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  Mým přítelkyním od moře  díky,

  že jste mě přijaly mezi sebe a daly mi domov


  Poděkování


  


  


  Někdy v dětství nebo mládí jsem musela vykonat dobrý skutek. Nedokážu přijít na žádný jiný důvod, proč bych měla mít takové štěstí na pomocníky, kteří mi umožnili vložit tuto knihu do vašich rukou. Někteří z nich jsou odborníci, kteří mi věnovali svůj čas a odborné znalosti; jiní patří k mému zákulisnímu týmu; ti další svou pomocí značně překračují své profesní povinnosti.


  Ráda bych poděkovala profesorovi Daveu Barclayovi za jeho znalosti o DNA; Catherine Tweedyové za fascinující odhalení tajemství otisků prstů; profesorce Sue Blackové za její neomylnou schopnost ohromit mě; i těm, kteří si přejí setrvat v anonymitě. Děkuji Marii Matherové, jejíž velkorysý dar kampani Million for a Morgue je důvodem, proč se na následujících stránkách objevuje její jméno.


  Postavu vrchní inspektorky Alex Fieldingové poprvé vytvořil Patrick Harbinson pro Drát v srdci, televizní seriál založený na knihách s postavami Tonyho Hilla a Carol Jordanové. Přivlastnila jsem si ji pro své vlastní účely s laskavým svolením Coastal Productions.


  Nehynoucí vděčnost Kiri, která mi organizuje život; Carolyn, která ho zkrášluje; Tonymu, který se o mé účetnictví stará chytře, ale poctivě; a ze všeho nejvíc Kelly, Cameronovi, bratrancům a sestřenicím a jejich mámám, kteří mě zachraňují přede mnou samou. Nemluvíc o psovi.


  A konečně velký hold profesionálům v knižním oboru: Jane a jejímu týmu u Gregory & Co, Davidovi Shelleymu a jeho lidem u Little, Brown, mé redaktorce Anne OBrienové, Amy Hundleyové a jejím kolegům z Grove Atlantic a všem knihkupcům, knihovníkům a bloggerům, kteří napomáhají tomu, aby moje knihy našly čtenáře.


  Mám to ale štěstí.


  Nejtěžší věc v životě je poznat, který most přejít

  a který spálit.


  David Russell


  


  


  Ale ty tu už nejsi, abys mě odvedla zpátky


  do postele. Nikdo z vás tu není. Podívej se na sníh,


  řekl jsem komukoli, kdo by mohl být poblíž. Je mi zima,


  objala bys mě. Obejmi mě. Nech mě jít.


  Robin Robertson,


  Zima v Hammersmithu


  1

  

  Den první


  


  


  Každé ráno při probuzení ho svrbělo tělo vzrušením. Dojde ktomu dneska? Potká ji konečně, svou dokonalou ženu? Samozřejmě věděl, která to je. Už pár týdnů ji sledoval, studoval její návyky, zjišťoval, kdo jsou její přátelé, vstřebával typické drobné projevy jejího chování. Jak si shrne vlasy za ucho, když usedne za volant svého autíčka. Jak rozsvítí všechna světla, jakmile vejde do svého opuštěného bytu.


  Jak se snad nikdy nepodívá do zpětného zrcátka.


  Hrábl po dálkovém ovládání a vytáhl žaluzie vysokých střešních oken. Z neporušené stěny jednotvárného šedého nebe vytrvale mrholilo. Déšť ovšem nerozfoukával žádný vítr. Jen neustále lilo. Za takového počasí se lidé schovávají pod deštníky, chodí se sklopenými hlavami, nevěnují pozornost okolí, jejich tváře zůstávají skryté bezpečnostnímu kamerovému systému.


  První položku si může odškrtnout.


  A je sobota. Nebude mít ujednanou žádnou pracovní schůzku, žádné domluvené jednání. Nikdo si nevšimne její neplánované nepřítomnosti. Nikdo nespustí poplach.


  Druhou položku si může odškrtnout.


  Sobota navíc obnáší značně zvýšenou naději, že ji její plány zavedou do míst vhodných pro jejich setkání. Někam, kde on bude moci postupovat podle prvních kroků svého pečlivě vypracovaného plánu, jak z ní udělat svou dokonalou ženu. Ať chce, nebo nechce. Jenže na tom, co chce ona, nezáleží.


  Třetí položku si může odškrtnout.


  Dlouze, pomalu se sprchoval, vychutnával si smyslné potěšení z doteku teplé vody na své pokožce. Pokud se jí podaří odehrát karty správně, bude se sprchovat spolu s ním a příjemný zážitek se tak ještě prohloubí. Může den začít lépe, než že se nechá vykouřit ve sprše? Takovou věc dokonalá žena pro svého muže s nadšením udělá. Tohle mu nikdy předtím nepřišlo na mysl a spokojeně si nápad připsal na seznam ve své hlavě. Ani tu první to nenapadlo, typické, další z jejích mnoha nedostatků, neschopnost vyhovět jeho vysokým nárokům.


  Přidal si do seznamu další položku k odškrtnutí. Je důležité mít všechno řádně zorganizované.


  Věřil v plánování, v přípravu a v zaujímání preventivních opatření. Kdyby někdo zvenčí sledoval, kolik času uplynulo od chvíle, kdy ho ta mrcha vypekla, mohl by si myslet, že svoje hledání vzdal. Takový člověk by se pěkně mýlil. Předně se musel vypořádat se spouští, kterou nadělala. To si vyžádalo absurdně velké množství času a on jí každou vteřinu z něj poskytoval velice nerad. Pak si musel vyjasnit své cíle.


  Uvažoval, že by si to, co chce, zkusil koupit, tak jako to udělal jeho otec. Ale byť jsou asijské ženy poddajné, ukázat se s jednou z nich zavěšenou v podpaží by vysílalo nevhodnou zprávu. Křičelo by to o nedostatečnosti, perverzi, neúspěchu. Totéž platilo o nevěstách dodávaných přes agenturu ze států bývalého Sovětského svazu. Ten drsný přízvuk, chemicky odbarvené vlasy, zločinecké tendence hluboce zažrané jako špína  to není nic pro něj. S nějakou takovou se nemůžete promenovat před kolegy a očekávat respekt.


  Pak prověřoval možnosti internetové seznamky. Problém spočíval v tom, že jste kupovali zajíce v pytli. A on nechce třít svůj pytlík o zajíce. Uchechtl se nad vlastní vtipností, nad tím, jak dovedně pracuje s jazykem. Věděl, že ho pro to lidé obdivují. Ale ještě větší problém s internetovou seznamkou viděl v minimu možností, kdyby se věc nevydařila. Protože jste za sebou nechávali stopu míli širokou. Být online skutečně anonymní vyžadovalo značné úsilí, dovednosti a zdroje. Riziko prozrazení ve zlomku vteřiny nepozornosti nebo při drobné chybičce bylo příliš vysoké, aby byl ochotný ho podstoupit. Takže kdyby to nevyšlo, nemohl by najít způsob, jímž by zaplatila odpovídající cenu za své selhání. Prostě by se vrátila ke svému starému životu, jako by se nic nestalo. Vyhrála by.


  To nemůže dopustit. Musí existovat jiná cesta. A tak vytvořil svůj plán. Proto mu trvalo tak dlouho, než se propracoval až sem. Musel vyvinout strategii, prověřit ji ze všech možných úhlů a pak začít s průzkumem. A teprve teď je připravený k akci.


  Oblékl si anonymní černé džíny z běžného prodejního řetězce a polokošili, pečlivě si zavázal tkaničky pracovních bot s okovanými špičkami. Jen tak pro jistotu. Dole v přízemí si uvařil zelený čaj a schroupal jablko. Pak zašel do garáže znovu překontrolovat, jestli je všechno v pořádku. Mrazák je vypnutý, připravený přijmout svůj obsah, víko otevřené. Předem nastříhané proužky pásky visí spořádaně vedle sebe, přilepené k hraně poličky. Na karetním stolku leží v řadě vyrovnaná pouta, paralyzér, šňůra a role lepicí pásky. Oblékl si nepromokavou bundu a věci ze stolku uložil do kapes. Nakonec zvedl ze země kovový kufřík a zamířil zpátky do kuchyně.


  Čtvrtou a pátou položku si může odškrtnout.


  Naposledy se rozhlédl po garáži, zjistil, že sem posledně vnesl pár lístků ze zahrady. S povzdechem odložil kufřík a došel si pro smetáček a lopatku. To je práce pro ženskou, pomyslel si netrpělivě. Ale pokud dneska všechno poběží, jak má, brzy tu bude žena, která ji převezme.


  2

  

  Den dvacátý čtvrtý


  


  


  Doktor Tony Hill si poposedl a snažil se vyhnout pohledu na její poničený obličej. Co vám vytane na mysli, když v duchu zabloudíte ke Carol Jordanové?


  Chris Devineová, dosud formálně detektiv seržant Bradfieldské metropolitní policie, k němu naklonila hlavu, jako by chtěla vykompenzovat určitou míru nahluchlosti. Co vám vytane na mysli, když v duchu zabloudíte ke Carol Jordanové? V jejím hlase postřehl záměrně škádlivý tón. Rozpoznal v něm snahu odklonit ho od tématu.


  Snažím se ke Carol v duchu nezabloudit. Přes veškerou Tonyho snahu se na povrch prodral smutek.


  Možná byste měl. Možná byste svoje pocity potřeboval prozkoumat víc než já.


  V pokoji se během jejich konverzace zešeřilo. Venku končil den, ale z místnosti jako by světlo unikalo rychleji. Protože ho nemohla vidět, bylo pro jednou bezpečné nehlídat si výraz obličeje. Ten přímo protiřečil lehkosti Tonyho hlasu. Nejste můj terapeut, víte?


  A vy nejste můj. Pokud jste sem nepřišel jako přítel, nemám zájem. Jasně jsem jim řekla, že nehodlám marnit čas s poradcem. Ale to přece víte, ne? Dali vám vědět, jak to se mnou je. Jste ještě pořád člověk, na kterého se v případě nouze obracejí. Králík, co ho vytáhnou z klobouku, když jim selžou všechny ostatní triky.


  Je zvláštní, že v sobě Chris nechová větší zahořklost, pomyslel si. Být v její kůži, zuřil by. Bil by kolem sebe hlava nehlava, utrhoval by se na každého, kdo zůstal poblíž. To je pravda. Vím, že jste odmítla spolupracovat s terapeuty, ale proto jsem za vámi nepřišel. Nejsem tu proto, abych se k vám s radami pokusil proniknout zadními dveřmi. Přišel jsem, protože jsme staří známí.


  To z nás ještě nedělá přátele. Hlas zněl dutě, slovům chyběla jakákoli živost.


  Ne. Já na přátelství zrovna nejsem. Překvapilo ho, jak snadné je mluvit upřímně před někým, kdo nemůže sledovat výraz ve tváři nebo řeč těla. O tomto fenoménu četl, ale dosud si ho nikdy nevyzkoušel na vlastní kůži. Možná by před svými nejnekompromisnějšími pacienty mohl nosit tmavé brýle a předstírat, že je slepý.


  Vydala ze sebe krátké suché zasmání. Dokážete ho docela slušně předstírat, když se vám to hodí.


  To je od vás milé, že to říkáte. Kdysi dávno to kdosi nazval cestou k člověčenství. Ten výraz se mi zalíbil. Od té doby ho používám.


  Kapku přeháníte, kámo. Co má to, jak dlouho se známe, společného s cenou ryb na trhu?


  Patrně jsme si zbyli, řekl bych. Poposedl si na židli, nebyl mu příjemný směr, jímž se konverzace ubírá. Přišel sem, protože se chtěl ke Chris přiblížit, pomoci jí. Ale čím déle tu seděl, tím výrazněji se ho zmocňoval pocit, že tím, kdo potřebuje pomoc, je on. Poté, co se usadil prach.


  Podle mě jste přišel, protože doufáte, že rozmluva se mnou vám pomůže pochopit, co cítíte. Ať už cítíte cokoli, zdůraznila ostrým tónem. Protože já jsem to koneckonců schytala za ni, ne? To je silnější pouto než jakékoli jiné za všechny roky společné práce.


  A já si myslel, že psycholog jsem tady já. Byla to chabá reakce, sotva odpovídala síle její rány.


  Ani tak nemusíte být schopný dospět ke správnému závěru, co se vám odehrává v hlavě. Nebo případně v srdci. Je to komplikované, že, doktore? Chci říct, kdyby šlo o pouhý pocit viny, poradil byste si snáz, viďte? Dávalo by to smysl. Ale tady jde o víc, že? Protože pocit viny má svou temnou stránku. Vztek. Přesvědčení, že prostě není fér, abyste plnou tíhu nesl vy. Pobouření, že na vás vybyl pocit odpovědnosti. Pocit nespravedlnosti pálí jako žáha, jako by se do vás vpalovala kyselina. Náhle zmlkla, šokována vlastním slovním obratem.


  Je mi to líto.


  Její ruce vylétly k obličeji, zastavily se pouhých několik milimetrů od lesklé rudé kůže, pozůstatku po pasti s nastraženou kyselinou sírovou, určené pro někoho jiného. Tak co vám vytane na mysli, když v duchu zabloudíte ke Carol Jordanové? Nevzdávala se, její hlas teď zněl drsně.


  Tony zavrtěl hlavou. To nedokážu říct. Ne proto, že by neznal odpověď. Právě proto, že ji znal.
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  Paula McIntyreová chlapce poznala už zezadu. Koneckonců, je přece detektiv. Patří to mezi věci, které by měla zvládat. Zejména když dotyčná osoba nezapadá do kontextu. V takové situaci civilista selže. Bez kontextu obecně neuspěje. Jenže detektiv musí vytěžit maximum ze svého přirozeného talentu a vybrousit své dovednosti do té míry, že nikdy nezapomene podobu člověka, kterého jednou uvidí. Jo, jasně, pomyslela si. Další z mýtů šířených televizními poldy, kteří se zčistajasna rozpomenou, že jsou konfrontováni s čímsi známým.


  Přesto chlapce poznala, dokonce z pouhého částečného profilu při úhlu, z jakého ho viděla, když se k němu přibližovala. Kdyby na stanici vstoupila služebním vchodem  zadními dveřmi z parkoviště , byla by ho propásla. Jenže dneska je na Skenfrith Street první den a ještě nezná kódy dveří. Proto šla na věc jednoduše, zaparkovala v patrových garážích naproti přes ulici, dovnitř vstoupila předním vchodem a ocitla se za teenagerem, který rozpačitě přešlapoval z nohy na nohu před recepčním pultem. Cosi v postavení jeho ramen a sklonu hlavy naznačovalo obranný postoj a napětí. Nikoli ovšem provinilost.


  Zastavila se a snažila se pochytit, o co tu jde. Chápu, co mi říkáte. Nejsem blbej. Chlapcův hlas zněl spíš zničeně než agresivně. Jen po vás chci, abyste pochopil, že tohle je něco jinýho. Vypjal ramena, lehce jimi pokrčil. Nejsou všichni stejný, člověče. Nemůžete všechny měřit stejným metrem. Přízvuk měl místní, ale přes veškerou snahu o hovorovou mluvu nepochybně patřil ke střední třídě.


  Civilista za pultem zamumlal něco, čemu nerozuměla. Chlapec se začal pohupovat na bříškách chodidel, překypoval napětím, ale nemohl ho nijak ventilovat. Nebyl to typ kluka, který kolem sebe začne kopat, postřehla okamžitě Paula. Neviděla ovšem důvod, proč by se chlapce nemohla pokusit uklidnit. Držet věci pod pokličkou není cesta, jak se dostat k jádru toho, co lidi trápí.


  Paula vykročila vpřed a položila chlapci ruku na rameno. Ty jsi Torin, viď?


  Otočil se, zaskočený a plný úzkosti. Hustá kštice tmavých vlasů rámovala bledou pleť městského puberťáka, co málokdy vyjde ven. Obrovské modré oči, pod nimi temné kruhy, výrazný hřbet nosu, úzká ústa s nesourodě růžovými rty, nad nimi nepatrný náznak čehosi, co se jednoho dne stane knírkem. Paula v duchu porovnala výčet znaků se svou pamětí a odškrtala všechny jednotlivé položky. Omyl je vyloučen.


  Napětí kolem chlapcových očí mírně povolilo. Vás znám. Byla jste u nás doma. S tou doktorkou. Mračil se, zápolil s pamětí. S Elinor. Z ambulance.


  Paula přikývla. Přesně tak. Byly jsme u vás na večeři. Tvoje máma a Elinor jsou kolegyně. Já jsem Paula. Usmála se na drobného šedého mužíka za pultem a vytáhla z kapsy bundy průkazku. Detektiv seržant McIntyreová, oddělení pro vyšetřování vražd  tým vrchní inspektorky Fieldingové.


  Muž přikývl. Vysvětluju tady tomu chlapci, že pro něj nemůžeme nic udělat, dokud jeho máma nebude pohřešovaná čtyřiadvacet hodin.


  Pohřešovaná? Paulina otázka zanikla v rozčilené reakci Torina McAndrewa.


  A já vysvětluju tomuhle…, těžce dýchal nosem, … tomuhle člověku, že nemůže posuzovat každej případ stejně, protože nejsou všichni stejný a moje máma nikdy nezůstává venku přes noc.


  Paula zas tak moc dobře Bev McAndrewovou neznala, ale hodně o vedoucí lékárny slyšela od Elinor Blessingové, své partnerky a vrchní odborné lékařky chirurgické a traumatologické ambulance v nemocnici Bradfield Cross. A nic z toho, co slyšela, neprotiřečilo neústupné jistotě Bevina syna. Což ovšem neoblomí toho civilistu za pultem.


  Promluvím si tady s Torinem, prohlásila kategoricky. Máte tu výslechovou místnost? Muž pokynul hlavou ke dveřím na opačné straně bezútěšně holé čekárny. Dík. Zavolejte, prosím, na oddělení vražd a oznamte vrchní inspektorce Fieldingové, že jsem dorazila na stanici a že co nevidět přijdu nahoru.


  Netvářil se dvakrát nadšeně, ale zvedl sluchátko. Paula ukázala palcem k výslechové místnosti. Posadíme se a povíš mi, co se děje, řekla a vykročila.


  Tak jo. Torin šel za ní, šoupal po podlaze příliš velkými teniskami v typické přihrblé chůzi puberťáka, který si dosud plně nezvykl na rozměry vlastního těla.


  Paula otevřela dveře maličkého kamrlíku, v němž se sotva našlo místo pro stůl a tři židle s kovovým rámem a křiklavým modro-černým vzorem polstrování. Už jsem zažila horší, pomyslela si a uvedla Torina k židli. Posadila se proti němu, vytáhla z kabely blok s perem zasunutým do jeho spirálového hřbetu.


  Tak dobrá, Torine. Což abychom začali od začátku?


  Ustrnutí na hodnosti detektiva konstábla bylo cenou, kterou Paula ochotně platila za členství v týmu pro závažné zločiny vrchní inspektorky Carol Jordanové. Proto jakmile jednotku zrušili, zažádala o první místo se třemi frčkami, které se u Bradfieldské metropolitní policie uvolnilo. Zkoušky na seržanta skládala tak dávno, až se obávala, jestli je nebude muset opakovat.


  Zahájení práce v hodnosti detektiva seržanta si rozhodně nepředstavovala takhle. Předběžné výslechy by teď měly být mechanickou prací nějaké nižší šarže. Jenže takhle už to u policie chodí. Máloco proběhne tak, jak jste si představovali.


  4


  


  


  Zatemňovací žaluzie plnily přesně tu funkci, která se od nich očekávala. Což bylo dobře, protože ve tmě jako v pytli neprobudí klamné hry stínů vaši představivost. A Carol Jordanová rozhodně nepotřebovala, aby cokoli stimulovalo její představivost. Docela si vystačila sama se svou bez dalších podnětů.


  Krvavá místa činu pro ni rozhodně nebyla ničím neznámým. Většinu jejího života v dospělosti provázely obrazy náhlé násilné smrti. Ocitala se tváří v tvář obětem mučení, banálního domácího násilí, které překročilo všechny meze, a sexuálního sadismu, jenž neměl pranic společného s fantaziemi lidí středního věku a střední třídy. Vyberte si libovolný brutální čin, Carol viděla jeho konečný výsledek. Občas jí na nějaký čas zahnal spánek, přivedl ji k lahvi vodky, aby se poněkud rozmázly kontury. Ale nikdy ne na víc než několik nocí. Vždycky naskočila Carolina potřeba spravedlnosti, přetavila hrůzu v podnět k aktivitě. Takové obrazy se pro ni staly motorem, který poháněl vyšetřování, motivací k předání vraha, aby čelil důsledkům svého činu.


  Tentokrát to ovšem bylo jiné. Tentokrát nic neumenšilo sílu toho, co viděla. Ani čas, ani alkohol, ani vzdálenost. Jako by jí v poslední době hlavou ve smyčce neustále běžel film. Nebyl dlouhý, ale opakování neutlumilo jeho dopad. Podivné na věci bylo, že nešlo o pouhé přehrávání toho, co viděla. Protože v tom filmu byla i ona sama. Jako by někdo stojící přímo za ní držel v ruce kameru a natáčel trhavé domácí video nejhorších chvil jejího života, barvy byly lehce ujeté, úhly poněkud zkreslené.


  Začínalo to tím, jak vešla do stodoly, pohledem přes její rameno na známý interiér s krbovým koutkem, stěnami z neomítnutého kamene a trámy. Na pohovky, na nichž si kdysi hověla; na stolky, na něž odkládala noviny, jedla na nich, stavěla na ně skleničku s vínem; na stěny, na nichž visely ručně vyráběné výšivky, které obdivovala; na svetr, který na bratrovi nesčetněkrát viděla, ledabyle přehozený přes opěradlo židle. Na podlaze poblíž jídelního stolu, na němž zůstaly zbytky od oběda, leželo zmuchlané tričko. A u paty schodiště vedoucího na ochoz stáli dva uniformovaní policisté v reflexních vestách, jeden se tvářil zděšeně, druhý ustaraně. Varhánkovitá látka mezi nimi mohla být sukní. Znepokojivé, ale nikoli děsivé. Protože film nedokázal zachytit pach prolité krve.


  Jakmile se však Carol přiblížila k dřevěnému schodišti, pohled kamery se stočil vzhůru, odhalil strop nad ochozem s ložnicí. Připomínal obraz od Jacksona Pollocka, jehož jedinou barvu palety tvořila červená. Krev; hrubá bílá omítka byla pokryta kapičkami, skvrnami a pruhy krve. V tu chvíli Carol věděla, že to bude skutečně velice zlé.


  Kamera postupovala vzhůru schodištěm, zaznamenávala každičký klopýtavý krok. Napřed spatřila nohy a chodidla, jakoby mramorované krví, kapky a šmouhy na posteli a podlaze. Stoupala výš a uviděla krve zbavená těla Michaela a Lucy, připomínající bledé ostrůvky v šarlatovém moři.


  Tady se film zastavil, zatuhl v jediném hrůzném políčku. Carolin mozek ovšem nepřestal běžet vpřed jen proto, že skončil film. V hlavě jí cirkulovala vina, jako když křeček obíhá v kole. Kdyby jen byla lepší policistka. Kdyby převzala záležitost do svých rukou, místo aby se spoléhala na to, že jí odpovědi dodá Tony. Kdyby Michaela varovala, že se na svobodě pohybuje muž, který má podle své zvrácené logiky důvod pomstít se jí. Kdyby, kdyby, kdyby.


  Nic z toho se ovšem nestalo. A tak jejího bratra a ženu, již miloval, vrah podřízl ve stodole, kterou vlastními silami zrestaurovali. V místě se stěnami téměř metr silnými, kde měli plné právo cítit se v bezpečí. A nic v Carolině životě nezůstalo touto strašlivou událostí nedotčené.


  Vždycky se seberealizovala především prací. V té, jak věřila, se projevovalo to nejlepší z ní. Poskytovala zjevný průchod Carolině inteligenci, nabízela místo, kde mohla zhodnotit svou urputnou odhodlanost. Schopnost vybavit si doslova a do písmene všechno, co slyšela, našla praktické uplatnění. Zjistila také, že má přirozený dar probudit v podřízených loajalitu. Carol byla pyšná na to, že je policistka. A teď se od toho všeho sama odstřihla.


  V době vraždy Michaela a Lucy už jí běžela výpověď u Bradfieldské metropolitní policie. Chystala se zaujmout nový post jako detektiv vrchní inspektor Západní Mercie. Spálila za sebou mosty a bylo jí to jedno. Chystala se také zhluboka nadechnout a nastěhovat se do rozlehlého edvardovského domu ve Worcesteru, který Tony nečekaně zdědil. Ale i tenhle sen je pryč, Carolin osobní život se stal obětí brutálního vraha stejně jako život profesní.


  Bez střechy nad hlavou a bez práce se Carol vrátila do domu rodičů. Podle oblíbeného mýtu je domov místem, kde vás přijmou, když selžou všechny ostatní možnosti. I tady se ve svém úsudku patrně zmýlila. Rodiče se od ní neodvrátili, tolik je pravda. Ani jí otevřeně nevyčítali cestu, kterou si zvolila. Tiché utrpení otce a matčina strohost ovšem pro Carol představovaly věčnou výčitku. Zhruba dva týdny se snažila, pak si znovu sbalila kufry a odešla.


  Nechala tam jen milovaného kocoura Nelsona. Tony kdysi vtipkoval, že její vztah s černým kocourem je jediná fungující vazba v jejím životě. Bohužel se jednalo o příliš trefný zásah, aby ji to pobavilo. Jenže Nelson už značně zestárl. Byl příliš starý, aby ho strčila do přepravky a plahočila se s ním po celé zemi z místa na místo. A Carolina matka se ke kocourovi dokázala chovat laskavěji než k ní samotné. A tak Nelson zůstal a ona šla.


  Ještě stále jí patřil byt v Londýně, ale už v něm nežila tak dlouho, že ho přestala vnímat jako domov. Navíc rozdíl mezi splátkami hypotéky a nájemným od dlouhodobého nájemníka jejího bytu byl jediný příjem, z něhož žila, dokud právníci neposbírali všechny zbytky Michaelova života. Takže jí zbývala jediná možnost.


  Podle Michaelovy poslední vůle, když nežila ani Lucy, zdědila jeho nemovitý majetek Carol. Stodola byla psána pouze na něj, společný dům ve Francii patřil podle papírů zas Lucy. Proto se po soudním potvrzení závěti stala stodola jejím majetkem, s krví, duchy, se vším. Většina lidí by si najala úklidovou firmu, nechala znovu vymalovat vše, co nešlo vyčistit, a stodolu by prodala někomu zdaleka, kdo nezná nedávnou minulost místa.


  Carol Jordanová není jako většina lidí. Byť zlomená a křehká, neztratila odhodlanost, která ji protáhla předchozími katastrofami. A tak vymyslela plán. Tohle je pokus o jeho uvedení v praxi.


  Odstraní veškeré stopy po tom, co se tu odehrálo, a promění stodolu v místo, kde dokáže žít. Směřuje tím k určitému usmíření. V hloubi duše takový výsledek nepovažuje za pravděpodobný. Nedokázala ovšem vymyslet nic jiného, k čemu by se mohla upnout, a tenhle projekt ji zaměstná. Těžká fyzická práce přes den jí v noci přinese spánek. A pokud nepomůže tohle, vždycky je tu lahev vodky.


  Některé dny si připadala jako spisovatel sídlící v hobby marketu, její nákupní seznam byl liturgií nově objevených potřebných položek, rozvržený na stránce jako posloupnost haiku. Carol ovšem pochopila smysl zhuštěné poezie vylepšování domova a zvládla neznámé nástroje i nové technologie. Pomalu, ale nevyhnutelně smazávala fyzickou minulost místa. Netušila, jestli to její duši přinese úlevu. Kdysi dávno by se mohla zeptat Tonyho Hilla na jeho názor. Jenže tahle možnost už neplatí. Musí se prostě naučit být svým vlastním terapeutem.


  Carol rozsvítila lampičku na nočním stolku a navlékla na sebe svou novou pracovní uniformu  otrhané špinavé džíny, čisté tričko a teplou kostkovanou košili, tlusté ponožky a nazula si pracovní boty s ocelovými špičkami. Barbie stavitelka, jak ji označil jeden z mužů středního věku, kteří často navštěvovali obslužný pult hobby marketu. Musela se usmát, byť třeba jen kvůli tomu, že nic už skutečnost nemohlo vystihnout méně.


  Při čekání, než kávovar připraví nápoj, prošla hlavní prostorou stodoly a vyšla ven do rána, vnímala příslib deště z nízkého mraku, který halil vzdálené hory. Barva hrubé trávy vřesovišť se vyluhovala, teď, když podzim pomalu přecházel v zimu. Lesík na úbočí kopce měnil barvu, jeho paleta se přesouvala ze zelené v hnědou. Poprvé od jara mezi větvemi prosvítalo několik plošek oblohy. Brzy tu nezbude o moc víc než síťoví z holých větví, kopec přijde o svůj jediný kryt. Carol se opřela o zeď a vzhlédla nahoru ke stromům. Zhluboka se nadechla, snažila se o klid a vyrovnanost.


  Kdysi by se jí vysoce vyvinutým šestým smyslem, který talentované policisty varuje před problémy, zježily vlasy na šíji. Skutečnost, že si vůbec nebyla vědoma trpělivých očí, které sledují každý její pohyb, vypovídala o tom, nakolik se vzdálila staré Carol Jordanové.
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  Rob Morrison opět pohlédl na hodinky, pak vytáhl mobil a čas na něm překontroloval. 6.58. Pokud se nová šéfová chce první den v nové práci dobře zapsat, má to na minutku spočítané. Ovšem než si stačil pohovět ve své nadutosti, klapot podpatků na dlaždicích podlahy ho upozornil na příchod od dveří z ulice, nikoli z podzemního parkoviště. Otočil se a stála tam, pláštěnka se jí leskla dešťovými kapkami, boty měla pocákané blátem. Marie Matherová, jeho nový protějšek. Ředitelka marketingu, zatímco on je ředitelem operací.


  Dobré ráno, Robe. Přehodila si tašku s laptopem přes rameno, na kterém jí už visela kabelka, uvolnila tak ruku k potřesení si pravicí s ním. Díky, že jste si našel čas, abyste mi pomohl zabydlet se tu.


  Můžeme rovnou vykročit správnou nohou. Vymáčkl ze sebe polovičatý úsměv, který jeho tvář zbavil kyselosti. Když už máme být zapřáhnutí vedle sebe do stejného koňského postroje a táhnout vpřed mohutný kočár Tellit Communications. Vychutnal si záblesk překvapení, když se extravagantnost jeho sardonické poznámky vstřebala. Rád narušoval obecný předpoklad lidí, že člověku, který řídí operační stránku společnosti mobilních telefonů, musí být kulturnost cizí. Vy jste nepřijela autem?


  Vytřepala poprašek deště z hustých světlých vlasů a pokynula hlavou směrem k ulici. Bydlíme pouhých pět minut chůze od konečné tramvaje, takže si vždycky najdu místo. Je to mnohem příjemnější začátek dne než se probojovávat dopravou v době ranní špičky. Když se usmála, nakrčila nos, jako by ucítila něco lahodného. Co se týče estetické stránky věci, je podle Roba výrazným vylepšením oproti Jaredu Kamalovi, jejímu předchůdci. Tak jak správně začít?


  Vyřídíme vaše bezpečnostní oprávnění. Pak vás vezmu nahoru na hlavní poschodí a poskytnu vám prohlídku s výkladem. Už jak mluvil, manévroval s ní k bezpečnostní kontrole, ruku na jejím lokti, vnímal výrazné květinové aroma, které se jí drželo i přes cestu tramvají a bradfieldský déšť. Pokud bude po pracovní stránce stejně dobrá, jako dokázala tohle místo prozářit, Robův pracovní život se exponenciálně zlepší.


  


  O chvíli později se vynořili z výtahu rovnou na hlavní patro prodeje. V tuto denní dobu se tu svítilo velice spoře. Zaměstnanci sami ovládají světla svých stolů. Dodává jim to iluzi vlastní kontroly nad věcmi a my zároveň snadno a rychle zjistíme, kdo skutečně pracuje. Rob vykročil do místnosti.


  Někdo přišel hodně brzy. Marie pokynula ke kuželu světla ve vzdáleném koutě.


  Rob se podrbal na bradě. To je Gareth Taylor. Naaranžoval rysy obličeje do standardního soucitného výrazu. Nedávno přišel o rodinu. Osobně na Garethův žal zahlížel. Nejvyšší čas hnout se z místa, začít žít. Rob ovšem věděl, že v tomhle ohledu je v menšině, a tak při klábosení u stojanu s vodou raději mlčel, spokojil se s občasným souhlasným zamručením, když některý z kolegů spustil výlev na téma chudák Gareth.


  Mariin obličej změkl. Chudák chlap. Jak k tomu došlo?


  Bouračka. Žena a dvě děti, všichni na místě mrtví. Rob pokračoval dál, ovdovělému kolegovi nevěnoval jediný pohled.


  Marie se krátce opozdila, pak Roba dohnala. A to je tady už takhle brzo po ránu?


  Rob pokrčil rameny. Prý je radši tady, než aby doma civěl do zdi. Já proti tomu nic nenamítám. Tedy, bude to tak tři čtyři měsíce, co se to stalo. Obrátil se a věnoval jí ponurý úsměv. Nicméně, pokud začne vyžadovat peníze za přesčasy, jsme namydlení.


  Marie ze sebe vydala neurčitý zvuk a vstoupila za Robem do velkoryse pojatého odděleného prostoru v zadní části místnosti. Stůl, dvě židle. Dvě bílé tabule a koš na papír. Rob se cynicky uklonil. Domove, sladký domove.


  Alespoň je to slušně velká místnost. Marie odložila laptop na stůl, zastrčila kabelku do šuplíku a pověsila si kabát na háček na zadní straně dveří. Tak a teď všechno pěkně popořádku. Kde je káva a jak to s ní funguje?


  Rob se usmál. Pojďte za mnou. Vyvedl ji zpátky do hlavní kanceláře. Od Charyn u pultu vepředu si koupíte žetony. Pět za libru. Když se přiblížili k pracovišti Garetha Taylora, zář jeho svítidla odhalila v nedalekém zastrčeném výklenku dveře. Vedly do místnůstky vybavené dvěma kávovary. Rob ukázal na řadu nádobek obsahujících malé plastové tobolky. Vyberete si svůj oblíbený druh jedu, vložíte tobolku do přístroje a zaplatíte za ni žetonem. Zalovil v kapse kalhot a vytáhl červený kotouček. Svou první kávu si dejte na mě. Podal jí žeton, jako by jí prokazoval nesmírnou čest. Nechám vás, abyste se s tím obeznámila. Pohlédl na hodinky. Potřebuju vyřídit ještě jednu dvě věci, než sem vletí ty hordy. Na půl devátou jsem domluvil schůzku s klíčovými zaměstnanci v malé konferenční místnosti. Zeptejte se, koho chcete, každý vás tam navede.


  A bylo to. Zmizel, nechal Marii o samotě s velkým výběrem nápojů. Zvolila si cappuccino a výsledek ji příjemně překvapil. Vrátila se do hlavní kanceláře, kde teď už svítila tři nebo čtyři pracoviště. Rozhodla se, že se začne seznamovat se svými lidmi, a vyrazila směrem ke Garethu Taylorovi, vědomě nasadila příjemný úsměv.


  Když se přiblížila, vzhlédl, ve tváři překvapený výraz. Jeho prsty létaly nad klávesnicí, a když zabočila k jeho příčkami vymezenému pracovnímu místu, nabyla dojmu, že se obrazovka právě čerstvě obnovila. Zdá se, že se Tellit podobá všem místům, v nichž Marie kdy pracovala, kde mají zaměstnanci pocit, že si připisují body k dobru za práci na vlastních věcech v čase patřícím společnosti a na jejích pracovních prostředcích. Lidská přirozenost, všude je to stejné. Tato tendence Marii neznepokojovala, pokud produktivita práce zůstávala přijatelná a nikdo volnosti nezneužíval.


  Nazdar. Já jsem Marie Matherová. Nová marketingová ředitelka. Napřáhla k němu pravici.


  Gareth ji přijal bez sebemenšího nadšení. Ruku měl chladnou a suchou, stisk pevný, ale ne agresivní. Došlo mi, kdo asi budete. Já jsem Gareth Taylor, jeden z pěšáků u monitoru a telefonu.


  Raději na vás myslím jako na zaměstnance v přední linii.


  Gareth povytáhl obočí. To na realitě nic nemění.


  Jste tu brzo.


  Zavrtěl hlavou, povzdechl si. Poslyšte, vím, že vám Rob to podstatné určitě řekl. Chození do práce je v současné době jediná smysluplná věc v mém životě. Netoužím po soucitu. Nejsem žádný kňoural stylu ‚politujte mě, zemřela mi žena. Chci jen, aby mě všichni nechali v klidu si vyřešit svoje věci po svém, jasné? Hlas měl napjatý frustrací. Mohla se jen dohadovat, nakolik těžké pro něj při tak zničující ztrátě musí být vyrovnávat se s dobře míněným vměšováním ostatních.


  Marie se naklonila dopředu a zahleděla se na Taylorův monitor. Rozumím a respektuju to. Tak na čem pracujete?


  Doufala, že se alespoň pousměje. Místo toho se zamračil. Neporozumíte ničemu z toho, dokud se tu trochu nerozkoukáte. Zavádím strategii k nalákání starších uživatelů internetu na dlouhodobé smlouvy. A myslím si, že na to jdeme špatně. Možná se ke mně budete chtít vrátit a probrat to se mnou, až se dostanete do tempa.


  Garethova příkrá odpověď se dala chápat dvěma způsoby. Prozatím si Marie zvolila ten, kterým se vyhnula konfrontaci. Už se na to těším. Napila se cappuccina. Vždycky si ráda vyslechnu lidi ze svého týmu.


  Dnes večer, až se uvolněně usadí se sklenkou vína, zatímco Marco bude připravovat večeři, s chutí mu toto setkání vylíčí. A pak, jako to často dělávají, se z legrace vsadí, jak bude vycházet s novými kolegy. Získá si Garetha, nebo je odhodlaný udržet si odstup? Překročí Robova zjevná touha flirtovat patřičné meze až k hranici, kdy bude Marie nucena obrátit se na osobní oddělení? Rádi si Markem pohrávali se spekulacemi, občas dokonce vyfantazírované životy z pracoviště využívali k okořenění hrátek v ložnici.


  Je to neškodná švanda, pomyslela si Marie. Naprosto neškodná.
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  Paula okamžitě podchytila Torinovu adolescentní neschopnost skrývat vlastní obavy. Naštěstí pro ni snaha uchovat si klidnou tvář od něj vyžadovala víc dovedností a úsilí, než dokázal zvládnout. Za normálních okolností by mu nabídla něco k pití na uklidněnou, jenže Skenfrith Street pro ni bylo zatím neznámé území a netušila, jak dlouho by jí trvalo, než by něco sehnala. Poslední, po čem toužila, bylo nechat novou šéfovou čekat déle, než je nezbytně nutné.


  Technicky vzato by před Torinovým výslechem měla sehnat takzvanou vhodnou dospělou osobu. Usoudila ovšem, že sama je vhodná víc než dost. A nehodlá chlapce vyslýchat kvůli žádnému zločinu. Paula na Torina vyčkávavě pohlédla. Kdy ses začal bát, že by něco mohlo být v nepořádku?


  Nevím to přesně. Mračil se.


  V kolik hodin se máma obvykle vrací z práce?


  Trhl jedním ramenem. Kolem půl šestý, ale někdy cestou domů nakupuje, pak to bejvá spíš tak ve čtvrt na sedm.


  Takže by se dalo říct, že sis začal dělat starosti dejme tomu kolem sedmé?


  No, nedělal jsem si zrovna starosti. Spíš jsem se divil. Ne že by neměla žádnej život. Občas si vyrazí s některou z kamarádek na pizzu, do kina a podobně. Jenže když se někam chystá, tak mi o tom obvykle řekne předem. Ráno. Nebo mi pošle esemesku, pokud jde o něco, no, spontánního.


  Paulu to nikterak nepřekvapilo. Bev McAndrewová jí připadala jako rozumná ženská. Tak jsi jí napsal esemesku?


  Torin přikývl, hryzal si koutek spodního rtu. Jo. Jenom co budu mít k večeři, kdy se vrátíš, a tak, víte?


  Standardní starosti puberťáka. A ona na ni nezareagovala?


  Ne. Vrtěl se na židli, pak se nahnul dopředu, opřel si lokty o stůl, sepjal ruce. Nevěděl jsem, co si mám počít. Nedělal jsem si vlastně starosti, byl jsem spíš nasranej. Pohlédl na ni odspodu, ověřoval si, jestli mu před policistkou projde neslušné slovo.


  Paula se usmála. Nasranej a hladovej, hádám.


  Torinova ramena se o stupínek dva uvolnila. Jo. To taky. Tak jsem nakouk do ledničky  z předchozího večera tam zbyl kus masovýho koláče, tak jsem ho zdlábnul. A máma se furt neozejvala.


  Nezavolal jsi některé z jejích kamarádek?


  Lehce ucukl hlavou dozadu, nechápal to. Jak bych mohl něco takovýho udělat? Neznám jejich telefonní čísla. Všechny má máma v mobilu, nikde není nic zapsanýho. Většinou ani neznám jejich příjmení. Máchl rukou ve vzduchu. Těžko bych hledal ‚Dawn z práce, ‚Megan z posilovny nebo ‚Lauru, co jsem s ní chodila do školy. Uvědomila si, že má pravdu. Dřív si policisté prohlédli adresář pohřešovaného, jeho diář, seznam čísel vedle telefonu. Teď všichni nosili celý svůj život s sebou, a když zmizeli, zmizely i prostředky k jejich nalezení.


  Nemáš žádné příbuzné, kterým bys mohl zavolat?


  Torin zavrtěl hlavou. Babička s tetou Rachel žijou v Bristolu. S tátou máma letos nemluvila a stejně zrovna slouží turnus v Afghánistánu. Je armádní doktor. Paula zaregistrovala náznak hrdosti.


  A co práce? Nenapadlo tě zavolat k ní do práce?


  Zatvářil se naštvaně. Telefonáty zvenčí přijímají jenom během otvírací doby. Večer lékárna funguje jen pro předpisy z nemocniční pohotovosti. I kdybych tam zavolal, nikdo by telefon nezvednul.


  Paula se v duchu vrátila k vlastním pubertálním létům a dohadovala se, jak vynervovaná by asi byla, kdyby její seriózní a úctyhodní rodiče zničehonic bez vysvětlení zmizeli. Říkala si, že za daných okolností si Torin vede velice dobře. Nepřestává se ovládat tváří v tvář otázkám, které mu nejspíš připadají nesmyslné a které v jeho očích nalezení matky jen zdržují. Právě vcítění se do pohledu druhých Paule pomohlo rozvinout dovednosti vyšetřovatele. Teď musí Torina udržet na své straně, vzbudit v něm dobrý pocit, že se o jeho prekérní situaci někdo zajímá, vytáhnout z něj dostatek informací, které by ve svém výsledku byly užitečné.


  Tak co jsi udělal?


  Torin rychle a zuřivě mrkal. Studem nebo rozčilením, čím z toho, nedokázala Paula rozhodnout. Sedl jsem si k Xboxu a hrál Minecraft, dokud jsem nebyl natolik unavenej, abych usnul. Nic jinýho jsem vymyslet nedokázal.


  Tos dobře udělal. Spousta lidí tvého věku by zpanikařila. A jak proběhlo dnešní ráno?


  Probudil jsem se ještě dřív, než zadrnčel budík. Napřed jsem si myslel, že mě vzbudilo, jak máma přechází po bytě, jenže to nebyla pravda. Došel jsem do jejího pokoje, ale postel byla nedotčená. Znovu se kousal do rtu, tmavé oči ztrápené. Nepřišla domů. A takový věci prostě nedělá. Máma jednoho mýho kámoše kolikrát zůstane přes noc venku, aniž by mu o tom řekla. A ten debil u pultu tady, hned je na něm vidět, co si myslí. ‚Chudák kluk, jeho máma je šlapka a on je jediný, kdo o tom neví. Teď se rozjel, slova klopýtala jedno o druhé. Ale já vám povídám, moje máma taková není. Vážně ne. Vůbec. Není. A navíc u nás doma platí jedno pravidlo. Vždycky, když si jeden z nás uvědomí, že se opozdí, pošle tomu druhýmu esemesku. Jako třeba když mi ujede autobus nebo když nás něčí rodiče vyzvednou pozdějc. Nebo když mámu něco zdrží v práci. Cokoli. Náhle mu došla pára.


  A tak jsi přišel sem.


  Ramena mu poklesla. Nic jinýho mě nenapadlo. Ale vám tady je to fuk, co?


  Kdyby mi to bylo fuk, neseděla bych tu s tebou, Torine. Obvykle předtím než začneme vyšetřovat zmizení pohřešované osoby, čekáme čtyřiadvacet hodin, to je pravda. Pokud v celkovém obraze nefiguruje snadno zranitelná osoba. To ovšem neplatí, pokud jde o někoho, jako je tvoje máma, kdo se stará například o dítě nebo starou osobu. Teď potřebuju sepsat pár údajů o tobě a tvé mámě, abych mohla spustit akci.


  Paulina slova přerušilo zaklepání na dveře. Než stačila zareagovat, strčil hlavu do dveří úředník od přepážky. Vrchní inspektorka Fieldingová chce vědět, jak dlouho vám to bude trvat. Rozhodně se nenamáhal zakrývat sebeuspokojení.


  Paula ho s politováním vyprovodila ze dveří. Vyslýchám svědka. To je náplň mé práce. Vyřiďte, prosím, vrchní inspektorce, že přijdu, jakmile tu skončím.


  Vyřídím váš vzkaz.


  Když se dveře zavíraly, doprovodil Torin muže pohrdavým pohledem. Teď máte průser, co? Kvůli tomu, že se se mnou bavíte?


  Dělám svou práci, Torine. Na tom záleží. A teď budu potřebovat několik informací o vaší rodině.


  Nezabralo to moc času. Torinovi je čtrnáct. Je žákem školy Kenton Vale. Bev je třicet sedm, pracuje jako vedoucí lékárny nemocnice Bradfield Cross, před osmi lety se rozvedla s Tomem, který v současné době slouží v Camp Bastianu. Torin a Bev bydlí v jedné polovině dvojdomku v Bradfieldu, ve čtvrti Kenton, na Grecian Rise 17. Není znám žádný důvod, proč Bev není tam, kde by měla být. V minulosti se u ní neprojevila žádná duševní choroba ani nepodléhá depresím. Neexistují žádné známé finanční tlaky kromě těch, s nimiž se v současné době setkává každý, kdo pracuje ve veřejném sektoru.


  Paula si poznamenala čísla mobilů matky i syna a odložila pero. Máš u sebe máminu fotku?


  Torin neklidně manipuloval s mobilem, pak ho otočil displejem k ní. Paula na obrázku Bev poznala, což by se o většině snímků ze smartphonu říct nedalo. Fotka, zjevně pořízená na slunečné pláži, zabírala jen hlavu. Husté světlé vlasy, tmavě modré oči, oválný obličej s pravidelnými rysy. Pěkná, ale nikoli výjimečně nádherná, obličej zrovna ožil radostným úsměvem, zdůraznil vrásky od smíchu. Obrázek Paule připomněl, že jí Bev přišla atraktivní. Ne že by po hostitelce večera přímo zatoužila. Spíš si jen tak v duchu přiznala, že Bev je její typ. Stejně jako Carol Jordanová. Určitá kombinace rysů plavovlasých žen vždycky upoutala její pozornost. A co je zajímavé, doktorka Elinor Blessingová do tohoto typu nezapadá. Paula si uvědomovala, že její partnerka je krásná, srdce jí vždycky poskočilo při pohledu na její jemné černé vlasy se stříbrnými pramínky a smích v šedých očích. Ale nebyl to Elinořin vzhled, co Paulu při prvním setkání upoutalo. Byla to její laskavost, která pokaždé triumfovala nad světlými vlasy. Takže ano, našla se chvíle, kdy Paula ocenila Bevinu přitažlivost. A pokud ji vnímala ona, pravděpodobně nebyla jediná.


  Mohl bys mi tu fotku poslat mailem? Přetočila blok na čistou stránku, napsala na ni číslo svého mobilu a mailovou adresu, vytrhla list z bloku a podala ho Torinovi. Nemá máma nějaké jizvy, mateřská znaménka, tetování? Usnadnilo by to hledání v místních nemocnicích v případě, že by se stala obětí nehody a přivezli ji tam bez kabelky.


  Pohlédl na papír, který mu Paula předala, pak se jejich pohledy znovu setkaly. Na levým rameni má vytetovanýho ptáčka, salašníka. A na pravým kotníku jizvu, měla ho zlomenej, museli jí do něj dát šroub.


  Paula si rychle zapsala poznámku. To nám moc pomůže.


  Co ohledně mámy uděláte?


  Vyřídím pár telefonátů. Promluvím si s jejími kolegy.


  A co bude se mnou?


  To byla dobrá otázka. Torin je nezletilý a Paula moc dobře věděla, že by měla zavolat na sociálku a předat Torina některé z pracovnic. Jenže Bev by mohla situaci zvrátit a dokázat, že Pauliny obavy byly neopodstatněné. Ještě pořád se může objevit, vyvedená z míry a plná rozpaků po nečekané veselé noci. A zastavit spuštěný proces se sociálními pracovníky by pak pro matku i syna představovalo hotové martyrium. Bev by získala cejch špatné matky a Torin označení ohrožený. Mohlo by to mít dopad i na Bevinu práci. Tohle si Paula na svědomí nevezme. Proč bys prostě nešel do školy?


  Jako by se nic nedělo?


  Přikývla. Až ti skončí vyučování, pošli mi esemesku a uvidíme. Doufejme, že se máma do té doby objeví v práci a tím to celé skončí. Snažila se ho uklidnit úsměvem, který odpovídal tónu jejího hlasu.


  Tvářil se pochybovačně. Myslíte?


  Ne. Ale místo toho řekla: Možné to je. Zvedla se a vypustila Torina ze dveří. Sledovala ho pohledem až k přednímu vchodu, jeho svěšená ramena, sklopenou hlavu. Hrozně moc chtěla věřit tomu, že Bev McAndrewová je živá a zdravá a na cestě domů. Ale přesvědčit samu sebe, to by vyžadovalo triumf naděje nad zkušeností a něco takového v sobě Paula nemá.


  Odvrátila se, padla na ni chvilková nostalgie po starém týmu. Její kolegové by naprosto přesně chápali, proč se obtěžuje s Torinem a jeho sotva chvíli pohřešovanou matkou. Ale to už je pasé. Místo toho musí předstoupit před vrchní inspektorku Fieldingovou. O jejím skóre usvědčených pachatelů slyšela jen samé dobré věci a tohle je rozhodně tým, k němuž se chce připojit. Jenže už novou šéfovou nechala čekat dlouho. Pěkně se vzdálila dokonalému začátku, v nějž doufala. Naštěstí ještě není pozdě všechno napravit. Prostě se jen musí snažit o trochu víc.


  7


  


  


  Tramvaj rachotila po vysokém viktoriánském viaduktu, její elegantní moderní linie tvořily kontrast s oblouky ze sazemi začerněných cihel. Je to výstižná metafora pro celou oblast obklopující Minster Canal Basin, pomyslel si Tony. Naproti viaduktu stála polorozbořená apsida chrámu, špinavý pískovec kružeb gotických oken byl tím jediným, co zůstalo stát, když svazek bomb luftwaffe proměnil vše ostatní v sutiny. Ještě před dvanácti lety viadukt a chrám obklopovaly bez ladu a skladu postavené budovy, polovina z nich opuštěná a chátrající, rámy oken prohnilé a střechy prohnuté. Oblast kolem kanálu bývala nejošklivějším a nejméně oblíbeným městským obvodem centra Bradfieldu.


  Pak jakási otevřená hlava z městské rady objevila fond Evropské unie určený na oživení zbídačelého a zanedbaného prostředí v centrech měst. Teď je kanál středem živé oblasti. Řemeslnické dílny, nezávislí nakladatelé a vývojáři softwaru tu pracují v těsném sousedství, vyšší patra obsadily byty a garsonky a množství barů a bister poskytuje místním i návštěvníkům příležitost družit se. Jedna z prvoligových hvězd klubu Bradfield Victoria dokonce propůjčila své jméno španělskému tapas baru, který tu a tam poctí svou přítomností.


  Samotný kanál se proměnil ve směsici stálých soukromých kotvišť a úvazišť pro krátkodobé kotvení lodí nabízejících prázdninové a jednodenní výlety na místa, kde se dříve přesouvaly náklady do celé země.


  Přestože šlo o atraktivní místo, Tonyho by nikdy ani ve snu nenapadlo uvažovat o něčem takovém jako o možném domově. Kdysi před jednou z hospod u vody seděl s Carol Jordanovou, předstírali tehdy, že jsou normální lidé, kteří si můžou zaskočit na drink a kus řeči, jenž nezahrnuje niterný život narušených jedinců. Jindy si tu dával výběr tapas se dvěma americkými kolegy, kteří si přišli prohlédnout psychiatrickou léčebnu s ostrahou, v níž pracoval. Nejednou prošel podél kanálu z jedné strany města na druhou, když si v hlavě přemílal složitý případ. Chůze v něm osvobozovala duševní pochody, dokázal zvažovat i jiné možnosti než jen ty obvyklé.


  Takže oblast kolem kanálu dobře znal. Přesto ho nikdy nenapadlo představovat si, jaké by to mohlo být, kdyby žil na vodě v srdci města, dokud se to nestalo jedinou možností, která mu zbývala. Jeho bývalý dům v Bradfieldu už byl mimo dosah, prodal ho, když se domníval, že konečně našel místo, které by s hlubokým přesvědčením mohl nazývat domovem. I to je teď pryč, dům ve Worcesteru vyhořel do základů, což je nepříjemná metafora toho, co se stalo s životem, jaký si představoval, že tam povede. Ať se podíval kamkoli, všude vnímal zatracené metafory.


  Tony přešel plochu vydlážděnou kočičími hlavami, která oddělovala tapas bar od kotviště hausbótů, a vyhoupl se na palubu pěkné lodi, jejíž jméno Steeler stálo ozdobně vyvedené na zlatočerné stuze táhnoucí se přes záď lodi. Tony odemkl těžký visací zámek, který jistil poklop palubního průlezu, a zdusal po příkrých schodech do kajuty pod sebou. Při průchodu kolem rozvodné skříně nahodil elektrické napájení lodi, které tvořilo pole solárních panelů. I zachmuřené bradfieldské nebe poskytovalo dostatek energie pro jednu osobu, jejíž spotřeba energie měla k extravagantnosti daleko.


  Překvapilo ho, jak rychle přivykl existenci v tak omezeném prostoru. Život s určeným místem pro všechno a se vším na svém místě působil nečekaně konejšivě. Nezbýval tu prostor pro žádné zbytečnosti; tento styl zredukoval Tonyho materiální život na holé minimum, přinutil ho přehodnotit cenu věcí, jimiž si během let zakramařil život. Dobrá, nemiloval praktické nezbytnosti, jako bylo vynášet obsah toalety nebo doplňovat zásobník vody. Ani mu tak úplně nevyhovovala kamarádská soudržnost na vodě, propojenost, která k sobě přiváděla snad ty nejnepravděpodobnější kombinace lidí. A ještě pořád nezvládl systém vytápění. Noci začínaly být chladnější a přecházení v promrzlé kajutě už mu lezlo na nervy. Chystal se uchýlit k akci poslední záchrany – posadit se k manuálu a konečně si přečíst návod. Ale přes veškeré nesnáze se v tom klidném uzavřeném světě cítil dobře.


  Odhodil batoh na koženou pohovku, která se táhla podél lodní přepážky, a zapnul elektrickou konvici, aby si připravil kávu. Zatímco čekal, než se voda začne vařit, pustil laptop a zkontroloval maily. Jediná nová zpráva přišla od policisty, pro nějž před několika lety sestavoval profil sériového pachatele znásilnění. Otevřel mail, částečně doufal, že by mohl obsahovat další přizvání ke spolupráci.


  


  Zdravím, Tony. Jak se máte? Slyšel jsem o té záležitosti s Jackem Vancem. Hrozná věc, ale bez vašeho přispění to mohlo dopadnout mnohem hůř.


  Píšu vám, protože organizujeme konferenci na podporu využívání psychologických profilů v ostře sledovaných případech. Nejenom u vražd, ale i u dalších závažných deliktů. Je stále těžší přesvědčit hlavouny a policejní úřady, že se i v dnešní době úsporných opatření finančně vyplatí jít do toho. Snažíme se argumentovat, že předběžné výdaje ušetří spoustu dodatečných výdajů. Napadlo mě, že výborným hlavním řečníkem by byla Carol Jordanová, díky tomu, jak dlouho s vámi úzce spolupracovala. Ale nějak se mi ji nedaří sehnat. Bradfieldská metropolitní policie mi odpověděla, že už ji nemají v záznamech. Informovali mě, že byla přeložena do Západní Mercie. Tam zase tvrdí, že u nich ve sboru nepracuje. Zkoušel jsem mailovou adresu, kterou jsem od ní dostal, ale mail se mi vrátil zpátky. A číslo mobilního telefonu, které jsem na ni měl, už nefunguje. Napadlo mě, jestli třeba nepřešla do hluboké ilegality, ale ať už je to jak chce, počítám, že vy budete vědět, jak ji kontaktovat.


  Mohl byste mi na ni poslat spojení? Nebo pokud by to bylo nepraktické, mohl byste ji alespoň požádat, ať se mi ozve?


  Předem děkuju,


  Rollo Harris,


  detektiv vrchní superintendant,


  policie Devonu & Cornwallu


  



  Tony zíral na displej, slova viděl rozmazaně. Rollo Harris není jediný, kdo neví, kde je Carol Jordanová ani jak ji kontaktovat. Většina z lidí, kteří je oba znají, by se zdráhala tomu uvěřit, ale Tony s Carol nepromluvil skoro plné tři měsíce. A kdyby se cítil schopný toto mlčení přerušit, netušil by, kde ji hledat. Poslední věc, kterou mu Carol řekla poté, co skončil hon na Vance, zněla: „Není to všechno, co skončilo, Tony.“ A patrně to myslela vážně. Odstřihla se od jeho života.


  Zpočátku se mu dařilo udržovat si představu o jejích pohybech. Přestože Caroliny poslední týdny u Bradfieldské metropolitní policie byly klasifikovány jako dovolená z rodinných důvodů, bylo její povinností informovat zaměstnavatele, kde se nachází. A protože Paula McIntyreová lépe než kdo jiný věděla, jak těsné bývalo pouto mezi ním a Carol, nezapomínala na něj. Carol si na měsíc pronajala služební byt v Bradfieldu a potom přesídlila do domu rodičů.


  Pak přestala být vrchní inspektorkou Bradfieldské metropolitní policie a podle Pauly po několika dnech odešla z domu rodičů. „Volala jsem jí na mobil a ten byl mimo provoz. Tak jsem vytočila číslo jejích rodičů a mluvila jsem s Caroliným tátou. Nebyl zrovna nejvstřícnější, ale připustil, že u nich už nebydlí. Buď nevěděl, nebo mi nechtěl říct, kde je,“ hlásila mu Paula. Když Tony uváží kvalitu Pauliných vyšetřovatelských schopností, David Jordan nejspíš skutečně neví, kde jeho dcera žije.


  Nemohl si pomoci, musel se dohadovat, co se stalo. Vrátit se domů k rodičům by Carol za daných okolností jako profesionál nedoporučil. Její bratr je mrtvý, zabitý vrahem, kterého se jemu a Carol nepodařilo včas chytit. A žal obecně vyvolává potřebu někomu přiřknout vinu. Byl to Carolin pocit provinění nebo bolest rodičů, co mezi ně vrazilo klín?


  Ať už to proběhlo jakkoli, neskončilo to dobře. Na to by Tony vsadil všechny peníze. A protože Carol potřebovala svalit odpovědnost za smrt Michaela a Lucy na něj, že byl příliš pomalý a včas si neuvědomil, co Vance plánuje, bude ho následně obviňovat i z roztržky s rodiči. Další rána navíc.


  Tony si klouby prstů protřel oči. Ať se Carol Jordanová skrývá kdekoli, on bude tím posledním, kdo by se o tom dozvěděl. Dříve nebo později se tomu bude muset postavit a buď s tím něco udělat, nebo to navždy nechat plavat.
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  V oblasti Gartonside by se nikdo nerozhodl žít dobrovolně. Už když se úzké ulice jednoduchých cihlových řadových domů na samém konci devatenáctého století stavěly, jejich první obyvatelé věděli, že neuplyne ani jediná dekáda a stanou se z nich slumy. Díky tenkým zdem byly stálým problémem zima a vlhko. Levné materiály umenšovaly soukromí. Venkovní toalety a neexistence koupelen nepomáhaly hygieně ani zdraví továrních dělníků, kteří naplnili domky o dvou ložnicích až k prasknutí. Gartonside se stalo neradostným přístavem pro bezradné, lidi bez naděje a nejnovější příchozí do města. Jedině přistěhovalci časem unikli jeho slepým uličkám.


  Konečně v jednom z posledních hurá záchvatů dvacátého století bradfieldská městská rada nařídila, že Gartonside bude srovnáno se zemí a nahrazeno moderním sídlištěm s prostornějšími domy, s parkovacími místy před nimi a s malými zahrádkami vzadu. O deset let později nebyla ještě dokončena ani první fáze  zbavení se stávajících nájemníků a demolice jejich bývalých domovů. Ve stínu ohromného stadionu Bradfield Victoria dosud stálo několik málo ulic, v nichž se udrželi nájemníci. A shluk domů se zatlučenými okny a dveřmi za nimi čekal na demoliční četu, která je zredukuje v suť.


  Paulina navigace dosud věřila v ulice Gartonsideu a díky tomu na místo dorazila s ještě větším zpožděním. Když přijela na Rossiter Street, bylo okolí místa činu řádně vymezené girlandami policejní pásky a uniformovanými policisty s kamennými tvářemi v reflexních vestách. Přidala svoje auto k ostatním na improvizované parkoviště na konci ulice a nechala zaregistrovat svou přítomnost na místě činu. Kde je vrchní inspektorka Fieldingová?


  Konstábl s psací deskou s klipsem trhl hlavou směrem k mobilní operační místnosti o kus níž v ulici. Je ve voze, obléká se ke vstupu na místo činu.


  Byla to úleva. Nepřijíždí zas tak pozdě, jak se obávala. Když se konečně rozloučila s Torinem a našla si cestu do místnosti týmu, zaskočila ji její prázdnota. Místo obvyklého šumu konverzace a telefonických hovorů našla jen nepřirozené ticho přerušované pouze klapáním kláves laptopů dvou detektivů s těžkými prsty.


  Ten, co seděl blíž ke dveřím, vzhlédl a povytáhl neposlušné obočí. Vy jste určitě ta nová, co? McIntyreová, že jo?


  Paula se ocitla v pokušení srazit mu hřebínek rychlým: Pro vás seržantka McIntyreová, neznala ovšem ještě rozložení sil v kanceláři, a tak se rozhodla pro: A vy jste?


  Shrnul si z lesknoucího se čela hustou ofinu černých vlasů. Detektiv konstábl Pat Cody. Mohutně se rozmáchl paží. A tohle je oddělení pro vyšetřování vražd na Skenfrith Street. Akorát že většina týmu vyrazila na místo činu. Vražda, dole v Gartonsideu.


  Tolik k naději na klidný den. A tam je i vrchní inspektorka Fieldingová?


  Cody se křivě pousmál. Uhodla hned napoprvé. A není zrovna nadšená z toho, že tam její pobočník není s ní. Housenkovité obočí se opět nadzvedlo. Velice dobře se bavil.


  Paula mu nehodlala nic vysvětlovat. Nechali tu adresu?


  Rossiter Street, Gartonside.


  Známe číslo?


  Odfrkl si. Čísla z tamních dveří opadala už před lety. Domy mají zatlučený okna a dveře, čekají, až si městskej rozpočet bude moct dovolit buldozery. Místo činu poznáte podle aktivity kolem něj.


  Taky že ano. Paula se vyhýbala kalužím a výmolům a po kovových schodech vystoupala do mobilní operační místnosti. Když vešla dovnitř, drobná žena, která se soukala do ochranné bílé kombinézy, se přestala oblékat a přeměřila si Paulu od hlavy až k patě. McIntyreová?


  Zjevně standardní forma oslovení v tomhle týmu. Ano. Vrchní inspektorka Fieldingová?


  To jsem já. Je od vás milé, že jste se k nám připojila. Tak se oblékněte, jak nejrychleji to půjde. Fieldingová v něčem připomínala ptáčka. Nebylo to jen velikostí a jemnými kostmi. Těkala očima po okolí dokonce i tehdy, když na sebe natahovala oblek, rychlé trhavé pohyby v Paule vyvolaly obrázek kosa, vyklovávajícího ze země červy.


  Sepisovala jsem svědeckou výpověď. Pohřešovaná osoba. Paula si prohlédla hromádku kombinéz. Fieldingová si zabrala jedinou malou. Uchýlila se tedy ke střední velikosti a pustila se do nepohodlného procesu jejího navlékání.


  To je pod vaši platovou úroveň. Skotský přízvuk Fieldingové byl spíš medově svůdný než napůl agresivní.


  Shodou okolností znám toho chlapce, co ohlašoval zmizení matky. S jeho matkou jsem se dokonce kdysi setkala. Přišlo mi, že ušetřím čas, když to vyřídím sama, protože zaměstnanec na přepážce trval na dodržení lhůty čtyřiadvaceti hodin.


  Fieldingová se zarazila, zip se zastavil na půli cesty, pod drobnými ňadry. Zamračila se, olivová pleť obličeje se zvrásnila do reliéfní mapy drobných brázd a hřbetů. To proto, že je vycvičený, aby postupoval podle protokolů. Protokolů zavedených z toho důvodu, abychom my detektivové nemrhali svým časem kvůli lidem, kteří se spontánně rozhodli strávit noc mimo domov.


  Paula zastrčila do kombinézy druhou nohu a naštvalo ji, že se nohavice zadrhla, když ji natahovala přes koleno. Vždycky jsem to chápala tak, že když se v ohrožení ocitne nezletilý nebo nějaký bezbranný dospělý, spustíme akci okamžitě. Podle šeptandy je Fieldingová matkou. Měla by to chápat.


  Fieldingová zabručela. Už je to dávno, co jste pracovala v terénu, McIntyreová. Tým pro závažné zločiny vás rozmazlil. Udělala obličej. V ideálním světě byste měla pravdu. Jenže my nežijeme v ideálním světě. Škrty a propouštění pro nadbytečnost nám svázaly ruce. Znovu se zamračila, hnědé oči se žhavě zabodávaly do Pauly. Nemáme lidi, kteří by okamžitě skočili na něčí zmizení. Necháváme to na uniformovaných policistech. Vás potřebuju tady. Ne abyste se honila po stopách někoho, kdo se nejspíš jen rozhodl nebýt tam, kde ho očekávají. Vztáhla ruku, aby Paulu umlčela, než stačila cokoli namítnout. Já vím. Důvody pro takovou volbu obvykle bývají zatraceně neveselé. Jenže nejsme žádní sociální pracovníci.


  Madam. Rozzlobená, ale nikoli zkroušená Paula se odvrátila a zapnula si zip kombinézy. Dobrá, Fieldingová má v něčem pravdu, ale to neznamená, že ona pověsí lidskost na hřebík. Beviny poslední známé pohyby bude vyšetřovat v rámci svého volna. Nějak. Stále ještě zády k Fieldingové, jejíž fyzická přítomnost vyplňovala víc prostoru, než by se zdálo možné, odvedla hovor od svého údajného přestupku. Tak co tu máme?


  Banda narkomanů už několik měsíců jeden z domů tu a tam využívá jako squat. Na víkend odjeli někam k Sheffieldu na hudební festival. Přede dvěma hodinami se vrátili a uprostřed obývacího pokoje ležela mrtvá žena. Hlas Fieldingové zněl tlumeně, protože si v předklonu na nohy natahovala igelitové návleky. Patrně bychom jim měli být vděční, že nás zavolali, místo aby vzali nohy na ramena.


  Poznali tu ženu?


  Prý ne.


  Paula si na hlavu natáhla kapuci a na ruce si navlékla studené modré nitrilové rukavice. Vzhledem k tomu, že se nezdejchli a zavolali, to bude nejspíš pravda. Kdyby tu ženu znali, byli by méně ochotní věc nahlásit. Lidé, co žijou mimo hlavní proud, mívají tendenci nevěřit, že postupujeme nezaujatě.


  Fieldingová naklonila hlavu do strany, uznávala logičnost poznámky. Dobrý postřeh. Tak, jdeme na to. Neobtěžovala se tím, že by přidržela dveře Paule, které se podařilo je zachytit těsně předtím, než se zabouchly. Cestou k domu se Fieldingová otočila přes rameno. Líbilo by se mi, kdybychom začínaly ve větším klidu, abychom si mohly vyjasnit, jak to mezi námi bude chodit. Uvědomuju si, že tohle je vaše první pracovní nasazení v hodnosti seržanta.


  V týmu pro závažné zločiny jsem pracovala jako pobočník vrchní inspektorky Jordanové, madam. Paula se rychle dokázala zastat sama sebe. Fieldingová musí pochopit, že není někým, s kým by se dalo strkat. Musí vědět, že se na Paulu může spolehnout. Budu vám krýt záda.


  Výraz ve tváři Fieldingové se změnil, chladné vyhodnocování ustoupilo souhlasu. Jsem na svůj tým pyšná. Možná nejsme specialisté, s jakými jste pracovala v týmu pro závažné zločiny, ale máme velice slušné výsledky. Slyšela jsem o vás hodně dobrého. Dokažte mi, že se vaši přátelé nemýlili.


  Nebyl to zrovna nejsrdečnější uvítací projev, jaký kdy Paula slyšela. Ale byl to začátek. A vzhledem k tomu, že chce, aby její kariéra měla budoucnost, bude se maximálně snažit.


  Jakmile zjistí, co se stalo Bev McAndrewové.
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  Pečivě vybíraný nábytek byl pryč, odvezl ho muž s dodávkou, kterou si Carol objednala přes inzerát v místních novinách. Vlastně to byli dva muži s dodávkou a zbavit stodolu majetku Michaela a Lucy si vyžádalo dvě jízdy. Osobní předměty Carol sbalila do plastových bedýnek z hobby marketu a uložila je do garáže. Všechno ostatní byly živé vzpomínky, bezpochyby ozdobí dům nějakého šťastného kupce, který setrvá v blažené nevědomosti o původu oněch věcí.


  Nedotčenou nechala jedinou část domu, samostatný pokoj, který Michael vybudoval na jednom konci budovy. Byla to ložnice pro hosty velikosti garsonky, s vlastní toaletou a sprchou, plně oddělená od zbývajícího prostoru novou stěnou stejně silnou, jako byla tradiční kamenná zeď, která ochraňovala vnitřek domu před drsným počasím. Důvodem pro zvukovou izolaci byla skutečnost, že místnost sloužila i jako Michaelova pracovna. Tady psal kódy a vyvíjel software pro hry a aplikace. Podél jedné stěny se táhl dlouhý stůl, na němž ležela řada počítačů a herních konzolí. Pokud je Carol známo, tuto místnost bratrův vrah svou přítomností nepošpinil. Když sem vstoupila a zavřela dveře, dokázala ještě pořád cítit Michaelovu blízkost jako dřív, za jeho života.


  Když do Bradfieldu přišla poprvé, bydleli spolu v přestavěném půdním bytě v centru města. Venku za vysokými okny hlučelo, pulzovalo, jiskřilo a třpytilo se město. Ale v prostoru uvnitř Michael pracoval a oba dva žili. Pamatuje si, jak při návratu domů často otvírala dveře do rachotu střelných zbraní či do futuristického elektronického soundtracku. Jakmile si Michael uvědomil, že se Carol vrátila, vždycky si nasadil sluchátka, ale rozhodně při práci dával přednost tomu, když na něj ze všech stran útočily zvukové efekty.


  V současné době si Carol navykla vypít kávu a sníst misku cereálií s kompotovaným ovocem v místnosti, kde spala, z vysokých reproduktorů na okrajích pracovního stolu se při tom linula hudba. Každé ráno to byl výběr, který si Michael sestavil naposledy, poslední hudba, kterou při práci poslouchal. Směs Michaela Nymana, Ludovika Einaudiho a Brada Mehldaua. Nic, co by si kdy sama zvolila. Ale začínala se při té hudbě cítit dobře.


  Jedla rychle, celá nedočkavá vrátit se k těžké fyzické práci, která jí znemožňovala zkoumat vlastní nitro. Když vstoupila do stodoly, překvapil ji pohled na černobílou border kolii sedící na podlaze pár metrů od dveří, z tlamy jí mezi silnými bílými zuby visel růžový jazyk. Carol se rozbušilo srdce, hlavou se jí valila kaskáda výčitek a obav. Jak jsi mohla být tak pitomá? Nechalas dveře otevřené, přeskočilo ti? Takhle lidé přicházejí o život. Přítomnost psa znamená přítomnost člověka, člověk znamená cizího člověka, cizí člověk znamená nebezpečí. To ses vůbec ničemu nepřiučila, ty huso jedna hloupá?


  Chvilku zůstala ztuhlá, neschopná vymyslet, co si počít. Pak v ní naskočila stará Carol Jordanová. Pomalu se sehnula, odložila na zem misku a hrníček. Věděla, kde má jaké pracovní náčiní; vždycky si všecko dobře vybavovala. Lehce couvla a ukročila do strany. Ani ona, ani pes ze sebe nespouštěli zrak. Carolina levá ruka tápala kus od těla, až se konečky prstů dotkly rukojeti perlíku. Jakmile ho sevřela v ruce, pes zbystřil pozornost.


  Carol zhoupla perlíkem a podržela oběma rukama násadu nástroje před tělem. Pak se vrhla proti psovi, neartikulovaně na něj z plna hrdla zařvala. Polekaný pes vyskočil, couvl, potom utekl.


  Proběhla za ním dveřmi, stále rozzuřená na nevinné zvíře, které teď, jak viděla, sedělo u nohou neznámého člověka, vykukovalo zpoza jeho nohavic, uši přitisknuté k hlavě. Zabrzdila smykem, netušila, jestli si má připadat jako blázen, nebo se bát. Muž nepůsobil zrovna hrozivě. Upadla do starého zvyku sestavit si v duchu popis hlavních rysů osoby. Něco kolem sto osmdesáti centimetrů, středně silná postava. Placatá tvídová čepice seděla na tmavých vlasech, na spáncích prokvétajících stříbrem. Úpravně zastřižený plnovous, úzké rty, masitý nos, tmavé oči lemované vějířky vrásek z častého pobytu na čerstvém vzduchu. Otevřený voskovaný kabát odkrýval vestu z hnědého semiše, košili smetanové barvy pod ní a, bůh jí pomoz, kolem krku uvázanou kravatu. Vroubkované manšestrové kalhoty barvy karamelu měl muž zastrčené do zelených holínek. K dokonalému obrázku venkovského pána chyběla jen na paži zavěšená zalomená brokovnice. Koutkem úst mu zacukal úsměv. Zdá se, že jste mi vyplašila psa. Mluva žáka soukromé školy. Slovník snobů, kteří ani neznají cenu mléka.


  Nemám ráda, když mi někdo vstupuje na pozemek. Carol spustila perlík k zemi, až se jeho hlava dotkla půdy.


  Moc se omlouvám. Je ke své škodě příliš zvědavá. Tentokrát úsměv zazářil naplno.


  Takže pes by omluvu měl. Jak zní vaše? Nestarala se o to, že se chová hrubě. Po tom, co se tu stalo, by nad ní při konfrontaci s cizím člověkem na jejím pozemku každý přimhouřil oko.


  Říkal jsem si, že je nejvyšší čas, abych se vám přišel představit. Jsem George Nicholas. Bydlím v tom domě na srázu kopce. Obrátil se, ukazoval vpravo za sebe.


  V tom zatraceně velkém domě na srázu kopce?


  Uchechtl se. Asi by se to tak dalo říct.


  Takže vy jste ten chlápek, co mu tady patří veškerá půda kolem, kam až oko dohlédne, kromě mého pozemku?


  Ne úplně veškerá. Ale ano, většina z ní. A tohle je můj pes, Jess. Zcuchal srst na fenčině hlavě. Pozdrav, Jess. Pes od něj poodešel, posadil se před Carol a zvedl packu.


  Musela uznat, že je to dobrý postup. Naprosto odzbrojující, pokud by patřila k typu žen, které se nechají odzbrojit. Carol potřásla fence tlapou a potom se sklonila, pohladila její hustou srst. Ty jsi ale krasavice, co? Pak vstala. Já jsem Carol Jordanová, představila se, potřesení rukou se vyhnula tím, že zabořila volnou ruku do kapsy kalhot.


  Já vím, byl jsem na pohřbu. Zatvářil se bolestně. Nemáte důvod si to pamatovat. Já… měl jsem Michaela a Lucy moc rád.


  Nikdy se o vás nezmínili. Byla to drsná odpověď, ale tím se Carol netrápila. Dokonce zalhala. Lucy kdysi mluvila o večeři ve velkém domě a Michael si z ní dělal legraci, že opouští své socialistické principy.


  Proč by taky měli? odpověděl prostě. Pochopil jsem, že jste se zrovna dvakrát často nevídali. Ale byli jsme sousedé a čas od času jsme se společensky stýkali, a byť na tom nezáleží, měl jsem oba moc rád. Jako všechny tady kolem mě zděsilo, co se jim stalo.


  Carol si odkašlala. Ano. No. Bylo to děsivé.


  Nicholas sklopil pohled k zemi. Před třemi lety mi zemřela žena. Opilý řidič srazil její auto na kluzké dálnici. Zhluboka se nadechl, zaklonil hlavu a zadíval se do nebe. Samozřejmě nejde o nic takového, jako se stalo tady, ale docela si dovedu představit, jaké to je ztratit milovaného člověka náhlou násilnou smrtí.


  Carol se snažila projevit zájem, ale nepodařilo se jí to. Ne doopravdy. Nedokázala soucítit s lidmi, kteří se ji snažili přesvědčit, že vědí, čím prochází. S empatií skoncovala. Léta sledovala, jak je Tony Hill panem Empatickým, a podívejte se, kam ji to dostalo. K čertu s empatií. Přesto. Dobré způsoby se tak úplně neotupily. To je mi líto, zahuhňala.


  Mně taky. Jejich pohledy se opět setkaly. Tentokrát byl úsměv plný smutku. Každopádně jsem vás chtěl pozdravit. A pozvat vás na večeři. Třeba příští týden? V úterý ke mně přijde pár přátel z vesnice, nechtěla byste se k nám připojit?


  Carol zavrtěla hlavou. Nemyslím. Nejsem momentálně zrovna dobrou společnicí.


  Přikývl, rychle porozuměl. Samozřejmě. Tak snad někdy jindy. Zavládlo nepříjemné ticho, pak Nicholas pohlédl ke dveřím do stodoly. Jak pokračujete s… Hlas se mu vytratil do ztracena.


  Vykuchávám to tam. Pojďte se podívat. Vnímala Nicholasovo zaváhání, neradostně se usmála. Nebojte se, nic už uvnitř neuvidíte.


  Vstoupil za ní do holé skořápky stodoly. Když na ni hleděla jeho očima, pochopila rozsah toho, co udělala. Jedině kuchyně zůstala v původním stavu. Všechno ostatní bylo do hola vybrakované. Zbýval poslední úkol, stržení ochozu, na němž Michaela a Lucy na posteli zavraždili. Schodiště už vytrhala. Dnes se chystala podetnout podpůrný trám, který držel podlahu, a dobrat se tak posledního stadia jejího rozebrání. Tohle je můj následující úkol.


  Nehodláte odstranit celý trám, že ne? Zvrátil hlavu, sledoval trám až do rámu stropního nosníku, který se táhl přes celou šířku stodoly.


  Až ho dostanu ven, podlaha se zbortí. Bude to mnohem snazší, než ji bourat.


  Nicholas se na ni díval, jako by přišla o rozum. Když ho vytáhnete ven, zhroutí se vám celá střecha. Je to hlavní nosný trám. Je tu od doby, co se stodola stavěla.


  Jste si tím jistý?


  Jsem. Nejsem žádný inženýr, ale celý život se pohybuju kolem starých budov. Carol podezíravě sledovala jeho prst, kterým jí ukazoval konstrukci příhradového nosníku kleštiny Ardantovy vazby. Pokud mi nevěříte, pozvěte si sem stavebního inženýra, ať se vám na to podívá. Ale prosím vás, nezbavujte se toho trámu, dokud se s někým neporadíte. Tvářil se natolik rozrušeně, že kapitulovala, odložila instinktivní nedůvěru ke komukoli, kdo se jí snažil radit, co má dělat.


  Dobře, slíbila. Budu pracovat jenom kolem. Sklonila se a zcuchala psovi srst. Zdá se, žes mi prokázala službu, Jess.


  Vždycky rádi pomůžeme, ozval se Nicholas. A teď půjdu. Nepochybně se zase uvidíme?


  Carol cosi nezávazně zahučela a vyprovodila Nicholase ke dveřím. Stála v nich a sledovala ho, jak odchází z jejího pozemku a vyráží přes zvlněnou pastvinu směrem k domovu. Napadlo ji, že se chovala přátelštěji k psovi než k jeho majiteli. Bývaly doby, kdy by jí z takového zjištění bylo trapně.


  Jenže teď už ne.
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  V jednom strašlivém okamžiku si Paula mylně vyložila, na co se dívá. Ty husté světlé vlasy, široká ramena, nohy, které u ní vždycky vyvolaly vzpomínku na Anne Bancroftovou; všechno typické znaky Carol Jordanové. Nikdy ji neviděla nahou, leda ve svých fantaziích, ale vlastní představivost jí stačila k tomu, aby na zlomek vteřiny rozmázla realitu, kterou měla před očima. Pak pochopila, že mrtvá žena rozvalená na podlaze není Carol Jordanová. Tahle má jiný tvar postavy. Je příliš silná v bocích a stehnech, má příliš krátké tělo. Ale v jednu chvíli se jí pěkně zatočila hlava.


  Fieldingová její zaváhání zaregistrovala, což Paulině vážnosti u ní nepomohlo. Jste v pořádku, McIntyreová? Domnívala jsem se, že na tohle budete dávno zvyklá.


  Paula si odkašlala do papírové masky. Při vší úctě, madam, na tohle si nikdy zvyknout nechci.


  Fieldingová pokrčila rameny a odvrátila se. Chápu. Popošla k mrtvé a sehnula se, aby si ji mohla lépe prohlédnout. Nechtěl, abychom ji poznali, to je zřejmé. Podívejte se na tohle. Ukázala na kaši z masa a rozdrcených kostí, která bývala ženiným obličejem. Nahé tělo pokrývala spousta modřin a oděrek. Paula viděla hodně obětí násilí, ale nedokázala si vzpomenout na žádnou mrtvolu, která by prošla tak systematickým bitím.


  Hlavou jí probleskla další možnost. Trvalo jí, než ji napadla tahle spojitost. Ale popis ubité ženy odpovídal zároveň popisu Bev McAndrewové. Ranní káva jí vystoupila zpátky do krku, Paula obešla fotografa týmu ohledání místa činu, aby lépe viděla. A podruhé jí kolena podklesla úlevou. Tohle není Bev. Torinova matka je vyšší a štíhlejší, má větší ňadra. Ať už je ta žena kdokoli, není to pohřešovaná magistra.


  Paula se rozhlédla po místnosti. Bylo to bezútěšné místo k umírání. Stěny pokrývaly vlhké skvrny a plíseň, prkna podlahy zažraná špína. Propadávající se pohovka stála obrácená čelem k podrápanému konferenčnímu stolku, jehož chybějící nohu nahradil sloupek drolících se cihel. U obou boků pohovky se kupily plechovky od piva, tři popelníky přetékaly cigaretovými nedopalky a špačky marihuanových jointů. Vypotřebovaná plata běžně dostupných analgetik se povalovala mezi pomačkanými krabicemi, které kdysi obsahovaly pizzy a burgery. Zápach v místnosti tvořila směsice všeho, co by v životě nejraději nikdy necítila.


  Paula se obrátila zpátky a neradostně se zahleděla na zavražděnou ženu. Zatoužila po Tonyho schopnosti přečíst místo činu a porozumět něčemu z mysli, která ho vytvořila. Jenže ona umí vyslýchat živé, ne mrtvé. Projde si pohyby, k nimž došlo na místě činu, ale vždycky se bude muset spolehnout na další specialisty, na to, co dokážou zjistit oni.


  A jako na zavolanou jeden ze specialistů právě vešel do místnosti. Vrchní inspektorko Fieldingová. Prý pro mě něco máte? Paula okamžitě rozpoznala vřelý protahovaný kanadský přízvuk doktora Grishi Shatalova, patologa ministerstva vnitra, který zpravidla pracoval na vraždách v Bradfieldu. Když procházel kolem Pauly, jemně jí poklepal na rameno. Paulo! Rád vás vidím.


  Fieldingová poodstoupila, z toho mála, co Paula zahlédla v jejím obličeji, by řekla, že s úlevou. Je vaše, doktore. Tohle bylo brutální.


  Vzít někomu život je podle mě brutální vždycky. Grisha přičapl vedle mrtvé. I když způsob na pohled působí mírumilovně. Natáhl ruce k ženinu tělu, postupně tlačil na různá místa a pak čekal, zvažoval teplotu a posmrtnou ztuhlost.


  Zemřela tady? Otázka Fieldingové zněla příkře. Paulu napadlo, že její pověst netrpělivého člověka bude mít své opodstatnění. Tady zcela jistě není prostor pro vyměňování zdvořilostí, jaké vždycky probíhalo mezi Carol a Grishou. Rovnou k věci a žádné zdržování, to byl patrně styl Fieldingové. Podobně jako hodně žen ve vedoucích pozicích se rozhodla být ještě tvrdší než muži.


  Grisha se ohlédl přes rameno. Řekl bych, že ano. Máte tu rozstřik krve z rány na hlavě, promodralost končetin, která mi napovídá, že s ní po smrti nebylo manipulováno. Považuju za vysoce pravděpodobné, že ještě žila, když ji sem přivedl. Vzhlédl k fotografovi. Už jste skončil? Můžu s ní hýbat?


  Je vaše, kámo. Fotograf poodstoupil a ženu jim přenechal.


  Grisha opatrně pootočil hlavou oběti do strany. Podívejte se sem. Vidíte to? Ukázal na proražené místo v lebce. Světlé vlasy ztmavly, promísily se s krví a mozkovou hmotou. Rána do hlavy dlouhým, zakulaceným a těžkým předmětem. Baseballová pálka nebo kovová tyč. Jakmile tu ženu dostanu do laboratoře, udělám si lepší představu. Kdyby se jí nestalo nic jiného, ta rána by ji s nejvyšší pravděpodobností zabila. Jenže on si její smrt dobře pojistil tím kopáním. Ukázal na modřiny na těle. Velké, nepravidelné kruhové tvary, to je klasická modřina od kopance. A ta barva, červená s nádechem do purpurova. Ta nám vypovídá, že ještě žila, když ji vší silou ukopal k smrti. Seděl na bobku, přemýšlel. Buď je hodně chytrý, nebo měl kliku. Vyčkávavě se odmlčel.


  Nemám čas na hádanky, zabručela Fieldingová. Jak to myslíte?


  Kopal ji. Zůstal u kopání, nedupal na ni. Vám by se hodilo, kdyby na ni dupl. Získali byste třeba vzor podrážky jeho vysokých bot.


  Parchant. Znělo to znechuceně. Jak víte, že měl vysoké boty? Výraz v obličeji Fieldingové nic neprozrazoval, překřížila si však ruce na hrudi, jako by se chtěla ochránit před násilím.


  Vzhledem k rozsahu škody  obličej má úplně rozmlácený, podívejte se, Fieldingová  hádám, že to způsobily kovové špičky. A ty bývají spíš na vysokých botách než na nízkých. Grisha ukázal na ženin levý kotník. Koukněte na tyhle odřeniny. Mně to vypovídá o omezování pohybu. O nějakém poutu. Ale s ostrými okraji. Určenému spíš pro potrubí než pro člověka. Proto jí takhle roztrhlo kůži. Až ji dostanu na stůl, prohlédnu si dobře zápěstí.


  Než mohla Fieldingová cokoli dodat, přerušil je další technik v bílé kombinéze. Šéfko, patrně byste to chtěla vědět. Zdá se, že jsme našli její oblečení a kabelku. Byly zastrčené za vanou.


  Dobrá práce, Hussaine. Uložte to oblečení do pytlů a pošlete ho rovnou do laborky. Paulo, až tu skončíme, půjdete zkontrolovat obsah kabelky. Jste žena, máte lepší ponětí o tom, co je co, než tihle mládenci s chlupatou prdelí.


  Paula se kousla do jazyka. Ale to jen proto, že se moc ráda jako první podívá na majetek oběti. Jestli se ovšem Fieldingová domnívá, že ji zneškodní zařazením do škatulky ženičky, ještě uvidí. Madam, řekla jen.


  Co čas smrti? Fieldingová už se přesunula k dalšímu bodu.


  Grisha ženu uchopil a jemně ji přetočil na břicho.


  Podívejme se, co nám sama poví. Otevřel igelitový pytlík, který s sebou na místo činu vždycky nosil, a vyndal z něj teploměr. Lehce ženě roztáhl nohy, aby mohl odečíst rektální teplotu. Pak Paula zaslechla, jak nasál dech mezi zuby. Ježíši Kriste! vyletělo z něj. Grisha zřídkakdy projevoval jakékoli emoce, teď ale z jeho hlasu čišelo znechucení.


  Co se stalo? vyzvídala Fieldingová.


  Grisha se naklonil dopředu a upřeně se zadíval mezi ženiny nohy. Opatrně natáhl jeden prst. Myslel jsem si, že už jsem viděl všecko na světě. Řekl to tak tiše, že ho Paula sotva slyšela.


  Co se stalo, Grisho? zeptala se a položila mu ruku na rameno.


  Zavrtěl hlavou. Vypadá to, že jí silným lepidlem slepil stydké pysky.


  11


  


  


  Než skončilo dopoledne, měla Marie sestavený seznam otázek pro Roba Morrisona. Zkušenost ji naučila, že nemá cenu zdržovat se zcela nevhodným smyslem pro zdvořilost. Potřebuje znát odpovědi, aby mohla začít se strategickým rozvojem, na který si ji najali. Má ho spustit a dopomoci, aby byl úspěšný. Strachovat se, jestli Rob její vyptávání nebude považovat za kritiku, nemá cenu, nikomu to nepomůže. Pokud by jeho choulostivé city měly stát v cestě pokroku, ať si radši vypěstuje tlustší kůži, pomyslela si. A to rychle.


  Znovu překontrolovala ručně psaný seznam, který si připravila  vždycky je lepší si otázky poznamenat; líp se tak udrží v paměti a během diskuse je méně pravděpodobné, že by jí vyklouzly z mysli , a spěchala otevřeným prostorem do Robovy kanceláře.


  Cestou přehlédla místnost, vnímala, kdo má hlavu skloněnou, kdo mluví do telefonu nebo se mračí na monitor, a kdo jen prázdně zírá před sebe nebo se pohodlně opírá v židli a vybavuje se s kolegou na vedlejším pracovním místě. Marie nehodlá v dohledné době spouštět něco tak krutého, jako je mapování činností, ale nikdy není brzy začít se sběrem dojmů ze zaměstnanců. Například takový Gareth. Dost možná je jedním z nejproduktivnějších zaměstnanců, ale momentálně práci nevěnuje sebemenší pozornost. Sedí pootočený od monitoru a klábosí se samolibě působícím chlápkem v růžové košili a bavlněných khaki kalhotách s bezchybně upraveným účesem. I přes celou místnost rozpoznala logo Ralph Lauren Polo. Vsadila by se, že z něj na dálku táhne voda po holení nebo kolínská. Když ji představovali zaměstnancům na poschodí, nezaregistrovala ho, a kdyby tam byl, určitě by si ho všimla. Ten typ zná a vůbec se jí nelíbí.


  Vypustila muže z mysli, prošla otevřenými dveřmi Robovy kanceláře a zastihla ho před počítačem. Myš zuřivě klikala, jako kdyby byl v nejtěžší části nějaké rozčilující počítačové hry. Máte minutku? zeptala se.


  Okamžitě přestal dělat to, co zrovna dělal, a než měla příležitost zahlédnout obrazovku, zavřel okno, v němž pracoval. Jistě. Nějaký problém?


  Potřebovala bych si s vámi projít některé naše postupy. Marie si přitáhla židli k boku stolu. Chci si vyjasnit, jak věci děláme teď, abych mohla zjistit, kde by se dalo dosáhnout strategického vylepšení.


  Dychtivě přikývl, podrbal se na bradě a pak se zatahal za ušní lalůček. Došlo jí, že patří k lidem, kteří se nedokážou přestat dotýkat obličeje. Hned by se nejraději vyhnula dotyku s čímkoli, čeho se předtím dotkl on. Uhladil si obočí a podrbal se ze strany na nose. To dává dokonalý smysl, řekl.


  Sotva začali, nakráčel do místnosti pyšnou chůzí propagátor Ralpha Laurena. Přejel očima po Marii, setrval pohledem na jejích ňadrech a nohou, pak svou pozornost přenesl na Roba. Přijdeš večer? zeptal se, na pozvání to znělo direktivně.


  Rob zareagoval grimasou, která vypadala jako varovné zamračení. Nige, rád bych tě seznámil s Marií Matherovou, naší novou šéfkou marketingu. Marie, tohle je Nigel Dean. Je jeden z koumáků seshora. Oddělení vývoje softwaru pro náš systém sběru dat.


  Nigel Marii pozdravil úklonem hlavy. My jsme Big Brother, řekl. Ten, co vás sleduje, ne ten, na kterého se díváte v telce. Zpracováváme veškerá data od vašeho supermarketu přes rychlostní kamery až po sítě mobilních operátorů. Dokázal bych sledovat vaši cestu od vchodových dveří vašeho domu až do kanceláře, aniž byste o tom měla sebemenší tušení.


  Rob se neklidně zasmál. Neposlouchejte ho, Nige nás všechny rád vytáčí.


  Podlézavec, pomyslela si. Budu to vést v patrnosti, odpověděla klidně a nedalo se z toho určit, na čí prohlášení reaguje.


  Jen jsem se přišel ujistit, jestli se k nám Rob večer připojí. Řada z nás jde oslavit uzavření nové významné smlouvy. Míříme do Honeypots. Víte, kde to je?


  Člověk nemusel být zrovna vymetač lokálů, aby znal Honeypots, největší a nejztřeštěnější z bradfieldských lap-dancing klubů. Marie by si radši nechala přitlouct ruku ke zdi, než aby tam strávila večer. Zdaleka ne poprvé si připomněla, jakou kliku v životě měla, a byla vděčná za svého Marka. V týdnu nikdy nikam nechodím, odpověděla.


  Nigel povytáhl koutek úst v úsměšku. Vy ženy a spánek pro krásu. Tak možná jindy. V pátek?


  Marie nasadila nejsladší úsměv, jakého byla schopná. Přivedu manžela. Rád se dobře pobaví. Posbírala ze stolu svoje papíry a zvedla se. Robe, možná to dokončíme, až budete mít čas?


  Blbeček, pomyslela si cestou zpátky do své kanceláře. Zřejmě vůbec nezáleží na tom, kde pracujete, nikde před nimi neuniknete. Tím větší škoda.
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  Mobilní operační místnost byla chaos se ztlumeným zvukem. Neustávající proud uniformovaných policistů, detektivů a členů podpůrného štábu civilistů se trousil dovnitř a zase ven, v jejich obličejích se odrážela celá škála výrazů od pochmurných a nabručených po ničím nedotčené a veselé. Paule stačil jediný pohled, aby věděla, že tohle je nejhorší možné místo k prozkoumávání důkazů, které by jednou mohly skončit jako klíčové při soudním přelíčení. Se svolením Fieldingové opustila místo činu a zamířila zpátky na Skenfrith Street, aby si tam někde našla klidný koutek. A pokud má být upřímná, chtěla získat trochu odstupu mezi sebou a tou mrtvou ženou.


  Během let práce v týmu pro závažné zločiny se Paula setkala se širokou paletou ohavností, jaké dokáže jedna lidská bytost udělat druhé. Věci, které viděla, narušovaly její noci i dny, ale vždycky se jí podařilo odsunout je do šuplíku v hlavě, odkud jí nemohly zakalit ostatní život. Věděla, co je ocitnout se v ohrožení života, při práci ztratila kolegy. Pouhou souhrou náhod unikla kruté pasti, která během honičky na Jacka Vance zničila budoucnost Chris Devineové.


  Všemi těmi hrůzami prošla. Možná si to vyžádalo pár skleniček navíc za zlých nocí, nárůst spotřeby cigaret za zlých dní. Přesto stále dokázala absorbovat bolest, vyrovnat se s hněvem. Kdesi hluboko uvnitř se s tím naučila žít. Jenže dnešní oběť jí pořádně zamotala hlavu. Nedokázala tomu uniknout. Bylo už samo o sobě těžké spolknout ono brutální zbití, ale s tím by se bez větších problémů vyrovnala. Druhá věc  sotva onen čin dokázala pojmenovat, byť i jen ve vlastní hlavě  byla nekonečně horší. Jako by vrah chtěl popřít všechno, co ženu dělalo tím, čím byla. Rozmlácený obličej, zničené tělo, nepoužitelné dokonce ani k sexu. Učinil ji naprosto bezcennou. Vypovídalo to o pohrdání, jaké Paulu mrazilo u srdce. Měla podezření, že tohle nebude vrah, který se zastaví u jedné oběti.


  V týmu se o tom bude klevetit a spekulovat. Paula dobře ví, jací jsou policisté. Zachtělo se jí nebýt alespoň nějaký čas součástí toho všeho. Úkol sestavit profil oběti založený na obsahu její kabelky byl dostatečně dobrou výmluvou.


  Na neznámém území nové základny se Paule podařilo najít kantýnu, vybavila se kávou a s potěšením objevila balíček Jaffa Cakes. A protože osazenstvo kantýny vždycky ví, co a jak, nasměrovali ji do malé konferenční místnosti ve čtvrtém patře, v níž se po zbytek dne nebude nic dít.


  S rukavicemi a maskou na obličeji, s kávou a sušenkami na zvláštním stole se konečně obrátila k životu mrtvé. Kabelka působila pracovním dojmem  byla z černé kůže, obnošená, ale ne odřená, slušné kvality a prostorná. Drobnými odděleními a kapsami trochu připomínala zmenšený kufřík. Paula metodicky vyprázdnila její obsah na stůl, nezdržovala se prohlížením jednotlivých předmětů, dokud si nebyla jistá, že je kabelka zcela prázdná. Relativní nepřítomnost zbytečností na ni udělala dojem, v duchu si zapsala za uši, že svoji vlastní tašku musí zbavit nashromážděných nánosů každodenního života.


  Napřed se pustila do zjevně dámských předmětů. Rtěnka, řasenka, růž na tváře, vše označené jménem obchodu, řetězce běžných drogerií. Plastový skládací kartáč na vlasy s úzkým zrcátkem v rukojeti. Takže žena, která dbá o svůj zevnějšek, ale nedělá si z toho fetiš.


  Balíček papírových kapesníků, zbývají v něm už jen dva. V malé plechovce kdysi bývaly bonbony, ale teď obsahuje čtyři tampony. Dva kondomy v umělohmotném obalu. Plato antikoncepčních pilulek, zůstaly v něm tři poslední. Takže téměř najisto heterosexuální, nejspíš bez partnera. Pokud žijete ve vztahu, obvykle takové věci necháváte doma, v koupelně nebo v šuplíku nočního stolku. Nechystáte se z okamžitého popudu strávit noc v cizí posteli.


  Balení silných prášků proti bolesti. Paula se zamračila. Měla dojem, že takové vám bez předpisu nikde neprodají. Když si před několika měsíci natrhla lýtkový sval a strávila dva dny v nesnesitelných bolestech, Elinor jí potajmu pár kousků vynesla z nemocnice a ona musela odpřisáhnout, že to nikomu neřekne. Paula si z ní kvůli tomu utahovala. To některý z tvých pacientů v pooperační péči je dneska na paracetamolu? Elinor se přiznala, že šlo o vzorky od zástupce farmaceutické firmy.


  Všichni doktoři mají šuplík narvaný bezplatnými vzorky, vysvětlila. Člověk by řekl, že budeme moudřejší, ale sami do sebe cpeme léky jako šílení.


  Byla oběť lékařka? Nebo někdo, kdo trpěl bolestmi? Paula otázku prozatím odložila stranou a vrátila se k obsahu kabelky. Tři psací pera; jedno z hotelu, jedno z řetězce papírnictví a jedno od charitativní organizace pro ochranu zvířat. Svazek klíčů  klíč od fiatu, dva patentní, dva dózické. Dům, auto, kancelář? Dům, auto a klíče od domu někoho jiného? To se zatím nedá určit. Několik zmuchlaných účtenek z prodejny Freshco Express v Harriestownu vypovídalo o oblibě pizzy s feferonkami, masových koláčků s kuřecí tikkou a nízkotučného jahodového jogurtu.


  IPhone bude hotovou studnicí pokladů. Paula ho probudila ze spánkového režimu. Spořič představovala na zádech se vyvalující želvovinová kočka. Když se Paula pokusila obrazovku otevřít, vyžadovala po ní heslo. To znamená, že telefon bude muset k technikům a tam některý guru nakonec dokáže jeho záhadu rozluštit. Neproběhne to jako u týmu pro závažné zločiny, kde byla vždycky při ruce IT specialistka Stacey Chenová. Stacey by v rekordním čase z telefonu vytáhla všechna data do posledního a urychlila by tím vyšetřování. Tady, v Paulině novém světě, se její důkazní materiál bude muset zařadit do fronty. Tady se nic neuspíší; rozpočet by takové napětí neunesl. Rozčarovaně pro telefon vypsala štítek a uložila ho do samostatného sáčku.


  Zbývalo už jen úzké kovové pouzdro a napěchovaná peněženka. Paula otevřela pouzdro a objevila tenký štůsek obchodních vizitek. Nadia Wilkowá zjevně pracovala jako zástupkyně firmy Bartis Health pro oblast Severozápadu. Vizitka uváděla webovou adresu firmy, číslo mobilního telefonu a Nadiinu mailovou adresu. Paula vzala svůj telefon a číslo navolila. Zabalený iPhone zatančil na stole rozechvělé shimmy, pak se spustila hlasová schránka. Ahoj, tady Nadia Wilkowá. Slabý nádech východoevropského akcentu téměř úplně překrýval slušný bradfieldský přízvuk. Omlouvám se, ale momentálně s vámi nemůžu hovořit. Nechte mi, prosím, vzkaz a já se vám ozvu, jakmile to půjde. Vítané potvrzení.


  Paula rozevřela peněženku. Tři kreditní karty na jméno Nadzieja Wilkowá; věrnostní karty Freshka, Co-opu a skupiny obchodů s módním oblečením; knížečka poštovních známek se dvěma zbývajícími; tenký svazeček stvrzenek a čtyřicet liber v hotovosti. Žádné fotografie, žádná příhodná adresa. Paula rychle prolistovala stvrzenky. Parkovací lístky, účtenky za benzin, ze sendvič barů, fast foodů a dva účty z restaurace. Předá je důstojníkovi, který bude rozdělovat úkoly členům týmu. Někdo další by jimi mohl projít detailněji, nejlépe poté, co z telefonu získají Nadiin diář.


  A to bylo všechno. Je dobré žít spořádaný život, ale když skončíte jako mrtvola, detektivům, jako je Paula, to moc nepomůže. Hlavně potřebují adresu Nadiina bydliště. Paula otevřela internetový browser ve svém mobilu a našla si stránku firmy Bartis Health. Sídlila v jakémsi městě v Leicestershiru, o kterém Paula v životě neslyšela. Obchodní záměr patrně spočíval ve výrobě levných generických verzí léků, kterým vypršel patent. Příjmy vysoké, ale patrně nízká marže, obávala se Paula.


  Zavolala na číslo uvedené na stránce kontaktů. Žena, která hovor přijala, na Paulinu žádost o informaci zareagovala oprávněně podezíravě, ale souhlasila, že zavolá zpátky a požádá o přepojení na linku přístroje, který stál na vyvýšeném místě na stolku v rohu místnosti. Paula schopnostem tohoto systému moc nedůvěřovala, ale o pět minut později se ráda nechala vyvést z omylu. Proč se vyptáváte na Nadiu? Stalo se jí něco? Nevěřím, že by se dostala do problémů s policií, vychrlila ze sebe žena, jakmile je spojili.


  Znáte Nadiu dobře? Paula si dala dobrý pozor, aby nepoužila minulý čas.


  Neřekla bych, že dobře. Setkaly jsme se jen několikrát. Je velice přátelská, taková otevřená osoba. A mají tu o ní vysoké mínění. Tak co se stalo? Měla snad doma nějakou nehodu?


  Doma?


  V Polsku. Poslala mail… Počkejte, kdy to tak mohlo být, před třemi týdny? Každopádně oznamovala, že její matce diagnostikovali třetí stadium rakoviny prsu, a žádala o volno z rodinných důvodů, aby mohla odjet domů a být s ní při operaci. Protože její matka zůstala sama, když táta umřel, a sestra žije v Americe. Nehodilo se to, ale firma by nerada přišla o tak dobrého pracovníka, jako je Nadia. Tak to šéf odsouhlasil, dal jí měsíc. Žena se odmlčela, aby se mohla nadechnout.


  Zaskočená Paula se zeptala: Jste si tím jistá?


  Ten mail jsem osobně otevírala, tvrdila žena. A minulý týden jsem byla nucená se na Nadiu obrátit kvůli dotazu ohledně opakované objednávky jednoho zákazníka. Odpověděla mi hned ten samý den. Psala, že se maminka sice zotavuje pomalu, ale že se příští týden přesto vrátí.


  Nedávalo to smysl. Vrátila se Nadia neplánovaně dřív? Nebo ty maily posílal vrah, předstíral, že je Nadia, a zakrýval tím skutečnost, že vůbec neopustila Bradfield? Jde o pracný podvod k zamaskování Nadiina zmizení? Ale žena už zase mluvila, její hlas pronikl do Pauliných chvátajících myšlenek. Tak stalo se Nadie něco? Proto voláte?


  Paula zavřela oči a zalitovala, že tímto telefonátem nepověřila někoho jiného. Je mi to moc líto, ale musím vám sdělit, že Nadia zemřela za podezřelých okolností. Byla to pravda, aniž by se přibližovala celé skutečnosti.


  Okamžik ticha. V Polsku?


  Ne. Tady v Bradfieldu.


  Tomu nerozumím.


  Teprve zjišťujeme fakta, odpověděla Paula stručně.


  To je hrůza, hlesla žena slabě. Nemůžu tomu uvěřit. Nadia? Co se jí stalo?


  Obávám se, že nemůžu zacházet do detailů. Ale potřebujeme vaši pomoc. Nemáme na Nadiu žádnou adresu. Ani domů, ani do práce. Nebo kontakt na nejbližšího příbuzného. Doufala jsem, že byste mi tuhle informaci mohla poskytnout vy.


  Vyvolám si na obrazovku Nadiinu osobní složku, odpověděla žena. Pracovala z domova, takže kancelář jako takovou neměla. O místo méně, kde hledat odpovědi na otázky, které podnítila Nadiina smrt.


  O deset minut později znala Paula do poslední všechny informace, které shromáždila Bartis Health o Nadie. Nebylo toho moc, ale aspoň měla kde začít. Získala adresu v okresu Harriestown. Věděla také, že Nadie Wilkowé bylo dvacet šest a pro Bartis pracovala rok a půl. Vlastnila diplom z farmacie z poznaňské univerzity a hovořila skvěle anglicky. Každé dva nebo tři měsíce navštěvovala centrální kancelář. Do jejího teritoria spadal sever Anglie a byla jedním z nejúspěšnějších obchodních zástupců společnosti. Nejbližším nahlášeným příbuzným byla její matka, s adresou v Lešně. Místo, o němž Paula v životě neslyšela, natož aby byla schopná ukázat ho na mapě. Nebyla si jistá, jaký postup vyžaduje informování příbuzného na kontinentu, ale nějaký samozřejmě existovat bude. Alespoň jedno oznámení úmrtí, které nespadne na ni. Nebo výslech zjišťující, jestli Nadia byla v poslední době v Polsku.


  Paula si zkontrolovala čas. Teď by měla mobil předat technikům a poslat dva podřízené detektivy, aby obrátili Nadiin byt vzhůru nohama a pokusili se odhalit, jak se její život protnul se životem vraha. Uvědomovala si ovšem slib, který dala Torinu McAndrewovi, a nic v té záležitosti nepodnikla. Za pár hodin se jí chlapec ozve esemeskou. Nadia je mrtvá a Torin velice živý.


  V jednom ohledu není co řešit. Jenže Carol Jordanová vycepovala Paulu k tomu, že její povinností je mluvit za mrtvé. A stejně, jako mluví za mrtvé, má odpovědnost i vůči živým. Vrah si chodí po svobodě a její prací je najít ho dřív, než zabije někoho dalšího. Co může být důležitější?
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  Bev měla pocit, jako by se vynořovala vzhůru něčím hustým a těžkým. Ne tak těžkým jako bláto. Spíš jako je mléčný koktejl nebo emulzní barva. Končetiny měla ztěžklé, svět byl neproniknutelně černý. Pomalu jí docházelo, že má zavřené oči. Ale když je otevřela, nic se nezměnilo. Když pohnula hlavou, třeštilo jí v ní, ale přinutila se otočit jí tam a zpátky. Přesto pořád absolutně nic neviděla. Otupělým mozkem jí proběhla myšlenka, že takhle to musí vypadat v černé díře. Černá, černá a za tím další černá.


  Obluzenost pomalu ustupovala, natolik, až Bev pochopila, že téhle černoty je třeba se bát, ne se jí jen podivovat. A jak se mlha bezvědomí rozptylovala, Bev se snažila přijít na kloub tomu, kde je a co se s ní stalo. Bolela ji hlava a v hrdle vnímala nepříjemně sladkou chuť. Poslední, co si pamatovala, bylo, jak otvírá kufr auta, aby do něj uložila tašky s jídlem, pro které se stavovala cestou z práce. Pak už nic, jen prázdnota. Děsivá prázdnota.


  Netušila, jak dlouho setrvávala v bezvědomí. Minuty? Ne, určitě déle než pouhé minuty. Ať už je kdekoli, není to parkoviště u Freshka. Takže hodiny? Kolik hodin? Co si asi myslí Torin? Je vyděšený? Zlobí se na ni? Myslí si, že se na něj vykašlala a odešla si za zábavou, aniž mu dala vědět? Co si bez ní počne? Vyvolá poplach, nebo se bude příliš bát, co by se s ním mohlo stát, kdyby zůstal bez ní? Myšlenky se jí honily hlavou, jako když křeček běhá v kole. Bože, musí se vzchopit.


  Dobrá. Nemysli na Torina. To odlož stranou a pohni se z místa. Ta slova vyslovila nahlas a okamžitě toho zalitovala. Ať se nachází kdekoli, je tu mrtvá akustika, její hlas zní ploše a tlumeně. Přesto byla odhodlaná udržet si strach od těla. Dospěla k závěru, že by bylo moudré určit prostor, v němž se nachází. Sedí na hladkém povrchu. Tento fakt ji dovedl k dalšímu zjištění. Nemá na sobě kalhoty, ponožky ani boty. Přejela si rukou po těle. Podprsenka je její vlastní, ale kalhotky jí rozhodně nepatří. Maličké krajkové kalhotky nejsou v žádném případě její styl. Krajka ji svědí, má na kůži ráda netísnící bavlnu. Odmítla zvažovat, co to znamená.


  Když se to tak vezme, jde jen o tělo. O ničem neví, není emocionálně spjatá s čímkoli, co se dělo, když byla v bezvědomí. V určitém smyslu nejde o větší násilí než při jakékoli chirurgické proceduře probíhající pod anestetiky, namlouvala si. Většina lidí by šílela, kdyby musela sledovat, co se s jejich tělem děje na operačním stole. Nevědomost není jen požehnání, dovoluje člověku být vděčný za chirurgův nůž. Nevědomost Bev dokáže zvládnout, tím si je naprosto jistá.


  Prozkoumala povrch, na němž seděla. Hladký, chladný, ale ne studený. Když pohnula nohou, byl v místě, kde se ho předtím dotýkala, teplý. Pomalu roztahovala ruce, ale nemohla je úplně narovnat. Pak klouzala dolů, dokud jí nohy nenarazily na vzdálenější konec jejího vězení. Ohmatala ho nohou a objevila jakýsi schod. Nakonec se vytáhla zpátky do sedu. Mezi její hlavou a nehybným víkem nad ní zbývalo něco přes deset centimetrů místa. Musela připustit, že se nachází v krabici. Metr široké, metr a půl dlouhé a něco přes metr vysoké. Vyložené plastem. Šev z měkčí umělé hmoty, která lemovala víko, způsoboval, že nepropouštěla světlo a patrně ani vzduch. A na jednom konci měla cosi jako schod. Jediná věc, na kterou si dokázala vzpomenout, že by odpovídala tomuto popisu, byl pultový mrazák.


  Je zamčená v pultovém mrazáku.


  Bev nepatřila k lidem, kteří jen tak zpanikaří, ale z vědomí, kde je, se jí hrůzou rozbušilo srdce. Pokud ji ten, kdo ji sem uložil, chce zabít, stačí cvaknout vypínačem a podchlazení za něj odvede veškerou práci.


  Nebo si jen počká, až jí dojde vzduch.
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  Čas uprostřed odpoledne není zrovna nejlepší dobou k získání soustředěné pozornosti kteréhokoli zaměstnance lékárny nemocnice Bradfield Cross. Zejména v den, kdy chybí jeden člen personálu. Ale jak už Paula věděla od doktorky Elinor Blessingové i od samotné Bev, taková chvíle tu během pracovního dne nenastane nikdy, farmaceuti a jejich asistenti si mohou nohy uběhat. Přesné zpracovávání nemocničních lékařských předpisů je proces, který nikdy neochabuje. Paula si občas říkala, že pokrok v lidském myšlení nevede k ničemu jinému než k sofistikovanějším způsobům, jak necítit bolest.


  Bevin zástupce, Dan Birchall, vypadal jako přerostlý člen méně významné chlapecké hudební skupiny. Z ochablého masitého obličeje vykukovaly charakteristické rysy pěkného mladého muže, pečlivě pěstěné vousy nedokázaly zamaskovat formující se podbradky. Ještě stále se pohyboval s určitou grácií, mezi poličkami a skříňkami téměř tančil. Z tance se však začínalo vytrácet tempo a kroky s každým přibývajícím rokem působily o něco zoufaleji. Vy jste dáma doktorky Blessingové, viďte? zareagoval, když se mu Paula představila. Tou větou jí zrovna k srdci nepřirostl.


  Snažím se zjistit, kde by mohla být vaše šéfová, paní McAndrewová. Paula se usmála. Nejde jí o nic jiného, než aby zpracovala svědka a vytáhla z něj všechno, co by mohl vědět. Její syn ji nahlásil jako pohřešovanou osobu.


  Dan zakoulel očima. Ááále, řekl a slovo protáhl, kam až to šlo. No, konečně to dává smysl. Celý den pracujeme v šesti či sedmi, říkáme si, co je asi s Bev. Protože u Bev se nikdy nestalo, že by nepřišla do práce. To v žádném případě není její styl.


  Paula si přitáhla laboratorní stoličku a posadila se, naznačila Danovi, aby udělal totéž. On však zůstal stát, opřel se o pult, překřížil nohy v kotnících a založil ruce na hrudi. Začala se díky tomu postoji dohadovat, co ten člověk asi skrývá. Kdyby byla Tony Hill, nejspíš by se k výsledku už dopracovala. Jenže ona má talent na vyslýchání, je zvyklá postupovat delší cestou. Takže se vám neozvala?


  Zavrtěl hlavou. Ani slovem. Ani textovkou, ani mailem, žádným vzkazem. Napřed jsem předpokládal, že uvízla v dopravní špičce. Akorát že Bev se vždycky nějak podaří v dopravní špičce neuvíznout. Opět zakoulel očima. Taková už je Bev. Je tak odpovědná, že si při snídani pustí zprávy o dopravní situaci. Po půl deváté jsem si ovšem řekl, že se Bev v žádném případě nemohla opozdit o hodinu, aniž by zavolala. Tak jsem zkusil její číslo domů i mobil. Ozval se mi jen záznamník a hlasová schránka. Rozhodil rukama. Co jiného jsem mohl dělat?


  Nenapadlo vás zajet k ní a zkontrolovat, jestli je v pořádku?


  Věnoval jí podrážděný pohled. Proč bych to měl dělat? Nežije přece sama. Kdyby se jí něco stalo, Úžasný chlapec Torin by zavolal pomoc. Krom toho… Netrpělivým gestem ruky obsáhl chvat v lékárně. Rozhlédněte se kolem sebe. Už tak nám jedna síla chybí. Nemohl bych v tom ostatní nechat. Každý z nás si vybral jen půlhodinku na oběd. Působil spíš popuzeně než znepokojeně. Paula doufala, že ať už se Bev stalo cokoli, nepůjde o nic takového druhu, aby si svou podrážděnost později vyčítal.


  To chápu. Musíte myslet především na pacienty.


  Dan skočil po nabídce úniku z obtížné situace. Přesně tak. Lidé na nás spoléhají.


  Tak, kdy jste Bev viděl naposledy?


  Včera. Něco málo po půl šesté. Byla u sebe v kanceláři. Ukázal na kabinku zastrčenou v zadním koutě místnosti. Chystal jsem se na narozeninového panáka s Bobem Symesem, jedním z vrátných. Zeptal jsem se jí, jestli se k nám nechce přidat, ale prý že musí dokončit nějaké papírování a pak se cestou domů zastavit ve Freshku, tak jsem ji tu nechal.


  Byl v práci ještě někdo další?


  No samozřejmě magistra, co měla večerní službu. Přichází v pět a je tu do půl jedné. Noční služba na přípravu a výdej léků je tady od půlnoci do půl deváté. Odmítavě mávl rukou. Ale jak se tu střídají služby, vás přece nezajímá.


  Paula si zapsala poznámku do bloku. Budu potřebovat informace o té magistře.


  Dan přikývl. To není žádný problém. Jmenuje se Vahni Bhatová. Až skončíme, dám vám na ni kontakt. Kdybyste ji chtěla vidět, bude tu večer.


  Díky. Rozhlédla se po svém okolí. Dvě mladé ženy a starší muž se plně soustředili na práci, jí a Danovi nevěnovali pozornost. Paula se zrovna moc často nesetkala s pracovištěm, kde by byli zaměstnanci natolik pohlceni povinnostmi, že by ignorovali policejní vyšetřování ve svém středu. Měla Bev obzvlášť blízko k někomu tady v práci?


  Dan se podrbal ve vousech a zamračil se, uhnul pohledem. Neřekl bych. Nechápejte to špatně, vycházíme tu spolu dobře. A bůh ví, že s Bev pracuju snad už milion let. Ale ne že bychom se stýkali mimo práci. Stále se Paule nedíval do očí, předstíral, že dohlíží na kolegy, jen aby se vyhnul pohledu na ni. Na konci pracovního dne si jdeme každý pěkně po svém. Bev se velice orientuje na rodinu. Na prvním místě je u ní Torin. Paula zaregistrovala lehkou nabroušenost. Chtěl snad Dan, aby se o něj Bev zajímala víc? Nebo mezi nimi kdysi bylo něco víc než přátelství? Těžko říct. Paulu napadlo, že by si to mohla probrat s Elinor, ověřit si, jestli o nich nekolovaly nějaké drby.


  Nazval jste Torina Úžasným chlapcem. Na co jste narážel, Dane? Paula mluvila lehce, skoro škádlivě.


  Koutek úst se mu stočil dolů v lítostivé grimase. Dobíral jsem si ji tím, protože pořád vykládala, jak je úžasný. Mám taky dítě, Becky, ale netvrdím o ní, že je to nejchytřejší, nejkrásnější a nejtalentovanější dítě na světě. Z toho, jak Bev mluví o Torinovi, by jeden řekl, že nikdo před ní nikdy žádné dítě neměl. To je celé. Pokrčil rameny a usmál se, věnoval Paule spiklenecký pohled. Nic moc jsem tím nemyslel.


  Každopádně měl dost filipa na to, aby nahlásil její zmizení. Paula se rozhlédla po místnosti. Takže nevíte nic o tom, že by Bev měla na včerejší večer nějaké plány?


  Co říkala mně, napřed do Freshka a pak domů.


  Svěřila by se vám, kdyby měla něco v plánu?


  Další pokrčení rameny. Občas se zmíní, že se chystá do kina nebo na fotbal s Torinem nebo na něco podobného. Nebo že se těší na pořad, který ten den dávají v televizi. Ale ne že by mi pokaždé vykládala, co bude podnikat. Abych byl upřímný, máme tady v jednom kuse plno. Musíme se soustředit. Nejsme tu jako v továrně u výrobní linky, kde při práci klidně můžete o kdečem klábosit. Když něco zkazíme, lidem se přitíží. Někdy by dokonce mohli i zemřít. Takže nemáme sklony k běžnému tlachání.


  Netušíte, jestli se Bev s někým scházela?


  Pokud ano, nikdo z nás o tom nic nevěděl. Poslyšte, žijete s doktorkou Blessingovou. Určitě víte, jak to chodí. Nemocnice je hotová továrna na klepy. A tady je přímo její centrála.


  Měla jsem za to, že nemáte čas na tlachání? Paula poznámce ulomila hrot čtveráckým tónem a vědoucím úsměvem.


  Ne při přípravě léků. Ale u pultu, když se tu lidi zastaví a léky si vyzvedávají, se probere kdeco. A o tom, že by se Bev s někým stýkala, jsem nezaslechl ani šeptem pronesené slovíčko. Od rozvodu si někam tak se dvěma chlápkama vyšla, ale v obou případech měla pocit, že to nikam nevede, tak vztah uťala v zárodku. Teď je pár let sama, co tady kdo ví. Zničehonic se začal až moc ohrazovat.


  A vy? Šel jste se napít s tím vrátným, Bobem? Neviděl jste Bev někdy později?


  Dana začal velice zajímat obsah poliček vedle něj. Vlastně jsem s ním nakonec nikam nešel. Neměl jsem náladu. Skočil jsem si na pivo sám cestou domů.


  Pamatujete si kam?


  K Bertiemu.


  Myslíte k Princi Albertovi? Paula ten podnik znala. Byla to rušná hospoda na okraji centra, vždycky tu mívali plno, protože točili levné pivo.


  Přikývl. Jo, tam.


  To není zrovna nejklidnější místo.


  Udělal obličej. Nikdo vás neobtěžuje, je tam příliš velká tlačenice na to, aby se lidi pouštěli do společenské konverzace. Mám to tam rád, když chci být sám uprostřed davu.


  A nikdo si nepamatuje, jestli jsi tam byl, nebo ne. Další ulička, kterou se nedá postupovat dál. Nevíte o tom, že by se Bev s někým dostala do sporu? S některým z kolegů? S dalším zaměstnancem nemocnice? S pacientem? S někým mimo práci?


  Dan se zatvářil rozpačitě. Nikdy se o ničem takovém nezmínila. Tedy, čas od času u pultu k nějakému sporu dojde. Zákazníci nejsou vždycky zrovna jako med. Ale Bev obecně dokázala výborně uklidnit situaci. Neprovokuje lidi. Křivě se pousmál. Není jako já. Já ty jejich kecy špatně snáším. Občas se prostě seberu a odejdu a nastoupí Bev a zklidní rozbouřené vody.


  Takže žádný přítel, žádní nepřátelé. Nepřišla vám poslední dobou nějak sklíčená? Vylekaná, vystrašená?


  Opět se podrbal ve vousech. To není její styl. Bev hned tak něco nerozhodí. Řekl bych, že jediné, čeho by se mohla bát, je, aby se něco nestalo Torinovi. A jemu se nic nestalo, ne? Podle toho, co říkáte.


  Kromě toho, že postrádá matku. Kdybych vám včera řekla, že se Bev ocitne na seznamu pohřešovaných, existuje něco, co by vás přimělo pomyslet si, ‚Jo, to dává smysl?


  Dan bez zaváhání zavrtěl hlavou. Ne. Bev je naprosto spolehlivá, všechno má náramně zorganizované. Kdyby se chystala vzít roha, udělala by to takovým způsobem, že by si jejího zmizení nikdo nevšiml, dokud by se nestalo dávnou minulostí.


  Paula nedokázala vymyslet žádnou další otázku, kterou by Danovi mohla položit. Přestože měla pocit, že později by se něco vynořit mohlo. Zvedla se a vytáhla z kapsy vizitku. Pošlete mi v esemesce číslo Vahni Bhatové, ano? A ozvěte se, kdyby vás něco napadlo. Cokoli neobvyklého, nebo třeba něco, co Bev řekla. Bereme to vážně, Dane.


  Dobře. Vyřiďte Torinovi, že na něj myslíme.


  To bude ta snadná část, pomyslela si Paula, když si zkontrolovala čas. Poslala předtím dva detektivy konstábly do bytu Nadii Wilkowé a slíbila jim, že tam za nimi přijede. Pokud Nadia nežila v mnišské komůrce bez jakéhokoli vybavení, budou ještě pořád na místě, probírat se jejím šuplíkem se spodním prádlem a kuchyňskými skříňkami. Což Paule poskytuje malé okénko příležitosti vyřídit několik neortodoxních záležitostí.


  Poslala krátkou esemesku Elinor, žádala ji v ní o pět minut v kavárně v pátém patře, věděla, že je nedaleko od pokojů, v nichž se její partnerka od rána věnuje pacientům po operaci. Paula vypila tak půl hrníčku čokolády, než se Elinor objevila, v pracovním, v bílém plášti a se stetoskopem. Čas nijak neumenšil vydatnou vlnu fyzického potěšení, jakou Paula pocítila při každém setkání s ní. I pokud uplynulo pouhých několik hodin od chvíle, kdy se viděly naposledy. Takové chování je bláznivé, puberťácké, ale Paule to bylo jedno. V době, kdy Elinor poznala, neprožívala zrovna radostné období. Důvod, proč ráno vstávat, v současné době přehlušil jakékoli dohady v tomto ohledu.


  Elinor zamířila rovnou k Paulinu stolu, vynechala návštěvu prodejního pultu. Když si sedala, naklonila se přes stůl a políbila Paulu na rty. Ne že bych nebyla vždycky ráda, že tě vidím, ale mám skutečně jen pět minut, upozornila ji.


  Paula před sebe vztáhla obě ruce v omluvném gestu. Promiň. I mě honí čas. Ale je to důležité.


  Tak prosím o desetivteřinovou verzi. Elinor se natáhla po hrnku a zhluboka se napila, zatetelila se potěšením. Náhlý přísun cukru, to zbožňuju.


  Torin McAndrew dneska ráno ohlásil, že pohřešuje svou matku. Nepřišla do práce, nikdo o ní nic neví a…


  Bev zmizela? přerušila ji Elinor.


  Zjevně.


  Torina by přece nikdy neopustila. Paulo, muselo se jí přihodit něco vážného. Obvolala jsi nemocnice?


  To byla první věc, kterou jsem udělala. A prošla jsem záznamy o vyšetřovací vazbě. Nestala se účastníkem dopravní nehody ani ji nezatkli. Beru to důkladně, věř mi.


  Elinor vylétla ruka k ústům. Moc dobře znala případy, které končívaly na Paulině stole. Každého by zděsilo pomyšlení, že se jeho přítelkyně ocitne v centru takového vyšetřování. Můžu pro tebe něco udělat?


  S kým nejvíc kamarádila?


  Nejspíš s Danem, odpověděla Elinor bez sebemenšího zaváhání. Je heterosexuál, ale zároveň tak trochu neurčitý, takže by mohl být i gay. Před pár lety se málem stali něčím víc než jen dobrými přáteli. Ale oba couvli. Bev nechtěla ohrozit jeho manželství a on vlastně taky ne.


  To couvnutí bylo oboustranné?


  Elinor se odmlčela, přemýšlela. Pokud si dobře vzpomínám, od té doby jsem se párkrát ocitla v jejich společnosti a nevnímala jsem mezi nimi žádné rozpaky. Věnovala Paule skeptický pohled. Nemyslíš si snad, že by Dan měl s Beviným zmizením něco společného?


  Nebudu se omlouvat za to, že prověřuju všechny možnosti, Elinor. Ale něco mě znepokojuje víc než starost, co je Dan zač. Nemůžu Torina nechat doma samotného. Poslední noc samozřejmě strávil bez Bev, ale to doopravdy nevěřil, že se nevrátí domů. Nemá poblíž žádné příbuzné. A nechci, aby ho sociálka převzala do své péče jako naléhavý případ.


  Chceš, aby přišel k nám a zůstal u nás?


  Paula se nedokázala neusmát. Proto tě miluju, konstatovala. Máš tak velké srdce.


  Samozřejmě. Vybrala jsem si tebe. Elinor poklepala prstem Paule na ruku. Jak to uděláme?


  Až mu skončí škola, ozve se mi esemeskou. Můžu ho sem poslat? Našla bys mu někde tady klidný koutek, kde by si mohl napsat úkoly, než budeš moct odejít? Nechci, aby šel s některým kamarádem k němu domů, kde by mu mohlo uklouznout, že bude bydlet u dvou lesbiček, které sotva zná.


  Elinor chvíli přemýšlela. Určitě, něco vymyslím. A ty? Co budeš dělat ty? Kdy přijdeš domů?


  Paula si povzdechla a potřásla hlavou. Nevím. Dneska ráno jsme chytli vraždu. Vyšetřování sotva začalo.


  Ještě že jsem bezproblémová osoba, poznamenala Elinor.


  Já vím. Občas si říkám, že se chovám jako nejhorší z mých mužských kolegů. Promiň.


  Rozdíl je v tom, že ty si to uvědomuješ. A já mám morálně navrch. Elinor se zašklebila. To nic, Paulo. Obě platíme cenu za to, jak poctivě pracujeme. Kdybys svou práci nebrala tak vážně, milovala bych tě míň. Jaká je ta nová šéfka?


  Na hodnocení je ještě moc brzo. Ale zcela jistě to není Carol Jordanová.


  Taková věta nemá zrovna vysokou informační hodnotu.


  Paula vzala do ruky kabelu. Později. Ty máš pacienty a já si musím krýt záda. Vstala, položila Elinor ruku na rameno a políbila ji do vlasů. Pošlu za tebou Torina. Uvidíme se, až to půjde.
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  Celý den se z ocelově šedého nebe valil depresivně vytrvalý déšť. Vnímal ho jen sporadicky, v práci se ve směru jeho pohledu nenacházelo žádné okno. Při čekání na ty předchozí dvě by mu déšť byl značně na překážku. Neměl by se kde nenápadně skrýt. Tentokrát mu ovšem déšť žádný problém nezpůsoboval. Přes ulici proti ředitelství Tellit Communications byla řada fast foodů. Subway, McDonalds, soukromá kavárna, která slibovala nejlepší pečeni v Bradfieldu. Kecy. Začal v McDonaldu cheesburgerem, konzumoval ho půl hodiny. Pak na čtyřicet minut protáhl kakaové sušenky s kousky čokolády a dietní colu. Kde ta ženská k čertu vězí? To snad nemá domov?


  Ironie té poslední myšlenky ho pobavila, musel potlačit uchechtnutí. Domov, který pro ni chystá on, je jiný než ten, do kterého se bude vracet dneska večer. Pokud svoje karty odehraje správně, pokud ho učiní šťastným, získá třeba kromě nového domova i nový život. Pokud ne, zaplatí za dluhy někoho jiného a připojí se k ostatním. K té první a k té předtím, která měla být jeho jedinou. Tuhle poslední samozřejmě možná ani potřebovat nebude. Náhoda mu ji ovšem přivedla do cesty a on není mužem, který by neotevřel, když mu příležitost zaklepe na dveře. Má takový pocit, že ta současná nebude vyhovovat jeho standardu, a je lepší být na tuto eventualitu připravený.


  Zmuchlal ubrousek do kuličky a zvedl se, chystal se přesunout do kavárny. Vtom ji zahlédl, blížila se chodbou od řady výtahů. Foyer přešla nečekaně energickou chůzí. Většina lidí se po dlouhém dni v kanceláři unaveně vlekla, ale ona šla pružně. Tohle ho zaujalo jako první, ještě dřív, než si uvědomil, jak dokonale zapadá do jeho požadavků. Působila jako člověk, který míří za něčím, co stojí za čekání. Uložil si ten zářivý obrázek do paměti. Pokud má mít šanci na přežití, bude ho pro něj muset zopakovat.


  Zastavila se ve vchodu, otevřela skládací deštník. Prorážel si cestu ke dveřím, oči upřené na svůj cíl, nedbal protestů zákazníků, kteří se mu přimotali pod nohy. Nesejde na nich. Záleží jen na tom, aby mu nezmizela z dohledu. Než se probojoval na ulici, ušla půlku cesty ke konci bloku. Lehce přidal, stáhl vzdálenost mezi nimi, ale dával si pozor, aby se k ní nedostal zas příliš blízko. Narazil si kulicha hlouběji do čela, bradu zabořil do šály a ověřil si, že mu brýle se skly bez dioptrií stále dobře sedí na nose. Je až zarážející, jak velkou změnu ve vzhledu člověka způsobí drobnosti. Lidé si všímají vnějších znaků, ne toho podstatného. Ne že by měl v úmyslu zachovat se tak, aby na sebe upoutal pozornost. Všude v centru města jsou ovšem bezpečnostní kamery, nehodlá riskovat.


  Na konci ulice zabočila doleva, do podvečerního chvatu na Bellwether Square. Opět zrychlil, nerad by ji ztratil v davu. Nepatřila k nejvyšším, bál se, že by mu mohla zmizet z očí. Plány by mu to nezkřížilo, ne v dlouhodobém horizontu. Jen by mu to způsobilo nepříjemnost a nepříjemnosti on nesnáší. Potřebuje zjistit, kde bydlí, a nechce se mu kvůli tak triviální věci ztrácet další večer.


  Prudce stočila chůzi k tramvajovým kolejím, lemujícím jednu stranu náměstí, přešla po ostrůvku tramvajové zastávky, a jakmile se schovala pod stříšku, zavřela deštník. Držel se zpátky, dokud si na nástupišti nezvolila místo, pak se odvážně vydal přímo za ní. Když se přibližoval, hlavu skloněnou k ochraně před deštěm, nevěnovala mu jediný pohled. Překvapovalo ho, jak ty ženy vycházejí do světa a vůbec nechápou, že všude číhá nebezpečí. Někdy měl pocit, že vyzařuje energii stejně hmatatelnou jako horko sálající z ohniště. Jak je možné, že si neuvědomují jeho přítomnost? Psi na něj cenili zuby, kočky syčely, když k nim vztahoval prsty. Ale ženy nejsou vůbec vyladěné na své okolí, prostě mu nevěnují pozornost.


  Však ona mu pozornost velice brzo věnovat bude, slíbil si.


  Teď u ní stál natolik blízko, že dokázal rozeznat každý jednotlivý vlas na její hlavě. Dost blízko na to, aby mohl vyčíst, že je přirozená blondýna. Žádné velice výmluvné tmavší kořínky, všechno jak má být. Kdyby ji prozradila sebetenčí linie hnědé, odešel by. Protože jeho zajímá jedině dokonalá shoda. Není žádný lúzr, aby se spokojil až s druhou nejlepší volbou. Přišel o to, co mu právem patřilo, ale to neznamená, že mu vyhoví kdeco.


  Na zastávku pomalu přijížděla tramvaj, v dešti se její modro-vínová karoserie leskla v záři pouličních světel a neonů restaurací na náměstí. Místo si zvolila perfektně, stála přímo proti otvírajícím se dveřím. Nastoupil za ní. Odbočila doleva, on doprava a vklouzl na sklopné sedadlo, odkud na ni viděl, ale ona jeho vidět nemohla, leda by otočila hlavu. Vydechl uspokojením. Brzy bude vědět všechno, co potřebuje.


  Ona o tom nemá sebemenší tušení.


  


  Marie Matherová si pogratulovala k tomu, že v tramvaji získala místo k sezení. V Tellit Communications strávila něco přes jedenáct hodin. Soudila, že na první den předvedla víc než dost dobré vůle. Domů se nejspíš dostane až po sedmé. Na rozdíl od většiny pracujících žen ovšem nemusí chvátat, aby naservírovala na stůl večeři. Marie má to štěstí, že se provdala za muže, jehož italská matka si absenci dcer vykompenzovala tím, že Marka naučila všechno, co o vaření věděla. Poslední dobou Marco pracoval převážně z domova, navrhoval nábytek pro internetového prodejce, takže Marie přicházela k čerstvě připravené večeři, která v ní pokaždé vzbudila pocit, že je hýčkaná.


  Dnes k večeři bude zcela jistě něco speciálního. Možná se Marco rozhodl pro jehněčí kýtu nebo steak. Třeba dokonce nastrouhá lanýže na rizoto či nějaké těstovinové jídlo. Při tom pomyšlení se jí začaly sbíhat sliny.


  Během dvacetiminutové jízdy tramvají v duchu probírala setkání dnešního dne. Když to vezme kolem a kolem, nezačala v nové práci špatně. Samozřejmě sem přišla, aby firmou pořádně zatřásla, a už se jí v hlavě začínaly rýsovat možnosti změn. Jenže Marie nehodlala nic uspěchat. Jemně a citlivě si najde cestičky, pronikne té organizaci pod kůži a pak spustí tichou revoluci, která všem pořádně zamotá hlavu. Ano, ano, má s Tellitem své plány.


  Tramvaj vjela na konečnou, elektrický motor ze sebe vydal zvuk připomínající tichý spokojený sten. V tramvaji zbývala už jen hrstka cestujících, a než hladce zastavila, shromáždili se u všech dveří. A pak už byla na nástupišti, podpatky klapaly po betonu. Konečně přestalo pršet, uvědomila si, když sestoupila do ulice. Ve vzduchu byla dosud cítit vlhkost, ale deštník teď už nikdo nepotřeboval.


  Marie spěchala ulicí, duchem stále v práci, její pud sebezáchovy tvrdě spal. Pak, když procházela kolem trafiky na rohu, ji náhle přepadla touha zakončit večer čokoládovou bonboniérou před televizí. Otočila se, aby se vrátila ke vchodu, a div nevrazila do muže, který šel pouhý kousíček za ní, hlavu sklopenou, ramena nahrbená zimou. Srdce se jí rozbušilo leknutím. Vůbec si neuvědomovala, že je někdo tak blízko za ní.


  Bez jediného slova omluvy se kolem Marie prořítil a ji překvapilo, jakou úlevu pocítila při vstupu do obchodu. Hloupá huso, nadávala si, když o několik minut později vycházela, uklidněná prázdnotou ulice a krabicí Ferrero Rocher v kabelce. Nešlo o nic víc než o typické setkání s nevychovancem, co může být přirozenější?


  Zabočila za roh do ulice, kde s Markem bydleli, a vůbec nevnímala, že muž, do kterého málem vrazila, stojí ve stínu domu na protějším rohu, velice bedlivě si všímá cíle Mariiny cesty a dohaduje se, kolikrát asi ještě projde vstupními dveřmi svého domu.
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  V Minster Canal Basin Paula samozřejmě nenašla volné místo k parkování. Zaklela, použila místo pro invalidy a o palubní desku opřela ceduli s nápisem Policie. Šlo jí to proti srsti, ale to samé platilo i o pomyšlení, že by promokla na kůži při polooficiálním vyšetřování. Utěšovala se myšlenkou, že se určitě nenajde moc invalidů, kteří by si v počasí připomínajícím monzun libovali v chůzi po dláždění z kočičích hlav.


  Mířila k Tonyho plovoucímu domovu a krátce zaváhala, jestli mu neměla předem zavolat. Tony sice nevede zrovna bohatý společenský život, ale nebývá u něj neobvyklé, že si vyrazí na dlouhou procházku po městě. Líčil jí, že jde o cosi mezi sociologickým průzkumem a časem na přemýšlení. Psycholog musí stále sledovat okolí a učit se, svěřil se jí v rámci jedné netypicky upřímné debaty o tom, jak přistupuje ke své práci. A pak musíte to, co se naučíte, aplikovat na to, co vypozorujete.


  V tom jste lepší než kdo jiný, okomentovala jeho výrok Paula.


  Nejde zrovna o převratnou vědu. Většinou je to kombinace selského rozumu s trochou soucitu a empatie. Mohla byste to dělat i vy, víte to?


  Zasmála se. Ale Tony zcela vážně pokračoval dál. Už to vlastně děláte. Viděl jsem vás vyslýchat svědky a podezřelé. Možná neznáte teorii, ale po praktické stránce obstojíte ve srovnání s klinickými psychology, které jsem sledoval v akci. Možná byste měla zvážit, jestli se nepřihlásit na akademii a neabsolvovat výcvik na policejního profilera.


  V žádném případě, odpověděla. Mně vyhovuje práce v přední linii. Nechci být zalezlá v kanceláři jako vy.


  Pokrčil rameny. Je to vaše věc. Ale až se jednou dostanete do situace, kdy budete mít plné zuby monotónní lopoty a malichernosti šéfů, rýsuje se vám tu jistá možnost.


  Všechno, co si Tony v průběhu svého profesního života vytrpěl, vrhalo teď na tuto konverzaci hořké světlo. Paula tu destrukci viděla na vlastní oči, a byla vděčná za to, že má svou rutinu a dané postupy, k nimž se mezi všemi těmi troskami může přimknout. Netušila, jestli dělá dobře, že sem přišla, ale její instinkty, jak profesionální, tak osobní, ji nevyhnutelně dovedly k Tonyho dveřím. Nebo k poklopu v palubě, jak by se patrně mělo říkat. Alespoň nepřichází kdovíjak pozdě. Krátce před sedmou poslala Fieldingová tým domů. Nemáme finance na přesčasy, a dokud nám nepřijde něco z laborky nebo z bezpečnostních kamer, jen zbytečně protáčíme kolečka na místě. Paulu to ohromilo. V jejím starém týmu se o přesčasech nikdy nemluvilo. Když pracovali na případu, prostě jeli a dělali, co bylo třeba. Teoreticky mohli v klidnějších obdobích v práci polevit. Až na to, že klidnější období nikdy nenastalo.


  Paula stála na nábřeží, krátce si lámala hlavu s etiketou. Když tu byla dřív, přijela společně s Tonym a vstoupila prostě na palubu za ním. Jenže teď jí přišlo tak nějak dotěrné vyšplhat se nahoru a zaklepat na poklop. Logicky vzato se takový příchod moc neliší od toho, že člověk vyjde po čísi cestičce k domu a zaklepe na dveře. Přesto jí to připadalo nepatřičné.


  Vzchop se, ženská, zamumlala, vkročila na loď s ocelovým trupem, ne tak docela připravená na výrazný pohyb paluby pod svýma nohama. Div nezavrávorala, vzpamatovala se a zabušila na palubní průlez. Jeho vrchní část se téměř okamžitě pootevřela a pod Paulou se objevil Tonyho překvapený obličej.


  Paulo! Považoval jsem vás za opilce.


  Smutně se pousmála. To tak úplně nejsem. Ještě ne. Stavují se u vás často opilci?


  Rychle otvíral poklop, aby ji mohl vpustit dovnitř. Občas. Obvykle později než touhle dobou. Připadá jim zábavné skákat na lodě a zase zpátky na břeh. Docela mě to ruší. Otevřel dvířka do široka a s úsměvem Paulu vybídl ke vstupu. A nečekal jsem vás. Obličej se mu zatáhl mrakem. Nebo jsem měl?


  Paula se kolem něj protáhla do lodní kuchyně a do salonku. Televizní obrazovka zamrzla na scéně odehrávající se zjevně v hloubkovém dole. Na stole viděla odloženou herní konzoli. Ne. Bylo to impulzivní rozhodnutí. Svlékla si provlhlý kabát, pověsila ho na háček v přepážce a posadila se na kůží potaženou lavici, která se táhla kolem tří stran stolu.


  No, vždycky vás rád vidím. Tony se posadil proti Paule, téměř okamžitě však znovu vstal, vzpomněl si na společenské konvence chování k návštěvníkovi. Nechcete se něčeho napít? Mám kávu a čaj. Pomerančový džus. Nějaké to indické pivo, co se hodí k jídlům z donášky. Křivě se pousmál. A bílé víno a vodku. Přestože po nich poslední dobou není zrovna velká poptávka.


  Výběr Carol Jordanové. Tím pivem bych nepohrdla.


  Dva kroky a stál před ledničkou. Vyndal z ní dvě lahve, natáhl se pro dvě skleničky a během několika vteřin byl zpátky u stolu. Otvírák na lahve měl v mělkém šuplíčku pod stolem. Pohodlné, to se nedá upřít. Tak co vás sem přivádí? zeptal se a nalil návštěvě pivo.


  Mám za sebou podivný den. Paula pozvedla skleničku. Na zdraví. A ráda bych si promluvila s někým, kdo bude rozumět tomu, co říkám. Protože jsem začala pracovat v novém týmu a…


  Vaše nová šéfová není Carol Jordanová a nemáte Chris, Stacey, Sama a Kevina, abyste na nich mohla zkoušet svoje nápady.


  Ano, tohle všechno je pravda. A vím, že už nejste na výplatní listině a že bradfieldské policii nic nedlužíte. Ale asi jsem si vás navykla používat jako rezonanční desku…


  I když vám to šéfová zakáže. Opět pokřivení úst. Oba si velice dobře pamatovali časy, kdy se tajně scházeli za zády Carol Jordanové, když se domnívali, že je k tomu vede správný důvod.


  Paula se mračila. Dobře, já ohledně vašeho využívání skrupule nemám. Myslím si, že pokud chcete pomoct, máme vás nechat. A pokud nechcete, stačí, když odpovíte ne.


  Já vím, nic jsem na vás nezkoušel, Paulo. Mám určité dovednosti a raději jich využívám, než abych si je krásně vyleštěné vystavoval na poličce. Tentokrát byl jeho úsměv prostý, ale smutný. Krom toho se pro mě víc než kdo jiný blížíte pojmu přítel. A k čemu bych byl dobrý, kdybych nedokázal pomoct příteli?


  Paula se otřásla jako pes, který vyleze z řeky. Do háje! Jaké to vedeme řeči? Jsme to ale pár ubožáků.


  To tedy jsme, viďte? Tak se radši pustíme do práce a necháme toho konkurzu do pořadu Oprah. Co na tom vašem dni bylo tak podivného? Krom toho, že jste poprvé pracovala v novém týmu?


  A tak mu pověděla o Torinovi. O nevysvětlitelné nepřítomnosti Bev McAndrewové a o tom, jak zachránila chlapce před problematickými spáry sociálních pracovníků. Mluvila jsem s magistrou, které Bev včera večer předávala službu. Nezmiňovala se jí o jiných plánech, než že cestou domů něco nakoupí. Vypátrala jsem několik Beviných přítelkyň. Žádné z nich se neozvala. Paula přejela prstem po okraji své skleničky. Budu upřímná, Tony, nelíbí se mi to.


  Opřel se a pozoroval nízkou střechu kajuty. Zvažme možnosti. Nešlo o dopravní nehodu ani jinou náhodnou událost, v níž by figurovala pohotovost.


  To už jsem vám říkala. Prověřovala jsem to.


  Já vím, že ano, jen probírám možnosti. Ztráta paměti? Těžko uvěřit, že by uplynulo čtyřiadvacet hodin, aniž by na sebe upozornila někoho, kdo by zareagoval, jak má. Krom toho je skutečná amnézie neuvěřitelně vzácná. Ztráta paměti bývá obvykle spojena s poraněním hlavy a s ním by se Bev dostala do nemocnice. A to jste vyloučila.


  Je mrtvá, viďte?


  Vztáhl před sebe ruku, dlaní k Paule. Ukvapeně přeskakujete k tomuhle závěru, protože to je výsledek, jaký znáte. Ve vašem světě jsou vraždy něco, k čemu dochází každý týden. Ale pro většinu z nás to neplatí. I když vezmete v úvahu šest stupňů odloučení, většina z nás se přiblíží spíš ke Kevinu Baconovi než k oběti vraždy. Musíme se napřed poohlédnout po nějakém pravděpodobnějším scénáři.


  Jako například? Paula vzdorovitě vystrčila bradu. Věděla, co bude následovat, ale všechny ostatní možnosti už zavrhla.


  Přítel, s nímž spontánně odešla. Nebo přítelkyně.


  Bev je heterosexuální. Ale všichni, s nimiž jsem mluvila, tvrdí, že se posledních pár let s nikým nevídala.


  Tony se naklonil dopředu. Jak moc pravděpodobné vám to připadá? Popisujete ji jako bystrou, zábavnou a atraktivní ženu. Předpokládám, že jí bude něco kolem čtyřicítky. Je trochu mladá na to, aby žila jako jeptiška, řekl bych.


  Tohle říkej Carol Jordanové. Kolik let se vy dva vyhýbáte tomu, abyste si spolu něco začali? Paula si udržela neutrální tvář. Jak to říkají heterosexuální ženy? Když je vám pětatřicet, všichni nejlepší chlapi jsou rozebraní nebo teplí.


  A když je vám čtyřicet, vrátí se do hry rozvedení a chtějí si znovu kousnout do třešničky. Dokážu si představit spoustu důvodů, proč by Bev nerozkřikovala do světa vztah s novým mužem. Může to být někdo z práce. Může být ženatý. Může to být některý z Torinových učitelů.


  Někdo z práce? Dan, který se tolik bouřil? Řekla by o tom své nejlepší kámošce. To ženy dělají. Pokud ovšem tou nejlepší kámoškou nebyl on…


  Měla jste někdy tajnou lásku?


  Paula se rozpačitě zasmála. Samozřejmě. Jsem lesba. Polovinu života jsem si připadala jako Doris Dayová. Ale vždycky jsem se svěřila své nejlepší kámošce. Pak se zarazila, chytila se rukou za ústa. Pokud to ovšem nebyla její přítelkyně. Páni, na to jsem nepomyslela.


  Vidíte?


  Jo, jenže já neměla dítě. Zapomínáte na Torina.


  Nezapomínám. Chtěl jsem vám jen připomenout, že předpoklady vždycky mívají výjimky. Kdysi jste měla dobrý důvod tajit, koho milujete. To mohla mít i Bev. Ale i když vezmeme v úvahu tajnou lásku, máte pravdu. Ta by sama o sobě nevysvětlila skutečnost, že Bev zmizela bez jediného slova. Neopustila by Torina, aniž by cokoli řekla. Některé matky by to dokázaly, tomu faktu neunikneme. Ale z toho, jak Bev znáte osobně, od jejích kolegů a od samotného Torina, připadá vám to jako věrohodná možnost?


  Nikdy by ho nenechala na holičkách, potvrdila mu Paula. Řekla bych, že v určitém ohledu je to docela nezkušený čtrnáctiletý kluk.


  Ale pokud se Bev s někým vídala, ten někdo mohl mít svůj vlastní záměr. A mohl jí zabránit v tom, aby kohokoli kontaktovala.


  Paula se zhluboka nadechla. Chcete tím říct, že ať už se ošklivě zachoval její přítel nebo nějaký neznámý stalker, Bev se na seznamu pohřešovaných neobjevila z vlastní vůle.


  Tony si palcem a ukazováčkem třel kořen nosu. Gesto, které moc dobře znala. Myslím, že je to nevyhnutelný závěr, Paulo. Myslím, že ji někdo unesl. Jaký je oficiální status vyšetřování?


  Dneska ráno jsem dala dohromady Torinovu výpověď. Pokud věci na Skenfrith Street chodí tak, jako jsme je dělávali my, zítra ráno tam posvětí akci. Seznámím Fieldingovou se vším, co jsem doposud zjistila. Dá mi co proto, že jsem postupovala na vlastní triko, ale aspoň se spustí formální vyšetřování. Například začnou hledat mobil.


  S mobily je to všeobecně známá věc. Pokud zůstal zapnutý, nebude nikde poblíž Bev.


  Napadá vás něco?


  Zavrtěl hlavou. Vždycky hledáte, kde se oba životy protnuly. Kde Bev překřížila cestu tomu, kdo ji unesl? Sebral ji z ulice neznámý člověk? Nebo jde o setkání sexuální povahy, které zašlo dál, než chtěla? Přiznejme si to, Paulo, po Padesáti odstínech šedi jsou ženy méně ostražité, nechají se svázat od muže, kterého nemusí nutně dobře znát. Kdybyste měla k dispozici Stacey, mohla byste ji požádat, aby si prošla Beviným počítačem u ní doma. To by byl dobrý začátek. Můžete sehnat Stacey?


  Při vzpomínce na to, co se stalo Stacey Chenové, neuvěřitelně efektivní analytičce, s níž pracovala v týmu pro závažné zločiny Carol Jordanové, se Paula zatvářila znechuceně. Přiřadili ji k práci na počítačových podvodech. Podle jejích slov je to něco jako využívat špičkový tryskáč k dopravě dětí do školy. Veškerá forenzní práce na počítačích se teď zadává soukromým firmám.


  Měla by odejít od policie a založit jim konkurenci.


  Nemyslete si, že ji to nenapadlo. Jenže kdyby vedla společnost, příliš by to zasahovalo do programování, kterému se věnuje ve svém volném čase. Odtud pocházejí skutečné peníze Staceyina světa. Krom toho, kdyby nebyla policistka, přišla by o právo strkat nos do harddisků druhých.


  Nemohla byste požádat o kopii harddisku, než ho odešlou specialistům? To by Stacey pomohlo?


  To je dobrý nápad. Zeptám se jí. A pokud by šlo o někoho cizího?


  Na to mě nepotřebujete, Paulo. Tam nejde o nic jiného než o starou dobrou policejní rutinu posílenou novými metodami. Využijete systému bezpečnostních kamer, necháte vyhledat číslo Bevina vozu v záznamech softwaru pro rozpoznávání poznávacích značek aut, prohlédnete si její facebookovou stránku a zápisky na Twitteru, zjistíte, s kým je ve spojení na LinkedIn, zkontrolujete záznamy telefonických hovorů. V tomto stadiu je vám profiler na nic. Potřebuju údaje, a ty zatím nemáte. Neudělal jsem nic víc, než že jsem potvrdil vaše nejhorší obavy.


  Potřebuju si zakouřit, prohlásila Paula a prudce vstala.


  Zajděte si jen na záď.


  Nešel byste se mnou? Chtěla bych vás seznámit s tím, jak hodlám naložit se zbytkem dne.


  Budu potřebovat kabát a klíče?


  Paulin úsměv sliboval pořádnou nezbednost. Jedině pokud by se vám zamlouvalo trochu si zahřešit.


  Tony popadl nepromokavou bundu, která visela vedle Paulina kabátu. Na lesbičku je vaše znalost, jak proniknout k mužskému srdci, přímo pozoruhodná.
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  Carol nikdy doopravdy nechápala koncept pocitu viny přeživšího. Vždycky věřila, že přežít je dobrá věc, že je to něco, na co může být člověk hrdý, a ne aby se za to styděl. V minulosti už několikrát bojovala, aby překonala ošklivé zážitky, které ji potkaly. Kdyby na ni někdo tlačil, přiznala by, že ji těší, že se pod jejich vahou nesložila. Tohle byla další věc, která se také změnila.


  Teď chápala pocit viny a studu za to, že přežila. Ztráta Michaela a Lucy zničila staré opory Caroliny víry a změnila její pohled na svět. Ochotně by obětovala vlastní život, kdyby Michael s Lucy mohli získat zpátky svůj. Koneckonců, uměli žít mnohem líp než ona. Něco světu vrátili, zrestaurovali stodolu. A jejich práce. No, tedy Michaelova práce. Lucyina oddanost práci obhájce ve věcech trestního práva Carol vždycky mátla. Sama strávila celou řadu dní v soudní síni, znechucená obhájci, kteří využívali právních kliček a překrucovali slova svědků, to vše ve snaze zbavit ošklivé mrňavé parchanty odpovědnosti za jejich zločiny. Snažila se nedostat se u večeře s Lucy do sporu, ale občas se nedokázala udržet. Jak můžeš hájit lidi, o nichž víš, že jsou vinní? Jak můžeš cítit uspokojení, když od soudu odejdou volní a jejich obětem se nedostane spravedlnosti?


  Odpověď zněla vždycky stejně. Nevím nic o tom, že by byli vinní. I když se zdá, že důkazy jsou přímo zdrcující, může to být zavádějící. Každý má právo na obhajobu. Kdybyste svou práci odvedli pořádně, neodešli by přece od soudu volní, nemyslíš?


  Klamnost tohoto argumentu Carol vždycky vzala řeč. Nedokázala vzteky promluvit. Touha po spravedlnosti byla jejím motorem, právě ona jí umožňovala snášet hrůzy zaměstnání v nejpřednější linii. Když sledovala, jak spravedlnost neustále maří puntičkářští právníci, kteří vytvářejí pochybnosti tam, kde by žádné vzniknout neměly, vnímala to jako nekonečnou urážku zničených životů a zničených těl, které jí zůstávaly v paměti. V tomhle ohledu byla vždycky zajedno s postavou řezníka z Jindřicha Šestého: Jako první bychom měli zabít všechny právníky.


  Až na to, že s tím ve skutečnosti nesouhlasila. Ne doopravdy. Ne pokud šlo o ženu, kterou miloval její bratr. Tato žena proměnila jednostranně zaměřeného počítačového maniaka v relativně civilizovanou lidskou bytost. Téhle transformace u sebe Carol nikdy nedosáhla. A teď už se jí to nikdy nepodaří.


  Bylo by samo o sobě dost zlé, kdyby životy těch dvou tak brutálně ukrátila nějaká náhodná událost. Jenže jejich smrt neměla s náhodou nic společného. Byli záměrně zavražděni a vrah měl na mysli jediný cíl. Chtěl, aby Carol trpěla. Muži, který přišel do stodoly provést vraždu, byli Michael a Lucy naprosto lhostejní. Sžíravá nenávist v jeho srdci se zaměřovala na Carol a velice dobře chápal, že nejlepší způsob, jak zničit ji, je místo ní zabít její nejbližší. Zabil je, protože s ní byli tak intimně spojeni. Žádný jiný důvod ho k jejich vraždě nevedl.


  A nemělo se to stát. Měli na to přijít  ne, to Tony Hill, psycholog a tvůrce profilů pachatelů, ten měl přijít na to, co by se mohlo přihodit. Ona měla pod palcem lidi, kteří by je dokázali ochránit. Ale nedostala šanci poslat tyto lidi na místo. V životě by ji nenapadlo, že by někdo mohl být takhle zvrhlý. Tonyho to ovšem napadnout mělo. Po většinu své profesionální dráhy měl co do činění s vážně narušenými jedinci. Carol doufá, že ho smrt Michaela a Lucy rozložila stejně jako ji.


  Mít na svědomí dva mrtvé by bohatě stačilo k ochromujícímu pocitu viny. Jenže Carol toho měla na talíři víc. Jednu členku týmu zmrzačila a oslepila past nastražená na ni. Spustila ji ovšem Chris Devineová. Chris, dříve seržantka Londýnské metropolitní policie, se přestěhovala do Bradfieldu, protože věřila v to, o co se Carol snažila se svým týmem pro závažné zločiny, nesourodou skupinkou specialistů, kteří každý z jiného důvodu nezapadali, ale kteří se naučili spolupracovat a postupně vytvořili úžasný celek. A uprostřed toho týmu stála Chris, nejnepravděpodobnější mateřská figura, která všechny držela pohromadě. Chris, jejíž kariéra teď skončila a jejíž život je nenávratně zničený výlučně kvůli její ochotě pomoci.


  Když Carol pomyslela na Chris, zastyděla se. Natolik se ponořila do vlastního žalu, že nesplatila dluh za přátelství. Ostatní u bolestmi trpící Chris seděli, mluvili na ni, předčítali jí, přehrávali jí hudbu. Ostatní se u ní střídali a podporovali ji při prvních těžkých krůčcích k návratu k něčemu z toho, co ztratila. Ostatní tu pro ni byli, zatímco se Carol zaměstnávala někde jinde.


  Tony by pro její neschopnost pohlédnout Chris do tváře bezpochyby našel nějaké chytré vysvětlení. Ale není v tom nic složitého. Je to prostě a jednoduše pocit viny. Chrisin osud byl připravený pro Carol. Vyhnula se kulce. A stejně jako v případě Michaela a Lucy za její předsevzetí docílit spravedlnosti zaplatil někdo jiný.


  Carol ve vytrvalém rytmu mlátila perlíkem do prken ochozu, doprovázela tím své myšlenky. Vzala na zřetel radu George Nicholase ohledně trámu, opřela o ochoz žebřík a zaútočila na něj seshora. Upřímně řečeno, lepším řešením by bylo lešení, ale jeho sestavení přece jen přesahovalo Caroliny schopnosti a ona byla odhodlána projít si tím vším sama, nehledíc na to, kolik času práce zabere. Už má dost toho, aby za ni její problémy řešil nějaký chlap. Přestala pracovat, aby chytila dech, hruď se jí namáhavě dmula, po zádech jí stékal pot.


  Do dobře známé mantry viny a studu se jí neustále probojovávalo setkání s Georgem Nicholasem. Připomínalo jí, že za její sebestředností leží svět. Svět, ve kterém dříve žila. Svět, ve kterém lidé sedí kolem stolů, baví se spolu, popíjejí spolu, smějí se spolu. Měla v tom světě své místo a opustit ho patrně nebylo tak úplně zdravé. Sama se od něj dobrovolně odstřihla, aby mohla spustit proces ozdravování. Jak ovšem může vědět, jestli se stává silnější, když žije jako poustevník? Neochotně si připomněla, že o tohle se už jednou pokusila, a nebylo to správnou odpovědí. K životu ji vrátilo to, že zapadla zpátky do světa.


  Možná nastal čas začít znovu.


  


  K zotavovně policistů se Carol dřív nejvíc přiblížila, když při společenských akcích zastrkávala dvacetilibrovku do sběrné kasičky. Ani v nejmenším netušila, co může očekávat. Když volala Chrisině zástupkyni v policejní federaci, aby zjistila, kde Chris je, částečně očekávala, že už bude zpátky doma. Je v zotavovně v Riponu, informovala ji ochotná pracovnice. Pracuje tam s fyzioterapeuty na svém rozsahu pohybů. Na péči o jizvy a tak podobně. Chtěli si ji ještě nechat v nemocnici, ale protože jsme schopní zajistit jí péči specialistů, mohla začít žít trochu normálnější život.


  Carol se při těch slovech uvnitř celá scvrkla. Nedokázala si představit, že by něco takového mohl kdokoli zvládat. Nevíte, jestli se jí trochu nezlepšil zrak?


  Obávám se, že ne. Mluví se o tom, že by dostala slepeckého psa. Ale to je zatím předčasná úvaha.


  Carol ženě poděkovala a ukončila hovor, dohadovala se, jestli na tohle bude mít dost síly. Ale vybudovat si most ke Chris bude prvním krokem k znovuzískání lidskosti. Předem do zotavovny zavolala, aby si zjistila návštěvní hodiny, a dozvěděla se, že se od návštěvníků očekává odchod do deváté hodiny. Ukončila tedy práci v pozdním odpoledni, smyla ze sebe pot a špínu a poprvé po několika měsících si oblékla jeden z kostýmků, v nichž chodila do zaměstnání. Protahovala přípravy, jak nejdéle to šlo, našla si čas i na velkou sklenici vychlazeného pinotu grigio. Pak na další. Ale nakonec nezbývalo nic jiného než se vydat přes zvlněnou zelenou krajinu do městečka s katedrálou.


  Zotavovna se nacházela na okraji města, nedaleko nádherné zříceniny Fountains Abbey. Zůstávala skrytá pohledu na konci klikatící se příjezdové cesty, schovaná za křovím tak vzrostlým, že klidně mohlo být zasazeno původními majiteli rozlehlé viktoriánské vily, která tvořila základní část léčebny. Na hlavní dům z obou stran navazovala dvoupatrová křídla a okraje širokého trávníku lemovaly menší chatky, propojené dobře udržovanými cestičkami. V několika oknech se svítilo, ale závěsy v přízemí už byly zatažené. Kdyby Carol nevěděla, kam jde, těžko by se zvenčí pokoušela identifikovat účel budov.


  Těžké novogotické dveře na bytelnou verandu byly otevřené. Dveře vedoucí dál byly ovšem moderní a otevřely se, jakmile zaregistrovaly její přítomnost. Vnitřek připomínal spíš foyer hotelu než nemocniční zařízení. Carol v tom viděla způsob, jak přesvědčit pacienty, že tohle je krok na cestě k něčemu, co se blíží normálnímu životu. Dokonce to tu vonělo spíš jako v hotelu než jako v nemocnici, ve vzduchu visela neurčitá květinová vůně, něco jako pot pourri ze supermarketu.


  Mladá žena za obloukovým recepčním pultem, ve snaze dostát tomuto obrázku, na sobě měla levný kostýmek, který jí byl lehce těsný přes prsa. Usmála se na uvítanou. Dobrý večer. Jak vám mohu pomoci?


  Carol tím dotazem na chviličku uvedla do rozpaků. Tak dlouho se představovala hodností, že pomalu zapomněla na běžnou formu ohlášení. Přišla jsem za Chris Devineovou, odpověděla. Seržantkou Devineovou.


  Seržantka Devineová vás očekává?


  Carol zavrtěla hlavou. Jsem její velící důstojník, řekla, s obtížemi vklouzla do osoby, jíž přestala být před několika měsíci. Vrchní inspektorka Jordanová. Vytáhla z kapsy tenkou koženou portmonku. Nebyla si jistá, jestli šlo o pouhé opomenutí Bradfieldské metropolitní policie, nebo jestli neměli nervy ji o vrácení průkazky požádat. Každopádně si ji nechala. Neměla sklony k sentimentalitě. Nechala si ji, protože usoudila, že by se jí někdy mohla hodit. Nechtělo se jí myslet na to, co by to mohlo znamenat. V tuto chvíli byla jen moc ráda, že ji může využít. Otevřela portmonku a nechala do ní recepční nahlédnout.


  Žena si popotáhla sáčko, jako by se na sebe pokoušela upoutat pozornost na přehlídce. Už jste nás někdy navštívila?


  Jsem tu poprvé. Můžete mě navést ke Chrisinu pokoji?


  Instrukce byly jednoduché. Carol se na ženu vděčně usmála a vydala se do jednoho z moderních křídel. Jak se blížila k cíli, z její běžně rychlé chůze se začalo vytrácet tempo. Ke konci se loudala, zastavovala a prohlížela si abstraktní obrázky, které visely na stěnách chodby. Před Chrisinými dveřmi si rukou prohrábla vlasy a zatoužila po velkém panáku vodky. Levou ruku sevřela v pěst tak pevně, až cítila, jak se jí nehty zarývají do dlaně. Jemně zaklepala na dveře.


  Hlas, který nezněl jako Chrisin, ji vybídl: Dále.


  Carol otevřela dveře a překročila práh. Sotva stačila zaregistrovat, že postava na jedné ze židlí je Chris, když žena z druhé židle vyskočila, výraz na přivítanou se v jediném okamžiku proměnil v nepřátelský. Je mi to líto, ale obávám se, že jste si spletla pokoj, řekla Sinead Burtonová, její hlas zněl příjemně a zdvořile, ale obličej vyjadřoval pravý opak. Přiložila si prst ke rtům. Můžu vám ukázat cestu? Přešla pokoj a Carol prakticky vystrkala ze dveří. Hned budu zpátky, lásko, zavolala přes rameno na Chris, která k nim otočila hlavu, místo obličeje měla svraštělou růžovočervenou masku. Carol se předem snažila na ten pohled připravit, přesto jí otřásl.


  Sinead za nimi důkladně zavřela dveře a hnala Carol chodbou. Jakmile se ocitly dostatečně daleko, aby je Chris nemohla slyšet, spustila na Carol hlasem napjatým potlačovaným vztekem. Co tu sakra děláte? Myslela jsem si, že máte dost rozumu, abyste se držela zpátky. Na co si to k čertu hrajete?


  Carol couvla. Její předchozí setkání s Chrisinou partnerkou ji na nic podobného nepřipravila. Chtěla jsem se jí omluvit, koktala.


  Chtěla jste se jí omluvit? Sineadin irský přízvuk se projevoval mnohem zřetelněji, jak v ní narůstala zlost. Nemyslíte si, že na něco takového je kapku pozdě? Moje žena místo vás div nezemřela a vám trvá celé týdny a měsíce, než se dostanete k tomu, abyste se jí přišla omluvit? Vykládejte mi něco o pozdní reakci. Ježíši!


  Carol cítila, jak se jí hrdlo stahuje pláčem. Věděla ovšem, že se musí udržet. Slzy Sinead evidentně neobměkčí. Já vím. Věřte mi, já to vím. Ale nedokázala jsem to unést.


  Sinead ji drsně přerušila. Tak vy jste to nedokázala unést? A jaké si myslíte, že to sakra bylo pro ni? Mučivá bolest. Ztráta zraku. Ztráta obličeje, proboha. Nedokázala jste to unést? Měla jste se k ní hned druhý den připlazit po kolenou a prosit ji, ať vám odpustí.


  Tehdy jsem právě ztratila bratra a švagrovou, bránila se Carol.


  Tohle, do prdele, není žádná podělaná soutěž. Sineadin hlas byl studený a tvrdý jako kámen. Měla jste tady být hned od začátku.


  Carol polkla. Já vím, Sinead. Nikdo se nemůže cítit provinileji a stydět se víc než já.


  Však je to taky namístě. No, tady nejste vítaná. Nezasloužíte si tady být. Je mi jedno, jak těžké jste to měla, ona na tom byla stokrát hůř. Ostatní tu pro ni byli, víte. Paula a Kevin sem hodně chodili. Sam se tu a tam zastaví, i podivínská Stacey. A víte, kdo chodí pravidelně jako hodinky? Tony. Přichází sem od samého začátku. A věřte mi, ten vinu nosí přímo jako odznak na rukávě. Ale jediná osoba, kterou chtěla vidět, žena, které si vážila víc než kteréhokoli jiného policisty, pod kterým kdy pracovala, osoba, pro kterou se nakonec obětovala  vy  jste se neobtěžovala ukázat. No tak táhněte do prdele, Carol Jordanová. Nemáte si sem teď co nakráčet, když za vás Tony odvedl tu nejtěžší část práce. Tak půjdete sama, nebo na vás mám zavolat ochranku?


  Carol se chtělo klesnout na podlahu a plakat, až by měla hrdlo do syrova odřené. Místo toho jen mlčky přikývla. Je mi to moc líto. Otočila se a vracela se stejnou cestou, kudy přišla, zoufale toužila dojít k autu dřív, než se složí.


  Sineadina poslední slova ji bolela, jako kdyby dostala do tváře hrstí zmrzlých krup. A už se, do prdele, nevracejte.
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  Tony se zastavil v úzké chodbě, která slabě voněla po paprikovém koření. Nebudeme z toho mít malér?


  Jedině když mě prásknete. Klíče na sebe mám oficiálně zapsané. Řekla jsem Fieldingové, že bych se sem chtěla ještě jednou podívat. Nejsem blázen  zas přímo neschválenou věc neudělám.


  Dobrá. Říkala jste, že máte sadu fotek z místa činu, připomněl Tony Paule. Mohl bych je vidět ještě předtím, než půjdeme dovnitř?


  Tady ji nezabili, upozornila ho Paula, otevřela kabelu, aby vyndala obálku s fotografiemi, které si vytiskla před odchodem z kanceláře. Nic nenaznačuje tomu, že by tu vrah vůbec kdy byl.


  To si uvědomuju. Ale dokud se nedozvíme, kde a jak k Nadie přišel, nechci vynechat žádnou možnou spojitost.


  To slovo nesnáším. Vytáhla obálku.


  Spojitost? Znělo to zmateně.


  ‚Jak k ní přišel  je to tak chladné. Tak klinické.


  Jsem klinický psycholog. Tohle má být vědecké, ne emotivní. Pokrčil rameny a udělal svůj typický bezmocný obličej. Ale máte pravdu, zní to chladně. Dala byste přednost tomu, abych mluvil o ‚protnutí životů? Převzal nabízené fotografie a vysypal je z obálky. V tlumeném světle chodby jimi rychle prolistoval, nechal na sebe působit první dojem z těla a jeho okolí. Pak z vnitřní kapsy saka vytáhl soví brýle s černými obroučkami a nasadil si je na nos. Stárnu, poznamenal. Bez brýlí nevidím detaily. Dával si na čas, každou fotografii si bedlivě prohlédl z nejrůznějších úhlů. Kdysi jsem měl učitele, docela mladého chlápka, který si myslel, že když nosí brýle, působí na lidi serióznějším dojmem. Jednoho dne jsem seděl za ním, a když si brýle sundal a čistil je, uvědomil jsem si, že v nich má obyčejné sklo. Ať už ho k nošení brýlí dovedla marnivost nebo nedostatek sebedůvěry, ztratil tím můj respekt. A protože jsem byl mladý a blbý, prozradil jsem spolužákům, na co jsem přišel. A tak trik, kterým si chtěl získat vážnost, se nakonec obrátil proti němu a způsobil, že byl za blázna.


  A tím končí dnešní kázání, dodala Paula. Co moje místo činu?


  Tony si povzdychl. Tady vám nejsem k ničemu. Kam mě dovedla všechna těžko získaná moudrost? Vybral snímek celého Nadiina těla. Co říkal Grisha o té škodě napáchané na jejím těle?


  Prý ji pořádně zkopal. Nejspíš vysokými botami s okovanými špičkami.


  A co otisky bot? Neříkal o nich něco?


  Zdůraznil, že měl vrah ohromné štěstí, protože Grisha žádné otisky bot nenašel.


  A to je právě ten pes, který v noci neštěkal, chytil se Tony. Nedupal po ní, což by bylo přirozené, když na někoho v záchvatu zuřivosti útočíte a on upadne na zem. Kopete do něj a dupáte na něj. Takže tady v tom máme protimluv. Rozbití obličeje na krvavou kaši, až je oběť k nepoznání, vypovídá o zuřivosti. Jako by se vrah neovládal. Ale skutečnost, že si dával dobrý pozor, aby na ni nedupl, naznačuje, že jeho chování bylo záměrné. Čin si dobře promyslel. Nechce za sebou nechat forenzní stopy. Nechce se nechat chytit.


  Tak co ta přemíra ran do obličeje?


  Tím si zatím nejsem jistý. Učebnicová odpověď zní, aby ji odosobnil. Aby ji zbavil osobních rysů. Aby byla méně než člověk, takže to, co dělá, není skutečná vražda, protože oběť je věc, a ne osoba. Ale to mi tady nějak nesedí. Protože ta druhá záležitost, slepení stydkých pysků, to je velice osobní. Je to výpověď o vlastnictví. ‚Já jsem s tebou skončil, ale nikdo další tě mít nebude. Tohle mi to říká. Není to generalizované prohlášení mužského sexismu, je specifické, zaměřené přímo na ni. A to přímo protiřečí teorii, že jí rozmašíroval obličej, aby ji odosobnil. Mračil se na fotografii, obracel ji nejrůznějšími směry. Nevím, budu o tom muset popřemýšlet.


  Dobře. Líbí se mi, co vzniká, když o věcech přemýšlíte. Tak jste s těmi fotkami hotový? Protože já tu dostávám klaustrofobii. Mám naději, že bychom se mohli přemístit do prostoru o velikosti místnosti? Podávala Tonymu nitrilové rukavice.


  Z předsíně vedly troje dveře. Tony otevřel nejbližší z nich a odhalil místnůstku bez oken, koupelnu se sprchovým koutem, záchodem a malým umývadlem. Vůně toaletních potřeb nedokázala tak úplně zamaskovat pach vlhkosti. Později, zamumlal Tony a spěšně se stáhl od dveří.


  Další dveře vedly do místnosti, která sloužila jako obývací pokoj, jídelní koutek a kuchyň zároveň. Jednotlivé kusy nábytku by samy o sobě mohly vytvářet příjemné přívětivé místo, kdyby nebyly natěsnané do polovičního prostoru, než jaký ve skutečnosti potřebovaly. Takhle místnost působila přeplněně a stísněně. Poněkud těsné. Není to výraz, který realitní agenti nikdy nepoužijou? Tony se rozhlížel kolem sebe, vnímal nakupené předměty, které obsadily jen několik málo volných ploch. Štosy časopisů, stohy dévédéček, lepenkové krabice plné vzorků léků a drobných dárkových předmětů  per, podložek pod myš, tácků. Přiklekl k přehrávači DVD, prohlížel si tituly. Žádná známka vkusu někoho jiného. Ženy sobě, Jak ztratit přítele v deseti dnech, Píseň pro nevěstu, Osm žen, Juno, Notting Hill, Něco na té Mary je, Amelie, Svatba mého nejlepšího přítele. Pohádky upravené pro jednadvacáté století.


  Pohádky pro heterosexuální dívky. Nic v polštině?


  Tony se zvedl a zahudroval, když mu zapraskalo v kolenou. Ne. Nejspíš se snažila vylepšit si angličtinu. Když vezmeme v úvahu její práci. Přešel k jídelnímu stolu, kde mezi štůskem papírů, tiskárnou, kopírkou a skenerem v jednom a blokem velikosti A4 s několika řádkami poznámek zůstalo prázdné místo ve tvaru laptopu. Laptop odvezli technici?


  Paula přikývla. Ano. Ráno je požádám o kopii harddisku. Pokud Stacey přemluvím, aby se podívala na Bevin harddisk, mohla bych ji zrovna tak dobře přimět, aby se mrkla, jestli něco nenajde taky v Nadiině počítači.


  Jenže Tony ji neposlouchal. Postoupil teď do prostoru kuchyně a na krátké části zdi, která vyčnívala do místnosti, zahlédl korkovou nástěnku. Dokud se nacházeli v hlavní části místnosti, nemohli ji vidět. Zamířil rovnou k nástěnce a zíral na ni, mračil se, katalogizoval obsah ekvivalentu místa činu z Kims Game, cvičení na vizuální paměť. Tohle by se mohlo hodit spíš, prohlásil.


  Tři nabídky jídel z donášky  indické, čínské a všehochuť skládající se z pizzy, kebabů a burgerů. Obrátil se a rozhlédl se po kuchyni. Vařila. Je to tu cítit, dá se to poznat z pánví, nožů a dalších věcí. A na poličce leží zelenina. Cibule, brambory, mrkev, česnek. Dobrá, cibule a brambory klíčí a mrkve jsou scvrklé jako šourek šarpeje…


  Nejspíš z toho důvodu, že je tu, ať tak či onak, nechala před třemi týdny…, přerušila ho Paula.


  Přikývl. Hodně pracovala, často pozdě do večera. Neměla vždycky čas na vaření.


  Třeba se s tím neobtěžovala.


  Podívejte se do skříněk. Očekával načaté balíčky ingrediencí, skleničky s bylinkami a kořením, plechovky, o nichž by nevěděl, k čemu jsou dobré.


  Paula objevila přesně to, co čekal. Vyhrál jste. Vařila. Sundala z poličky otevřenou lepenkovou krabici a nakoukla dovnitř. Tak teď vím, jak se polsky řekne čočka. Když už se dostala k tématu jídla, otevřela ledničku. Táhl z ní pach přezrálého sýra a shnilého ovoce, v plastové lahvi ve dveřích ztuhlo zkažené mléko. No, tak na jednu otázku už bychom odpověď měli. Nevěřím tomu, že kdy odjela do Polska. Nikdy by nenechala všechno jídlo zkazit v ledničce. A určitě se nevrátila domů o tom víkendu, co ji unesli. Přinejmenším by vyhodila všechny shnilé věci.


  Tony obrátil pozornost zpátky ke korkové nástěnce. Pohlednice z Ibizy. Sundal ji. Sluníčko svítí, pití je levný a chlapů spousta!!! Měla jsi jet taky. Pusu Ashley. Vrátil pohlednici zpátky na místo. Vizitka z opravny počítačů, prodejny polských delikates v Harriestownu, švadleny specializující se na přešívání a taxislužby. Tony věděl, že policie všechny kontakty prověří. Existuje vysoká pravděpodobnost, že je nikam nezavedou. Ashley by ovšem mohla být schopná oživit něco málo z minulosti Nadiina života.


  Bylo tu několik letáků upozorňujících na blížící se akce v místních klubech, jízdní řád autobusu číslo 183 z Harriestownu na Bellwether Square a kreslený vtip o polských stavbařích. Tony konečně zaměřil pozornost na fotografie. Barevný obrázek ze svatební hostiny s vybledlými barvami a oslíma ušima  nevěsta a ženich a patrně rodiče obou. Její máma a táta?


  Nemáme důvod předpokládat, že by to byl někdo jiný.


  Na dalším snímku se tři ženy objímaly kolem ramen v nočním klubu nebo hospodě, všechny se opile dívaly do objektivu. Takovou fotografii v Británii doma vystavuje polovina žen mladších třiceti let jako připomínku nějaké večerní oslavy s děvčaty. Tony už chtěl pokračovat dál, ale něco se mu nezdálo. Sundal fotografii z nástěnky a začal ji studovat pečlivěji. Ta uprostřed, řekl nahlas. Připadá mi povědomá. Nedokážu si ji nikam zařadit. Není to nikdo, koho bych znal. Ale někde jsem se s ní setkal. Vzhlédl k Paule, která měla v obličeji nečitelný výraz. Víme, kdo to je?


  No jéje, Tony. Víme naprosto přesně, kdo to je. To je oběť.


  Byl zjevně zmatený. Tohle je Nadia Wilkowá?
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  Bev neměla šanci určit, jak dlouho byla v mrazáku poté, co se jí vrátilo vědomí. Snažila se počítat minuty, došla od jednoho slona k šedesáti a zase zpátky, ale nedokázala se soustředit. Její mysl se příliš zaměstnávala přeskakováním z jedné hrůzné možnosti ke druhé. A mezi tím vším jí na nervy brnkaly obavy o Torina. Jak to bez ní zvládá? Jak by to zvládal, kdyby se nikdy nevrátila? Půjde na policii? Našli by ji včas? Snažila se od sebe odhánět nejhorší ze svých představ, ale nedalo se před nimi uniknout. Tohle není situace, která by obecně měla dobrý konec.


  Stejně tak jako ztratila pojem o čase, vzdala se Bev i své důstojnosti. Stále urgentněji si uvědomovala plný močový měchýř, ale držela tak dlouho, jak jen dokázala. Pak sama sobě položila otázku, proč se obtěžuje. Je zavřená v pultovém mrazáku a nemá na sobě nic než kalhotky, které jí nepatří. V ničem z toho není ani špetka důstojnosti. O kolik se její situace zhorší, když bude sedět v loužičce vlastní moči? Pokud to – doslovně – přečurá osobu, která ji sem strčila, pak to bude jedna nula pro ni.


  Když se objevilo světlo, způsobilo jí fyzický šok. Víko mrazáku se nečekaně zvedlo a vpád bílé záře ochromil její optický nerv. Měla čas právě na to, aby zvedla paže před obličej v odvěkém gestu sebeobrany a snažné prosby, a pak jí tělem prolétla mučivá bolest a proměnila jí svaly v rosol. Úplně dezorientovaná Bev cítila, jak ji někdo zvedá do výše, pak ji tváří dolů odhodil na zem. Jak se jí smysly postupně vracely, vnímala na kůži drsný beton. Levý kotník jí objímala jakási studená manžeta a cítila, že má ruce svázané za zády. Otevřela ústa, chtěla vykřiknout, ale než ze sebe vydala hlásku, strašlivá rána do žeber z ní vyrazila veškerý vzduch. Silné paže ji přetočily na záda a dostala ze strany pěstí do hlavy. Za očima jí zablikala barevná světýlka, v hlavě jí pulzovala mohutná bolest. „Drž klapačku, ty mrcho,“ ozval se mužský hlas. Nejděsivější na něm bylo, že zněl naprosto věcně.


  A pak jí na ústech přistála široká lepicí páska. Bev neměla jinou možnost než zmlknout. Podívala se nahoru na muže, který jí tohle všecko dělal. Modrá kombinéza, odřené černé pracovní boty. Docela vysoký, hnědé vlasy, modré oči, baňatý nos, dlouhá rovná ústa, hranatá brada. Jako první ji napadlo zapamatovat si tyhle ničím nepozoruhodné rysy. Ve zlomku vteřiny ovšem Bevino odhodlání ustoupilo děsu. Sledovala v televizi dost kriminálních seriálů na to, aby věděla, že pokud vám pachatel ukáže svůj obličej, je to proto, že má v úmyslu vás zabít. Zpod roubíku jí uniklo neartikulované zasténání. Tentokrát jí vyťal tvrdý políček. „Kdybys udělala, co jsem ti řekl, nemusel bych tě praštit, viď?“ Jeho hlas zněl mírně, jako kdyby vysvětloval malému dítěti, proč nemá strkat ruku do ohně.


  Popadl ji za ramena a vytáhl do sedu. Pak ji pevně uchopil za paže a škubnutím postavil. Když se pokoušela napřímit, zaslechla kovové zachřestění a pohlédla dolů. Ke kotníku měla těžkým visacím zámkem připnuté lesklé kovové pouto. Od zámku se kamsi dozadu táhl robustně působící řetěz. Muž ji přiměl k chůzi vpřed a řetěz postupoval s nimi, značně jí zatěžoval kotník.


  Bev odněkud ze svého nitra vydobyla špetku odhodlanosti. Co všechny ty dívky a ženy, které unesli, ale ony nakonec utekly? Mohla by se k nim přiřadit. Hned tak se nevzdává, všecko přežije. Ať únik bude vyžadovat cokoli, ona to v sobě najde. Nenápadně přehlédla celou místnost, přes kterou s ní muž postupoval. Betonová podlaha, pracovní lavice, holé stěny vybavené háčky, na nichž viselo nářadí a zahradní náčiní. Takže garáž. Postrkoval ji k pootevřeným dveřím v boční stěně. Drsně ji prostrčil dveřmi, až klopýtla a upadla. Lesklé kamenné dlaždice, dřevěné skříňky, lednička. Takže kuchyň. Bev se snažila zvednout, ale s rukama svázanýma za zády to nedokázala. Zaslechla zachřestění řetězu, pak klouzala po zemi, jak za něj muž táhl. Kůže kolem pouta se roztrhla, stala se novým centrem bolesti.


  Když se zastavila, kopl ji do stehna, tak silně, až cítila ochromení svalu. „Teď jsi moje,“ oznámil jí. „Chápeš? Jsi moje žena. Když budeš dělat, co ti řeknu, a budeš se chovat tak, jak by se dobrá manželka měla chovat, všechno bude v pořádku. Ale pokud mi poskytneš důvod ke stížnostem, potrestám tě. Máme v tom jasno?“ Mluvil se severským přízvukem vzdělaného člověka, který byl v rozporu s oblečením fyzicky pracujícího muže. Nedokázala přesně vyhmátnout, odkud pochází. Nevadí. Další věc, kterou odloží stranou na potom. Bev nevěděla proč, ale přišlo jí, že by znalost mužova původu mohla být užitečná.


  Vzal do ruky prověšený řetěz a mávl s ním na ni. „Vidíš tohle? Druhý konec je uchycený ve zdi. Támhle.“ Ukázal na masivní kovové oko zašroubované do dveřního rámu. „Na útěk ani nepomysli. Čtyři šrouby, každý sedm a půl centimetru dlouhý. Máš volnost na délku řetězu. V tvém dosahu nejsou žádné nože. Nic, čím bys mě mohla poranit. A já mám tohle.“ Z kapsy kalhot vytáhl tenký černý předmět. „Tohle je paralyzér. Použil jsem ho, když jsem tě vytahoval z tvé boudy. Vzpomínáš si, jaké to bylo? No, to byla jenom ochutnávka. Ochutnávka paralyzéru. Dokážu tě znehybnit na vzdálenost šesti metrů.“


  Zčistajasna měla ruce volné. Spěšně od ní poodstoupil. Bev se ohlédla a viděla, jak pohupuje párem růžových kožešinových pout, novinkou prodávanou v sex shopech. Koutky úst se mu obrátily vzhůru v parodii úsměvu. „Nedělej si iluze, Bev. Nechci ti ubližovat, ale pokud mě k tomu donutíš, udělám to.“ Zacouval, byla mezi nimi teď značná mezera a navíc snídaňový bar. Přitáhl si k sobě jednu z vysokých stoliček a přemístil ji k zadní stěně. Bev neuměla moc dobře odhadovat vzdálenosti, ale i jí bylo jasné, že mezi nimi je míň než šest metrů.


  Bev se kolem sebe rozhlížela, snažila se zjistit, jaké má možnosti. Kuchyň s jídelnou v moderním domě. Otevřená zadní stěna vedla do zimní zahrady. Všechny žaluzie byly stažené a velice účinné. Nedokázala ani určit, jestli je den, nebo noc. Neviděla ven a nikdo nemohl vidět dovnitř.


  Je připoutaná v zadním konci místnosti, poblíž dveří do garáže. Dosáhne na kuchyňské spotřebiče – vařič, troubu, myčku a ledničku. Nedostala by se ovšem za ostrůvek, který stojí uprostřed prostoru pro vaření. Všechna dvířka spodních skříněk jsou opatřená ochranou před otevřením dětmi. Uvnitř by mohly být potenciální zbraně, hádala, ale dostat se k nim by jí trvalo příliš dlouho. Než by uvolnila zámečky, zaútočil by na ni, odrovnal by ji paralyzérem a kopance by jen lítaly.


  Na pracovní ploše nestály žádné přístroje a nikde ani známky po kuchyňských nožích a náčiní, které by mělo cokoli, co by se blížilo ostré hraně. Na silném dřevěném prkénku ležel steak, několik nasekaných hub, nakrájená cibule, plastová lahev olivového oleje a tři nové brambory. Na vařiči stála těžká pánev na smažení a menší hrnec. O pánev se opírala dřevěná lžíce. Nedokázala situaci plně pochopit. Chce po ní, aby mu uvařila večeři? To se s tím vším obtěžoval jen proto, aby ho obsloužila? Za pultem v nemocniční lékárně už viděla dost bláznivých lidí, ale tady jde o šílenství kategorie, s níž se ještě nesetkala.


  „Tak do toho.“ Posadil se na stoličku, působil by naprosto uvolněně a normálně, nebýt té malé černé krabičky, která mu ležérně spočívala na stehně. Bev se přesto nenechala ošálit. Věděla, že je v pohotovosti a čeká na sebemenší záminku, aby jí mohl znovu ublížit. Pokrčila rameny a rozhodila doširoka ruce, naznačovala tím, že si není jistá, co po ní chce.


  „Připrav tu zasranou večeři!“ vyštěkl, náhle vybuchl prudkým hněvem. „Jasnějc už to snad vyjádřit nemůžu, ne?“


  Bev sklopila zrak. Vyhni se konfrontaci. Vzala do ruky hrnec a přešla ke dřezu. Řetěz měl právě tak velkou rezervu, aby se dokázala nemotorně natáhnout ke kohoutkům. Naplnila nádobu do poloviny vodou a vrátila se ke sporáku. Byl plynový, podobný tomu, jaký měla doma, ale předstírala, že zápolí se zapalováním. Třeba ten člověk ztratí trpělivost a přijde plyn zapálit sám, mohla by ho pak praštit pánví do hlavy.


  „V čem je problém?“ ozvalo se posměšně z druhé strany místnosti. „To jsi tak pitomá, že ani neumíš zapálit plyn? Mám ti snad do hlavy namlátit instrukce?“ Sarkasmus přešel do temné hrozby, když zaklepal paralyzérem o snídaňový bar.


  Pusť ten nápad z hlavy. Bev zapálila plyn pod hrncem a hodila do něj brambory. Nalila trochu oleje na pánev a nastavila střední sílu plamene. V hlavě se jí střídaly strach a nevěřícnost. Proč by si někdo, kdo hledá dokonalou ženu, vybral ji? Než se rozvedla, nebyla zrovna dobrá manželka, ale Tom aspoň prohlašoval, že se mu líbí ženy, které mají vlastní hlavu. Kdyby se únosce obtěžoval předem o ní něco zjišťovat, pěkně rychle by přišel na to, že z ní nikdy nebude manželka roku. No, pokud má zůstat naživu, bude lepší, když na tom začne pracovat. Zírala na krvavé maso, snažila se nemyslet, jak se do takového stavu dostalo. Díky bohu, že je celkem slušná kuchařka, podle bývalého manžela, podle syna i podle přátel.


  Když se brambory začaly vařit, vložila do horkého oleje cibuli a zamíchala ji lžící. Smažící se cibule alespoň pohltila pach moči, který se kolem ní držel. Ale copak může pro všechno na světě tušit, jak má rád steak? Mezi supersyrovým a hodně propečeným je celý svět rozdílů. Vzala steak do ruky, obrátila se k němu tváří a pokrčením ramen vyjádřila otázku.


  Zasmál se, vyznělo to, jako by ho upřímně potěšila. „Středně propečený,“ řekl. „Hodná holka. Ta poslední se ani nezeptala. Udělala z mého steaku hotovou podešev. Neužitečná kráva.“


  Ta poslední. Bev obrátila pozornost zpátky ke sporáku, mrkáním zaháněla slzy, snažila se nedat najevo reakci na ta skličující slova. Vzpomněla si na báseň, kterou se naučila ve škole a která obsahovala stejný vražedný chlad. Jak jen to bylo? „To je moje poslední vévodkyně, namalovaná na stěně, vypadá, jako by byla živá.“ Přišlo jí to děsivé už tehdy, ale teď ještě víc. Pro slzy nevidící hodila na pánev houby, smíchala je se zesklovatěnou cibulí a vytvořila prostor pro steak. Přihodila ho na pánev a začala v duchu počítat. Když došla ke sto osmdesáti, maso otočila a začala znovu počítat. Vyndala z vody jednu bramboru a zkusila ji zmáčknout. Už skoro bude.


  Bev vylekal zvuk talíře, který dosedl na žulovou desku ostrůvku za ní. Prudce se otočila. Stál na opačném konci ostrůvku, ani ne půl metru od ní a přistrkoval k ní talíř. V jednu bláznivou chvilku ji napadlo, že by mohla vzít pánev a rozmáchnout se s ní po jeho hlavě, ale zdravý rozum zvítězil. Není dost rychlá a on není dostatečně blízko. Pokud se jí má podařit návrat domů k Torinovi, musí si svůj okamžik vybrat skutečně dobře.


  Místo toho vzala do ruky talíř a obrátila se zpátky k plotně. Vypnula hořáky, slila vodu z brambor, jak nejlépe to šlo, a naložila jídlo na talíř. Ten postavila na ostrůvek a poodstoupila, sklopila zrak, odhodlaná nedat mu sebemenší záminku ke kritice. Bev se snažila nepohrdat sama sebou za to, že se nechala tak snadno zastrašit. Je to strategie, namlouvala si. Strategie pro přežití.


  Odnesl si talíř ke snídaňovému baru a pustil se do jídla. Po několika soustech masa a zeleniny se do ní zabodl pohledem. „Steak jsi udělala dobře.“ Snědl další kus masa, mračil se. Pak rozřízl bramboru a obličej se mu rozjasnil. „Ty pitomá huso!“ vyjel na ni. „Jak to, že neumíš uvařit brambory? Brambory umí uvařit i hloupé malé dítě ze základní školy. Tyhle jsou tvrdé jako broky.“ Vzal bramboru do ruky, zamířil a hodil ji po Bev. Bev se letícímu předmětu snažila uhnout, ale trefil ji do ramene, překvapivě bolestivě, a pak odskákal po podlaze.


  „Zvedni ji, ty kurvo líná!“ zaječel. Pokoušela se o to, ale brambora ležela mimo dosah řetězu. „Dosáhneš na ni, když si lehneš na zem, ty tlustoprdko,“ utrousil a vrátil se ke svému steaku.


  Bev udělala, co jí řekl. Musela se natáhnout, seč jí síly stačily, napínat prsty, aby na bramboru dosáhla, dohnal ji k tomu jeho sadistický úšklebek. Konečně se jí podařilo přistrčit si bramboru na dosah. Vzala ji do ruky, postavila se. Držela bramboru ve zdvižené ruce, tázavě povytáhla obočí.


  „Klidně si ji strč do prdele, mně je to fuk,“ řekl, dojedl steak a odstrčil od sebe talíř. „Tak a co udělá dobrá manželka, aby manžela po večeři potěšila?“ Když obešel snídaňový bar, viděla, jak mu erekce napíná předek kombinézy.


  Ach bože. Bude to ještě mnohem horší, než svitne naděje na to, že by se to mohlo zlepšit.
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  Paula sledovala Tonyho, jak přechází po kočičích hlavách a šplhá na palubu Steeleru. Počkala, dokud se v pořádku nedostal dolů a dokud se poklop nezavřel. Nedělala to proto, že by se bála o jeho bezpečnost, chtěla jen získat trochu času, dát se do kupy před tím, než zamíří domů.


  Když Tony na fotografii z nástěnky poznal Nadiu Wilkowou, Paula předpokládala, že se dopustil stejné chyby jako ona. Že ho ošálila zběžná podoba s Carol Jordanovou a domnívá se, že zná ženu, která je ve skutečnosti naprosto cizí. Když mu řekla: Víme naprosto přesně, kdo to je. To je oběť, myslela si, že tím nedorozumění odkopává do autu.


  Tony byl viditelně zmatený. Tohle je Nadia Wilkowá?


  Nemyslíte, že vás šálí paměť?


  Co tím myslíte, že mě šálí paměť?


  Je podobná Carol, Tony.


  Ucukl o krok, jako by ho udeřila do hrudi. Myslíte? Podíval se znovu. Ne, to se pletete. Má stejný sestřih, ale to je všechno. Koukněte. Strčil fotografii Paule před nos. Její tvář má jiný tvar. Lícní kosti jsou úplně jiné.


  Brada je podobná a oči taky.


  Tony tvrdošíjně vrtěl hlavou. Ona je… Já nevím, obyčejná. V davu bych se k ní nevrátil pohledem.


  Paula pootočila hlavu stranou. Na chvíli, na zlomek vteřiny, když jsem poprvé uviděla mrtvou… myslela jsem si, že je to Carol, Tony. Ty vlasy, nohy, linie ramen. Pak jsem si uvědomila, že postava je jiná.


  Měla přece rozbitý obličej, Paulo. Kdybyste ji viděla živou, s Carol byste si ji nespletla. Váš první dojem se přenáší na tento obrázek. Vůbec nevypadá jako Carol. Hlas se mu změnil, pronikla do něj hořkost. Věřte mi, Paulo. Vidím Carol úplně všude. Ale v obličeji téhle ženy ne.


  Paula se otočila právě včas, aby stačila zachytit utrápený výraz v Tonyho obličeji. Položila mu ruku na paži. To je mi líto.


  Drsně vyštěkl smíchy. Ani nevím, kde žije. Po všech těch letech, co jsem každou noc věděl, kde spí, dokonce i když pracovala pod cizí identitou. I když se schovávala před lidmi po návratu z Německa. A teď sakra nevím, ani ve kterém státě žije. Svěsil hlavu, povzdechl si. Jedenkrát v životě jsem ve své práci potřeboval být skutečně dobrý, a selhal jsem.


  Nemohl jste vědět, co se Vanceovi honí hlavou. To by nedokázal nikdo.


  Zvedl hlavu, oči měl velké a plné hněvu. Mým úkolem je pracovat s pravděpodobností, Carol. To neznamená vyloučit nepravděpodobné možnosti. A já jsem jim během vyšetřování neposkytl dost místa. Choval jsem se zaslepeně, protože jsem byl přesvědčený, že Jacka Vance výborně znám.


  Ticho, které následovalo, připomínalo klid před bouří. Právě jste mě oslovil Carol, upozornila ho Paula.


  Zatvářil se šokovaně. Pak vám pomáhej bůh, Paulo. Hlas měl nakřáplý emocemi.


  Taky mi schází, Tony.


  Váhavě se k ní natáhl a objal ji kolem ramen. Zřídkakdy se vzájemně dotýkali, on a Paula. Nikdy se neobjímali, ani na přivítanou, ani na rozloučenou. Tahle chvíle pro oba hodně znamenala. Vám nemá co vyčítat, Paulo. Brzy se vrátí do vašeho života.


  Položila mu hlavu na rameno a snažila se nerozplakat. Po chvilce si odkašlala a poodstoupila. Vážně si myslíte, že ji znáte? Nadiu?


  Tony si stiskl kořen nosu. Řekl bych, že ano. Přesto si pořád nemůžu vybavit odkud. Budu tu myšlenku muset odložit, nechat pracovat podvědomí, až budu spát. Z tohohle obrázku je patrné, že se ráda zašla pobavit a že měla kamarádky, se kterými vyrážela za zábavou.


  Jak víte, že to nebyla ojedinělá příležitost? Co když jen zrovna uvízla u stolu s Brittney a Bublinkou z účtárny na vánočním večírku firmy a někdo je náhodou zachytil mobilem? Přestože Paulin hlas zněl škádlivě a úmyslně se snažila oběma pozvednout náladu, skutečně ji to zajímalo.


  Žádná z nich se ve společnosti těch druhých dvou necítí rozpačitě nebo nesvá. Žádná z nich nevypadá, že by do téhle skupinky nezapadala. Otočil se a rychle prolistoval jídelníčky. Za nimi se skrýval další snímek na běžném papíru z tiskárny. A podívejme se, tady jsou zase všechny tři. Jiný večer, jiné oblečení, velice uvolněné. Měl pravdu. Při prvním zběžném pohledu na nástěnku Paule snímek unikl. Musíte ty dívky najít a promluvit si s nimi. Ale to vám říkat nemusím. Otočil se a zamířil do chodby. Nevím, co tady dělám. Vykládám vám tu věci, které jsou pro vás samozřejmostí, Paulo. Není snad tohle investigativní ekvivalent sexu z lítosti? ‚Chudák Tony, měla bych mu dodat něco, čím by mohl zaměstnat mozek.


  Paulinou první reakcí bylo vzít tu poznámku jako urážku. Samozřejmě že ne. Není to o vás. Chci tenhle případ rozlousknout a nemám nikoho, na kom bych si mohla zkoušet svoje nápady, jasný? Je to o mně, o mém pocitu ztracenosti bez starého týmu. Je mi to líto, pokud si myslíte, že vás připravuju o čas. Chtěla jsem další pár očí, kterým bych mohla důvěřovat, to je všechno.


  Omlouvám se. Znovu si povzdechl. Nejsem na tom momentálně zrovna nejlíp. Tak se podíváme do ložnice a uvidíme, jestli mě tam něco netrkne.


  Ale nestalo se. Místnost byla pěkně uklizená, po podlaze se neválely žádné hromádky prádla k vyprání, přes jedinou židli nebylo přehozené již chvíli nošené oblečení. Pestré povlečení s abstraktním vzorem tam představovalo jedinou barevnou věc. Přikrývku Nadia krásně narovnala, polštáře natřásla. Ve skříni se nenacházelo nic, co by se nedalo zařadit do kategorie oblečení do práce, pro volný čas a na večerní zábavu. Žádné fetišistické kostýmy, žádné pomůcky povzbuzující fantazii, žádné sexuální hračky. Na jednom z nočních stolků ležela kniha s polským titulem. Vypadala spíš na lehčí četbu než na literární dílo oceněné prestižní cenou. Vedle ní stála z poloviny prázdná lahev s vodou a brýle. Na dřevěném tácku vedle malého zlatého krucifixu na jemném řetízku spočívaly tři páry nenápadných náušnic. Typ dívky, jakou by si každá matka přála pro svého syna, zamumlala Paula.


  Tony si odfrkl. Moje možná ne. Otevřel zásuvku toaletního stolku. Balíček papírových kapesníků. Tubička pomády na rty s příchutí broskve. Několik kondomů a z poloviny vypotřebovaná tuba lubrikantu. Sexuálně aktivní. Vzal do ruky lubrikant a otestoval víčko. Ale nejspíš ne v poslední době. Vidíte, kolem víčka je ztvrdlý.


  Nebo jen provozovala sex, ke kterému lubrikant není třeba, pronesla Paula suše. To se stává.


  Slyšel jsem. Vrátil se k malému prádelníku v rohu. Vrchní zásuvka obsahovala široký výběr levných líčidel. Druhá praktické, ale pěkné spodní prádlo. Ve třetím šuplíku byla trička. V nejspodnějším dva huňaté svetry. Řekla bych, že Nadia by se mohla nacházet někde na průsečíku hodné a nepříliš zajímavé dívky. Což je zvláštní, protože tahle kombinace značně snižuje faktor rizika. Většina obětí se vyznačuje prvky chaotičnosti. Právě díky nim nakráčí do cesty vrahovi. Jenže Nadia mi připadá přímo jako opak chaotičnosti. Což vám poněkud ztěžuje práci.


  A tím Tonyho hluboký vhled do věci skončil. Paula se snažila nepociťovat zklamání, ale nedokázala uniknout myšlence, že doufala ve víc. Chtěla něco, co by vyšetřování postrčilo novým směrem, něco, čím by nové šéfové ukázala, že stojí za její pozornost.


  Paula se narovnala na sedadle a nastartovala. Cestou domů se zastaví na Skenfrith Street a popožene uniformované policisty. Donutí je, aby Bevino zmizení brali vážně, ne aby ho jen lehce přihřívali na zadním hořáku a doufali, že se samo vypaří.


  Tady je to jako v zatracený Marii Celeste, postěžovala si nahlas, když se snažila najít někoho, kdo by jí ukázal cestu ke kanceláři inspektora, který drží noční službu. Nakonec sestoupila k celám předběžného zadržení v přízemí, doufala, že alespoň tam objeví nějaké známky života. Rádio tiše hrálo, mumlání znělo jako sportovní komentář. Seržant ve službě, muž s drsným obličejem něco mezi třicítkou a čtyřicítkou, zvedl hlavu od papírování a povytáhl obočí.


  Zabloudila jste? Vstal, lehce ostražitý, ale ne nepřátelský. Ještě jsme se nesetkali, viďte?


  Detektiv seržant Paula McIntyreová. Jsem nová členka týmu vrchní inspektorky Fieldingové. Hledala jsem inspektora na noční, ale zdá se, že nahoře nikdo není.


  Krátce se zasmál. Vy asi nejste odsud?


  Žiju v Bradfieldu celou dobu dospělosti. Proč? Co je na Skenfrith Street tak zvláštního? Mimo pracovní dobu snad zločiny neřešíte? Paula v řeči udržovala lehký tón, ale byla by moc ráda, kdyby seržant Ukecaný přešel k jádru věci.


  Bradfield Victoria hraje na domácím hřišti s Manchester United. Kdo má nohy, je na stadionu pro případ, že by se mezi diváky něco semlelo. Včetně inspektora, co má noční.


  Očekává se nějaká mela?


  Tentokrát se zasmál od srdce. Ne, děvenko. Očekává se zatraceně dobrá hra. Tak můžu vám s něčím pomoct?


  Paula zavrtěla hlavou. Ať už zmizení Bev McAndrewové dostane na starost jakýkoli tým, dnes v té věci zjevně nic nepodniknou. Promluvím si s nimi ráno. Doufám, že budete mít klidnou noc, dodala cestou ven.


  To sotva. Časem sem přivedou spoustu ožralů, ať už zápas dopadne jakkoli.


  Paule nezbývalo než odejít domů s prázdnou a zjistit, jak Elinor vychází s Torinem. Třeba si chlapec mezitím vzpomněl na něco, co by mohlo otevřít slibnější linii vyšetřování. Něco, co by získalo víc pozornosti než zatraceně dobrý fotbal.
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  Určitě existuje nějaký algoritmus, který by popisoval změnu kontinua času a prostoru při přítomnosti pubertálního chlapce v místnosti, pomyslela si Paula, když se zastavila na prahu obývacího pokoje. Chlapci v pubertě jako by zaujímali víc prostoru, než odpovídá jejich skutečné velikosti. Když tu byla sama s Elinor, připadala jí místnost obvykle prostorná. Nepřišla jí těsná, ani když hostily přátele. Jenže s Torinem, rozvaleným na gauči, s nohama nataženýma před sebou na koberci, v nezastrčené košili a s povolenou vázankou, jako by se pokoj scvrkl. Bude muset najít nějakého fanouška Pána času a zeptat se ho na to.


  Elinor seděla ve svém oblíbeném křesle, nohy vtažené pod sebe, pletení v klíně. Oba dva sledovali Soumrak mrtvých. Paula si nebyla jistá, jestli je to nejlepší podívaná pro chlapce, kterému právě zmizela matka, ale Torin s Elinor se na této volbě patrně shodli.


  Když vešla, Torin se napřímil, z obličeje se mu vytratila pubertální pohrdavost, nezakrýval čirou úzkost. Našla se máma?


  Je mi to líto, ale nevíme nic nového. Když Paula uviděla Torinův schlíplý výraz, litovala ještě víc, že mu nemůže nabídnout nic lepšího. Posadila se na opěradlo křesla. Je mi jasné, že by ses na mě nejradši rozkřičel, jak se vůbec můžu ptát, ale jsi si naprosto jistý, že se nezmínila o tom, že by měla v plánu se s někým sejít?


  Dopáleně na ni hleděl. Už jsem vám to přece řekl. Ne. A i kdyby mi něco řekla a já to nevnímal, stejně by mi poslala esemesku, aby mi to připomněla. Dělá to tak vždycky. Tvrdí, že ji nikdy pořádně neposlouchám, tak se vždycky jistí. Spodní ret se mu zachvěl, uhnul pohledem a přitiskl si ruku na ústa. Stejně nemá pravdu. Poslouchám ji.


  Určitě ano, Torine, ozvala se Elinor. Zastavila přehrávač.


  Tak co děláte pro to, abyste ji našli? vymáhal odpověď Torin, útočností maskoval strach. Ramena měl pod košilí obranně nahrbená.


  Informace, které jsi mi ráno poskytl, se vloží do počítače a rozešlou po celé zemi. Zítra spustíme pracný proces, při němž vyhledáme její přátele, zkontrolujeme pohyby na jejích účtech a kreditních kartách.


  Proč čekají tak dlouho? Proč s tím nezačali hned teď? Přímo vyl pobouřením.


  Protože hledání tvé mámy nemá vysokou prioritu. Protože jsou radši na fotbale. Protože se o ni nikdo nebojí tak jako ty. Protože se tyhle věci mnohem snáz zjišťují během běžné pracovní doby, odpověděla Paula. Elinor povytáhla obočí, dávala tím partnerce najevo, že poznala chabou výmluvu. Plna provinilosti Paula dodala: Povím ti, co udělám, jestli chceš. Zajdu ještě dnes večer k vám domů a shromáždím všechny věci, které budou potřebovat, takže budou moct začít hned po ránu. Jak ti to zní?


  Okusoval si kůži na straně palce. Asi dobře.


  Kde má máma uložené takové věci, jako jsou výpisy z bankovních účtů a pas? Víš to?


  No, mezi ložnicí a koupelnou je taková malá místnost. Je to spíš kumbálek, ale táta ho vybavil jako kancelář. Dal tam stůl a tak. Všechny doklady jsou v nejspodnějším šuplíku.


  Díky. Pokud u nás máš zůstat, budu ti taky muset přivézt nějaké oblečení. Bude v pořádku, když zajdu do tvého pokoje?


  Zatvářil se vzdorovitě, ale přikývl. Asi jo.


  Chceš zůstat tady u nás, Torine? Je to na tobě. Možná bys raději bydlel u nějakého kamaráda nebo některé jiné maminčiny přítelkyně? Řekni sám, co by ti nejvíc vyhovovalo.


  A chcete mě tady?


  Paula se nad ním div nerozplakala. Můžeš tu zůstat tak dlouho, jak budeš potřebovat. Tak dlouho, jak budeš chtít.


  Tady je to dobrý. Trhl hlavou směrem k Elinor. Nevyšiluje. A když se vám tu budu motat pod nohama, budete to spíš řešit, budete se víc snažit získat odpovědi, abyste tu zas měly klid, ne?


  Přesně tak. Snažila se zamaskovat překvapení nad jeho bystrostí. Můžeš mi půjčit klíče?


  Ne tak rychle, zarazila je Elinor. Ještě jsi nejedla, viď? Schovali jsme ti kousek pizzy. Takže než půjdeš k Bev a Torinovi, posadíš se a najíš se.


  Paula se ani neobtěžovala protestovat. A pokud má být upřímná, když znovu mířila do noci, byla ráda, že si našla trochu času na jídlo. Nejen proto, že si dobila baterky, ale i proto, že úkol před ní dostal tvář. Tomu se naučila od Carol Jordanové. Do té doby věřila kolegům, kteří tvrdili, že si člověk nemůže dovolit citově se angažovat, protože pak vyhoří. Při práci s Carol pochopila, že když se o případ skutečně zajímáte, dodáváte spravedlnost lepší kvality. Ano, cena za to je vysoká. Ale proč dělat nějakou práci, když vás nezajímá výsledek?


  Když otvírala dveře domu, v němž kdysi byla hostem, cítila se všelijak. Když prohledávala nějaké prostory nebo prováděla vyšetřování v něčím bytě, jako předtím s Tonym, přicházela na to místo obvykle poprvé. Tady se bude muset zbavit rozpaků z toho, že se přehrabuje v životě někoho, koho zná a má ráda. Právě kvůli Bev nemůže dát přednost osobní přecitlivělosti před prohledáním bytu s cílem najít něco užitečného.


  Touto dobou měl už být dům samozřejmě prohledán tím, kdo dostal Pauliny původní poznámky. Paula měla podezření, že Bev získala označení nízké riziko, nejnižší možný stupínek na žebříčku pohřešovaných. A přesně podle předpisů klasifikaci  žádné zjevné nebezpečí hrozící jednotlivci nebo zájmům společnosti , která by dotyčnému důstojníkovi umožnila zařadit Bev na samý spodek hromádky připravené pro někoho dalšího, kdo si ji vyzvedne zítra, až nastoupí na ranní směnu. V tomto stadiu by dům možná ani vůbec neprohledávali. Kdyby případ měla na triku Paula, zvolila by vyhodnocení rizika střední, a to nejen proto, že je Bevina známá. Manuál uvádí: Dané riziko pravděpodobně představuje nebezpečí pro dotyčného jedince, a Bev podle Pauly přesně spadá do této kategorie. Žena, jako je Bev, nezmizí dobrovolně. Paula se snažila nemyslet na jedinou větu napsanou velkými tlustými písmeny ve vlastním rámečku hned na začátku protokolu o pohřešované osobě  V případě pochybností uvažujte o vraždě.


  Z profesionálního hlediska už dávno zvažovala přesně tohle.


  Zaznamenala si do bloku čas vstupu a vkročila dovnitř. První fází byla takzvaná prohlídka otevřených dveří. Paulin bývalý kolega Kevin Matthews si ji překřtil na Nepodceňujte zatraceně samozřejmou prohlídku. Všichni si pamatují denervující případy, kdy se pohřešované dítě našlo schované v nějakém skrytém koutku domu nebo bytu, někdy samo. Častěji ovšem v rukách někoho jiného. Proto Paula procházela domem, kontrolovala každou místnost i každou skříň, každý kamrlík a každý prostor dost velký na to, aby se do něj vešla žena Beviny velikosti. A jak předvídala, na nic nenarazila.


  Od následující fáze si slibovala lepší výsledek. Teď projde dům pořádně a bude hledat vše, co by jí pomohlo nahlédnout do Bevina života. Poznámky, diáře, telefony, fotky, počítače. Torin má svůj tablet u sebe; Bev ho prý nikdy nepoužívala a on se zase nikdy nedotkl jejího laptopu, ne od té doby, co mají bezdrátovou tiskárnu, kterou může ovládat od sebe. Paula už Bevin laptop zahlédla na stole v malé místnůstce, kterou jí Torin popsal, ale nerada by pokazila práci technikům. Nastal čas požádat o službičku.


  Paula vytáhla mobil, ale než navolila hovor, zkontrolovala si čas. Půl desáté není až tak pozdě na zavolání ženě, která tráví volný čas komunikací s digitálním světem. K Paulinu údivu Stacey hovor přijala až po čtvrtém zazvonění. Paulo, ahoj, co se děje?


  Kdyby Paula neznala Stacey tak dobře, řekla by, že její hlas zní neklidně. Něco takového ovšem není Staceyin styl. Paula nikdy nezažila, že by bývalá počítačová analytička týmu pro závažné zločiny ztratila klid, byť byla pod sebevětším tlakem. A Paulino volání by přece jako stres nikdy nevyhodnotila. Ledacos. Začala jsem dnes pracovat v novém týmu, na Skenfrith Street. Co ty?


  Ani se neptej. Dělám tu věci, které by zvládl student střední školy. Rozhodně se nedá mluvit o produktivním využití mých schopností.


  Přesně to jsem si myslela. Proto jsem si říkala  neměla bys zájem prokázat mi službičku?


  Stacey se krátce škrobeně zasmála. Napadlo mě, že voláš kvůli něčemu podobnému. Co potřebuješ?


  Mám pohřešovanou osobu. Je to trochu komplikovanější. Znám tu ženu, a proto jsem se sama ujala předběžných kroků. Budu muset předat laptop technikům. A ti ho u sebe budou mít celou věčnost a nerozpitvají ho tak dobře, jako bys to udělala ty. Paulin hlas se vytratil do ztracena.


  A chceš po mně, abych přišla, vyrobila stínovou kopii harddisku a provedla jeho analýzu, aniž bych někde zanechala stopu, kterou by technici objevili? Stacey se vrátila ke svému obvyklému pověstnému klidu.


  Asi tak, jo. Pak Paula zaslechla v pozadí cosi, co znělo jako mužský hlas. Máš společnost? Volám nevhod? Pak jí to došlo. Ach bože, není to Sam?


  To je v pořádku, zareagovala Stacey rázně. Popadnu externí harddisk a přijedu za tebou. Pošli mi v esemesce adresu. Za chvíli se uvidíme. A ukončila hovor. Od kohokoli jiného by se to dalo považovat za nezdvořilost, ale taková prostě byla Stacey.


  Při čekání na Stacey prozkoumala Paula kuchyň a obývací pokoj. Kalendář přichycený na boku ledničky odhaloval běžný chod normálního života. Tréninky fotbalu, šachový klub, den ředitelského volna ve škole, několikrát Torinovo přespání u kamarádů. Bevina návštěva zubaře. Výprava do kina, Torinovo vystoupení, pár přátel na večeři. Paula zpětně prolistovala několik měsíců, v podstatě stále to samé. Černá tabule na stěně, zasazená do dřevěného rámu, sloužila na připomínky. Na jedné straně špagety, slanina, mléko, muškátový oříšek, na druhé záloha na školní výlet, lístky na festival v Leedsu, čistírna. Zásuvky a skříňky neobsahovaly nic, co by Paula v kuchyni nečekala. Obývací pokoj nepřinesl o nic víc. Vedle telefonu ani neležel poznámkový blok. Nikdo už nepíše vzkazy. Lidé si místo toho posílají esemesky.


  Paula se chystala zamířit znovu nahoru, ale dorazila Stacey. Z dcery čínských rodičů z Hongkongu se vyklubal počítačový génius, nejjemnější finesy programování zvládala stejně snadno, jako by to byly kostky dětské stavebnice. Ještě za studií na univerzitě založila vlastní společnost na vývoj softwaru a vytvořila několik standardních programů, které jí vynesly tolik peněz, že by už nikdy v životě nemusela pracovat. Pak všechny zaskočila vstupem do řad policie. Své motivy nikdy nevysvětlila, ale Paula v průběhu let o své kolegyni zjistila dost, aby v ní vzniklo podezření, že Stacey miluje licenci na strkání nosu do dat druhých, aniž by se musela bát, že ji za to zatknou. Díky Staceyině výrazné společenské neobratnosti byla Paula zároveň přesvědčená, že je pevně zakořeněná kdesi v širokém spektru autismu. Ale jak se blížil konec týmu pro závažné zločiny, začalo Paule docházet, že se Stacey zakoukala do dalšího společného kolegy, Sama Evanse.


  Co se Pauly týče, Samova neskrývaná ctižádost a nedostatek týmového ducha pro ni byly překážkou přátelství s ním. Nevěřila, že by ji podržel, kdyby se na obzoru objevil nějaký malér, a to je v tak úzké skupince problém. Přesto Stacey popostrčila, aby Samovi vyjevila svoje city. Život je příliš krátký na to, aby se člověk vyhýbal věcem, na nichž záleží. Stacey jí od té doby samozřejmě nic neřekla. Po zrušení týmu si spolu několikrát zašly na jídlo, ale Stacey se vytrvale vyhýbala hovoru o Samovi. Nicméně změnila účes na mnohem lichotivější a oblečení volila rozhodně zajímavější, než bývala její standardní uniforma elegantního, na míru šitého kostýmku. Také se víc líčila, zdůraznila temnou barvu mandlově vytvarovaných očí a dodala paletu barev tváři bez jediné vrásky, která vypadala překvapivě zdravě na to, jak málo denního světla pohlcovala. Poprvé za celou dobu, co ji Paula znala, vypadala Stacey jako žena, která si zaslouží být milována.


  Stoupaly po schodech do patra a Paula se znovu ujišťovala: Nevyrušila jsem tě od něčeho? Byl to Samův hlas, co jsem slyšela v pozadí?


  Stacey, jdoucí za ní, si povzdechla. Byl u mě na večeři. Jasný? To je všecko. Stejně jako jsi u mě na večeři byla ty.


  Paula se triumfálně usmála. Věděla, že jí Stacey nemůže vidět do tváře. Stacey, známe se  kolik let už to bude? A kolikrát jsem u tebe byla na večeři? Byla by to velká tlustá nula. Vždycky jíme někde venku, nevzpomínáš si?


  Mohla jsi přijít, kdybys chtěla.


  Na vršku schodů se Paula otočila a udělala na Stacey obličej. Ty jsi ale lhářka. Poslyš, vážně jsem ráda, že se s ním vídáš.


  Večeře. Ani jsem nevařila, trvala Stacey neochvějně na svém. Nechala jsem si ji přivézt.


  Je to začátek.


  Stacey se rozhlížela po patře, ústa našpulená, ruce založené v bok. Tak kde je ten počítač? A kdo je ta žena?


  Paula ukázala ke dveřím kumbálku a seznámila Stacey se základními fakty. Skončila ještě dřív, než Stacey usedla před počítač. Pak se k Paule otočila i se židlí, hleděla na ni, mračila se. Vy jste si k sobě vzaly puberťáka? Vy dvě?


  Cože? Co tím myslíš? Vy lesby?


  Ne, odpověděla netrpělivě. Víš, že taková nejsem. Myslím tím tebe. Nikdy jsi neprojevovala sebemenší zájem o rodičovství.


  Paula si protřela unavené oči. Tohle zrovna potřebovala. Diskusi o svých mateřských instinktech nebo o jejich neexistenci. Nedělám nikomu rodiče, proboha. Vzala jsem k sobě domů dítě, které nikoho nemá. Dočasně. Krom toho ho má na starosti Elinor. Podívej se na mě. Jsem tady. Ne na gauči s Torinem. Jasný?


  Stacey se obrátila zpátky k monitoru a stiskla vypínač počítače. Dobře. Pokud si ovšem pamatuješ první instrukci ohledně pohřešovaných. V případě pochybností…


  Uvažujte o vraždě. Já vím. Tenhle most přejdeme, až k němu dorazíme. A mohla bys teď trochu uhnout a pustit mě ke spodnímu šuplíku? Zjevně jsou v něm uložené všechny doklady.


  Stacey jí vyhověla, přesto Paule nezbývalo moc místa, v kleku se vedle ní sotva vešla. Otevřela zásuvku. Téměř přetékala složkami, obálkami a volnými papíry. Radši celé to šuple vytáhni a posaď se s ním někde v patře, zamumlala Stacey, duchem už u toho, čím se zabývala. Nikdy mě nepřestane udivovat, že si někdo nezahesluje počítač. Zejména když bydlí s teenagerem. Posloucháš mě, Paulo?


  Ne, neposlouchám. Paula konečně vyprostila zásuvku z vodicích lišt a vycouvala z pokoje. Donesla si ji do Beviny ložnice a posadila se na krajíček pomačkané peřiny. Na rozdíl od Nadii Wilkowé nebyla Bev zrovna posedlá pořádkem, takže se Paula necítila tak provinile za vlastní ležérnost v uklízení. Viděla spousty nepořádku, jaký po sobě zanechaly neočekávaně přetržené životy, což jí poskytlo lekci ohledně toho, co za lidmi zůstává. Nestačilo to ovšem k tomu, aby změnila své způsoby.


  Bev měla pořádek alespoň v papírech. Vrchní desky obsahovaly rodné listy, její i Torinův, Bevin oddací list a rozvodové dokumenty. V další obálce Paula našla čísla sociálního pojištění, zdravotního pojištění, poznamenané krevní skupiny Bev i Torina, jeho zdravotní průkaz. Následovala složka s bankovními výpisy a další s účty ke kreditní kartě. Bev patřila k lidem, kteří každý měsíc svědomitě vyrovnávají své závazky.


  Pak přišly na řadu pasy. Ať je Bev kdekoli, není v zahraničí. Přinejmenším ne konvenčním způsobem. Byla tu i poslední vůle, v níž Bev odkazuje veškerý majetek Torinovi a opatrovnictví postupuje svému bývalému manželovi; řada dopisů právní povahy řešící podmínky Tomova styku se synem; svazek vánočních a narozeninových přání adresovaných Bev a Torinovi; složka plná Torinových vysvědčení; a konečně, úplně na dně, starý ohmataný adresář.


  Ve dveřích se objevila Stacey, mávala ve vzduchu malou stříbrnou krabičkou. Kopie Bevina harddisku. Nikdo nikdy nepozná, že jsem tu byla. Ještě dneska se na to zběžně mrknu a přepošlu ti její maily. Ostatní ti dodám, jak nejrychleji to půjde. Pohlédla na tenoučké zlaté hodinky, které podle Pauly musely stát několik měsíčních platů. Když hned vystřelím, stihnu ještě dezert.


  Tak hodně štěstí. Paula vrátila do zásuvky všechno kromě adresáře. Moc ti děkuju, Stacey. Vypadá to čím dál tím hůř.


  Je mi tvé přítelkyně líto. Ozvu se. Pootočila se k odchodu, pak se zarazila. Mimochodem, dala ti o sobě vědět vrchní inspektorka?


  Paula zavrtěla hlavou. Ani slovíčkem. Vůbec netuším, kde je nebo co dělá.


  Čekala jsem, že až se usadí prach, vrátí se k Bradfieldské metropolitní policii.


  Ha ha. To snad nemyslíš vážně. Šéfové ji tu nechtějí. Byrokrati pak vedle ní vypadají jako neužiteční flákači. Ne, byli přímo nadšení, když dala výpověď s tím, že se stěhuje do Západní Mercie. Ale tam se neukázala. Odstoupila ze své funkce dřív, než tam vůbec začala.


  To vím. Právě proto jsem si myslela, že se vrátí. Protože to tu zná. A kvůli Tonymu, samozřejmě. Pracuje ještě pořád v Bradfield Mooru, ne?


  To ano. Byli celí štěstím bez sebe, když jim sdělil, že přece jen neodejde. Žije na lodi v Minster Basin. Ale ani jemu se neozvala.


  Stacey si zasunula harddisk do kapsy. Možná bys ji taky měla prohlásit za pohřešovanou osobu.
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  Den dvacátý pátý


  


  


  Paula musela uznat, že Fieldingová má rozhodně impozantní vystupování. Téměř ve všech ohledech se liší od Carol Jordanové, ale jednu věc mají společnou, schopnost udržet si pozornost místnosti plné tvrdých poldů. Během brífinku si nikdo nešpital se sousedem ani nepsal esemesku přítelkyni. Fieldingová byla sice maličká a pěkná, ale jakmile začala mluvit, na tenhle prchavý dojem jste zapomněli a soustředili jste se na to, co říká. V Paule to utvrdilo rozhodnutí zapsat se v týmu dobře.


  Byl to svým způsobem herecký výkon. Vrchní inspektorka Fieldingová vedla brífink v PowerPointu. Měla měkký skotský přízvuk, který jejím slovům odebíral drsnost, a její posluchači si nepřáli, aby přestala mluvit. Tělo Nadzieji Wilkowé, známé pod jménem Nadia, bylo nalezeno včera ráno ve čtvrti Gartonside ve squatu na Rossiter Street. Obrázek domu zvenčí. Byla ubita k smrti. Snímek těla na místě činu. Fieldingová zjevně nevěřila, že by bylo třeba brát ohled na citlivější povahy nebo na lidi s kocovinou. Dostala do hlavy ránu trubkou nebo baseballovou pálkou, pak ji vrah mlátil a kopal do ní. Podle rozstřiku krve se domníváme, že byla zavražděna právě tady. Náš vrah čin završil tím, že jí slepil stydké pysky. Naprosto zřetelná fotografie, která v Paule probudila hněv a z níž se jí obracel žaludek. Jak vidíme, oblast genitálií má oběť vyholenou. Až najdeme jejího přítele, chci vědět, jestli se vyholovala běžně, nebo jestli jde o libůstku našeho vraha.


  Další fotografie ukázala koupelnu. Když Fieldingová procházela klíčová fakta, používala laserové ukazovátko. Oblečení a kabelka oběti byly zastrčeny tady dole. Ne doopravdy skryté, jen odklizené stranou. Možná ji donutil, aby se v té vaně vykoupala. Nebo ji umyl sám. Přívod vody na pozemek je přerušený, ale squateři si vybudovali systém sběru dešťové vody, který jim poskytuje omezenou zásobu vody. Ve vaně jsme objevili loužičku.


  Návrat k záběru na dům zvenčí. Gartonside je země nikoho. Proto na vstupu do Rossiter Street a okolních oblastí nejsou žádné kamery. Domnívám se, že to vrah věděl. Pachatel je velice opatrný, nezdá se, že by mu jen přálo štěstí. Jednou z mnoha zajímavých otázek je, jak věděl, že squateři budou přes víkend pryč. Blacku, Hussaine, chci, abyste si s nimi promluvili. Zjistěte, kdo všechno věděl, že odjedou. A kdo ví, že tam žijou. Usmála se na oba detektivy způsobem, při němž podle Pauly museli roztát pod její láskou.


  Nadia pracovala jako obchodní zástupce farmaceutické společnosti. Ne žádné z těch nadnárodních, které neustále přicházejí s novými zázračnými léky, co vám způsobí zácpu nebo zvyšují riziko výskytu rakoviny. Jde o malou britskou společnost, která vyrábí generické verze běžných léků. Takové léky vám předepisuje praktický lékař, když se snaží něco málo ušetřit zdravotní pojišťovně. Pro tuto společnost pracovala rok a půl. Nebyly na ni žádné stížnosti, byla dobrý zaměstnanec. Bystré děvče. Vedla si dobře. Fotografie živé Nadii, střapatě sestříhané světlé vlasy zcuchané, smích v očích. Přestože byla Polka, podle zaměstnavatele mluvila výjimečně dobře anglicky. Ale i tak. Přehlédla místnost. Stachniewski, vy máte vhodné jméno. Spojte se s polskou komunitou, vypusťte pokusné balonky, zjistěte, jestli ji neznali v hospodách, klubech, obchodech s potravinami. Hubený zrzavý detektiv zasmušile přikývl. A ještě, Stachu? Zavolejte na polskou policii a zkuste zjistit, jestli má paní Wilkowá rakovinu. Protože před třemi týdny přišel Nadiiným zaměstnavatelům mail z jejího účtu, že matce byla diagnostikována rakovina. Požádala o měsíc volna. Ve firmě o ni nechtěli přijít, protože ji považují za skvělou pracovnici, a proto souhlasili. Minulý týden u ní mailem zjišťovali informace ohledně dotazu jednoho z klientů. Dostali odpověď, která na dotaz reagovala, a naznačovala také, že se Nadia následující týden vrátí, jak bylo domluveno. V tuto chvíli nevíme, jestli do Polska vůbec odjela, a detektiv seržant McIntyreová se domnívá, že kdyby ano, nenechala by ledničku plnou jídla podléhajícího zkáze. Blacku, ověřte u imigračního a u úřadu pro ostrahu hranic, jestli existují záznamy o jejím odjezdu a příjezdu. A promluvte si s někým z aerolinek, které létají do Polska z Manchesteru a Leeds/Bradfordu, jestli ji nemají na některém seznamu cestujících. Nejspíš to bude pouhá ztráta času, ale musíme pokrýt všechny možnosti. Nechceme, aby nás nějaký obhájce popotahoval kvůli věcem, které jsme opomenuli udělat. Všichni moudře přikyvovali, připomínali místnost plnou pejsků s kývacími hlavami na zadním okně auta.


  Skutečně zajímavé je, že se vrahovi podařilo z oběti vypáčit dostatek informací, aby maily vyznívaly věrohodně a přijatelně. Co můžeme říct, Nadia se ty zprávy nepokusila proměnit ve volání o pomoc. Fieldingová se odmlčela, její profesionální chování na chvíli sklouzlo k lítostivému výrazu. Nadiin telefon chrání heslo, ale technici mi slíbili, že výpis hovorů dodají ještě dnes a snad se velice brzy dostaneme do telefonu k textovkám a hlasovým zprávám. S počítačem jsme měli větší štěstí. Heslem byl zjevně den narození, takže s ním technici moc práce neměli. Akce koordinuje inspektor Gardner, takže řadu z vás pověří nudným, ale důležitým procházením maily, tweety a facebookovými kontakty. Chápu, že je to otrava… Odmlčela se, věnovala všem soucitný úsměv. Ale také je to potenciálně klíčová věc. Cesty vraha a Nadii se někde překřížily a my musíme zjistit, kde a kdy se to přesně stalo. Odpověď může být skrytá v některém z těchto mailů. Spoléhám na vás, že vám v proudu nudy neunikne nic důležitého.


  Sakra, teď se vyjadřuje jako nějaký básník, proud nudy, proboha. Paula si udržela vážnou tvář. Nechtěla na sebe zbytečně poutat pozornost, aby ty maily nehodili na ni. Další skupinka se bude zpětně propracovávat Nadiinými schůzkami z poslední doby. Chci, abyste z těch lidí vytáhli maximum. A taky bych ráda jejich alibi, prosím. Chápu, že ten úkol je hotový zlý sen, protože zahrnuje ohromné množství kontaktů, ale musíme nadzvednout každý kámen a odhalit všechny lezoucí potvory pod nimi.


  A na závěr. Technici, kteří prozkoumávali počítač, identifikovali i dvě ženy, které jsou patrně Nadiiny nejlepší přítelkyně. Ty si vezmeme na starost my dvě, detektive seržante McIntyreová. Později odpoledne svolám tiskovou konferenci. Do té doby zůstane identita oběti v utajení. Vypnula obrazovku. To je prozatím všechno. Spoléhám se na vás. A Nadia taky. Udělejme to pro ni a pro její rodinu. Fieldingová brífink zakončila oslnivým úsměvem. Paula dospěla k závěru, že umí moc dobře využít svého šarmu, to bylo z jejího chování naprosto zřejmé. Ovšem soudíc ze skutečnosti, že na Grishu ho na místě činu nepoužila, dělá to pouze tehdy, když tím může získat nějakou zjevnou výhodu. Zajistit, aby ji tým miloval, je pro ni prioritou; přimět patologa, aby udělal něco navíc, ne.


  Paula se hloučkem policistů, kteří diskutovali o brífinku, protáhla po bok Fieldingové. Dobré ráno, McIntyreová, pozdravila ji Fieldingová nepřítomně, listovala svazkem papírů. Dejte mi deset minut, vyřídím tohle a pak vyrazíme.


  Potřebovala bych si napřed promluvit s inspektorem uniformovaných, madam. Paula mluvila co možná nejsmířlivěji. O té pohřešované, ke které jsem se včera přinatrefila. Musím jim předat informace, zajistit, aby případ brali vážně.


  Fieldingová povytáhla dokonale vytvarované obočí. Existuje nějaký důvod, proč by to neměli brát vážně?


  Paule bylo jasné, že musí postupovat opatrně. Je tu nová, netuší, jaké je rozložení sil na pracovišti. Žádný. Jenže já tu pohřešovanou znám, madam. Její syn mi půjčil klíče od domu. Ráda bych případ předala osobně. Jen aby věděli, že se o něj zajímám. A abych jim mohla poskytnout informace o rodině.


  Vy jste strkala nos, kam jste neměla, McIntyreová? Už nepracujete v týmu pro závažné zločiny. My tady na stanici respektujeme hranice jednotlivých oddělení. To toho nemáte na talíři dost s vraždou, že ubíráte práci uniformovaným? Fieldingová se neobtěžovala ztlumit hlas. Nejblíže stojící detektivové předstírali, že si ničeho nevšímají, ale Paula moc dobře věděla, že hltají každé slovo. Cítila, jak jí rudnou uši.


  Jak jsem řekla. Tu pohřešovanou znám. Její syn u nás dočasně bydlí.


  Fieldingová ztuhla uprostřed otáčení stránky. Bavíme se tu o nezletilém?


  Je mu čtrnáct.


  Fieldingová na Paulu zírala, jako by jí přeskočilo. Co jste si myslela? Měla jste zavolat sociálku. Nebo nějakého příbuzného. Když jsem se dívala naposledy, nebyla jste na seznamu jeho blízkých.


  Hrozilo, že oprávněné rozhořčení zvítězí nad zdravým rozumem. Nejbližší příbuzní žijí v Bristolu. Tátu má v armádě, slouží v Afghánistánu. Náš pokoj pro hosty jsem považovala za menší riziko než nouzové umístění v ústavu. Zmlkla. Madam. Nemohla Fieldingové přijít na kloub. Kde je její soucit? Tahle žena je matkou. Kdo má chápat Paulino zdůvodnění, když ho nechápe člověk, který má vlastní děti?


  Fieldingová si podrážděně povzdechla. Tak jděte informovat toho inspektora. A pospěšte si. Máme tu vraždu a ta má přede vším přednost. Netrpělivě na Paulu mávla, propouštěla ji. Paula ušla sotva půlku cesty ke dveřím, když za ní Fieldingová zavolala: A pokud hodláte pokračovat v té péči o dítě, sežeňte si proboha souhlas příbuzných. Nechci vás a vaši přítelkyni zatýkat za omezování osobní svobody.


  Kdosi vybuchl v hlučný smích, další se zahihňal. Vítej na Skenfrith Street, pomyslela si Paula zahořkle. V domově moderních policejních metod.


  


  Inspektor Dean Hume měl znetvořené uši, silnou šíji a nesymetrický nos hráče ragby, který se nevyhýbá žádné skrumáži. Na jeho vyholené lebce už se začínaly objevovat náznaky zarůstání, prozrazovaly nejběžnější typ mužské plešatosti, oči hnízdily v unavených šedých záhybech kůže. Obýval malou zasklenou kabinku v rohu hlavní místnosti týmu. Monitor jeho počítače byl velký téměř jako noční stolek a obklopovaly ho stohy složek. Inspektorova bílá košile už pod náporem práce ztrácela svěžest. Když mu Paula vysvětlila, proč přišla a co objevila v Bevině domě, zatvářil se asi tak stejně nadšeně jako Fieldingová. Vy jste dělala v týmu pro závažné zločiny, co?


  Paulu už to začínalo unavovat. Ano, pane. V týmu Carol Jordanové.


  Byli jste tam tak trochu sami sobě zákonem. K Paulinu překvapení se Hume usmál. Ale měli jste dobré výsledky.


  Ano, pane. Mysleli jsme si, že se existence našeho týmu zatraceně vyplatí.


  Zabručel. Škoda že s tím nahoře nesouhlasili. Jde o to, seržantko, že my tady postupujeme trochu víc podle předpisů. Vrchní inspektorka Fieldingová vyžaduje disciplínu. A taky má výsledky. Takže pokud se chystáte chodit mimo vyšlapané cestičky, musíte to dělat diskrétně. Bylo to varování, ale podané ve velice přátelském duchu.


  Poprvé od příchodu na Skenfrith Street si Paula připadala jako součást týmu. Jen škoda že to nebyl její tým. Díky, pane. Budu to mít na paměti. Co se týče Bev McAndrewové, sepsala jsem kompletní zprávu o tom, co jsem udělala a jaké informace se mi podařilo shromáždit. Mělo by to vašim lidem na začátku pomoct. Komu mám mail adresovat?


  Udal jí kontakt na svého seržanta. Z toho, co říkáte, to nevypadá zrovna dobře, prohlásil. Promluvím si s tiskovým mluvčím a uvidíme, jestli navečer něco neprotlačíme do Sentinel Times. A budeme si muset znovu promluvit s tím mládencem.


  Pochybuju, že má co dodat.


  Hume přikývl. Určitě máte pravdu. Slyšel jsem, že jako vyšetřovatelka jste hotová kouzelnice. Ale musíme pokrýt úplně všechno. Můžete při tom být jako vhodná dospělá osoba, pokud chcete.


  Paula se nevesele usmála. Nemyslím, že by mě na něco takového vrchní inspektorka Fieldingová uvolnila. Spíš by se vám hodila moje partnerka. Napsala kontakt na Elinor a předala papír Humeovi. Pracuje jako doktorka v Bradfield Crossu.


  Díky. Kdyby se situace nějak vyvinula, dám vám vědět.


  Paula se zvedla k odchodu. Ale Hume ještě neskončil.


  A, seržantko  odteďka to nechte na nás. Žádné individualistické triky z týmu pro závažné zločiny, prosím. Nikdo vám tu nebude krýt záda. Co se týče vrchní inspektorky Fieldingové, jste na to sama.


  23


  


  


  První návrat k vědomí v mrazáku přinesl Bev údiv, druhý mučivou bolest. Při každém nadechnutí ji zabolela žebra tak ostrou bolestí, jako by ji do hrudi bodalo několik dýk. Jak si postupně stále víc začínala uvědomovat situaci, pochopila, že když bude dýchat mělce a pohybovat se co možná nejméně, nebude bolest tak neúnosná. Tím ovšem v jejím nervovém systému vzniklo dost prostoru, aby mohla vnímat další muka. Tupou bolest ve spodní části zad. Ledviny, pomyslela si. V hlavě jí třeštilo, a když pohnula čelistí, vystřelil jí z jednoho místa blesk až do vršku lebky. Mezi nohama ji pálil oheň, rozšiřoval se nahoru až do slabin. Malíček na levé ruce měla horký a oteklý. Nejspíš zlomený. To byla ovšem nejmenší z jejích starostí.


  Byla odhodlaná pro své přežití udělat cokoli, co bude třeba, jen aby se vrátila domů k Torinovi. Rychle jí ovšem začínalo docházet, že její únosce je stejně odhodlaný najít na ní chybu, jako je ona připravená vyhovět každému jeho rozmaru. Upadla do spárů muže, jehož jediným uspokojením je působit bolest. Nestačilo mu jen ji znásilnit. Musel si najít výmluvu v její nedostatečnosti, aby jí mohl ubližovat. Donutil ji k ponižujícím sexuálním praktikám, a při tom stále zvrhle předstíral, že je to ona, kdo chybuje. Bůh pomáhej skutečné manželce, která se kdy stala kořistí tohoto monstra, pomyslela si Bev a bezděčně se otřásla, z potlučených rtů jí unikl bolestný sten.


  Když ji šoustal v kuchyni, strhl jí pásku ze rtů. Prý že chce slyšet ocenění svého vynikajícího sexuálního výkonu. Pokud však ze sebe vydá jiný zvuk, bude litovat. Paralyzér v porovnání s tím bude úplné nic.


  Pak Bev odepnul od řetězu a odvlekl nahoru. Připoutal ji k dalšímu kovovému oku v místnosti, která nebyla vybavená ničím jiným než postelí potaženou gumovým prostěradlem. Tvrdě ji udeřil pěstí do obličeje a donutil vylézt na postel. Připoutal Bev za zápěstí a v kotnících, takže na ní ležela s roztaženýma rukama a nohama. Krátce ji opustil, ale hned se vrátil s nádobkou holicí pěny, nůžkami a plastovým holítkem. Jestli se hneš, rozřežu tě na kousky, pronesl věcně, jako by žádal o cukr do čaje. A pak na ní jeho ruce začaly pracovat, zbavoval ji pubických chloupků, pečlivě je přistřihával těsně u kůže. Jeho doteky ji nepříjemně svědily na pokožce, ale stiskla rty a přinutila se necukat sebou. Pak přišla na řadu holicí pěna, potom odírání nejcitlivější pokožky žiletkou. Bev se sama nikdy nevyholovala. Jakožto blondýna si ani v létě nepotřebovala depilovat chloupky do bikin. Pocit holé kůže vystavené vzduchu na ni působil podivně. Ještě že byl opatrný a neporanil ji. Dohadovala se proč, když jeho jediným cílem do té doby bylo trestat ji.


  Úleva netrvala dlouho. Tentokrát ji donutil o sex žebronit. Nenáviděla se za to, že ho poslechla, přesto se nechovala dostatečně přesvědčivě, aby se vyhnula bití. Když nakonec dospěl do bodu, kdy se mu nepodařilo dosáhnout erekce, i to byla její vina. Bev si odmítala pamatovat, co se dělo pak. Na některé věci je lepší nemyslet. Měla takový dojem, že ke konci omdlela.


  Teď je zpátky ve své bedně. Ve své boudě, jak tomu říkal. Jako by byla zvíře. Bev za svůj život zažila hodně zloby, ale nikdy se nesetkala s tak vysokým stupněm agresivity vůči cizímu člověku. Dokonce ani vůči oběti znásilnění. Z toho, co viděla v nemocnici, kde pracovala, takhle ošklivě, takhle systematicky ženy mlátili jejich partneři. Tohle bylo domácí násilí, které se vymklo kontrole.


  A ona se ocitla v jeho středu.


  Z opuchlých očí se jí valily slzy. Snažila se držet slibu, že zase brzy uvidí svého syna. Jenže Bev není pošetilá. Je jí jasné, že další takovou noc nemůže vydržet. Viděla jeho obličej. Mohla by identifikovat jeho domov.


  Nevyjde odsud živá.
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  Tonymu se vždycky líbila místnost, do níž chodil za doktorem Jacobem Goldem. Nic v ní mu nepřipomínalo jakékoli místo, kde strávil delší dobu; byla emocionálně neutrální. Citronově žlutou barvu stěn přerušovaly čtyři obrovské obrazy pláží, mořských krajinek a slapových ústí řek. Po stranách plynového krbu stála kolmo k sobě natočená dvě křesla oddělená pruhovaným běhounem tlumených barev. V mělkém arkýřovém výklenku se nacházela pohovka s dalším křeslem, umístěným blízko jejímu čelu. Nízký stolek uprostřed místnosti nabízel výstavku exotické sbírky vyleštěných mořských ulit.


  Takové klidné místo se dokonale hodilo k supervizním sezením, v nichž většina psychologů viděla klíčovou součást svého profesního života. Podobný vztah měl psychologům pomáhat s rozvojem dovedností, díky nimž se stanou lepšími praktiky. Něco takového bral Tony vážně. Jeho problém se supervizí spočíval ve skutečnosti, že si dostatečně nevážil většiny supervizorů, s nimiž se setkal. Moc dobře si uvědomoval, že sám myslí nekonvenčně. Přiznával si také, že je chytřejší než většina lidí, kteří dělají stejnou práci jako on, ale nebyla v tom arogance. Pak na jednom sympoziu slyšel o životě lidí s narušenou myslí hovořit doktora Golda. Tohle je člověk pro mě, pomyslel si. Po přednášce za ním zašel, ale doktor Gold ho odmítl. Supervize nedělám, řekl tónem, který vylučoval jakoukoli diskusi.


  Něco takového Tonyho nikdy nezastavilo. Vím proč, odpověděl. V porovnání s vašimi pacienty jsou praktikující psychologové nudní. To já ne. Já se za člověka jen vydávám.


  Doktor Gold se zamračil a věnoval více pozornosti mužíčkovi ve špatně sladěném oblečení a s mizerným sestřihem vlasů. To bylo dávno, ještě před tím, než Carol provedla drobné úpravy, jichž si Tony sotva všiml. Kdo jste?


  Vzpomenete si na toho loňského sériového vraha z Bradfieldu? Oběťmi byli mladí muži.


  Výraz doktora Golda se změnil. Vy jste ten profiler. Tony přikývl. Nebylo co dodat. Buď Jacob Gold návnadu spolkne, nebo ne. Stáli, přeměřovali se pohledem, nevnímali ruch konference kolem sebe. Zastavte se u mě příští týden, promluvíme si. Žiju v Leedsu. Můžete mě kontaktovat přes univerzitu.


  A tak to začalo. Po prvním sezení Tony věděl, že našel někoho, kdo mu pomůže, aby žil se sebou samým a se svou prací, se svými úspěchy a chybami. Jacob Gold měl také štěstí, objevil někoho, kvůli němuž mu stálo za to porušit vlastní pravidla.


  Roli supervizora Tony vždycky chápal jako analogii k roli kněze. Bral to tak, že teorie katolické zpovědi je založena na tom, že přijdete, když se potřebujete vyzpovídat z hříchu; kněz vám pomůže najít chybu ve vašem chování; podstoupíte pokání, abyste si připomněli správnou cestu, pravdu a světlo; odcházíte s tím, že už údajně nebudete hřešit a vše, s čím jste do zpovědnice přišli, zůstane mezi vámi a knězem. A podle všeho Bohem. Přestože On se do praktických postupů církve moc nevměšuje.


  Návštěvu u doktora Golda si Tony domlouval jednou nebo dvakrát do roka, když ho trápil nějaký aspekt klinické praxe, když měl pocit, že nepojímá správně nějaký prvek svého profesního života, nebo, a to řidčeji, když mu soukromý život předhodil hlavolam, který nedokázal lehce rozřešit. Padesátiminutové sezení pod Jacobovým citlivým sondováním obvykle navrhlo řešení pro cokoli, s čím na ně přišel. Přinejmenším Tonymu pomohlo vyjasnit si do určité míry situaci. Ekvivalentem katolického pokání byl proces, jímž se v průběhu sezení propracoval ke kořenům věci. A samozřejmě odcházel s pevným odhodláním provést změny, které jeho problém vyřeší.


  A obvykle se mu to nepodařilo.


  Ale i to bylo součástí procesu.


  Tony chápal, že si po debaklu s Jackem Vancem měl s Jacobem promluvit mnohem dřív. Plně si uvědomoval, že se tomu vyhýbá. Jacob, který supervizi hladce zvládal, zjevně moc dobře vnímal popis situace v médiích a poslal Tonymu povzbudivou zprávu. Což v podmínkách jejich vztahu představovalo ekvivalent výkřiku: Hele, pohni prdelí a okamžitě sem přijeď!


  Ale teď je tady, a to se počítá. Dnes dal přednost křeslu před pohovkou. Jacob seděl proti němu, dlouhé nohy přehozené jednu přes druhou, v klíně otevřený elegantní blok. Ve škvíře mezi silnými stránkami smetanové barvy leželo pero Mont Blanc. Jak se cítíte? Touto otázkou začínalo každé sezení. Pokud Jacob v poslední době nežil na pustém ostrově bez přístupu k elektronickým médiím, musel mít díky tisku velice dobrou představu o posledních událostech Tonyho života.


  No, tak si na to posviťme. Tony si před hrudí vytvořil stříšku z prstů. Bradfieldská metropolitní policie dospěla k závěru, že už nepotřebuje moje služby, můj nový domov vyhořel do základů, několik lidí zemřelo, protože jsem neodvedl dostatečně dobrou práci, a Carol odešla z mého života, protože potřebuje na někoho svalit vinu za smrt svého bratra a vzala si do hlavy, že tím někým jsem já. Ze stejného důvodu by mě jiná kolegyně klidně mohla vinit z toho, že oslepla a je na věky znetvořená popáleninami od kyseliny. Odpustila mi ovšem a já si nejsem jistý, jestli to skoro není horší. Žiju na lodi, svoje knihy mám uložené v placeném skladu, ale našla by se i pozitivní věc. Jedna z mých bývalých kolegyň policistek se u mě včera večer zastavila a žádala mě o odbornou radu. Ale kromě toho, paní Lincolnová, jak se vám líbila hra? Tonyho hlas zněl lehce, ale věděl, že Jacoba neošálí. Sakra, neošálil by ani pařez.


  A co byste řekl, která položka z tohoto seznamu katastrof vás nejvíc zneklidnila?


  Tony časem shledal, že hlavním trikem těchto sezení je pokusit se odpovídat bez rozmýšlení. Nejvíc problémů mu obecně způsobovala skutečnost, že moc přemýšlí. Důvodem k supervizi byla právě snaha zkusit něco jiného. Proto odpověděl okamžitě. Carol. Zklamal jsem ji. A už nepatří do mého života. Ani nevím, kde teď žije. Jak přežívá tohle období. A chybí mi. Chybí mi úplně každý den.


  Proč si myslíte, že jste ji zklamal?


  Měl bych být schopen odhalit, co se děje v hlavách lidí s vyšinutou myslí. Jenže v tomhle případě jsem uvažoval přímočaře. Jako bych zapomněl, že mám co do činění s člověkem, pro nějž je typické, že uvádí v omyl všechny kolem sebe. Neprozkoumal jsem řádně všechny možnosti. Částí mysli jsem se věnoval jiným věcem a nekutal jsem do dostatečné hloubky. Následkem toho zemřeli lidé. Mezi nimi Carolin bratr a jeho partnerka. Tony svěsil hlavu, pocit selhání v něm byl stejně živý jako tenkrát. Kdybych pracoval pečlivěji, mohli jsme je včas varovat. A existuje vysoká pravděpodobnost, že by dodnes žili.


  Dobře víte, že tohle je magické myšlení, viďte? Přičítáte si vládu nad okolnostmi, které ovládat nemůžete.


  Nedělejte to, Jacobe. Nesnažte se mě přesvědčit, že se z toho můžu vyzout. Vím, že jsem svou práci neodvedl úplně dobře. Nehledám si výmluvy. Hledám cestu, jak uniknout důsledkům.


  Jacob vzal do ruky pero a zapsal si krátkou poznámku. Jen pár slov. Abyste se pohnul z místa, musíte přijmout pravdu o situaci. Nesmíte podporovat vytváření mýtů. Souhlasíte?


  Není to žádné vytváření mýtů. Přiznávám si svoje selhání.


  Jacobův přemýšlivý výraz se nezměnil. Váš protivník byl chytrý člověk?


  Ano. Přímo vzorový příklad narcistické poruchy osobnosti. Vrcholný manipulátor.


  Takže dokázal přesně odhadnout, jakou taktiku byste si proti němu mohl zvolit?


  Tony sevřel opěradla křesla. Možná. Chcete tím říct, že by dokázal obejít každou obranu, kterou bych vystavěl?


  Byl ve výhodě. Pracoval ve stínech. Ve skulinkách. Není v lidských silách ochránit se před někým takovým, pokud je dostatečně chytrý a odhodlaný. Byl odhodlaný se pomstít. Nebo mi to tak alespoň připadá. Vám ne?


  Tohle byla pozvánka ke změně perspektivy. Tony by se jí rád chopil, jenže už jen ta touha samotná v něm vzbuzovala podezření. Myslím si, že jsem ho měl zastavit.


  Nedomníváte se snad, že můžete přebírat odpovědnost za činy druhých?


  Vím, že jsem nezabil Michaela a Lucy. Vím, že nenesu přímou odpovědnost za to, co se stalo. Ale neuteču před nepřímou odpovědností. Carol tomu věří také.


  Kdyby vám odpovědnost nepřičítala Carol, myslíte si, že byste pociťoval takovou míru viny? Nestalo se přece poprvé, že někdo zemřel v průběhu vyšetřování, jehož jste se zúčastnil. Seděl jsem v téhle místnosti a naslouchal vám, jak se tím trápíte. Ale všechno, co jsem od vás slyšel ohledně odpovědnosti, byla lítost, že jste něco neudělal lépe nebo jinak. Neprojevoval se u vás žádný takhle sžíravý pocit viny.


  Tentokrát Tony neodpověděl okamžitě. Konečně se ozval: Adler by z nás měl druhé Vánoce, co říkáte?


  Jak myslíte, že by tuhle situaci charakterizoval? Jak byste to charakterizoval vy, kdyby vám pacient předvedl takový posun v systému své víry?


  Považoval bych to za aroganci. Kdysi jsem měl přítelkyni. Znala mě už jako teenagera. Chovala se ke mně laskavě, ale myslela si, že potřebuju trochu otužit. Říkala mi: ‚Jsi jako člověk s velkým nosem, který si myslí, že se o něm všichni baví. No, nebaví, a čím dřív si opatříš tlustší kůži, tím šťastnější budeš.


  Co myslíte, měla pravdu?


  Tony se lítostivě uchechtl. Nemyslím, že bych se z toho kdy poučil. Vždycky jsem si říkal, že právě proto mám tak silně vyvinutou empatii.


  Jacob přikývl, pohnul se při tom tak nepatrně, až si Tony říkal, jestli si to přikývnutí jen nepředstavoval. Ještě pořád jste mi nezodpověděl moji otázku. Kdyby vám odpovědnost nepřisuzovala Carol, myslíte si, že byste cítil takovou míru viny?


  Nejspíš ne. Upřímnost je těžká, ale nemělo by cenu být tady a nesnažit se.


  A kdyby se tento zdroj vašeho špatného pocitu ze sebe zmenšil nebo zmizel, myslíte si, že byste lehčeji přijímal další věci, které vám způsobují problémy?


  Tohle je jedna z těch otázek, které vyprovokují jedinou odpověď, řekl Tony a jeho hlas hraničil s podrážděností.


  A možná právě proto si ji potřebujete položit. Jacob si povzdechl. Zavřel blok a položil ho na zem vedle sebe, pero zarovnal s jeho okrajem. Tony, jsem vaším supervizorem už celé roky. Rád bych si myslel, že jsem si vytvořil dobrou představu o tom, jak fungujete. Vím, že jste se smířil s aspekty své osobnosti, které by mnozí lidé shledávali problematickými. Také vím, že byste se rád pohnul vpřed, jak se svou praxí, tak i se svým osobním životem. Po dlouhou dobu byla středem vašeho citového života Carol Jordanová. Občas se mi zdálo, že je jedinou složkou vašeho citového života. Vyhodnotil jsem to správně?


  Tonymu bezděčně ztuhla ramena. Pocítil nepříjemný tlak v oblasti žaludku. Jacob s ním nikdy takhle nemluvil. Nejspíš toho tolik neřekl během všech sezení za celou dobu. Mám i jiné přátele, odpověděl a sám vnímal defenzivnost ve svém hlase. Kdo by byli ti další přátelé, kdyby na to přišlo? Paula? Alvin Ambrose? Policisté, kteří byli jeho kolegy a přerostlo to v něco víc. Ale nebyli to takoví přátelé, jaké mají druzí lidé. Nikdo, s kým by chodil na fotbal. Nikdo, s kým by soutěžil v týmu řešení kvízů. Nikdo, koho by si udržel od dob studií. Nikdo, s kým by chodil na túry po horách. Dokonce ani nikdo, s kým by pravidelně hrál hry online.


  Do této místnosti jste léta přiváděl jen Carol.


  Myslíte si, že to nikam nevede, viďte? Myslíte si, že mě to brzdí? Že mě to drží na místě?


  Jacob těžce vydechl a ve vzácné chvilce neklidu si po nose popostrčil brýle se zlatými obroučkami. Nezáleží na tom, co si myslím já. Ale oba víme, že je důležité, abyste si tímhle způsobem alespoň položil tyto otázky.


  Tony se tvářil bezútěšně, v očích měl prázdnotu. Pokud jsem kdy koho miloval, byla to Carol. I jen vyslovit to bolelo, jako by se mu někdo rýpal ve vnitřnostech.


  Co by se stalo, kdybyste svým citům dal průchod?


  Zavrtěl hlavou. Prostě svým citům průchod nedávám.


  Můžete dovolit, aby vás od nich osvobodil čas. Žal a truchlení jsou součástí procesu, ale nějaký proces tu je. Když vyklidíte podkroví, užasnete, pro co všechno se tam najde místo. Jacob si znovu povzdechl. Není úlohou supervizora ani terapeuta říkat vám, co máte dělat. Ale řeknu vám tohle: žít s takovým množstvím bolesti není ani zdravé, ani nutné. Musíte se podívat na svůj život a rozhodnout se, co vám skutečně poslouží. A s čím byste se měl rozloučit.


  Dnes jste mi pomohl porozumět jedné věci. Kdyby zemřel bratr někoho jiného, nebylo by mi lehko. Ale nepřebíral bych za to plnou váhu viny. Musím si promyslet, co z toho pro mě vyplývá.


  Nemusíte všechno na bedrech nosit sám. Můžete sem s tím kdykoli přijít. A jak jste mi sám připomněl, máte přátele. Najdete útěchu. Náhle se zvedl. Počkal byste chvilku?


  Jacob bez ohlédnutí opustil místnost. Tony zaraženě zíral na zavřené dveře. Jacob nikdy předtím během sezení neodešel, byť bylo sebenáročnější. Co se děje? Zaslechl snad supervizor nějaký zvuk mimo místnost, který on nezaregistroval? Dohadoval se, co se přihodilo, přišlo mu to snazší než se obrátit k vlastním problémům.


  A pak se Jacob vrátil, v ruce držel útlou knížečku v tvrdé vazbě s přebalem v olivově zelené a smetanové barvě. Podal ji Tonymu. Letokruhy stromu od Normana MacCaiga. Netuším, jaký vztah máte k poezii. Ale mně pomáhá ve zkoumání sebe samotného i procesů ve mně. Součástí téhle sbírky je báseň Pravda pro útěchu. Podle mě je to dobré místo, kde začít.


  Chcete po mně, abych se léčil poezií? Tony nedokázal zakrýt nevěřícnost. Jacob, ten strohý psychoanalytik, mu navrhuje poezii, to je, jako kdyby Elinor Blessingová prosazovala léčení rakoviny pomocí krystalů.


  Jacob se usmál a posadil se do křesla. Na to, co nás bolí, neexistuje lék, Tony. Ale podle mě dokážeme najít něco lepšího než prostředky mírnící bolest, viďte? A jak jde práce?


  Tohle patřilo k věcem, které se Tonymu na práci s Jacobem líbily. Jakmile pacient pochopil další krok na své cestě, nezdržoval se u něj. Mám zase smlouvu na částečný úvazek v Bradfield Mooru, odpověděl. Zdá se, že jsou rádi, že jsem se vrátil. A mám tu práci rád. V hrubých rysech načrtl svou klinickou praxi, vysvětlil, jak chápe pár zajímavých případů.


  A profilování?


  Bradfield už mě nechce. Prý z ekonomických důvodů, ale řekl bych, že to souvisí spíš s tím, že jsme si nesedli s novým vrchním konstáblem Jamesem Blakem. Jsme jako oheň a voda. Než se Jacob stačil ozvat, Tony zvedl prst. Tohle si za vinu nekladu. To je jedna z těch věcí. Tu a tam něco dělám pro jiné policejní sbory, ale úsporná opatření mají skutečně dopad na experty zvenčí, jako jsem já. Považují nás za luxus, který si nemůžou dovolit. A když si sami cvičí vlastní takzvané experty… Nafoukl tváře a vypustil vzduch. Ta práce mi chybí. Mám ji rád a jsem v ní dobrý.


  To jste. Jacob si sundal brýle a vyleštil je. Bylo zvláštní vidět ho tolik v pohybu. I o tom jsem přemýšlel. Muž, který našel své poslání, by měl být schopen ho praktikovat, nemyslíte?


  Tony se usmál. Někdo by mohl říct, že pro člověka s mými konkrétními dovednostmi by bylo lepší, kdyby ho nikdo nepotřeboval.


  Podle mě v této oblasti není nikdo s vašimi odbornými znalostmi a s vašimi zkušenostmi, Tony. Nastal čas, abyste se o ně podělil.


  Zvedl ruce k obraně. Ale ne. Ne zase výuka. Už nehodlám předvádět psí kousky.


  Nemluvím o akademickém životě. Mluvím o tom, že byste mohl napsat knihu. Provést čtenáře svými zvyky a svou praxí. Ukážete a vysvětlíte, jak sestavujete profily, jak řešíte případy. Jak spolupracujete s policií, čím argumentujete. Nikde neexistuje nic srovnatelného, Tony. Mohl byste vychovat celou novou generaci profilerů ke svému obrazu. Když si policie hodlá vytrénovat svoje vlastní profilery, nemyslíte, že by měli být informováni o nejlepší možné praxi?


  Tony vrtěl hlavou, skoro se smál. Nejsem žádný spisovatel. Psaní k mým dovednostem nepatří.


  Přece umíte komunikovat. A nakladatelé mají redaktory, kteří vaši prózu krásně vyšperkují. Nerozhodujte se hned teď. Jděte a popřemýšlejte o tom. Mohlo by vám to přinést dvojí uspokojení. Když se vrátíte ke svým starým případům, pomůže vám to třeba propracovat se dalšími vašimi procesy. Pročistíte se, nebudete se v ničem bahnit. Jacob pohlédl na hodinky. Náš čas vypršel. Zvedl se a ukázal na knihu poezie. Popřemýšlejte o tom, o čem jsme mluvili. Vzpomeňte si, co se říká o mostech. Je těžké poznat, které máte přejít a které spálit. Něco se sebou udělejte, Tony.


  Tony se křivě pousmál a vstal. Lékaři, uzdrav se sám? Ale už jak to říkal, věděl, že se pokouší žertovat o něčem, co se může stát nejsložitější volbou jeho života. Skutečně nastal čas nadobro vyrvat Carol Jordanovou ze svého srdce?
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  Rychlý pohled na facebookový profil Nadii Wilkowé identifikoval dvě přítelkyně z fotek na její nástěnce jako Ashley Marrovou a Anyu Burbovou. Anya byla zaměstnaná jako asistentka učitele na základní škole v Todmordenu, asi dvacet minut jízdy od Bradfieldu. Ashley byla blíž, pracovala jako recepční ve zdravotnickém středisku v Harriestownu, deset minut chůze od Nadiina bytu. Fieldingová rozhodla, že se napřed zaměří na Ashley. Její nadřízená nebyla nadšená, když ji požádali o výslech Ashley, ale Fieldingová dala jasně najevo, že se nehodlá dohadovat. S mnoha důraznými povzdechy je šéfová recepce zavedla do maličké místnůstky se stolem a čtyřmi židlemi. Vypadá to tu spíš na doupě hráčů pokeru než na zdravotnické zařízení, zamumlala Paula, když je žena nechala o samotě a šla sehnat Ashley.


  Doufejme, že slečna Marrová nemá výraz hráče pokeru, prohlásila Fieldingová. Tak dobrá, McIntyreová, uvidíme, co ve vás je. Výslech povedete vy.


  Paula byla Fieldingové vděčná za poskytnutou důvěru. Nedostala ovšem příležitost říct jí to. Do dveří strčila hlavu Ashley Marrová, tvářila se spíš zmateně než ustaraně. Vy jste od policie? Určitě jste se nespletli v osobě?


  Nebylo pochyb, že jde o ženu z fotografie. Ashley vypadala tak na pětadvacet. Kulatý veselý obličej rámovaly husté vlasy kaštanové barvy. Velké zelené oči měla posazené daleko od sebe, doplňoval je drobný nosík a malá ústa, dodávaly jí vzhled šťastného kotěte. Černé džíny i růžový svetřík jí byly těsné, jako by od chvíle, kdy si je koupila, přibrala několik kil. Paula se na ni příjemně usmála. Bude lepší chovat se uvolněně a neformálně, než se mladá žena usadí, teprve pak ji zdrtí špatnou zprávou. Pojďte dál, Ashley. Já jsem Paula McIntyreová a tohle je Alex Fieldingová. Jsme policejní detektivové odsud z Bradfieldu. Posaďte se, prosím. Paula ukázala na nejvzdálenější židli a posadila se kolmo k Ashley.


  Ashley seděla na samém krajíčku židle. Já tomu nerozumím. Nic jsem neprovedla. Co se děje? Budu potřebovat právníka? V televizi vždycky vyžadujou právníka.


  Paula v duchu zanadávala na všudypřítomné nepřesnosti v televizních dramatech. Žádného právníka ve skutečnosti nepotřebujete. Nejde o to, že byste něco udělala vy, Ashley. Potřebujeme si s vámi promluvit o jedné z vašich přítelkyň. Z tašky vyndala kopii fotografie z Nadiiny kuchyně. Ukázala na Nadiu. Znáte tuhle ženu?


  Ashley se zatvářila vyděšeně. To je Nad. Moje kamarádka Nad. Nadia. Co se jí stalo? Proč jste tady?


  Obávám se, že pro vás máme velice smutnou zprávu, Ashley. Paula se natáhla přes roh stolu a položila svoji ruku na dívčinu. Nadia je mrtvá.


  Z Ashleyiných tváří vyprchala veškerá barva, světlé pihy vyskočily jako vyrážka, ruce jí vylétly k hlavě, vypadala ohromeně. Tomu nevěřím. Ne Nad. Určitě jste se spletli. To její matka má rakovinu, ne ona.


  Nejde o žádný omyl, Ashley. Je mi to moc líto. Chápu, že teď je na to nejhorší chvíle, ale moc potřebujeme vaši pomoc.


  Nechcete donést čaj nebo se napít vody? Fieldingová se naklonila dopředu a Paula v ní viděla matku, na niž se můžete spolehnout.


  Ashley zavrtěla hlavou. Co se stalo? Jak by mohla bejt mrtvá? Je v Polsku, nedávno mi poslala textovku, psala, jaký tam je mizerný počasí a jak se těší domů. Ruka jí vylétla k ústům. V pondělí mi nenapsala, to umřela? Paula cítila, jak po ní Fieldingová hodila okem. Squateři se vrátili v úterý ráno a v obývacím pokoji našli Nadiinu mrtvolu. Vrah poté, co Nadiu zabil, už patrně nepotřeboval předstírat, že je naživu. Chtěl jen zabránit tomu, aby někdo vyvolal poplach, dokud byla s ním.


  Myslíme si, že Nadiu někdo unesl, řekla Paula. A držel ji v zajetí. A pak ji zabil.


  V Polsku?


  Myslíme si, že vůbec neodjela z Bradfieldu, prozradila jí Paula.


  Poslala mi přece esemesku. Psala v ní, že musí narychlo domů, protože její máma má rakovinu a ona se bojí, že umře. Řekla jsem jí, ať se mi ozve přes skype, až tam bude, ale to prej nepůjde, protože její máma nemá přístup na internet. Tak jsme si psaly esemesky. Vytáhla mobil. Koukejte, ukážu vám je.


  To nám hodně pomůže, Ashley. A budeme potřebovat jejich kopii. Nezdálo se vám na obsahu těch esemesek něco divného? Nebo na způsobu, jakým je psala?


  Ashley se mračila. Všechno bylo úplně normální. Proto mi nic z toho nedává smysl. Jste si jistý, že se nepletete?


  Paule pro ni krvácelo srdce. Chápu, že je to pro vás strašná rána, ale je to tak. A potřebujeme veškerou pomoc, kterou dokážeme sehnat. Čím dřív ji seženeme, tím větší šanci máme chytit toho, kdo vaší přítelkyni ublížil. Proto bych vám ráda položila několik otázek. Nebude vám to vadit? Je kruté požadovat něco takového po ženě, která je ještě stále v šoku. Ale nutné.


  Ashleyiny oči se zalily slzami, roztřásla se. Paula ji objala kolem ramen a dopřála jí čas, aby se mohla vyplakat. Pauliny oči se střetly s pohledem Fieldingové. Jakýkoli náznak soucitu z něj vyprchal. Šéfová ji gestem ruky popohnala; pospěš si. Do prčic s tím. Paula nechala Ashley vzlykat, našla v kapse balíček papírových kapesníků, aby si Ashley mohla utřít oči a vysmrkat se, až se přežene první bouře. Om-omlouvám se, škytala Ashley, s rozmazanou řasenkou připomínala medvídka mývala.


  Není proč. Byla to vaše přítelkyně. Máte právo být rozrušená. Paula se pohodlněji opřela, ale ruku nechala na Ashleyině paži. Tak mi povězte, kdy jste Nadiu viděla naposledy.


  Ashley zalapala po dechu a polkla, pak se jí podařilo promluvit. Bylo to v sobotu. Počítala zpětně dny, bezhlesně pohybovala rty. Před třema tejdnama. Zajely jsme si do Manchesteru na nákupy do Trafford Centra. Mají tam docela dost správnejch krámů. Sešly jsme se s Anyou  to je naše další kámoška  Anya Burbová. Je to Polka, jako Nadia. Každopádně jsme se v poledne sešly v Burger Kingu, daly si burger a pak jsme vyrazily po obchodech. Odmlčela se, zničená vzpomínkou, spodní ret se jí chvěl.


  Koupily jste si něco? Vypadalo to, že Paula jen tak klábosí, že se zajímá víc o nákupy než o tu neblahou věc.


  Pořídila jsem si purpurový jegíny a top pošitej flitrama ve stejný barvě. Nad si koupila dvě blůzy do práce. Žlutou a modrou. Měly na sobě takový bílý proužky. Fakt pěkný, byla v nich k nakousnutí. Anya si koupila něco v Body Shopu. Věci do koupele. Kdyby to bylo možný, žila by ve vaně. Pak jsme zaskočily do jídelního patra a daly si hranolky a colu. Potom mě Anya svezla domů. Protože Nadia chtěla vidět film, o kterej jsme my s Anyou nestály.


  Během vyšetřování vždycky nastane okamžik, kdy svědek dodá nějakou informaci, jejíž hodnota mu uniká. Trik spočívá v tom, nedat před ním najevo, nakolik je to důležité. Paula se musela držet, aby pevně nestiskla Ashleyinu ruku, jako by z ní tu informaci mohla vymáčknout. Co to bylo za film?


  Ashley pokrčila rameny. Vlastně nevím. Bylo to něco francouzskýho. Nadia umí francouzsky stejně dobře jako anglicky. Měl teda titulky, to jo, ale já se radši kouknu na něco v televizi nebo jdu do hospody. Kdybych si chtěla celej večer číst, koupím si časopis.


  Takže se Nadia chystala jít do kina sama?


  Jo. Občas to dělala. Byla mnohem větší fanda na filmy než já s Anyou.


  Dávalo to smysl. Paula se rozpomněla na několik francouzských filmů ve štůsku dévédéček v Nadiině bytě. A nevadilo jí, že jde sama?


  Ne, proč by mělo?


  A jste si jistá, že neměla v úmyslu se v kině s někým setkat?


  Ashley zavrtěla hlavou. Rozhodla se až tam. Šly jsme se kouknout, co dávají, jestli to není něco, co by se líbilo všem třem. A když Nadia viděla ten francouzskej film, na místě se rozhodla. Obličej se jí zkrabatil. Mohla to bejt poslední věc, kterou udělala, než ji dostal, viďte? Po tvářích jí znovu stékaly slzy.


  To zatím nevíme, Ashley. Teď byste nám mohla ještě trochu víc pomoct. Chci, abyste se v duchu vrátila k té sobotě. Nepřišlo vám, že by vás někdo sledoval? Nebyl tam někdo, koho byste opakovaně potkávaly?


  Ashley se mračila, soustředila se, vzpomínala. Nic mi nenaskakuje. Prostě jsme se dobře bavily a nakupovaly, nevěnovaly jsme pozornost okolí.


  A nedostaly jste se s nikým do sporu? Nikdo do vás nevrazil?


  Zavrtěla hlavou. Nic takovýho. Jak už jsem řekla, o nikoho jinýho jsme se nestaraly.


  To jste ani nepotkaly žádné chlapy, kteří by se vám líbili?


  Ashley věnovala Paule vychytralý pohled. Ne takový, abysme s tím něco udělaly. Koukaly jsme po nich, to jo. Když jsme tam dole seděly a jedly, rozhlížely jsme se po pěknejch chlapech. Ale ne úplně vážně. Jen jako Ten by stál za hřích nebo Ten má hezkej zadek. Žádnýho z nich jsme neoslovily, ani oni nás. Prostě normálka.


  A co přítel? Vídala se Nadia s někým?


  Ashley sklopila zrak ke stolu. Už ne.


  Paula zachytila pohled Fieldingové. Obě připomínaly ohaře, který zachytil pach kořisti. Dřív se s někým vídala?


  Jo, ale to skončilo, už před několika měsícema. Vzhlédla, ožila pod Pauliným zájmem. Není to tak, jak si myslíte. Chodila s jedním Polákem, s Pawlem. Začali se vídat krátce poté, co se sem přestěhovala. Když se pozdějc po tom všem usadil prach, řekla, že se do něj nejspíš zamilovala proto, že se jí stejskalo po domově a s ním se cejtila bezpečně. Když jsme se my dvě seznámily, už s ním chodila. Byl to hodnej kluk, pracoval v hotelu na recepci. Každopádně si spolu jednou vyjeli do Leedsu a narazili tam na nějakou Polku, která začala příšerně vyvádět. Nazvala Nad šlapkou. Teda, mluvila polsky, ale tohle byla podstata. Říkala, že Pawel má v Gdaňsku ženu a dvě děti a Nadia že je špinavá děvka. To všechno na plný pecky uprostřed baru. No, Pawel se to snažil uhrát na to, že si ho s někým plete, ale to ta ženská nebrala. Vytáhla mobil a vyfotila ty dva s tím, že jestli Pawel nezakotví svou špinavou prdel doma v Gdaňsku, ona tu fotku pošle jeho ženě, aby věděla, jakýho parchanta si vzala. A to je tak v podstatě všechno.


  Nechala ho?


  Ashley pokrčila rameny. No, to je jedna z věcí, u kterejch se nedá říct, kdo jednal jako první. Buď nechala ona jeho, nebo on ji tím, že vyrazil na letiště. Vrátil se do Polska a Nad vykládala, že si dá s chlapama pauzu.


  A dodržela to? Dala si pauzu?


  Ashley se zatvářila lehce vyhýbavě. Docela jo. Jednou se vyspala s nějakým doktorem z Bradfield Crossu, po vánočním večírku, ale to byli oba na šrot. Ráno nevznikl žádnej zádrhel, ale ani jeden z nich neměl zájem pokračovat dál.


  Na Nadiině kroužku s klíči je sada klíčů, která nepasuje k jejímu bytu. Nevíte, od čeho by mohly být, Ashley?


  Přikyvovala, v obličeji bezútěšný výraz. To jsou klíče od Anyina domu. Je úplně nemožná, pořád si zabouchává dveře. Tak dala rezervní klíče Nadie, protože Nadia je superpořádná, a až si Anya příště zabouchne, nebude muset celou věčnost vysedávat někde ve snídaňovým baru.


  Dávalo to smysl. Paula k Ashley přisunula fotografii všech tří dívek. Zdá se, že všechny rády chodíte do společnosti. Neobtěžoval vás někdy někdo? Že by se nějak nezdravě zajímal o Nadiu?


  Ashley si ohryzávala kůžičku vedle nalakovaného nehtu na malíčku. Rády si večer vyrazíme, řekla konečně. Dáme si pár drinků, ale nejsme jako takový ty blbky, co se zpijou, až na konci večera nevědí, jak se jmenujou. Nejsme žádný hloupý husičky, detektive. Pobavíme se, ale nepodstupujeme zbytečný riziko. Proto právě nemůžu uvěřit, že tu Nadia už není.


  Co drogy? Brala Nadia někdy drogy?


  Ashley si povzdechla a obrátila oči v sloup. Každej nad třicet si myslí, že naše generace je v jednom kuse pod vlivem drog. Poslyšte, dala jsem si éčko, když jsem byla teenager. Párkrát, když jsem byla v nějakým klubu. Koks tak pětkrát, když mi bylo dvacet. Ale teď to svinstvo neberu. Mám dobrou práci, vlastní byt, vlastní auto. Nehodlám to všechno zahodit. U Nad to bylo stejný. Přišla sem, aby si vydělala nějaký peníze a mohla se vrátit do Polska a dobře si žít. Nehodlala všechno riskovat pro jednu hloupou noc. V žádným případě. Křivě se pousmála. Jsme hodný holky, detektive. Pak falešná statečnost došla, znovu jí vyhrkly slzy. Takovýhle svinstvo se přece nestává holkám, jako jsme my.


  Až na to, že tentokrát se stalo.
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  Když za nimi zapadly dveře zdravotnického zařízení, Fieldingová už telefonovala. Mluvila do mobilu při chůzi, na tak drobnou ženu se pohybovala překvapivě rychle. Paula div nemusela popobíhat, aby s ní udržela tempo.


  Pošlete sem okamžitě auto, poroučela Fieldingová řízně cestou k vozu. Ano, zdravotní středisko v Harriestownu. Vyzvednete Ashley Marrovou a zavezete ji do Trafford Centra. Bude schopná udat místo, kde Nadia Wilkowá tehdy v sobotu při příjezdu zaparkovala… Ano, přesně tak, před třemi týdny. Prý se ten večer chystala do tamního multikina na francouzský film. Budu tam dole potřebovat ještě další tým. Ať zjistí, v kolik ten film skončil, a ať zkontroluje bezpečnostní kamery na všech variantách cest z multikina na místo, kde parkovala… Toho si moc cením… Stáhněte je z práce na kontaktech z diáře, tohle je momentálně naše nejsilnější vodítko.


  Fieldingová ukončila hovor a usedla na sedadlo spolujezdce. Copak nám Ashley zatajila?


  Paula vklouzla do rovnoměrného proudu dopravy. Myslíte, že si něco nechala pro sebe?


  Fieldingová si zasunula do úst nikotinovou žvýkačku. Vždycky existuje něco dalšího. Sice to pokaždé nevědí, ale vždycky je tu něco dalšího. Protřela si oko kloubem prstu a potlačila zívnutí, kůže se jí napjala přes jemné kosti. Paula si uvědomila, že ona sama není jediná, kdo byl vzhůru dlouho do noci. A ještě je tu jedna věc, dodala Fieldingová. Proč se tak namáhal zamaskovat skutečnost, že ji unesl? Proč všechny ty textovky a maily?


  Taky jsem se tomu divila. Jediné vysvětlení vidím v tom, že většina soukromých ochranek svoje nahrávky recykluje, ať už jsou na pásce nebo digitální. Uchovávají je jen po určitou dobu. Možná mu dělaly starosti nahrávky z Trafford Centra a počítal, že tak měsíc mezi únosem a poplachem by ho mohl dostatečně krýt.


  Fieldingová se na chvíli rozjasnila, hnědé oči byly plny pozornosti a zářily. Pak se zamračila. Tak proč by ji, když už získal čas navíc, zabíjel po třech týdnech?


  To netuším, připustila Paula. Možná původně neměl v úmyslu ji v danou chvíli zabít. Třeba něco udělala špatně a jemu došla trpělivost. A když už byla mrtvá, musel se jí zbavit.


  Fieldingová si cynicky odfrkla. Jo, přesně tak. Nechcete přece, aby se vám v bytě povalovala mrtvola, působilo by to dojmem, že jste nepořádnice.


  Mrtvoly jsou na obtíž, rozvinula myšlenku Paula. Vždycky je lepší postarat se o ně spíš dřív než později, než se začnou rozkládat a hniloba prosakovat z kufru auta.


  Fuj. Ale máte pravdu, McIntyreová.


  Díky. Takže Todmorden? Anya Burbová?


  Jistě. Následovala chvíle ticha, pak Fieldingová znovu promluvila. Carol Jordanové jsem si vážila. Dokážu si představit, že jste se prací pro ni hodně naučila.


  Bylo to prohlášení, ne otázka. Paula situaci pojímala tak, že pracovala s Carol Jordanovou, ne pro ni. Samozřejmě nikdo nepochyboval o tom, kdo oddělení vede. Carol vždycky respektovala různé dovednosti členů svého týmu a dávala jasně najevo, že tým pro závažné zločiny je víc než pouhý součet jeho částí jen tehdy, pokud fungují jako tým. Tým individualistů, připusťme si to, ale zároveň skupinka lidí, kteří spatřují osobní výhodu v tom, že jsou součástí úspěšné jednotky. Podobný kolegiální duch Paula u Fieldingové nezaznamenala. Fieldingová byla jasně šéf a vše zjevně probíhalo přes ni. Paula dobře věděla, kterému stylu dává přednost. Ale na tom, čemu dává přednost, nezáleží. Musí pracovat s tím, co má. Nemluvíc o tom, že metody Fieldingové patrně také přinášejí výsledky. Z týmu pro závažné zločiny jsme odcházeli jako lepší policisté, než jací jsme do něj přišli, odpověděla a snažila se, aby to neznělo vyzývavě.


  To ráda slyším. Za pobočníka jsem si vás vybrala sama, nikdo mě nenutil si vás vzít. Ale my tady nejednáme, jak nás zrovna napadne, McIntyreová. Postupujeme patřičnými kanály. Máme v tom jasno?


  Paula nespouštěla oči ze silnice, udržovala si tvář bez výrazu. Ano, madam.


  Tak jste oslovovali Jordanovou? Madam? Nebyla to zrovna přímá otázka.


  Paule se moc nelíbilo, jakým směrem se hovor ubírá, ale nechtěla lhát v něčem tak zjevně triviálním. Ne, oslovovali jsme ji šéfko. Z madam nebyla zrovna nadšená.


  To ani já. Madam říkáme královně. Je to namístě ve formálních situacích, taky od pěšáků v uniformě jako připomínka toho, kdo stojí výš. Ale když mi tak říkají vlastní lidé, připadám si jako blbec. Moji chlapi mě oslovují pane, ale šéfko je taky v pořádku.


  Takže jde o hru o moc. Říkejte mi šéfko, nebo budu předpokládat, že o mně máte nižší mínění než o Carol Jordanové. Paula nikdy dřív nezažila takovou konverzaci s nadřízeným. Je to proto, že muži prostě předpokládají, že se s nimi bude jednat, jak odpovídá jejich hodnosti, ale ženy si tohle právo musí vybojovat? Ať je to, jak chce, pokusí se vyhýbat jakémukoli oslovení Fieldingové. A pokud bude muset, půjde do pane. Když je to dost dobré pro chlapy, je to dost dobré i pro ni. Od nutnosti odpovědět ji zachránilo pípnutí telefonu Fieldingové.


  Esemeska od patologa, poznamenala Fieldingová a vyvolala zprávu na displej.


  Co nám chce Grisha?


  Dokončil pitvu. Musím mu zavolat. Zapojila telefon do konektoru, aby k hovoru mohla použít reproduktor, a navolila číslo.


  Tady Shatalov, ozvalo se z malých bedýnek.


  Vrchní inspektorka Fieldingová. Dostala jsem vaši zprávu. Co pro mě máte?


  Dokončil jsem pitvu Nadzieji Wilkowé. Příčinou smrti bylo vnitřní krvácení z mnohačetných tupých poranění.


  Ne ta rána do hlavy?


  Když vezmeme v úvahu rozstřik krve na místě, přišla rána do hlavy pravděpodobně jako první, ale pochybuju, že by stačila k usmrcení. Řekl bych, že byla bita zužujícím se válcovitým předmětem, jako je například baseballová pálka. A vrah do ní opakovaně kopal. Natolik silně, že se jí protrhala kůže až ke krvácení. A to ještě není všechno. Po celém těle má na nejrůznějších místech značné množství starých pohmožděnin odpovídajících pravidelným útokům po dobu až dvou týdnů.


  Ne delší?


  Po dvou týdnech modřiny obecně plně vyblednou. Takže všechny starší než dva týdny by zmizely.


  K tomu není zrovna co dodat, pomyslela si Paula. Fieldingovou přesto něco napadlo. Kam byste míru toho zbití umístil na stupnici všech, které jste kdy viděl? Mezi pět nejhorších? Deset?


  Po chvíli ticha Grisha odpověděl bezbarvým hlasem: Jen jednou jsem viděl někoho, kdo byl zmlácený víc než tahle žena. Byla to oběť trestného bití bandou motorkářů.


  Děkuju. A co napadení sexuální povahy? Tedy samozřejmě před tím, než jí slepil stydké pysky.


  Lepidlo jsem odstranil ředidlem, takže jsem mohl vyšetřit oblast genitálií. Řekl bych, že v poslední době měla násilím vynucený sexuální styk, jak vaginální, tak anální. Objevil jsem vnitřní trhliny, které naznačují značně brutální průběh znásilnění. V oblasti genitálií jsou opět staré pohmožděniny a některé z vnitřních trhlin jsou částečně zahojené. Ztěžka si povzdechl. Za všechny ty roky, co Paula Grishu znala, se nikdy nezachoval lhostejně. Konfrontace se strašnými věcmi, jaké dokáže jeden člověk udělat druhému, ho dosud rozrušovaly. Žádné sperma. Buď používá kondom, nebo cizí předmět.


  Cizí předmět? Fieldingová otázku položila čistě věcně.


  Umělý penis. Možná dokonce tu baseballovou pálku, kterou ji udeřil do hlavy. To nedokážu určit.


  Takže by to teoreticky mohla být žena?


  Grisha se prázdně zasmál. Ano, teoreticky by to mohla být žena. Musela by být pořádně silná, aby dokázala s obětí manipulovat. Ale ano, mohla by to být žena. Chvíle ticha, kdy tuhle myšlenku všichni zvažovali. Ještě je tu jedna věc, dodal Grisha. Napřed jsem měl problém to vůbec podchytit kvůli modřinám a dalšímu poškození kůže. Ale na třech místech na těle jsem našel dvojici vpichů těsně vedle sebe. Jednou na pravém rameni, jednou na levém stehně a jednou v oblasti břicha, poblíž pupíku. Rána na rameni byla téměř vyhojená. Zůstaly tam jenom růžové skvrnky nové kůže po jizvě.


  Zranění nožem?


  Ne. Mnohem menší a mělčí. Ve čtyřech případech na kůži zůstaly trhlinky. Nevím to najisto, ale mohly je způsobit sondy paralyzéru.


  Myslíte si, že na ni vzal paralyzér? Fieldingovou tato možnost patrně zaujala.


  Nemůžu si tím být jistý, v téhle oblasti nemám moc zkušeností. Potřebuju to pořádně prostudovat. Ale ano, v tuto chvíli bych tak opatrně formuloval svůj názor.


  To by vysvětlovalo, jak ji dostal, aniž bychom měli hlášení o jakémkoli zápasu na veřejném místě… Fieldingové se vytratil hlas, zvažovala, co právě slyšela.


  Paula využila své šance. Ahoj, Grisho. Tady Paula.


  Nazdar, seržantko Paulo. Jak si užíváte povýšení?


  Nedokážu si vzpomenout, kdy naposled jsem zažila tak morbidní legraci. Grisho, co víme o době smrti? Fieldingová po Paule šlehla ošklivým pohledem, jako by ji nachytala při tom, že mluví, i když na ni ještě nepřišla řada.


  Řekl bych mezi devátou večer a čtvrtou ráno. Přesněji to bohužel určit nedokážu. Obsah žaludku nám nepomůže, protože v něm nic neměla. Tenké střevo bylo také prázdné, takže se zdá, že mezi jejím posledním jídlem a dobou smrti uplynulo přinejmenším dvanáct hodin.


  Tudíž se nedá zpochybnit, že ji před tím, než ji zabil, někde držel?


  Vypadá to tak. A že dokud ji u sebe měl, pravidelně ji bil.


  To odpovídá tomu, co si myslíme, vyštěkla Fieldingová. Děkuju, doktore. Moc si cením vaší pomoci. Kdy můžeme čekat kompletní zprávu?


  Moje sekretářka vám ji pošle mailem, jakmile dokončí přepis. Hodně štěstí při vyšetřování. Tohle je skutečně zlé, paní inspektorko. A ukončil spojení.


  Nic, co bychom nepředvídali, prohlásila Fieldingová a tón jejího hlasu naznačoval, že ji Grisha zklamal.


  Kromě těch možných ranek od paralyzéru.


  No, musel ji nějak přemoct a tohle je jedna z přímočarých metod. Fieldingová nehodlala ustoupit.


  Přesto ho použil třikrát v různou dobu. A jen jedna rána je v místě, kde na ni paralyzér působil zezadu. To je zajímavé. A co říkal Grisha? Podporuje to naši teorii, že vůbec neodjela do Polska.


  Fieldingová něco zahučela a začala psát text do mobilu. Nenásledovalo žádné důkladné probírání možností a nápadů, na něž byla Paula zvyklá z týmu pro závažné zločiny. Všichni její kolegové rozvíjeli spekulace, vymýšleli nejrůznější teorie, otestovávali je na důkazech. Ať se v hlavě Fieldingové dělo cokoli, nechávala si to pro sebe.


  


  Anyu Burbovou zastihly za zavřenými dveřmi ředitelny. Pěkný obličej měla naběhlý pláčem, make-up rozmazaný a nehezký. Ashley mi poslala esemesku, spustila, jakmile ji ředitel nechal s policistkami o samotě. Nemohla jsem uvěřit tomu, co se v ní píše. Jak by Nadia mohla být mrtvá? Jak je to možné? To musí být nějaký omyl.


  Je nám to líto, Anyo. K žádnému omylu nedošlo. Upřímnou soustrast. Účast Fieldingové podtrhovala její ráznost. Potřebujeme vaši pomoc, abychom mohli najít toho, kdo to udělal.


  Seděly u kulatého stolu v rohu kanceláře. Ležely na něm dětské kresby. Anya je jediným pohybem ruky netrpělivě shrnula stranou. Pitomá výtvarná soutěž. Hlas se jí třásl. Jak zemřela?


  Obávám se, že nemůžeme zacházet do detailů, odpověděla Fieldingová.


  Bylo to rychlé? Neříkejte mi, že trpěla.


  Paula natáhla ruku a dotkla se dívčina ramene. Ještě hodně věcí nevíme. Ale Nadia byla vaše kamarádka a my potřebujeme, abyste se s námi podělila o všechno, co o ní víte, aby se něco podobného nestalo někomu dalšímu.


  Zachvěla se a objala si hubenými pažemi tělo, vyzdvihla tak nahoru drobná ňadra. Proboha, jen to ne.


  A tak se Paula znovu propracovávala tou poslední sobotou. Anya potvrdila všechno, co se dozvěděly od Ashley, a neměla k tomu co dodat. Jakmile ovšem došlo na Nadiina bývalého přítele, Anya se od Pauly lehce odvrátila a najednou se v jejím chování objevila vyhýbavost.


  Ať už jí bylo trapně z jakéhokoli důvodu, Paula byla odhodlaná dostat se k podstatě. Je tu ještě něco, že, Anyo? Něco, co nám nechcete říct? Mluvila mírným hlasem. Teď už Nadie nemůže nic ublížit. A já si myslím, že by chtěla, abyste nám řekla všechno, co by pomohlo předat jejího vraha spravedlnosti.


  Anya vrtěla hlavou. O nic nejde. Nesouvisí to s její smrtí. Jde jen o… nic.


  Anyo, naučila jsem se spojovat souvislosti, které nikdo jiný nevidí. Ale když mi nedodáte nic, s čím bych mohla dál pracovat, nic nedokážu. Prosím, řekněte mi, co víte.


  Anya se hlasitě vysmrkala. Pawel  nemá ženu a děti.


  Pokud je chtěla šokovat, podařilo se jí to. Dokonce i Paula, suverénní vyšetřovatelka, se zajíkla. Cože? Jak to myslíte, že nemá ženu a děti?


  Anya se zatvářila rozpačitě. Ta hádka v nočním klubu. Ta žena. Byla jsem zrovna u baru, kupovala jsem pití. Teprve jsem se s ním vracela, když se to stalo. Jak ta ženská ječela a obvinila Pawla a vyfotila je. Myslím, že kdybych v tu chvíli byla s nimi, nestalo by se to. No teda, nestalo by se to tehdy.


  Nedávalo to smysl. Nechápu, přiznala Paula.


  Tu ženskou znám. Jmenuje se Maria, příjmení nevím. Ani není z Gdaňsku. Pracovala v baru v Lodži, odkud pocházím. Nedokázala jsem přijít na kloub tomu, co to celé mělo znamenat. V tu chvíli jsem nic neřekla, protože jsem chtěla zjistit pravdu. Následující večer jsem zašla do kavárny, kde teď pracuje. Je to na univerzitě, tam normálně nikdy nechodíme. A řekla jsem jí, že vím, že ohledně Pawla lhala. Ať mi vyklopí, o co jde, nebo přivedu Nadiu a donutím ji, aby to řekla jí. Neustále si pohrávala s lacinými stříbrnými prsteny na ruce.


  A co vám řekla?


  Anya vypadala uštvaně a pronásledovaně. Chci ven, potřebuju si zakouřit. Vyskočila ze židle a zamířila ke dveřím. Policistky za ní vyšly do chodby, kterou se řítila k předním dveřím. Zahnuly za roh budovy a viděly ji, jak vklouzává za kovový kontejner. Než ji dohnaly, měla v ústech cigaretu, prsty se jí neovladatelně třásly. Paula vytáhla z kapsy zapalovač a přidržela oheň před Anyinou cigaretou. Využila příležitosti a přes nesouhlasné zamračení Fieldingové zapálila jednu i sobě. O co šlo, Anyo?


  Zná Pawla. Dělávala servírku ve stejném hotelu, jako pracoval on. Za to, aby udělala tu scénu v nočním klubu, jí zaplatil. Chtěl se s Nadiou rozejít.


  Paula byla už dočista zmatená. Padesát způsobů, jak se rozejít se svou láskou. A přesto lidé stále vymýšlejí nové. To nechápu. Proč jí prostě neřekl, že je konec?


  Dostal novou práci v Cornwallu. Povýšil. Myslel si, že kdyby jí to řekl, chtěla by tam jet s ním. A on se k ní nechtěl vázat. Vymyslel, že nejlepší bude, když ho začne nenávidět. Vyfoukla proužek dýmu a křivě se usmála. Fungovalo to dokonale. A chudák Nadia nic netušila.


  Vy jste jí to neřekla?


  Anya na Paulu nevěřícně pohlédla. Proč bych jí to říkala? Mám Nadiu moc ráda. Stejně už věděla, že je šmejd. Nepotřebovala vědět, jaký typ šmejda konkrétně. Jen by jí to dodalo, připadala by si méněcenná, jako by se už nemohl dočkat, kdy se jí zbaví. Ne, neřekla jsem jí nic. Nikomu jsem to neřekla. Dokonce ani Ashley. Zvedla bradu, tvářila se vzdorovitě, zaujala obranný postoj. Tak vidíte. Nemá to nic společného s tím, že ji někdo zabil. Pawel je v Cornwallu, dělá velkého šéfa, asistenta ředitele. Nemusel ji zabíjet, aby se jí zbavil, jen někomu zaplatil, aby kvůli němu zalhal.


  Paula musela uznat, že má pravdu. Jste si jistá, že Nadia neměla nejmenší podezření?


  Anya vrtěla hlavou. Nadia lidem důvěřuje. Vždycky má o každém to nejlepší mínění. Proto je podle mě tak dobrá ve své práci. Z jejího chování k lidem je znát, že od nich očekává jen dobré věci, a to nás dělá lepšíma, řekla bych.


  Na Anyině psychologii neshledávala Paula nic špatného. Carol Jordanová fungovala obdobně. Očekávejte od svých lidí neobyčejné věci a oni se pak můžou přetrhnout, aby vám dodali to, v co doufáte. Paula si začínala myslet, že by se jí Nadia Wilkowá zamlouvala. Ashley nám řekla, že Nadia u sebe měla vaše klíče. Je to tak?


  Přikývla. Vždycky. Připnula si je na kroužek, aby je měla pořád u sebe. Kopala úzkou špičkou boty do země. Jsem beznadějný případ. Pořád zapomínám klíče a zabouchávám si dveře jako idiot. Opět svraštila tvář. Komu teď budu moct důvěřovat, že mě vytáhne z bryndy?


  Mluvily s Anyou po dobu, než vykouřila další dvě cigarety, ale to už se klepala zimou, a dokonce i Paula měla pocit, že z ní nic dalšího nevytáhne. Rozloučily se na parkovišti, Paula si ještě znovu ověřila, že má správné údaje o ženě, které Pawel zaplatil za tu falešnou scénu.


  Budeme muset vyslechnout tu Marii, konstatovala Fieldingová. Známe jen Anyinu verzi událostí.


  I tak by bylo těžké vymyslet jakýkoli zvrat okolností, které by Pawlovi nebo Marii dodaly motiv. Nebo co by vyprovokovalo takovou zuřivost, jaká pohání tohohle vraha. Pokud by v tomhle scénáři někdo měl motiv, byla by to Nadia.


  Ale jak víme, McIntyreová, motiv má v naší skládance nejmenší důležitost. Dodejte mi prostředek, příležitost a naprostou absenci slušného alibi a já budu na motiv zvysoka kašlat.


  Porotci mají motiv rádi, oponovala jí Paula. Lidé chtějí vědět proč.


  Jak mi často opakovala moje matka, chtít neznamená dostat. Fakta, McIntyreová, fakta.


  Chápu to dobře, že nejste zastáncem psychologického profilování?


  Fieldingová se mračila. Už nemáme rozpočet na nic, k čemu se nemůžeme natáhnout a sáhnout si na to. Nezáleží na tom, čemu věřím. Musíme se zaměřit na solidní důkazy. Proto pošleme někoho, aby si promluvil s touhle Marií, a požádáme Devon a Cornwall, aby navštívili Šmejda Pawla a zjistili, co poslední dobou dělal. Protože, upřímně řečeno, nic jiného momentálně podnikat nemůžeme. Vysaďte mě na Skenfrith Street, pak se zastavte v laborce a zjistěte, co pro nás technici mají. Když spatří lidskou tvář, mohlo by je to trochu popohnat. Povzdechla si. Pamatujete si staré dobré časy, kdy jsme všechno řídili sami? Když jsme chtěli rychlý zvrat, stačilo jim říct, aby sebou hodili. Teď mají svoje vlastní šéfy, tvrdí, že se hodností rovnají detektivu konstáblovi, a pokud chceme, aby se pohnuli rychleji než tektonické desky, stojí nás to pomalu stejně jako menší rodinné auto. Parchanti.


  S tím se nedalo nesouhlasit. Privatizace forenzních služeb proměnila hlavní vyšetřovatele v účetní, kteří si sedají ke kalkulačce a podle ní rozhodují, které testy jim rozpočet dovolí. Porotci odvykli faktu, že tým ohledání místa činu o forenzních vědách ví vše potřebné, a když obžaloba nenechá provést všechny ty šťavnaté testy, předpokládají, že je to proto, že by testy případ nepodpořily. Netuší, že testy neproběhly proto, že v pokladničce nebylo dost peněz, a že testy, které provedeny byly, by měly plně postačovat k uspokojení všech, kteří sedí v soudní síni, aby rozhodli. Pokud se bere v úvahu účetní rozvaha, je těžké argumentovat, že Tony Hill je luxus, který by si dovolit měli.


  Uvidím, co se mi podaří uspíšit, slíbila Paula.


  Dobře. Protože po tak dlouhé době do záznamů bezpečnostních kamer moc naděje nevkládám. Ten chlápek má za ušima. Musíme být chytřejší než on, McIntyreová. Musíme být chytřejší.
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  Byl to zatraceně děsný den. Takové Carol paradoxně snášela lépe než ty ostatní. Cítila, že si ho zaslouží. Tenhle byl ovšem zatím obzvlášť ponurý. Po večerní nevydařené návštěvě u Chris dojela domů a bleskurychle vytáhla lahev vodky. Probudila se v brzkých ranních hodinách s příšernou žízní a třeštící hlavou. Půllitr vody, který vypila na jeden zátah, vyzvrátila spolu s paracetamolem, který při tom spolkla. Zkusila to znovu, tentokrát vodu popíjela pomaleji a podařilo se jí v sobě lék udržet.


  Vrátila se do postele, házela sebou a převalovala se, potila se a nadávala si. Nakonec se smířila se skutečností, že se spánku nedočká, oblékla si pracovní úbor, přes něj vatový kabát a vyšla ven, doufala, že jí chladný vzduch udělá dobře. Šmouha světlejší oblohy na východě obrousila hranu tmě, takže se venku dalo chodit, a Carol se terénem za stodolou vypravila vzhůru k řadě stromů na vršku kopce.


  Šlo se jí těžko, trsy trávy a nerovný povrch při každém druhém kroku ohrožovaly její stabilitu. Ale Carol se nevzdávala, hruď se jí dmula, protrpěla celou cestu až na vrcholek. Místo aby se dočkala odměny v podobě východu slunce, přinesl úsvit jen studený déšť a lehké přisvětlení šedé oblohy. Než sešla zpátky dolů, měla vlasy přilepené k hlavě a tváře prokřehlé zimou a vlhkem.


  Uvařila si kávu, ale ta jí jen způsobila pálení v žaludku a zrychlila tep. Ani práce nepomáhala. Úkony dne byly nudné a opakovaly se, nenabízely žádné rozptýlení od neustálého přehrávání katastrofálního setkání se Sinead. Dláto Carol podklouzlo pod rukou a rozseklo jí bříško palce, rána značně krvácela, dokud ji neošetřila a nepřevázala obvazem. Pak prst pálil jako ďas. Dopolednem se nějak propotácela, aniž by se uchýlila k lahvi vodky, ta ovšem zřídkakdy nadlouho opustila její mysl.


  Konečně odstranila první část podlahy ochozu a její podpěry. Vytvořila obrovskou hromadu dřeva, to odtahá ven a přidá na haldu, kterou připravuje ke spálení. Když byla na půli cesty ke dveřím s první plnou náručí, po neočekávaném zaklepání jí celý náklad s hlasitým klapotem sletěl na zem.


  V duchu zaklela a otevřela. Na prahu stál George Nicholas, ostýchavý úsměv ve tváři. Patrně mám talent vybrat si nevhodnou chvíli, poznamenal a upíral pohled za Carol na kusy dřeva roztroušené po podlaze.


  Vhodná chvíle se nenajde skoro nikdy, zamumlala Carol. Jeho přítomnost ji rozčilovala. Vnímala, jak jí z úst táhne vodka, své neupravené vlasy, pot načichlý po zvětralém alkoholu. Uvědomovala si rozklad své osobnosti a styděla se za něj. Ale ne natolik, aby s tím něco udělala, pomyslela si vzdorovitě.


  Můžu dál? Zvedl výmluvně zrak nahoru k silnému mrholení, které neustávalo. Otevřela dveře a poodstoupila, máchla rukou v gestu na přivítanou. A pes? Ukázal na černobílou kolii u svých nohou.


  Ahoj, Jess, pozdravila Carol. Vždycky tě ráda vidím.


  Nicholas vešel dovnitř. Luskl prsty a pes ho následoval, pak si lehl, hlavu složil mezi tlapy, vzhlížel ke Carol. Vlastně tohle není Jess.


  To vám vypovídá, kolik toho vím o psech. Carol zavřela dveře před počasím.


  Je velice snadné ty dvě zaměnit. Tohle je Flash. Jess je její matka. George si sundal tvídovou čepici a sklepal z ní déšť. Na něco teplého k pití patrně nemám naději?


  Carol vnímala, že si její úsměv vlastně vynutil. Jste statečný člověk, pane Nicholasi. Většina lidí, co mě znají, by tak odvážná nebyla.


  Nejde o statečnost. Je mi zima. A prosím, oslovujte mě Georgi. Důvěrné, ale ne arogantní.


  Kávu nebo čaj? Kávu mám dobrou, čaj obyčejný.


  V tom případě bych si dal kávu.


  Carol zamířila do obývací části stodoly připravit pití. Sotva dala vařit vodu, zaslechla klapot a šoupání do sebe narážejících dřev. Vystrčila hlavu ze dveří a zjistila, že Nicholas z popadaného dřeva skládá úpravnou hromádku poblíž vchodu. Nemusíte si tu kávu odpracovat, upozornila ho.


  Věnoval jí pobavený pohled. Přišel jsem vás požádat o službu. Potřebuju veškerou páku, jakou dokážu najít.


  Srdce jí pokleslo. Nechce nikomu prokazovat službu. Nechce, aby jí na oplátku za ni cokoli dlužil. Krom toho si nedokáže představit, jakou službu by mohla prokázat Georgi Nicholasovi.


  Než připravila kávu a rozlila ji do dvou hrnečků, měla většinu dřeva naskládanou u dveří. Díky, řekla nelaskavě.


  Není zač. Rozhlížel se kolem sebe, jako by očekával, že se tu někde, zatímco věnoval pozornost jiným věcem, zmaterializovala židle. Jelikož se tak nestalo, s potěšující lhostejností vůči nedostatku čistoty podlahy se posadil na zem. Carol se opřela o stěnu. Flash zůstala ležet, přejížděla pohledem z jednoho na druhého.


  Tak o jakou službu jde? Hřbetem špinavé, krví potřísněné ruky si shrnula z obličeje zpocené vlasy.


  Nicholas ukázal na psa. Nechal jsem si dvě Jessina štěňata z posledního vrhu. Rozšířili jsme stádo ovcí a potřebujeme víc hlídacích psů. Jess je úžasný hlídací pes, ale nemůže být všude. Chtěli jsme štěňata vycvičit a vyplnit jimi vzniklou mezeru.


  Carol se opatrně napila. Tentokrát káva chutnala dobře. Kocovina se konečně dala na ústup. To dává smysl. Přesto nechápu, jak do toho zapadám já. Možná jste si nevšiml, ale já tu žádné stádo ovcí nemám.


  O to právě jde. Nicholas se zatvářil ztrápeně. Musím se vám svěřit s trapnou skutečností. Flash se bojí ovcí.


  Carol vyfrkla smíchy. To si vymýšlíte.


  Ne, vážně. Jakmile ovce zabečí, Flash uteče pryč. Kdyby to nebylo tak smutné, bylo by to legrační. Slyšel jsem, že se to někdy stává, ale ani já jsem tomu nikdy nevěřil.


  Ovčácký pes, který se bojí ovcí? To je praštěné.


  Nicholas pohlédl na psa, potřásl hlavou a smutně se usmál. Ale jakmile vás přejde smích, je to pro psa špatná zpráva. Možnosti pracovního psa, který nemůže pracovat, jsou pořádně omezené. Držet Flash jako mazlíčka vedle pracující matky a pracujícího bratra je hloupý nápad, alespoň to tak říká můj ovčák. Zvážněl v obličeji, sklopil zrak. A tak nezbývá než dát Flash někam jinam, nebo ji utratit.


  A vzpomněl jste si na mě? Carol se ani nesnažila zbavit hlas nevěřícnosti. V životě jsem psa neměla. Jsem milovnice koček. Jediný důvod, proč tu nemám svého kocoura, je, že je příliš starý na to, aby se přizpůsobil životu tady.


  Nikdy není pozdě na to stát se milovníkem psů, prohlásil Nicholas. Pojď sem, Flash. Fenka se zvedla a pak se usadila vedle Nicholase, hlavu složila na jeho stehno. Nicholas zabořil prsty do její srsti, masíroval jí temeno lebky. Je to nádherné zvíře. Deset měsíců, plně vycvičená. Reaguje na pokyny ke mně, k noze, sedni, lehni a zůstaň. A jak jste viděla, lusknete prsty a přijde k vám a lehne si. Je to dokonalý pes pro začátečníka. Kdyby šlo o čistokrevnou kolii, ani by se mi nesnilo vám ji nabízet. Jsou příliš náladové, náročné a neurotické. Lítostivě se usmál. Pomýšleli jsme na štěňata od jiné kolie, ale Jess se musela vytratit ven, když jsme se nedívali. A tak máme kolii zkříženou s černým labradorem. A to je mnohem lepší varianta. Inteligentní pes, ale měkký jako máslo.


  Já psa nechci.


  Usmál se, ubralo mu to na letech. Prostě jen nevíte, že psa chcete, prohlásil. Je to skvělý společník. A lepší než alarm proti zlodějům. Nikdo nevykrade dům, ve kterém štěká pes. Nevyslovená připomínka toho, co se tu stalo, podpořila jeho slova. Měl dost rozumu, aby na tu událost neodkazoval přímo.


  Nepotřebuje hodně pohybu?


  To nemůžu popřít, připustil a podrbal psa na hlavě. Ale to my taky. Problém je, že si to nepřipouštíme. Přesto je tu řešení, Carol. Kolie milují běh. A vy tady za dveřmi máte kilometry pustiny. Flash můžete v klidu nechat běhat, protože máte jistotu, že nebude plašit ovce. Usmál se na Carol. Proč byste to nezkusila? Nechte si ji týden. Uvidíte, jak si vzájemně sednete. K ničemu vás to nezavazuje. Pokud to nebude fungovat, vezmu si ji bez slůvka obvinění zpátky.


  Aby ji utratili?


  Nicholas třel fenčin bok. Doufejme, že na to nedojde. Poslyšte, Carol, v žádném případě vás nenutím vzít si psa, kterého nechcete, jen abyste se necítila provinile. Bylo by to vůči Flash ještě víc nefér, než ji humánně uspat.


  Nevím o psech vůbec nic. Co jedí, co potřebujou. Sama ve vlastní odpovědi vnímala ukňouranou slabost a nenáviděla se za to. Nejsem ten člověk, kterého hledáte.


  Moc toho nepotřebují. V land roveru pro ni mám pelíšek a taky psí žrádlo a vodítko. Může spát tady s vámi… Ohlédl se k zavřeným dveřím. Nebo tam venku. I když dává přednost společnosti. Lidské, když poblíž není jiný pes. Krmte ji dvakrát denně, dávejte jí tři čtvrtiny misky. Pokud budete chtít, můžete jí do misky přidat zbytky jídla, ale nekrmte ji z ruky, nebo se z ní stane loudil. Potřebuje se minimálně jednou denně dlouze proběhnout, ale raději dvakrát. Je tak těžké tomu vyhovět?


  Nebudu stodolu restaurovat věčně. Ustupovala a byla si toho vědoma.


  Ještě nějakou chvíli v tom pokračovat budete. Poslyšte, tuhle situaci budete řešit, až k ní dojde. Ale myslím, že v současné době pes ve vašem životě nemůže představovat nic jiného než pozitivní změnu.


  Jak můžu vědět, že mě bude poslouchat?


  Zkuste si to. Zavolejte ji k sobě. Proč to nezkusit, Carol? Co můžete ztratit?


  28


  


  


  Marie Matherová byla spokojená s tím, jak se nová práce rozběhla. Rozdělila tým na skupiny po šesti lidech a skupinku po skupince si zvala na krátké, ale intenzivní porady. V lidech, kteří pro ni pracovali, povzbuzovala otevřenost. Prvním krokem bylo přimět je, aby se při jednání s ní cítili bezpečně. Musí uvěřit, že jsou všichni na jedné lodi a společného nepřítele mají v konkurenci. Jakmile dospějí sem, dokáže je vmanipulovat do nejrůznějších pracovních praktik a dohod. Přimět všechny, aby hleděli stejným směrem  v tom spočívá pokrok.


  Rob se zúčastnil prvních dvou porad. Prý chce vidět její styl práce, aby si mohl být jistý, že jeho taktika zapadne do Mariiny celkové strategie. Marie měla podezření, že víc než to jí chtěl okukovat nohy, protože z nich nespouštěl zrak a nezapsal si jedinou poznámku. Nevadilo jí to; nesejde na tom, jestli si ho získá tvarem lýtek nebo kompetentním způsobem, jímž zvládá svoje lidi, ve výsledku bude co nevidět neochvějně stát na její straně.


  Zaměstnanci zatím, zdá se, přímo dychtí udělat na ni dojem. To patří k radostem stagnující ekonomiky. Všichni, co mají práci, zoufale touží, aby to tak zůstalo. Dokonce i lidé, kteří obecně v každé situaci přirozeně inklinují k nevrlosti, nasadí usměvavou tvář, když je třeba oslnit šéfku. Všichni si chtějí zajistit, aby  pokud nové koště bude dobře mést  to nebyli zrovna oni, kdo skončí na lopatce na smetí.


  Samozřejmě, vždycky se najdou výjimky. Například Gareth k poradě své skupiny vůbec ničím nepřispěl. Seděl s rukama založenýma na hrudi, hlavu nakloněnou do strany, ve tváři výraz znuděné nadřazenosti. Snažila se ho přimět, aby skupinu seznámil s tím, co naznačoval při včerejším rozhovoru, ale on jen zavrčel a řekl: Nejlepší bude, když to proberu napřed s vámi. Nemá cenu, aby se tu všichni začali vzrušovat kvůli něčemu, k čemu třeba ani vůbec nedojde, ne?


  Marie si už dávno vyhledala ukazatele Garethovy výkonnosti a pochopila, že je jedním z nejproduktivnějších zaměstnanců firmy. On si toho je zjevně také moc dobře vědom. Nehodlala ho ovšem nechat, aby na to hřešil, bral čtvrtletní prémie jako samozřejmost. Pokud mu trochu nepřitáhne šrouby, aby mu ukázala, kdo je tu šéf, mohl by se snadno stát osinou v zadku a zpochybňovat před kolegy styl její práce. Sladce se usmála a řekla: Celý život zastávám názor, že čím víc lidí, tím veseleji se probírají nové myšlenky. Odteďka budeme mít jednou za čtrnáct dní krátká skupinová setkání. Garethe, byla bych ráda, kdybyste do příště sepsal návrh, ve kterém byste načrtl svoje nápady a jejich zdůvodnění. Určitě dokážeme najít lepší způsoby, jak dosáhnout našich cílů, a nikdo tomu nerozumí lépe nežli vy. Spoléhám na vás všechny, že přijdete s vlastními konstruktivními návrhy. Garethe, těší mě, že se svým předstoupíte jako první.


  Mračil se na ni, zjevně zaskočený tím, jak na něj vyzrála. Nic už ovšem neřekl. A nebude mít příležitost rozdmýchat diskusi u stojanu s vodou, protože stejně jako Rob a několik dalších využil možnosti vybrat si odpoledne volno za nashromážděné přesčasy. Bradfield Victoria bude hrát proti Newcastlu United v FA Cupu a její loajální fanoušci odcházejí z práce dřív, aby včas stačili vyrazit na Severovýchod na zápas.


  Když se přikulila doba oběda, Marie následovala fotbalové fanoušky, vyrazila ven. Chtěla na půlhodinku vypadnout z kanceláře, dívat se na jiné obličeje než na ty, za které nese odpovědnost, stimulovat mysl krásnými obrázky, a ne pohledem na pracovní místa v kanceláři. Městská umělecká galerie je vzdálená tři minuty rychlé chůze a Marie má nejraději sbírku skotských koloristů ve druhém patře. Dvacet minut před obrazy J. D. Fergussona a Williama McTaggarta ji osvěží a posilní, bude připravená postavit se před další hrstku zaměstnanců, kteří potřebují dodat energii a inspiraci.


  Marie se posadila na koženou lavici před velké plátno s impresionistickými postavami dvou malých dětí v bílých halenách. Klečely mezi mořskou trávou a karafiáty, za nimi se rozprostíralo rozvlněné modrobílé moře, nad nimi obloha plná baculatých kumulů. Vytáhla z tašky salát z mrkve a domácí nakládané zeleniny, který si ráno sama nachystala, a pustila se do jídla, oči upřené na obraz, vpíjela se do komplikovaných tahů štětcem, které všechny dohromady dodávaly duši návštěvníka jistotu. Milovala ty obrazy od chvíle, kdy se s nimi poprvé setkala ve skotském městečku, kam ji přeřadili na pobočku předchozího zaměstnavatele. V polední pauze unikla do umělecké galerie a ohromil ji účinek, jaký na ni obrazy měly. Sotva dokázala uvěřit tomu, že jich právě v tom městě, kde bydlí, mají celou sbírku. Jsme barbaři, tvrdila Markovi a trvala na tom, že musí galerii navštívit s ní. Představ si, že jsme netušili, co tu máme přímo před nosem.


  Dobře věděla, že Marco její nadšení pro ty obrazy nesdílí. Ale rád chodil do galerie s ní, sdílet její vzrušení. A jí tak nějak dodávalo pocit bezpečí, když věděla, že sedí na jedné z laviček a hraje v telefonu Angry Birds, zatímco se ona prochází mezi obrazy.


  Jenže toho dne ji nesledoval Marco. Marie obědvala a nevnímala, že ji někdo pozoruje. Na podobné lavičce ve vedlejší místnosti si nějaký muž zjevně vychutnával dvě mořské krajinky od L. S. Lowryho, překvapující kontrast k obvyklému tématu malíře, životu pracující třídy. Nicméně skutečný cíl jeho pozornosti byl jiný. Náruživě sledoval Marii, zaměřoval se na každý pohyb, který udělala. Jí spořádaně, pomyslel si. Nechtěli by tu, aby si kdekdo pořádal oběd uprostřed drahých uměleckých děl. Na Marii se ovšem mohli spolehnout, jí nic neukápne ani za sebou nenechá řadu drobečků. To se mu na ní líbilo. Žena, která si dává pozor při jídle na veřejnosti, bude nejspíš stejně pečlivá i v jiných ohledech. Ne nějaká cuchta, co se nedokáže pořádně postarat o muže.


  Svět je, zdá se, plný žen, které dělají ostudu pojmu žena. Chce to muže, jako je on, který jasně vidí, že je třeba s tím něco udělat. Problém spočívá v jeho pošetilém optimismu. Už třikrát se spletl. Do té poslední vkládal tolik naděje, ale zjevně není schopná vyhovět jeho kritériím. Je odhodlaný postarat se o důsledky svých chyb, ale v hloubi duše skutečně nechce nic než ženu, která bude naplněním jeho snu o ženství. Nežádá přece tolik. Chyba je na jejich straně. Pokaždé. A on má právo uvést věci do pořádku. Prokazuje světu službu, když ho zbavuje těch, které jsou k ničemu.


  Podíval se na Marii a usmál se. Tentokrát si vybral dobře. Je chytrá, elegantní a umí vystupovat na veřejnosti. Pokud prokáže stejné schopnosti i v soukromí, bude velice šťastným mužem.


  V opačném případě bude dál pokračovat v hledání. Není to zas až takové utrpení.
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  Paula si byla celkem jistá, že se v budově na průmyslovém sídlišti Kenton Vale, v níž se nachází soukromá forenzní laboratoř, v době, kdy tu byla naposledy, lisovala cédéčka nezávislého hudebního vydavatelství. Jenže svět se mění. Lidé si hudbu stahují rovnou do svých zařízení a vyšetřování trestných činů využívá subdodavatelských vztahů.


  Získat přístup do budovy bylo patrně snazší, když se tu vyráběla cédéčka. Aby se Paula dostala dovnitř, musela na kameru ukázat policejní průkazku, počkat, až ji porovnají s databází, a pak přitisknout pravý ukazováček na malý skleněný displej. Než došla přes foyer k recepčnímu pultu, čekala na ni laminátová průkazka s její fotografií, otiskem prstu a QR kódem.


  Ráda vás zase vidím, usmála se na ni přátelsky žena za pultem. Vidím, že vás povýšili. Gratuluji.


  Vzhledem ke skutečnosti, že společnost dřív sídlila na úplně jiném místě a že ji Paula naposledy navštívila před několika měsíci, vnímala podobné přivítání silně negativně. Překračovalo hranice toho, co považovala za normální chování, a spadalo kamsi do průsečíku 1984 a Blade Runnera. Paulu napadlo, že dokonce i výběr jejích referencí ji zasazuje do určité doby. Už se nemůže vydávat za mladou nebo úžasnou. Ne že by toho někdy v dohledné době hodlala litovat.


  Podařilo se jí vymáčknout ze sebe nepřirozený úsměv a řekla: Jdu za doktorem Myersem.


  Očekává vás. Pokynula ke dveřím za sebou, vedle nich stál sloupek sahající do výše pasu. Přiložte návštěvnickou kartu ke skleněnému panelu a dveře se otevřou. Vpravo je kabinka, kde se můžete upravit. Nezapomeňte si vzít návleky. Laboratoř doktora Myerse je druhá vlevo. Ale nedělejte si starosti, kdybyste to náhodou zapomněla. Ukázala na kartu. Jsou to jediné dveře, které svou kartou otevřete.


  Paula zastihla doktora Myerse v bílém oblečení a s rukavicemi, jak plní malé zkumavky z velké injekční stříkačky, jeho obrovské hnědé ruce se pohybovaly s překvapivou jemností. Když Paula vešla, vzhlédl a přikývl. Dej mi minutku, Paulo, připravím tuhle várku. Ukončil, co dělal, a zasunul tác se vzorky do vysoké ledničky. Paula si při čekání prohlížela laboratoř. Uvědomovala si, že vůbec netuší, k čemu většina zařízení v současné době slouží ani co způsobuje jaké činidlo či stabilizátor. Vnímala jako úlevu, když uprostřed jednoho z pracovních stolů zahlédla mikroskop. Mezi ostatními analytickými nástroji působil jako technologie neandertálců.


  Mezi laboratorními přístroji ležely zavřené a označené sáčky s důkazy, uložené v plastových krabicích, aby se zabránilo sebemenší možnosti kontaminace. Paula poznala oblečení Nadii Wilkové z místa činu, potěšilo ji, že se probojovalo do seznamu nejvyšších priorit doktora Myerse.


  Zavřel ledničku a pokynul Paule k laboratorní stoličce. Posadila se a on si přisedl k ní, stáhl si z obličeje ochrannou masku. Nové vousy, poznamenala Paula a pokynula hlavou ke geometrickému výtvoru pod jeho spodním rtem.


  Udělal na ni obličej. Symbolika mužských vousů se v mnoha kulturách spojuje s potencí a silou.


  Ale v tvém případě uděláme výjimku.


  S léty ti zrovna nepřibývá roztomilosti, Paulo. V napodobenině bolesti se chytil za srdce.


  Znali se celá léta. Když se Paula stala detektivem, pracoval Dave v policejní laboratoři, analyzoval všechny možné stopy, které po sobě lidé zanechávali na místech činu. Analýza DNA byla tehdy v plenkách. Dave a jeho kolegové se nacházeli na vrcholu série biologických průlomů, které by naprosto změnily to, co by mohli vytěžit z neopatrnosti pachatelů. Vyplodilo by to televizní programy, jejichž vztah k realitě by byl, jako vždycky u čehokoli souvisejícího s policejním vyšetřováním, v nejlepším případě mlhavý. Mělo by to za následek nerealistická očekávání jak žalobců, tak obětí zločinu. Ale zároveň by to vyprodukovalo takový druh důkazů, jimž by se nedalo oponovat. Zločinci by zmizeli z ulic a šli by za mříže. A co je hlavní, populace by uvěřila, že se justici začalo dařit.


  Všechno ovšem mělo svou cenu. A když se rozpočtům utáhl kohoutek až k samotnému zaškrcení, účetní dospěli k nemilosrdnému rozhodnutí, které kategorie zločinů si zasluhují forenzní zásah. V rámci těchto kategorií byly stanoveny jasné směrnice určující, kolik může hlavní vyšetřovatel utratit. Pokud byly tyto limity překročeny  a Paula v týmu pro závažné zločiny pracovala na případech, při nichž byly v zájmu záchrany životů a dopadení vrahů rozsekány na padrť , musely se peníze najít jinde. Proto teď klíčovou součástí každého významného vyšetřování bylo zvážit, nakolik se může obejít bez nákladů na forenzní vědy. Což bylo podle Paulina názoru těžko přijatelné. Jenže nikoho z řad rozpočtového týmu nezajímalo, co si myslí jednotky v přední linii.


  Proto se pro policisty, jako byla Paula, která se naučila řadit priority od Carol Jordanové, stalo nutností pečovat o vztahy s jednotlivými forenzními vědci a techniky ohledávajícími místa činu, stejně jako rozvíjet to, co hierarchie posedlá akronymy nazývala CHIS  Covert Human Intelligence Sources, utajované zdroje informací. Dřív se tomu říkalo informátoři. Technika, s nímž jste se kamarádili, bylo možné požádat, aby pro vás udělal něco navíc, zkrátil byrokratické cestičky a přednostně zpracoval materiál z místa činu, dokonce mu navrhnout, co by podle vás mohlo být plodnou cestou vyšetřování a sběru důkazů. Když jste takového člověka měli doopravdy rádi, byl to bonus navíc.


  A Davea Myerse měla Paula ráda. Velice brzy zjistili, že mají stejný hudební vkus a líbí se jim stejné komické výstupy. Dave, za všech okolností vědec, připravoval měsíční rozpisy všech chystaných akcí a posílal je mailem Paule. Asi tak pětkrát do měsíce se setkávali ve špinavých putykách a v podřadnějších hudebních sálech a sbírali vzorky čehokoli, co je zaujalo. Občas zabrousili i do větších sálů, to když jejich oblíbenci prorazili. Ten zvyk udržovali celá léta, dokud se Dave neoženil s Becky a nestal se otcem. Pak se Paula dala dohromady s Elinor. Teď se tak jednou za dva měsíce všichni čtyři scházeli v komediálních klubech nebo v hudebních sálech, kde býval zdravější vzduch než za starých časů. Dave už nesestavoval rozpisy, ale talent vybrat dobrou věc ho neopustil.


  King Creosote, řekl teď, přehodil jednu dlouhou nohu přes druhou a opřel si loket o horní koleno.


  Určitě. Pošli mi v mailu datum.


  Bude to v metodistickém kostele, tak si dovnitř budeš muset propašovat vlastní alkohol.


  To není problém. Dobrá, Nadia Wilkowá. Co tu máme?


  Na místě činu je úplná změť otisků, takže jsme se ani nepokoušeli zpracovávat DNA. V tuhle chvíli by to bylo hotové vyhazování peněz, dokud některý z otisků neukáže na osobu, o niž se budete zajímat. Samozřejmě pokud uvíznete ve slepé uličce, znovu toto rozhodnutí probereme s vaší šéfkou. Podle mých zkušeností vrchní inspektorka Fieldingová nerada utrácí peníze, dokud si není zatraceně jistá, že to případ posune dopředu. Nasadil omluvný výraz. Má ráda objasněné případy, ale chce, aby nahoře byli taky spokojení.


  Což v současné době není špatná vlastnost. Paula ukázala na pytle s důkazy. Co to oblečení? Už jsi měl čas je prozkoumat? Odhadujeme, že za tím bude stát sexuální útok. Pokrčila rameny. Nemohlo by tam něco být?


  Těmi věcmi procházel Harley, já se na ně předtím jen krátce mrkl, ale moc nadějí bych do toho nevkládal. Sama víš, jak to chodí, když vrah unese oběť. Obvykle je opatrný a taky ji obvykle co nejdřív svlékne. To není jako útok někde na ulici, kde je DNA na všem.


  Ale přesto… Můžu? Pokynula hlavou směrem k pytlům.


  Pokud si vezmeš rukavice a masku, odpověděl Dave. Zatímco si Paula nasazovala masku, přinesl jí zabalené oblečení, pak se vrátil zpátky ke své pracovní lavici a začal kontrolovat grafy na počítači.


  Paula kus po kuse procházela oblečením. Zdálo se, že Daveovo hodnocení sedí. Nikde žádná zjevná známka roztržení nebo nečekaná skvrna. Poslední věcí, kterou vyndala z pytle, byl vypasovaný námořnicky modrý kabátek s drobnými knoflíčky vepředu. Zjevně ne nový, ale Paula na něm rozpoznala známky majitelky, která o své oblečení dobře pečuje. Na předku sáčka nebyly žádné viditelné skvrny a všechny knoflíky byly pevně přišité. Límeček byl zevnitř obnošený, ale čistý, podšívka nedotčená, přestože ve švech lehce prověšená. Nakonec začala Paula kontrolovat manžety, jestli na nich neobjeví nějaké skvrny. To, co našla, ji zarazilo. Všiml sis tohohle, Dave?


  Prudce vzhlédl, hnědé oči se mu zúžily v zamračení. Čeho jestli jsem si všiml?


  Na levé manžetě saka chybí knoflíček. Podívej, na pravém rukávu je jich šest, ale na levém jen pět.


  Já je nepočítal. Zahleděl se na oba rukávy, které Paula na lavici položila vedle sebe. Předběžnou prohlídku dělal Harley, já se na ty věci jen velice zběžně mrkl. Vytáhl ze šuplíku lupu, prohlížel si látku. Pak obrátil rukáv naruby a zkoumal ho. Ještě tu zůstaly nějaké nitě, jsou zatažené dovnitř. Pokud ten kabátek nosila často, muselo k tomu dojít poměrně nedávno.


  Neměla moc oblečení. I kdyby kousky pravidelně střídala, musela si to sáčko vzít jednou až dvakrát týdně. Třeba se ten knoflík utrhl při únosu? Ať už během zápasu, nebo když ji táhl do svého vozu. Co myslíš?


  Je to možné. Už jak Dave mluvil, natahoval se pro krabici bavlněných tamponů. A pokud došlo k zápasu…


  Paula dokončila myšlenku. Pak by tam mohla být nějaká krev.


  Přesně tak. Přehlédl poličku nad svou pracovní lavicí a sundal tři lahvičky.


  K čemu se chystáš?


  Na Kastle-Meyerův test. Zjistí, jestli tu nemáme nějaké latentní skvrny od krve. Je velice přesný a k tomu, aby fungoval, stačí sebemenší stopa krve. Otevřel jednu lahvičku a ponořil tampon do tekutiny. Napřed etanol. Čistý alkohol, Paulo. Ale ne pro metodistický kostel. Použijeme ho k narušení stěn buňky a uvolnění skvrny. Test pak bude mnohem citlivější. Otíral tamponem vlákna uvnitř rukávu, pak vzal druhý tampon a přiložil ho k materiálu zvenčí.


  Druhá lahvička měla ve víčku zabudovanou gumovou baňku a kapátko. Dave přidal po kapičce obsahu na oba tampony. Fenolftalein, indikační činidlo, vysvětlil. A nakonec jediná kapka něčeho, čím si vy dámy bělíte knírky. Peroxid vodíku.


  Nebuď drzý, ty  bože, ono to zrůžovělo! To znamená krev, ne?


  Dave přikývl, na tváři se mu objevil lítostivý úsměv. Ano. A já teď vypadám jako idiot, když mi do laboratoře přijde řadový policista a všimne si něčeho, co můj dobře placený tým přehlédl. Dave se snažil, aby to vyznělo, jako že si z té skutečnosti hlavu nedělá, ale Paula poznala, že je vážně naštvaný.


  Jak jsi řekl, Dave, jen ses na to zběžně mrkl. Přišel by na to někdo další. Já věci jen trochu uspíšila.


  Což vrchní inspektorku Fieldingovou potěší. Hned se do toho pustíme, Paulo. Zítra ráno budeš mít kompletní vzorek a porovnání s databází.


  Díky, Dave. Jo, a chtěla jsem ti říct, že podle Grishy mohl vrah použít paralyzér. Mohl bys ověřit, jestli nemá na šatech na pravém rameni, levém stehnu nebo na břiše v oblasti kolem pupíku skvrny od krve?


  Obrátil oči v sloup. To mi říká až teď. Někomu to zadám a uvidíme, co z toho pojde. Tak zmiz, než mi promrháš celý rozpočet.


  Paula se usmívala. Bude to stát za to, až toho parchanta chytíme.


  Tohle si schovej pro Fieldingovou, opáčil Dave. Vsadím se, že v podobných chvílích postrádáš Carol Jordanovou.


  Paulu přešla dobrá nálada, zahnala ji jeho slova. Každý den. Sakra každý den.


  


  Hodiny míjely ve změti bolesti a neklidu. Občas Bev upadla do jakéhos takéhos spánku, jen aby se vzápětí s trhnutím probrala, když se centrum bolesti přesunulo jinam a vyslalo do nervového systému nový šíp bolesti. V jednu chvíli ji hlava bolela tak silně, až vyvolala nevolnost, a Bev říhla a vykašlala si na nohy žluč. Obvykle se chovala velice distingovaně, ale dostala se do stadia za hranicí znechucení, ani se nesnažila odtáhnout z louže zvratků.


  Když se znovu objevilo světlo, vnímala ho jen jako další zdroj bolesti, bodalo ji do očí, začaly slzet. Paralyzér představoval skoro až úlevu, protože všecko obestřel. Vlastně jí ani nevadilo, že ji muž popadl za vlasy a vytáhl ven z její bílé rakve.


  K vědomí ji navrátil až šok z ledové spršky z hadice, nic jiného to nedokázalo. Najednou byla Bev zase sama sebou, ostré studené jehličky vody v ní znovu probudily bojovnost a odhodlání. Vydrápala se na všechny čtyři, marně se snažila vidět postavu za tou záplavou vody. Zaječela vzteky, snažila se postavit.


  Kopl ji do hlavy tak silně, až cítila, jak se jí čelist oddělila od zbytku lebky. To křupnutí ji donutilo stočit se do kňučící hromádky. Než si uvědomila, co se děje, kutálením ji zabalil do igelitové fólie, tu pevně převázal kobercovou páskou a hodil do kufru jejího vlastního auta.


  Bev McAndrewová, sotva schopná popadnout dech, vyděšená a šílená bolestí, se vydala na svou poslední cestu. Když se světlo vrátilo tentokrát, ani si toho nevšimla. A to bylo to nejmilosrdnější, co ji mohlo potkat.
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  Tonyho sezení s Jacobem Goldem hluboce znepokojilo. To odpoledne měl v psychiatrické léčebně s ostrahou Bradfield Moor dva pacienty a sotva si vybavoval, co s nimi probíral. Když jeho vlastní psychický stav zasahuje do kvality léčby, kterou poskytuje, nastal zjevně čas přijmout skutečně nepříjemný závěr, k němuž ho to neodolatelně přitahovalo.


  Z práce se vrátil domů na loď, poprvé odhodlaný vnímat ji ne jako žalostný nouzový stav, ale jako symbol změny a nových možností. To, že se přizpůsobil životu na nějakém místě a ve stylu, o jakém nikdy předtím neuvažoval, je pozitivní věc, říkal si a před očima mu naskočil obrázek, jak sám na sebe káravě kývá prstem. A když o tom začal přemýšlet, musel si připustit, jak moc se mu líbí směstnaná povaha života na palubě. Jediným nedostatkem je absence místa pro jeho knihy. Ale to se snad dá nějak obejít? Potřebuje myslet laterálně. Co kdyby si pronajal skladiště někde nedaleko a využíval ho jako knihovnu? Chůze mu přece nevadí. Dutě se zasmál. Existuje určitá pravděpodobnost, že na to, kvůli čemu jsem tu knihu potřeboval, přijdu, než tam dojdu, řekl nahlas.


  Nejsou to knihy, co teď potřebuješ, pokračoval, otevřel ledničku a skříňku vedle ní. Je to jídlo. K čemu je člověku omáčka na těstoviny, když nemá těstoviny? Nebo mléko bez cereálií? Nebo máslo bez chleba? Nastal čas na mimořádný výlet do obchodu. Popadl jednu z pevných nákupních tašek k opakovanému použití, kterou ho Carol  au, ne, nemysli na ni, nezačneš snad být sentimentální kvůli zatracené nákupní tašce  donutila koupit, když jednou pozdě v noci uprostřed případu nakupovali jídlo. O pár ulic dál je šikovná pobočka řetězce supermarketů. Do půl hodiny bude zpátky.


  Ale zpátky u čeho? U nevyřešených problémů, které se mu budou honit v hlavě jako míček pinballu v hracím automatu, u prázdných židlí, které mu budou připomínat prázdný život, u poznámek k pacientům, kteří se, upřímně řečeno, momentálně cítí stabilněji než on. Hodiny, které mu zbývají do spánku, potřebuje vyplnit konstruktivněji než chmurnými myšlenkami.


  Tony si oblékl kabát a vyrazil do večera, odhodlaný chůzí vypudit Carol Jordanovou z hlavy. Potřebuje zaměstnat mysl něčím jiným, něčím, co obsahuje větší výzvu. Vyslal myšlenky časem nazpátek, čekal, až narazí na návnadu, do které by se mohl zakousnout.


  A bylo to tu, hned jakmile zahnul za roh tapas baru. Ta Paulina pohřešovaná. Vytáhl z kapsy telefon a zavolal Paule. Jakmile se ozvala, spustil: Paulo, ještě pořád pohřešujete tu svou pohřešovanou?


  Vám taky dobrý den, Tony. Pokud vím, ano. Dnes jsem na tom přímo nepracovala, ale kdyby se objevilo něco nového, doneslo by se mi to.


  Takže to poslední, co o ní kdo ví, je, že se cestou domů chystala zastavit ve Freshku? Z práce odešla jako obvykle a od té doby ji nikdo neviděl?


  Neslyšela jsem nic, co by tomu odporovalo. Mohla by vás zajímat ještě jedna věc. Souvisí to s tou vraždou, co teď vyšetřuju. S Nadiou Wilkowou. Myslíme si, že ji zneškodnil paralyzérem.


  To možnosti zužuje, ne? Tedy myslím tím, že nešlo o říznutý drink v baru plném lidí a čekání, kdy zabere. Bylo to zblízka a osobní. Unesl ji z nějakého relativně soukromého místa. Nemůžete na někoho vzít paralyzér před svědky. Ne, pokud nejste policajt. Navíc musíte mít nachystanou únikovou trasu, protože použít paralyzér není totéž jako někoho zneškodnit. Oběť se velice brzo vzpamatuje, ne? Takže musíte mít připravený plán, nejde o impulzivní rozhodnutí.


  Už jste skončil? Paula promluvila jemně, pobaveně.


  Jen přemýšlím nahlas, promiňte.


  Ne, je fascinující poslouchat, jak vaše mysl pracuje. Pokud se o Bev dozvím něco nového, dám vám vědět. Neměla jsem dojem, že by vás to až tak zajímalo.


  Otočil límec vzhůru k ochraně před studeným větrem, který na něj zaútočil, když se vynořil z krytu budov kolem kanálu. Snažím se vzít svou mysl na procházku.


  Dobře. Máte ji na vodítku?


  Velice legrační. Předpokládám, že nevíte, do kterého Freshka jezdila?


  Nevím to najisto, ale logická cesta z nemocnice k ní domů vede kolem toho velkého Freshka na Kenton Vale Road. Víte, které mám na mysli?


  Vpravo, když přijíždíte od města? Před kruhovým objezdem?


  Ano, to. Proč?


  Potřebuju si koupit něco k jídlu. A protože neměl co dodat, ukončil hovor. Když zasouval telefon do kapsy, dohadoval se, jestli jeho tendence vyřídit po telefonu jen to, co považuje za nezbytně nutné, je pozůstatek z mládí, kdy byly hovory pevnou linkou ve srovnání se současností velice drahé. Tonyho babička, která odvedla nejvíc práce na jeho výchově, považovala telefon za prostředek k vytahování peněz z bláznů a povolovala jeho použití pouze v naléhavých případech. Tony si pamatuje, jak žila v neustálé hrůze, že přijde o slevu uživatele, který telefon moc často nepoužívá. A když zavedli první mobily, bylo volání na ně i z nich cenově nedostupné a ještě posílily babiččinu hlášku o šetrnosti. Přesto nemůže jít jen o generační záležitost. Zná spoustu svých vrstevníků, kteří klábosí po telefonu nehledě na to, kolik je hovor může stát. Ne, musí jít o jeden z jeho osobních výstřelků. Vypozoroval to z reakcí většiny přátel a kolegů na jeho málomluvnost při telefonátech s nimi. Carol vždycky  Ne. Nedovolí vzpomínkám na Carol, aby zabíraly prostor v jeho hlavě.


  Kenton Vale Road byla asi tři kilometry vzdálená. Nevedla k ní přímá cesta. Musel chodit cik cak po okraji centra, ale mapa, kterou měl uloženou v hlavě, si s úlohou dokázala poradit. Zvládal cestu víceméně na autopilota, zatímco se věnoval svým myšlenkám.


  Co přesně by znamenalo nadobro odstřihnout Carol od svého života? Vezmi to krok po kroku. Po praktické stránce, v porovnání s tím, co mezi nimi bylo dřív, už v jeho životě není. Několik posledních let žili ve stejném domě. On obýval horní dvě patra, jí patřil byt v suterénu, oddělovalo je schodiště a zavřené dveře. Nestýkali se v jednom kuse, ale vždycky si uvědomoval její přítomnost nebo nepřítomnost. Byl jako starozákonní Bůh, udržoval si přehled o jejích příchodech a odchodech.


  Tak zdědil dům ve Worcesteru. Poprvé v životě měl místo, kde si připadal jako doma. V okamžiku, kdy vstoupil do velkého edvardovského domu vedle parku, konečně pochopil, co mají lidé na mysli, když říkají, že někam patří. Dům Edmunda Arthura Blythea mohli zrovna tak dobře postavit na míru pro Tonyho, tak dokonale mu seděl. Měl pocit návratu domů. Ve vile by se nejspíš našlo místo i pro Carol. Žili by spolu pod jednou střechou; váhavý krok blíž k sobě, který mohl vést ještě dál.


  Všechno mezi nimi bylo vždycky váhavé. Dva obezřetní lidé, jimž životní volby zasadily rány, po nichž jim zůstalo emocionální trauma a psychologické poškození. Ani jeden z nich nebyl typem člověka, kterého byste si zvolili za svou lásku. Ale časem pochopili, že to, co je k sobě váže, je jakýsi druh lásky. Ne té konvenční, jaká se rychle promění ve zpocená těla ve zmuchlaných prostěradlech. Tam to nikdy neskončí, ne při Tonyho impotenci.


  Místo toho si uzpůsobili jiný druh vztahu, jaký vyhovoval jejich profesním i soukromým životům. Důvěřovali si navzájem tak, jak žádný z nich nikomu jinému nedůvěřoval. Přestože spolu nikdy nežili, byli dennodenně ve spojení, takže těžko snášeli nepřítomnost toho druhého.


  Ale teď Carol nepřítomná je. Místo aby se k němu ve svém žalu přimkla, ho s veškerou potlačovanou prudkostí v srdci odehnala. Nebrala si servítky a ze všeho obvinila jeho. Noc, kdy od něj odešla, byla nejhorší, jakou kdy zažil. Snažil se přesvědčit sám sebe, že se Carol vrátí, ale nepovedlo se mu to. A bylo to namístě. Odešla ode všech bez jediného ohlédnutí. Bylo to skoro, jako by zemřela, ale tak nějak nepatřičně, takže to lidem zabránilo sejít se a oslavit, co pro ně znamenala. Ale skutečně truchlili.


  Přesto se mu podařilo udělat první krok z nezhojeného žalu. Žije na místě, které s Carol není nijak spjato. Na té lodi byla jen jedenkrát, když kotvila v jiném městě, a nešlo o návštěvu, která by v Tonym zanechala šťastné vzpomínky. Nesužoval ho Carolin obrázek, kamkoli pohlédl. Tohle byla jeho doména, a tak bylo trochu snazší obejít se bez ní.


  Druhým krokem bylo akceptování skutečnosti, že je konec. Ať už byste tomu, co mezi nimi existovalo, chtěli dát jakékoli jméno, bylo po všem. Kdyby se po krátké přestávce vrátila a byla ochotná udělat tlustou čáru za tím, co se stalo, mohla ještě existovat cesta zpátky k jejich bezproblémovému kamarádství a náklonnosti. Přestože by to nebylo lehké, alespoň by to upřednostňovalo živé před mrtvými. Něco, co před svými pacienty vždycky obhajoval. Teď musí uvést do praxe, co sám kázal.


  Tony se vlekl dál, nevěnoval pozornost okolí, hlavu zvedl vždy jen na křižovatce, aby si ujasnil směr. Taková chůze fungovala jako uvolnění brzd myšlenek a emocí. Mohl by se vzmužit a zatvrdit se, říct si, že musí přestat toužit po něčem, co ztratil, a přijmout fakt, že je to pryč. Nemá cenu po tom toužebně prahnout. Nestane se to.


  Ještě není u cíle, to moc dobře věděl. Ale už jen tím, že tam chce, je polovina bitvy vyhraná. Potom bude schopen udělat poslední krok a  jak by to formulovala jedna sorta terapeutů, jimiž pohrdá  jít dál. Uznat, že tahle kapitola jeho života je uzavřená, a dodat mu nový tvar. Uvěřit, že někde jsou lidé, kteří by mohli vyplnit prázdný prostor v jeho životě a v jeho srdci.


  Jo, správně.


  Bude to vyžadovat několik dalších sezení s Jacobem, než dokáže přesvědčit sám sebe, že život po Carol Jordanové bude tak nějak zázračně lepší, než byl předtím, když spolu postupně budovali vztah. Pravda je, že Carol byla jedinou ženou, před níž kdy odhodil obranu. Znala jeho temná místa. Přežila dokonce i jeho matku. Nakolik je pravděpodobné, že najde další takovou, jako byla ona?


  Dost! Jeho hlas měl sílu povelu na přehlídce. Vylekal dva teenagery, kteří si hleděli svého na autobusové zastávce, ale on je nevnímal. Naštěstí došel na hlavní silnici právě včas, aby přerušil tok svých myšlenek. K supermarketu mu chybělo nějakých dvě stě metrů, začal si přeříkávat seznam nákupů. Těstoviny, cereálie, dobrý chleba. Možná trochu šunky nebo salámu. Dobrá by byla i rajčata.


  Místo aby vešel dovnitř vchodem pro pěší, zamířil na parkoviště cestou, kterou by použila Bev. Za brzkého večera bylo v supermarketu rušno, po parkovišti pořád něco jezdilo. V místech nejblíž obchodu auta manévrovala kvůli nejvýhodnější pozici, hledala místa k parkování, odkud by je čekala nejkratší vzdálenost pěšky. Pokud člověk spěchá, přemýšlel Tony při chůzi, je rychlejší zaparkovat na okraji a jít o něco dál. Možná jsi to tak udělala ty, Bev. Nechtěla ses s nikým handrkovat o místo, jen rychle vletět dovnitř a zase ven, domů ke svému synovi. Tony se zastavil a rozhlížel se kolem sebe. Parkoviště bylo celkem dobře osvětlené, ale Tony se dohadoval, nakolik je pokrývají bezpečnostní kamery. Přišlo mu, že na okrajích parkoviště je kamer málo a jsou umístěné dost daleko od sebe.


  Tony pokračoval dál do supermarketu, přemýšlel o Bev McAndrewové a Nadie Wilkowé. Dvě jednoznačně bezúhonné ženy zmizely, jedna z nich je už mrtvá. V jejich životě nedošlo k žádnému zjevnému konfliktu. Tony doufal, že není jediný, kdo uvažuje, jestli si nedat dvě a dvě dohromady.


  Než došel k pokladně, podařilo se mu naplnit košík až po okraj. K existujícímu seznamu záhadně přibyla káva, několik pizz, jablka, hrozny, vajíčka, slanina a pár plechovek fazolí. Znechuceně si uvědomil, že tohle do jedné tašky nikdy nedostane. A co hůř, bude se s nákupem muset vláčet přes město. Na zkorigování nákupu nemá čas, pokud nechce, aby ho lidé ve frontě za ním zlynčovali, proto vysolil peníze za další nezničitelnou tašku a vracel se na parkoviště, zvažoval své možnosti.


  Nechce se mu jít domů pěšky. Vše už si promyslel, začíná pršet a bolí ho koleno, což mu připomnělo, že by si měl domluvit schůzku s konzultantkou a prodiskutovat s ní operaci. Při pouhém pomyšlení na paní Chakrabartiovou se Tony začal potit. Už se chystal, že si zavolá taxík, když parkovištěm projel patrový autobus a zastavil u ostrůvku jen několik metrů od něj.


  Podle cedule na voze bylo jeho cílem autobusové nádraží na Preston Street. Pouhých pět minut chůze od kotviště jeho lodi. Není co řešit. Počkal, až před ním nastoupí skupinka nakupujících. Neměl správný obnos, koupi lístku budou provázet steny a vzdychání řidiče, ale ne z příjemného důvodu.


  Přesně jak čekal, řidič káravě zamlaskal a něco nespokojeně mumlal po celou dobu, co mu vydával lístek a rozměňoval dvacetilibrovou bankovku. Tony obrátil oči v sloup, vzýval trpělivost.


  Narazil na něco zcela neočekávaného. Nad řidičovo sedadlo byl namontovaný známý monitor systému bezpečnostních kamer. Tony si ho nikdy blíž neprohlížel. Pokud mu vůbec kdy věnoval myšlenku, domníval se, že ukazuje pouze vnitřek autobusu. Skutečnost byla ovšem velice odlišná. Obrazovka byla rozdělená do devíti částí. Zabírala horní a spodní patro, vchod a východ a zadek autobusu, patrně to mělo usnadnit couvání. Tony ovšem netušil, nakolik kamery sledují okolí autobusu. Širokoúhlé objektivy sledovaly celou šíři chodníku až k výkladním skříním supermarketu; další zas vozovku na opačné straně autobusu. Tony si dokázal představit, že pokud by se obraz roztáhl na jediný monitor, bylo by možné přečíst registrační čísla vozů. Možná dokonce identifikovat řidiče.


  Jak často jezdí tahle linka? zeptal se Tony řidiče, který po jedné sázel librové mince do jeho čekající ruky.


  Řidič si unaveně povzdechl. Každejch dvacet minut od sedmi ráno do deseti večer.


  Je tohle jediná linka, která zajíždí k supermarketu?


  Vypadám snad jako Google? Jděte si sednout, ať můžu vyjet.


  Mohl bych tu zůstat a sledovat monitor?


  Řidič ukázal k ceduli na plexisklové stěně, která ho chránila před pasažéry. Neumíte číst? Žádný cestující nesmí stát za touhle čárou, dokud je vůz v pohybu. To znamená, sedněte si a dejte mi pokoj. Buď mě poslechnete, nebo si vystoupíte.


  Tony se posadil na krajíček dvojsedadla, jehož větší část už obsadila mohutná postarší žena se dvěma nadouvajícími se taškami, v nichž snad nebylo nic jiného než brambory a sušenky. Mizernej šmejd, řekla. Když viděla Tonyho udivený obličej, zahihňala se. On, ne vy. U Freshka zastavují ještě dva další autobusy, zlato. Sedmatřicítka jede přes Kenton na Kenton Vale a pak zpátky na Colliery End. Myslím, že každou půlhodinu. A pak tu jezdí ještě minibus na zavolání, který patří tady tomu supermarketu. Ten ovšem nemá jízdní řád jako takový.


  Díky. Moc jste mi pomohla.


  Zvědavě na něj pohlédla. Stejně je zvláštní, že se na to ptáte. Proč vás tak zajímají autobusy?


  To je dlouhý příběh, odpověděl. A vážně vám to nemůžu vysvětlit. Je to o různých úhlech pohledu na věci. A o tom, jak často nemyslíte na věci, o kterých si myslíte, že o nich víte. Usmál se. Spousta z toho, co říkám, nedává smysl. Ale nebojte se, nejsem nebezpečný.


  Prohlížela si ho, hodnotila ho. Jste si tím jistý?


  Lítostivě zavrtěl hlavou. Nejspíš ne.
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  Když se Paula vrátila na Skenfrith Street, panovala v místnosti týmu vzrušená nálada. Co se děje? zeptala se jednoho z detektivů konstáblů cestou do kanceláře Fieldingové.


  V Trafford Centru schovávají záznamy kamer celý měsíc. Pat Cody na nich objevil oběť. A vypadá to, že kamery zachytily i vraha.


  To je skvělá zpráva. Poslal záznamy mailem?


  Zavrtěl hlavou. Stáhl si je na flešku. Teď je na cestě sem. Konstábl váhavě nabídl Paule ruku k plácnutí a ona gesto přijala. Přestože je plácnutí rukou americký nesmysl, budování mostů představuje klíč k zapadnutí do nového týmu. Spřátelte se s podřízenými, budujte si záštitu, dokud nezjistíte, jak obšťastnit vrchní inspektorku.


  Detektiv konstábl Black měl na srdci ještě něco dalšího. V Devonu a Cornwallu sebou taky hodili. Vyslechli Šmejda Pawla a špatná zpráva zní, že má na dotyčnou sobotu alibi jako řemen a od pátku do úterý v tomhle týdnu taky. Buď byl v práci, nebo šukal jednu z pokojských. V žádném případě neměl mezi směnami dost času přijet sem a odložit tu Nadiinu mrtvolu. Tuhle novinku Paula nevnímala jako žádnou katastrofu. Nikdy nevěřila, že by Pawel měl žaludek na podobný druh zločinu.


  Fieldingovou našla u jejího stolu, upřeně zírala do monitoru počítače. Když Paula po symbolickém zaťukání vstoupila otevřenými dveřmi, vrchní inspektorka sotva zvedla oči. Nějaké novinky z laboratoře? zeptala se, prsty jí létaly po klávesnici se zručností písařky, která se nepotřebuje dívat na písmenka. Její vlasy ztratily něco z dokonalého lesku, skoro připomínala pouhého smrtelníka, který zápolí s časem a požadavky práce.


  Stačila by vám skvrna od krve na saku?


  Fieldingová přestala psát a věnovala Paule plnou pozornost. Povězte mi o tom víc.


  Všimla jsem si, že na jednom rukávě měla Nadia šest knoflíčků, ale na druhém jen pět. Paula neměla ve zvyku zdůrazňovat svoji roli ve vyšetřování, ale počítala, že před sebou má ještě dlouhou cestu, než Fieldingové dokáže, jak je dobrá.


  Byla jste zase u Sherlocka Holmese? Fieldingová mluvila stroze, ale poprvé Paulu obšťastnila sardonickým úsměvem.


  Paula pokrčila rameny. Jsem už taková. Každopádně si na to Dave Myers pořádně posvítil a domnívá se, že se knoflíček utrhl nedávno.


  Takže k tomu mohlo dojít při únosu.


  Přesně tak. Vidět nic nebylo, ale test na krev byl pozitivní. Možná máme trochu DNA vraha.


  To je dobrý začátek. Musíme si držet palce, abychom DNA získali.


  A taky aby byla v databázi.


  Kdy pro nás doktor Myers bude mít výsledek?


  Zítra ráno. Také jsem se před Davem zmínila o Grishově teorii s paralyzérem, takže ověří, jestli na odpovídajících místech oblečení nenajde Nadiinu krev.


  Dobrá, to nám pomůže sestavit příběh pro porotce. Sledoval ji, přepadl ji, zneškodnil paralyzérem a bum! Je po všem. Porotci se obvykle brání akceptovat únos, pokud nevidí pořádný zápas. Ale paralyzér v tomhle případě mluví pro nás. Laptop Fieldingové zacvrlikal, pohlédla na monitor. Je to všechno? zeptala se nepřítomně.


  Víte o bezpečnostních kamerách v Trafford Centru?


  Fieldingová netrpělivě přikývla. Ano, houkněte na mě, jakmile Cody dorazí do budovy. Dobrá práce, McIntyreová. Skočte si pro kafe, než se začneme dívat na záběry z kamer. Nejspíš před sebou máme dlouhou noc.


  Káva je vedlejší. Teď, když má Paula minutku pro sebe, chce odchytit toho, kdo se zabývá Bev McAndrewovou. Po několika telefonátech věděla, komu případ přidělili, pak ho vysledovala. Policejního konstábla Johna Okekeho našla v kantýně, propracovával se dvojnásobnou porcí anglické snídaně, kterou tu podávali po celý den. Byl to mohutný chlápek, vypadal, že potřebuje nabrat hodně energie. Být jeho šéfem, přiřadila by ho spíš ke kontrole davu než k vyšetřování pohřešované osoby, už jen na základě jeho enervující velikosti samotné.


  Koupila dvě kávy a posadila se proti němu. Zatvářil se překvapeně, pak Paula přímo viděla, jak se mu v hlavě otáčejí kolečka, zapálilo mu to. Dožvýkal sousto, polkl a zeptal se: Vy jste detektiv seržant McIntyreová?


  Ano. A vy máte na starosti zmizení Bev McAndrewové, je to tak?


  Přikývl. Ne že byste mi nechala moc práce. Díky za zprávu. A za prohledání bytu. Ušetřila jste mi spoustu času.


  Tak co budeme dělat teď? Napůl očekávala, že si najde zdvořilý způsob, jak jí říct, že to není její starost a že by měla vypadnout. Byl ovšem překvapivě ochotný svěřit se jí.


  Co se výsledku týče, o moc dál jsme nepokročili. Zašel jsem do Freshka, ve kterém podle vás běžně nakupovala, a podíval jsem se na záznamy jejich bezpečnostních kamer z doby přibližně hodinu poté, co odešla z práce. Objevila se na kamerách v obchodě. Koupila mléko, chleba a párky, pak vyšla z krámu a tam jsme ji ztratili. Odešla na parkoviště mimo dosah kamer.


  Copak kamery nezabírají celé parkoviště?


  Ne, oblast před obchodem je dobře pokrytá, ale jakmile zajdete dál, jsou kamery rozmístěné velice sporadicky. Zabírají místa, kde se vrací vozíky, ale jakmile se někdo ocitne mimo okruh kamer, jsme namydlení. Je mi líto.


  Paula si povzdechla. Sakra. Přesto jste na to šel dobře.


  Uklonil hlavu jako dík za uznání a zakousl se do toastu. Přežvykoval ho, pokračoval v řeči. Mluvil jsem znovu s jejími kolegy. Dnes se v práci neukázala. Žádné vzkazy, naprosto neobvyklé chování u velice odpovědné šéfové. Žádné známé obavy ani hádky, o kterých by kdokoli věděl.


  Paula ho přerušila. Co jste říkal na toho Dana?


  Do Okekeho očí vstoupila ostražitost. Přišel mi rovný. Trochu vyděšený, trochu rozčilený, ale nic, co by mě jakkoli upoutalo. Myslíte si něco jiného?


  Paula stáhla obličej. Ne, vlastně ne. Jen mi přišlo, že se choval trochu vyhýbavě.


  Okeke spolkl půlku rajčete. Musíte vzít v úvahu, jak na lidi působí policisti. A opačné pohlaví. Podle mě mezi ním a Bev McAndrewovou mohlo být víc, než dává najevo, ale viděl bych v tom spíš obavy než provinilost. Nabodl si na vidličku žampion. Vím, co si myslíte. ‚To samé lidi říkali o Ianu Huntleyovi během pátrání po pachateli sohamských vražd. Možná si to mysleli novináři a čtenáři, ale já se vsadím, že policisté za zavřenými dveřmi nic takového neříkali. Máme čuch na parchanty, ne?


  Vždycky ne. Paula si vzpomněla na vraha, který div neukončil její život. Ale tentokrát patrně máte pravdu.


  Spokojeně přikývl. Taky jsem si formálně pohovořil s vaším synovcem…


  S mým synovcem? vykvikla Paula.


  Okeke se zatvářil překvapeně. Myslel jsem si, že když jste vy a jeho teta registrované partnerky, je Torin i váš synovec. Něco jsem špatně pochopil?


  Napřed Paulu napadlo, že si Torin drze vymýšlel, že lhal, aby se nedostal do spárů sociálních pracovníků. Pak jí došlo, že je osamělý a vyděšený a přimkl se k ní a Elinor, protože vlastně nikoho jiného nemá. Spěšně ze situace vycouvla. Ne, ne, to je v pořádku, nikdy jsem se za tetu nepovažovala, to je celé. Spíš za starší sestru. Vlastní úsměv jí přišel falešný. Okeke se snažil udržet vážnou tvář, ale koutek úst mu lehce zacukal.


  Každopádně jsem s Torinem mluvil, ale k vaší zprávě nemá co podstatného dodat. Abych pravdu řekl, mám docela strach. Což mu nezabránilo nabrat si na vidličku další velké sousto jídla.


  To my všichni. Paula se napila kávy. Co říká váš šéf?


  Myslí si, že pokud se pohřešovaná neukáže do zítřejšího rána, měli bychom dát výzvu do novin. Samozřejmě vynechat Torina. Jen zprávu s fotografií a žádost o svědectví, pokud někdo něco viděl.


  Paula přikývla. Přesně to samé by navrhla ona. Jaký pocit z toho máte?


  Nepohlédl jí do očí, soustředil se na krájení párku. Rozhodně ne dobrý. Žena v jejím věku, bez záznamu o depresích nebo vztahu s násilníkem, se slušnou prací, slušným domovem, bez výraznějších dluhů, které by se nám podařilo podchytit. A dítě. Zhluboka se napil kávy. Takové ženy se zničehonic neseberou a nezmizí. A už vůbec ne bez pasu a bez řidičáku.


  Řidičský průkaz jsem nenašla, namítla Paula.


  Měla ho v šuplíku v práci.


  Myslíte si, že se jí stalo něco ošklivého.


  Pohlédl jí zpříma do obličeje. Vy ne?


  Paula zírala do své kávy. Jo.


  Je mi to líto, ale nemá smysl si nic nalhávat.


  Paula odstrčila židli a zvedla se. Nebyla zrovna malá, ale sotva převyšovala sedícího Okekeho. Budete mě průběžně informovat, viďte?


  Jemně si otřel ústa ubrouskem a přikývl. A naopak. Pokud si Torin na něco vzpomene…


  


  Paula postávala u zadního vchodu na závětrné straně budovy v hloučku s ostatními kuřáky. Zkontrolovala stav nahoře, Cody se ještě nevrátil. Stačilo jí jediné krátké setkání s ním a už by se klidně vsadila, že to vzal oklikou přes jídelní patro v nějakém nákupním středisku. Tady venku u parkoviště ho uvidí hned, jakmile se konečně ukáže. Zapálila si cigaretu a zavolala Elinor na mobil, částečně očekávala, že spadne do hlasové schránky. Ale přálo jí štěstí. Tady tvoje žena, ohlásila se. Torinova tetička.


  Ech, vydechla Elinor. To byl Torinův nápad. Strašně se chtěl vyhnout tomu, že by ho poslali do ústavu. I kdyby to mělo být jen na jednu nebo dvě noci. A tvůj velice okouzlující kolega byl ochotný uznat mě za nevlastní sestru nepřítomného Torinova otce. V jeho rodině prý taky panují komplikované vztahy.


  Nazvalas ho okouzlujícím. Zní to, jako by ti konstábl Okeke zobal z ruky.


  Policejní důstojníci a jejich slabá místa. Na to jsem odborník. Když jsi tenhle hovor nezačala ve veselém duchu, patrně nemáš žádné novinky?


  Paula se snažila nepůsobit tak ponuře, jak se cítila. Při mém druhu práce žádné zprávy znamenají dobré zprávy.


  To je tvrdý. Poslyš, jsem naprosto spokojená s tím, že u nás Torin bydlí, ale myslím, že je nejvyšší čas promluvit si s jeho tátou, abychom situaci dodaly oficiální punc. Nemluvíc o jeho babičce a skutečné tetičce. Torin tvrdí, že existuje jakési zařízení jménem ArmyNET, které mu umožňuje v reálném čase komunikovat s otcem, tak toho využijeme. Jistě budeš ráda, když se o to postarám?


  Paula si opět připomněla, proč Elinor miluje. Co jí to kdysi řekl Tony? Není nic chytrého na tom být chytrý. V týmu pro závažné zločiny je chytrý každý. Skutečně chytré je být laskavý. A nikdo nedokáže být laskavější než Elinor. Budu tvou dlužnicí. Jako obvykle.


  Zařídím to hned, jak přijdu domů. Torin půjde ke kamarádovi na svačinu a napsat úkoly. Pak mi pošle esemesku a já ho vyzvednu. Život dnešní mládeže se tak liší od toho, jak vypadal náš… V hlase jí zazvonil smích.


  Tak zatím. Možná se vrátím pozdě. Miluju tě.


  Já tebe taky. Dávej na sebe pozor.


  Paula ukončila hovor a hned nato dokouřila. Zvažovala, jestli si nedá ještě jednu cigaretu. Celý den byla vzorná, nechtěla dráždit Fieldingovou. A ta už ji upozornila, že noc bude dlouhá. Čert to vem. Vylovila další cigaretu a škrtla zapalovačem.


  Sotva stačila poprvé potáhnout, zazvonil jí telefon. Melodie z Akt X, tu si rezervovala výlučně pro Tonyho. Tony, ozvala se. Jak to jde?


  Ukázala se Bev McAndrewová?


  Žádná lehká konverzace na úvod, jako vždycky. Ne. Nikde se neobjevila sebemenší stopa od chvíle, co odešla z práce.


  Zašel jsem si dneska na nákup. Napadlo mě zkusit Freshco na Kenton Vale Road. Víte, jak to se mnou je.


  Věděla, jak to s ním je. Rád se chodil dívat na konkrétní místa, aby se vmyslel do hlavy oběti a pachatele, aby prošel kus cesty v jejich šlépějích a procvičil se v empatii. A co jste zjistil?


  Zjistil jsem velice zajímavou skutečnost o autobusech, hlásil.


  To zní dost nepravděpodobně, odpověděla Paula.


  Okraje parkoviště u Freshka jsou mizerně pokryté bezpečnostními kamerami. Jenže právě tamtudy jezdí autobusy.


  Myslíte si, že Bev mohl zahlédnout někdo z autobusu?


  To samozřejmě mohl, ale důležité jsou autobusy samotné. Jsou vybavené kamerami. A kromě vnitřku autobusu ukazují, co se děje venku. Nejen těsně u vozu, ale i v docela slušné vzdálenosti. Napadlo mě, že by se na vás mohlo usmát štěstí. Třeba najdete nějaký záběr s Bev, pokud neparkovala poblíž obchodu. Zmlkl.


  To je skvělé! Věděla jsem, že v autobusech jsou kamery, jen jsem netušila, že zabírají i prostor mimo ně.


  Já taky ne. Autobusem nikdy nejezdím.


  Myslíte si, že bychom měli Bev aktivně hledat?


  Posouzení není na mně. Ale podle toho, co říkáte, už jednu mrtvou, která zjevně nevedla problémový život, máte. Teď se pohřešuje druhá. Našli jste už místo, kde se proťaly cesty Nadii a jejího vraha?


  Nic určitého. Domníváme se, že si ji patrně vybral v Trafford Centru a unesl ji z tamního parkoviště. Ale ještě jsem ten záznam neviděla.


  A máte další pohřešovanou, kterou možná unesli z parkoviště. Navíc jsou si podobné, Paulo.


  Myslíte? Je mezi nimi dvanáct let věkového rozdílu a postavy mají dost odlišné.


  Nechcete to vidět, protože se bojíte o přítelkyni, Paulo. Ale obě jsou blondýny, střední výšky, středně silné. Oblékají se jako pracující ženy, ne jako kokety. Do obchodu přijely vlastním autem. Jedna je mrtvá a druhá se pohřešuje. Vím, že mě váš velevážený vrchní konstábl jednou obvinil, že vidím sériového vraha za každým rohem, ale někdy mám pravdu, Paulo. Někdy mám pravdu.


  Bohužel ji máte ve většině případů. Předám tu informaci uniformovaným, kteří řeší Bevino zmizení. A promluvím si s Fieldingovou, ano?


  Myslím, že byste měla. Podpořím vás, jestli budete chtít.


  Paula se zakuckala cigaretovým kouřem. Zbláznil jste se? Zapomněl jste, jak Carol vyváděla, když jsem vám za jejími zády poskytovala důvěrné informace? Vynásobte to deseti a dostanete vrchní inspektorku Alex Fieldingovou. Povzdechla si. Carol mi chybí.


  Snažím se, aby mi nechyběla.


  A byl pryč, telefon v Paulině ruce se proměnil v neživý kus plastu. Přes celé parkoviště viděla Pata Codyho s dalším chlápkem, vystoupili z auta a spěchali směrem k budově. Představení začíná, zamumlala, odhodila cigaretu do kaluže a zamířila dovnitř.


  Tak co máme, Cody? zeptala se a srovnala s kolegou krok.


  Poklepal si ze strany na nos, naznačoval, jaký je chytrák. Já to vím a vy si to zjistěte.


  Paulou projela vlna zlosti. Jestli okamžitě nezareaguje, budou se k ní Cody a jeho kámoši stále chovat podobným způsobem. Konstáble, měl byste si zapamatovat, že to já jsem tady seržant, vyštěkla. Jsem vaše přímá nadřízená, a když vám položím otázku vztahující se k vyšetřovanému případu, očekávám odpověď.


  Cody zrudl. Situaci to moc nezlepšilo. Nebyl v tom despekt, seržantko. Husté obočí se svraštilo v zamračení.


  Vždycky hloupě žertuje, vložil se do řeči jeho kolega ve snaze odlehčit atmosféru.


  A vy jste?


  Detektiv konstábl Carpenter, seržantko.


  Žerty mám ráda, prohodila Paula konverzačně. V sevřené skupince stoupali po schodech. Akorát musí být legrační. To mějte na paměti, Cody, a nebudeme spolu mít problémy. Tak teď mi povězte, co máme. Plný brífink si nechte pro šéfku. Povězte mi jen to nejpodstatnější.


  Zahučel, ale řekl jí, co chtěla vědět. Nadia vychází z kina a míří k parkovišti. Auto má dost daleko, protože parkovala v době, kdy bylo v centru rušno. Přes parkoviště za ní jde chlap. V ruce drží kovový kufřík, trochu připomíná ten, co mají profíci na foťák. Nadia otevře kufr auta a uloží do něj nákup. Muž se objeví za ní. Nedá se přesně poznat, co dělá, ale postrčí ji do kufru, položí do něj ten kufřík a asi tak minutu se nad ní naklání. Pak do auta nastoupí a odjede.


  Doporučili jsme vrchní inspektorce, aby požádala jednotku pro automatické rozpoznávání vozidel o vysledování auta, zapojil se do hovoru Carpenter, znělo to nadšeněji, než by se dalo čekat při vyhlídce na přehrabování se v datech. Všechny silnice z Trafford Centra mají dobré pokrytí. Měli bychom být schopní ho bez problémů vysledovat.


  Do místnosti týmu vstoupili společně, uvítala je řada nadšených zahalekání. Fieldingová vyšla z kanceláře a několikrát tleskla. Jsme napjatí, Cody. Zapojte tu flešku a podíváme se, co máme.


  Všichni se usadili před interaktivní bílou tabulí a někdo zhasl většinu světel v místnosti. Tak tady to máme, ohlásil Cody. Bylo to tak, jak popsal. Nadia se vynořila z kina a zamířila k parkovišti o patro níž. Vyšla ven, postavila tašky na zem, aby si kvůli chladu zapnula sáčko. Chvíli jí trvalo, než se vypořádala s řadou drobných knoflíčků. Paula poznala sako z laboratoře. Škoda že se při daném rozlišení obrazu nedaly spočítat knoflíčky na manžetách. Nadia vyšla ze záběru. Po ní se objevil pár, muž objímal ženu kolem ramen. Smáli se a povídali si, nevěnovali pozornost okolí, neuvědomovali si, že v patách za nimi vychází třetí postava, hlavu sklopenou, nebylo na ni moc dobře vidět. Zůstávala skrytá za dvojicí, dokud všichni nezmizeli ze záběru.


  Následující kamera bere Nadiu po diagonále. Tady přichází. Vpravo dole, vysvětloval Cody. S hlavou sklopenou v ochraně před větrem Nadia našikmo přecházela přes téměř prázdné parkoviště. Jak často takhle bezmyšlenkovitě chodím já? Do záběru vešla postava, která sledovala Nadiu, a Paulu zamrazilo po těle strachy.


  V tu chvíli vstoupila do centra dění Fieldingová. Podívejte se pořádně na toho chlápka. Všeho si bedlivě všímejte. Podívejte se na ten kufřík, co nese. Zapamatujte si ho.


  Což znělo skvěle, až na to, že toho nebylo zrovna moc k zapamatování. Na parkovišti panovala tma, úkolem osvětlení bylo pomoci lidem nalézt vlastní auto, ne umožnit operátorům bezpečnostního systému natáčet filmy jako Martin Scorsese. O únosci se dalo s určitostí tvrdit jediné, a sice že je prostřední výšky, prostřední postavy, na nose mu sedí brýle s tlustými obroučkami a má na sobě bundu, jejíž kapuce, stažená do čela, téměř úplně zakrývá jeho obličej. Šel s hlavou sklopenou, zjevně si moc dobře uvědomoval riziko, že by ho mohly zachytit kamery. Obdélníkový kufřík v jeho ruce působil docela těžce, přestože tento fakt nic nenapovídal o možném obsahu. Nadia zmizela z horního levého rohu obrazovky, muž krátce na to za ní. I to pohlaví je pouhý předpoklad, pomyslela si Paula.


  Akci zachytila třetí kamera. Nadiino auto se nacházelo u hranice pole vidění, takže kamera opět neposkytovala moc detailů. Ještě za chůze Nadia odemkla auto, klíče vytáhla z kabelky. Když otevřela kufr, muž náhle zrychlil. Vytahuje něco z kapsy, hlásil Cody, hlas mu stoupl vzrušením.


  Domníváme se, že použil paralyzér, informovala detektivy Fieldingová a sledovala, jak Nadia ukládá nákup do kufru hatchbacku.


  Kde je optický signál? zajímal se Hussain.


  Ne všechny patrony paralyzérů mají optický signál, ozvala se Paula. Obvykle je používají jen představitelé uplatňování zákona, kvůli viditelnosti na záznamu.


  A když se za ní objeví, ona se tak nějak zhroutí dopředu, navázal Cody.


  Ve chvilce bylo po všem. Únosce nadzvedl Nadiiny nohy a zasunul je do kufru. Napřímil se, vytáhl něco z druhé kapsy, pak se naklonil do kufru. Co to dělá? zeptal se další detektiv.


  Těžko říct, odpověděl Cody. Sledovali jsme ten záznam několikrát, ale nepřišli jsme na to.


  Lepicí páska, nadhodila Paula. Svazuje ji.


  Cody po ní vrhl rychlý pohled. Nedokázala rozhodnout, jestli obdivný nebo naštvaný.


  Může být, souhlasila Fieldingová. Vrátíme se k tomu, až zkoukneme zbytek.


  O moc víc už toho neviděli. Muž dokončil, co dělal, ať už to bylo cokoli, obešel auto ke dvířkům řidiče, nastoupil a krátce nato vyjel ze záběru. To vše aniž by kameře poskytl byť jen letmý pohled na své rysy. Velice účinně se vyhýbal objektivům kamer, jako by přesně věděl, odkud ho sledují, pomyslela si Paula.


  Pustíme si to ještě jednou, rozhodla Fieldingová. Tentokrát Cody zpomalil přehrávání poté, co muž překotil Nadiu do kufru. Pořád nebylo jasné, co se děje, mužovo tělo zastínilo, co vytahuje z kapsy. Ale Fieldingová usoudila, že má Paula nejspíš pravdu. Fixem napsala na tabuli, co všechno o muži vědí. Něco dalšího?


  V zadním koutě místnosti vylétla do vzduchu ruka. Ženy, která vypadala, že by nejraději splynula s okolím. Šéfko? Myslím, že kulhá.


  Kulhá? Jak jste na to přišla, Butterworthová? Fieldingová už odcházela od tabule.


  Na tom diagonálním záběru to není vidět kvůli úhlu pohledu. A potom utíká. Ale když obchází auto k sedadlu řidiče, vypadá to, že kulhá.


  Fieldingová se zamračila. Přehrajte to znovu, Cody. Jen ten poslední kousek. A zpomalte to.


  Cody poslechl. A jak scénu sledovali, bylo jasné, že detektiv konstábl Butterworthová zahlédla něco, co ostatním uniklo. Ten muž kulhal. Jestli jen dočasně, či jestli šlo o stálý stav, nedokázali určit. Ale muž, který dotyčný sobotní večer na parkovišti v Trafford Centru unesl Nadiu Wilkowou, měl něco v nepořádku s levou nohou.
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  Den dvacátý šestý


  


  


  Slunce vytvářelo tenkou jasnou linii na vršku vřesovišť. Poprvé po více než týdnu byla ranní obloha čirá, tmavě modrá barva při úsvitu vybledla do bleděžluté. Světlo se plazilo dolů po straně kopce, probouzelo k životu barvy. White Edge Beck se třpytil, jak roztříštěná voda zachytávala paprsky, skály se leskly. Ranní procházka se psy už nemůže být lepší, pomyslel si Paul Eadis, když vyjížděl po klikatící se úzké silnici na parkoviště National Trustu. Jeho dva chrti, zavření v zadní části kombíku, byli neklidní, jako by i oni vycítili změnu počasí.


  Projel poslední zatáčkou. Jako obvykle touto denní dobou bylo parkoviště White Edge prázdné, horizont narušoval jedině kamenný odpadkový koš a falešná mohyla, do níž měli motoristé vhodit libru za parkování. Paul za parkování nikdy neplatil; to je pro turisty a on se považoval za místního. Už pět let vede provoz mlékárny George Nicholase. Pro místní ekonomiku za tu dobu udělal víc než většina lidí, co tu žijou celý život.


  Odbočil ze silnice a náhodně zvolil místo k zaparkování. Paul si rád namlouval, že je nepřítelem návyků. Po pravdě pro něj různorodost drobností byla až fetišem, aby mohl tvrdit, že není malicherný ve věcech, na nichž záleží. Patřilo to k věcem, které z něj dělaly tak efektivního správce stáda.


  Potichu si pobrukoval, vystoupil z auta a vypustil chrty z jejich vězení. Vyskočili ven s obvyklým nadšením. Ale jak Paul zavíral výklopné dveře a zamykal vůz, propásl okamžik, kdy se v překotném letu do volného prostoru prudce zastavili. Když se otočil, očekával, že psy uvidí jako rozmazané šmouhy kdesi v dáli. Udivilo ho, že stojí za odpadkovým košem a očichávají cosi při zemi. Zatracená mrtvá ovce, zahuhlal, vytáhl z kapsy vodítka a zamířil ke psům.


  Ale na zemi neležela ovce.


  


  Carol probudil neznámý zvuk. Vstala z postele a teprve v půli cesty ke dveřím si uvědomila, co vlastně slyší. Škrábání na dveře, následované tichým kňučením. Pak naléhavější škrábání. Ten zatracený pes, ten to dělá. Vydechla zadržovaný dech, cítila, jak se jí uvolnily svaly poté, co vyprchal adrenalin. Dobrá, Flash, už jdu, zavolala přes dveře, rychle na sebe natáhla džíny, triko a flísku. Otevřela dveře do hlavní místnosti stodoly a černobílý ranec se na ni vrhl, obtáčel se jí v osmičce kolem nohou, štěkal radostí, že je zas u své nové paní.


  Carol se pod tím útokem zapotácela, přes rozmrzelost, že se probudila dřív, než zamýšlela, se musela smát. Zcuchala fence srst, pak nejpřísnějším možným hlasem přikázala: Sedni. Flash poslechla, ale ohlížela se přes rameno na dveře vedoucí do vnějšího světa, z tlamy jí uniklo další tiché zakňourání. Potřebuješ ven, konstatovala Carol. Bosky přešla místnost, dávala si pozor na třísky a úlomky kamene, pak otevřela dveře do nádherného jasného jitra, chladný vzduch lákal a osvěžoval. Flash vyběhla na dvorek, mířila k hrubé trávě na konci vydlážděné parkovací plochy. Carol sledovala, jak pes čurá, s lehkými obavami, jestli se nerozběhne přes kopec ke svému starému domovu. Flash však po ukončení potřeby prostě přiklusala zpátky ke stodole a po vstupu dovnitř se o Carol otřela.


  Hodná, pochválila ji Carol. Vyrazila ke svému pokoji, chtěla si vzít ponožky a boty, aby mohly vyrazit na procházku. Jen si mě poslechni, zahučela. Už se s tebou bavím, jako bys mi mohla odpovědět. Fenka mlátila ohonem o podlahu. Než jsem takhle začala mluvit na kocoura, trvalo mi to přinejmenším měsíc. Začíná se ze mě stávat starý podivínský poustevník.


  Popadla nepromokavý kabát a vodítko, které jí tu nechal Nicholas, a zamířila ke kopci. Flash se jí držela u nohou, dokud nepřelezly schůdky přes plot do divokého terénu pastviny, pak lítala tam a zas zpátky, očichávala zemi i vzduch, ale stále kontrolovala, kde je její paní. Carol žasla, jak brzo si k ní fenka vytvořila pouto. Nicholasův odchod Flash sledovala se zjevnou lhostejností. Žádné kňučení, žádné zmatené pobíhání kolem, kam asi tak mohl zmizet, nic, co by alespoň vzdáleně připomínalo stesk. Místo toho všude chodila za Carol, lehala si s hlavou mezi packami poblíž míst, kde pracovala. Odpoledne se prošly podél silničky, Flash poslušně na vodítku, jen párkrát sebou zaškubala směrem k otevřené ploše.


  Večer Flash spořádaně seděla, zatímco Carol vařila a jedla, pak se jí složila u nohou, když popíjela víno a procházela novinkami na iPadu. Když nastal čas na spaní, přestože Carol fenku vykázala do hlavní stodoly a předvedla jí psí pelíšek a deky, posadila se ke dveřím, za nimiž bude spát její nová paní. Carol dala jasně najevo, že s fenkou nebude sdílet postel  dokonce ani ložnici. Nelson se k ní v noci na posteli relativně málo vtíral. Carol měla takové podezření, že Flash ani netuší, co je to nevtíravé chování.


  Carol lehce překvapilo, že Flash ani neprotestovala. Podle Nicholase byla zvyklá spát v suterénu s matkou a dalšími štěňaty ze svého vrhu. Carol se obávala, že si fenka třeba bude připadat opuštěná. Flash však působila dokonale spokojená s tím, co měla, a nevykazovala žádné známky, že by ze svého nového života chtěla uniknout.


  Netrvalo mi dlouho, než jsem se do tebe zamilovala, viď? promluvila Carol, když se drápala na kopec za šťastným zvířetem. Připadala si mnohem veselejší než den předtím. Možná za to mohlo počasí. Ale možná se nedá odolat joi de vivre psa. Co přesně o mně Michael řekl Nicholasovi, že si myslel, že potřebuju psa? Protože se, sakra, zdá, že měl nejspíš pravdu.


  Ke stromům na vršku kopce došly v pěkném čase. Flash působila stejně svěže, jako když vyrážely, a Carol si vybavila Nicholasovo nařízení ohledně pohybu. No tak dobře, projdeme se mezi stromy a po hřebeni, řekla a vyrazila šikmo směsicí bříz a olší, které vzdorovaly převládajícím větrům na rameni kopce.


  Po deseti minutách Carol došla na druhou stranu lesa k úchvatné vyhlídce na vřesoviště a údolí dole. Tohle ráno však k pohledu, na který byla zvyklá, přibyl nový prvek. Známý prvek, jenže teď na něj hleděla z naprosto odlišného úhlu.


  Asi čtyři sta metrů od ní východním směrem, na silnici vedoucí kolem parkoviště White Edge, stála řada vozů osvětlených stoupajícím sluncem, přestože parkoviště samotné zelo prázdnotou. Rozpoznala šest policejních vozů a land roverů, čísla na střechách patřila policejnímu sboru Západního Yorkshiru. Jeden vůz nesl označení jednotky psovodů, ostatní patřily ke standardním zásahovým jednotkám. Stála tu i čtyři neoznačená auta a sanitka. U okraje parkoviště viděla cosi, co připomínalo páskou vymezené místo činu, a několik osob se pohybovalo kolem předmětu, který nedokázala identifikovat. Dosahoval výšky pasu a byl nejspíš z kamene.


  Dívá se na místo činu. A pěkně závažné. Jediný zločin, jaký si vyžádá přítomnost tolika policistů takhle brzo po ránu, je vražda, pokus o vraždu nebo sexuální napadení, které zahrnuje značný stupeň násilí. Takové druhy zločinu byly léta jejím denním chlebem a máslem, masem a pitím i polevou na dortu. Na takových zločinech si vybudovala kariéru. Takové zločiny nacházely odezvu v jejím smyslu pro spravedlnost a zároveň se mu protivily.


  Jako vzdálený pozorovatel počátečního stadia vyšetřování si připadala podivně. Příliš dlouho byla tím, kdo měl scénu pod kontrolou. Rozhodovala. Přidělovala lidem úkoly. Z každého vytěžila to nejlepší  ve prospěch mrtvých i živých. A teď je jen dalším přihlížejícím.


  Flash, sem! zavelela a luskla prsty na fenku, která traverzovala po kopci sto metrů od ní. Flash se k ní rychle přihnala a spustila se na zem vedle Carol, jazyk jí visel z tlamy. Carol se k fence sehnula a zabořila ruku do husté hřívy na jejím krku. Nechtělo se jí ještě pryč; minulost ji nedokázala pustit. Byla by ovšem nerada, kdyby ji zahlédl někdo z těch, kdo prohledávají krajinu pod ní.


  Zatímco sledovala scénu, vyjíždělo vzhůru silnicí další auto. A místo třináctky patřící Západnímu Yorkshiru mělo tohle auto na střeše jednapadesátku označující Bradfieldskou metropolitní policii. Co přivádí bradfieldské policisty na místo činu v Západním Yorkshiru? Carol z vlastní zkušenosti věděla, že mezi oběma sbory nepanuje zrovna láska. Policisté z Bradfieldu musí mít zatraceně dobrý důvod, aby se tu objevili tak brzo na začátku vyšetřování.


  Auto Bradfieldské metropolitní policie zastavilo u vjezdu na parkoviště, zaparkovalo těsně vedle dalšího auta a vystoupili z něj dva lidé. I na tu dálku dokázala Carol rozpoznat, že jsou to ženy. S jejich identifikací se nemohla spolehnout na svědectví vlastních očí, ale selský rozum jí napovídal, že drobná, tmavě oblečená postava, která vystoupila ze dveří spolujezdce, může být jedině vrchní inspektorka Alex Fieldingová. Hodností si byly rovny, ale v mnoha ostatních aspektech přímo protiklady. Fieldingová byla autoritářská a formální tam, kde Carol jednala uvolněněji a inklinovala k týmové práci. Fieldingová šla po pevně daných faktech a nezajímal ji příběh za nimi; Carol ráda pracovala s Tonym, protože jí pomáhal pochopit proč. Fieldingová byla vdaná a měla syna, zázemí citového vztahu, jaký se Carol nepodařilo vytvořit. A teď se ukazuje, že Fieldingová má nového pobočníka. Její bývalý seržant byl hubený kostnatý chlápek z Ulsteru, který pořád vykládal, že se vrátí domů. Ať už odešel kamkoli, osoba, která ho nahradila, vypadala velice povědomě. Carol by to sice nemohla odpřisáhnout, ale klidně by vsadila dost vysokou částku na to, že nový pobočník Fieldingové je Paula McIntyreová.


  V Carol to vyvolalo rozporuplné pocity. Pobouření, že Pauliny schopnosti jsou dány do služby šéfové bez špetky představivosti; bodnutí lítosti, že tam dole není ona; přijetí faktu, že takový život je dávno za ní; a požehnání Paule, která stále zvládá dělat, co ona už nedokáže.


  Carol se zvedla a zacouvala do stromů. Tohle není místo pro ni. Odvrátila se od všeho, co se děje tam dole, a pomalu se začíná cítit líp. Těžká fyzická práce, všechny knihy a filmy, které během let propásla, pes jako společník. Někde uprostřed toho se jí konečně podaří odpustit si.


  Za mrtvé ať mluví jiní.


  Když se otočila k odchodu, v hrudi jí hrklo leknutím, přestala dýchat, srdce se jí sevřelo. Pouhých pár metrů od ní stál muž a pozoroval ji. Jak jen se mohl dostat tak blízko, aniž by si to uvědomila? A proč Flash nezareagovala? Carol už se chtěla dát na útěk, když pochopila, na co se dívá. Důvodem Flashiny pasivity byla skutečnost, že mužem v úkrytu stromů byl George Nicholas. A Jess u jeho nohou radostně lízala hlavu svého štěněte.


  Zvedl ruce, snažil se ji uklidnit. Omlouvám se. Nechtěl jsem vás polekat. Tak upřeně jste sledovala ty lidi tam dole… Pokynul hlavou směrem k autům a policistům v údolí pod nimi.


  Co děláte tady nahoře? Carol bylo jedno, jak hrubě to vyznívá. Polekala se, ale ne zas natolik, aby ji opustily instinkty vybroušené léty vyšetřování závažných zločinů.


  To samé co vy. Venčím psa. Ne nic nepřístojnějšího než to, přísahám.


  Vypadal dostatečně neškodně ve voskovaném saku a tvídové čepici, nedávno oholený obličej zrůžověl v chladném podzimním vzduchu. Carol ovšem moc dobře znala krutost a zrádnost, jaké se můžou skrývat za bezelstným zevnějškem. Měla jsem za to, že Jess je hlídací pes. Copak si při tom dostatečně nezaběhá?


  Nicholas se usmál. Co potřebuje a co chce, jsou dvě rozdílné věci. Jess nade všecko miluje běh. To, že vyhovuju jejímu rozmaru, mě udržuje v kondici. Kdybych s ní nechodil ven, seděl bych a tloustl. Obvykle tady nahoře nikoho nepotkáme. Dnes to tu trochu připomíná Bellwether Square. Víte, co tam dole dělají?


  Carol zavrtěla hlavou. Podle počtu lidí a přítomnosti dvou policejních sborů půjde o něco vážného. O vraždu nebo brutální sexuální napadení.


  Dva sbory? Jak to můžete vědět?


  Ukázala na vozy pod nimi. Různé dopravní kódy. Západní Yorkshire a Bradfieldská metropolitní.


  Vaši bývalí kolegové. To na vás musí působit zvláštně.


  Carol záměrně prošla kolem něj, nechtěla na sobě dát nic znát. Jde o přesně takový druh případu, ke kterému by mě povolali, kdybych byla pořád ve službě, poznamenala. Přihlížet tomu je… nezvyklé.


  V dnešní době nejste imunní nikde, konstatoval Nicholas. Moje žena. Váš bratr a Lucy. A teď tohle. Svět se zmenšil, Carol. A to znamená, že nepříjemnosti infikují i místa, jako je tohle, místa, která bývala imunní vůči nejhorším excesům lidského chování.


  Mýlíte se. Tohle není žádná nakažlivá choroba, která se šíří z města. Vždycky tu byla. Číhala pod tou krásou. Ať jste kdekoli, někdo tam působí bolest jiné lidské bytosti. Jen existují prostředí, ve kterých to pachateli projde snáz. Můžete si namlouvat, co chcete, ale pod tou vaší venkovskou idylou zvolna vře zlo a proniká všemi směry.


  Nicholas zaklonil hlavu a zasmál se. Bože, Carol, vy mluvíte jako postava z Rituálu. Poslyšte, nezajdeme ke mně na snídani? Abych vám mohl ukázat, že ten velký dům není temný a tísnivý palác na úpatí kopce? Pojďte. Dáme si čerstvá vejce a… Z jedné z velkých kapes vytáhl papírový sáček a zahoupal s ním před Carol. Čerstvé polní žampiony. Nasbíral jsem je cestou nahoru. A kváskový chleba od Bentleyho z vesnice. Tvářil se upřímně a dychtivě. A pokud na jeho přítomnosti na vršku kopce bylo cokoli nekalého, ať už kvůli její přítomnosti, nebo kvůli přítomnosti policie, bude mít příležitost prozkoumat to zblízka.


  Dobře, přikývla a znělo to, jako by pro ni snídaně byla přitažlivá asi tak jako kolonoskopie. Nicholas se rozzářil jako chlapeček, který má zrovna narozeniny. Jdeme, Flash. Fenka nepotřebovala pobízet dvakrát. Carol si skoro přála, aby podobné nekomplikované reakce byla schopná ve vlastním srdci. Jenže takové dny jsou dávno pryč. Naposledy se ohlédla přes rameno a vydala se dolů z kopce.


  Za mrtvé ať mluví jiní.
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  Telefonát probudil Paulu z nádherně hlubokého spánku. Do postele se dostaly před půlnocí, jenže Elinor ještě chtěla probrat svou konverzaci s Bevinou sestrou Rachel. Poté, co jsem přes instant messaging komunikovala s Torinovým tátou a ten nám dal své požehnání, si pořád nejsem jistá, jestli bylo dobře, že jsem ji povzbuzovala k příjezdu sem, opakovala, jak se Paula domnívala, snad poosmé nebo podeváté.


  Torin je opuštěný, odpověděla Paula. Snad teprve potřetí, pomyslela si. Potřebuje stabilitu, a tu mu poskytne jeho rodina. Nás sotva zná, zlato.


  Podle toho, co Torin říká, svou tetu taky sotva zná. Odpověz mi upřímně, Paulo. Myslíš si, že se Bev vrátí domů živá?


  Paula se posadila a načechrala si polštář. Upřímně řečeno, nevím. Myslím si, že ji někdo unesl, ale nemůžu vědět, jestli ji drží v zajetí nebo… Tápeme ve tmě. Nemůžu si pomoct, myslím si, že příjezd tetičky Rachel coby záchranné kavalerie bude Torinovi připadat jako ten nejhorší možný scénář. Být v jeho kůži, začala bych ztrácet naději.


  Možná to pro něj bude to nejlepší. Elinor se přesunula k Paule na její stranu postele. Když vezmeme v úvahu, jak nejspíš vypadá realita. Třeba mu pomůže, že u sebe bude mít tetu.


  Paula zívla a poklepala Elinor na ruku. Určitě nezaškodí, když se vzájemně trochu lépe poznají. Pokud se Bev nevrátí domů, skončí u ní. Nebo u své babičky. Přinejmenším do doby, než jeho tátu převelí domů.


  Elinor cosi neutrálně zahučela a políbila Paulu na rameno. Uvidíme, co přinese zítřek.


  To byla poslední věc, kterou si Paula vybavovala, až do doby, kdy jí zazvonil mobil. Když hovor přijímala, mrkla se na čas. Za tři minuty půl sedmé. Detektiv seržant McIntyreová, zasténala.


  Tady vrchní inspektorka Fieldingová. V Západním Yorkshiru mají mrtvolu. Průkaz totožnosti vypovídá, že jde o Bev McAndrewovou, vaši pohřešovanou. Přijíždí pro mě vůz, vyzvednu vás za dvacet minut. Nachystejte se.


  Dobře, odpověděla Paula. Ale nikdo už ji neposlouchal. Ještě v polospánku se posadila a prohrábla si rukou tmavě plavé vlasy. Ráda by věřila, že ten telefonát byl jen zlý sen, ale dobře věděla, že nebyl. Bev je mrtvá.


  To byla Fieldingová. Vyzvedne mě za dvacet minut. Teď není čas Elinor cokoli vykládat. Nebylo by fér chtít po ní, aby přežila snídani s Torinem a tutlala v sobě tu strašnou novinku. A nebylo by správné Torinovi cokoli říkat, dokud se identita jeho matky nepotvrdí.


  Co se stalo? Elinor byla okamžitě plna ostražitosti. Moc dobře znala styl práce své milenky.


  Myslím, že došlo k průlomu v případu Nadii Wilkowé. Což byla svým způsobem pravda. Paula vstala, pak se sklonila a políbila Elinor. Zatím ahoj.


  Sotva to stihla z domu včas, ale podařilo se jí, že na Fieldingovou čekala. Nastoupila do auta a k jejímu velkému překvapení jí šéfová podala papírový kelímek s kávou. Mrtvá je nahoře na vřesovišti. Nepředpokládám, že by nás tam čekalo občerstvení, prohlásila suše.


  Co máme? Před první kávou bylo snazší poslouchat než mluvit. A Fieldingová rozhodně působila jako ranní ptáče.


  Naklonila se do mezery mezi předními sedadly, aby se mohla lépe bavit s Paulou, která seděla vzadu. Kdybych dostávala pět liber za každého člověka, co najde mrtvolu při venčení psa, opalovala bych se teď na jachtě v Karibiku. Místní správce farmy, který vyrazil vyvenčit chrty, ani neopustil parkoviště. Tělo bylo ukryté za kamenným košem na odpadky. Ze Západního Yorkshiru nespecifikovali, jestli jde o místo činu nebo jen nálezu mrtvoly. Je to s ní stejné jako u Nadii Wilkowé. Zbitá k nepoznání, ošklivě zmlácená, genitálie slepené. Odmlčela se, napila se vody z lahve. Ale proto nás nevolali.


  Proč nás volali?


  Oblečení a kabelku pachatel odhodil na místě, stejně jako u Nadii. V tomhle případě je strčil do odpadkového koše. Když projeli jméno z dokladu počítačem, vyskočilo na ně hlášení o pohřešované osobě. Zavolali Johnovi Okekemu  je na zprávě uvedený jako kontakt. Jakmile si vyslechl podrobnosti, řekl svému šéfovi, aby zavolal mně. Tak jsme tady.


  Ale Nadiu u sebe držel tři týdny, než ji zabil. Bev nebyla pryč ani tři dny. To je sakra rozdíl.


  Klíčové prvky modu operandi jsou stejné, McIntyreová. Je mezi nimi víc prvků spojitosti než odlišností.


  Jejímu synovi je teprve čtrnáct, poznamenala Paula.


  Bude to pro něj tvrdé, uznala Fieldingová, pak hned pokračovala dál. Z jejího obličeje se nedalo rozpoznat, jestli tu myšlenku nedokáže snést, nebo jestli jí na situaci moc nezáleží. Jaká byla, ta Beverley McAndrewová?


  Bev, opravila ji automaticky Paula. Neznala jsem ji kdovíjak dobře. Elinor, moje partnerka, se s ní znala líp. Obě pracovaly v nemocnici Bradfield Cross.


  Ano, Bev šéfovala lékárně. Okeke mi poslal složku, letmo jsem přehlédla detaily. Jde mi o její povahu. Jaká byla?


  Chytrá. Měla svou hlavu, ale nebyla tvrdě ctižádostivá. Když se s Elinor bavily o svých spolupracovnících, byly hodně zábavné. Žasla byste, kolik nafoukanců se najde uvnitř nemocnice.


  To pochybuju. Pracuju jako polda už dvacet let. Máme spoustu vlastních nafoukaných blbů. Takže, patřila k vašemu týmu?


  Myslíte, jestli byla lesba?


  Fieldingová našpulila rty a věnovala Paule naštvaný pohled. Pakliže tu není další tým, o kterém jste mi neřekla.


  Pokud vím, byla heterosexuální. Její manželství s Torinovým tátou neskončilo proto, že by utekla s jinou ženou.


  Proč se rozvedli?


  Tvrdila, že ho změnil Irák. Prý začal hodně pít, a když se zrovna vyskytoval poblíž, celou dobu se ho bála. Nikdy ji ani Torina fyzicky nenapadl, ale hodně na ně křičel, pořád byl naštvaný. Byla jako na trní. Co je ironie, jakmile se rozvedli, začali spolu vycházet líp. S Torinem má dobrý vztah. Bev dospěla k závěru, že odpovědnost za rodinu byla pro Toma dalším stresem navíc k tomu všemu, čemu čelil v přední linii.


  Fieldingová přikývla. Takoví už jsou vojáci. Armáda se chová jako jejich táta a máma a pro ně je snazší patřit k takové rodině než k té skutečné, se všemi jejími požadavky a problémy. Zkontrolovali jsme, jestli je manžel doopravdy tam, kde si myslíme, že je?


  Já ne. Předpokládám, že se na to vyptal konstábl Okeke.


  Ověřte si to u něj. A jak vypadal Bevin společenský život po rozvodu? Chodila ráda do společnosti? Měla přítele?


  Od rozvodu si s pár chlápkama vyšla, ale podle jejích kolegů v poslední době nic. Co jsem sama vypozorovala, řekla bych, že brala vážně svoje povolání i roli matky, což jí neponechávalo moc místa pro cokoli dalšího.


  Ale sama jste připustila, že jste ji moc dobře neznala. Co seznámení přes internet? Myslíte si, že by do toho šla?


  Paula pokrčila rameny. Nemyslím, že by byla ten typ. Ale co já vím? Kdo je na to typ? To nejspíš budou schopní určit technici, až se dostanou do jejího počítače.


  A bůh ví, kdy to bude. Fieldingová se tvářila neradostně. Vzpomínáte si, jak nám vykládali, že s počítači bude všechno jednoduché a rychlé? Tak jak to, že technikům trvá celou věčnost, než z nich něco vytáhnou?


  Takový problém jsme u nás v týmu nikdy neřešili, prohlásila Paula. Měli jsme Stacey Chenovou.


  Jo, no, to jste měli kliku. My ostatní musíme žít v reálném světě. A kdo se postará o to dítě? Když je táta v Afghánistánu a máma mrtvá? Kde je teď? U příbuzných? Nebo ho má sociálka? Vyřídila jste to, ne?


  Kruci, kruci, kruci. Pravdu nebo lež? Je u přátel. Paula se rozhodla pro polopravdu a rychle pokračovala dál. V Bristolu má babičku z matčiny strany a tetu. Myslím, že teta dnes přijede do Bradfieldu.


  Dobré načasování. Potřebujeme si znovu projít životem Nadii Wilkowé, zjistit, jestli se někde neprotíná s Bev McAndrewovou. Zástupkyně farmaceutické firmy, lékárnice  to není kdovíjak přehnané očekávání. Fieldingová se odvrátila a zahleděla se ven do vřesovišť. Bože, tady je ale zatraceně pusto. No chtělo by se vám žít tady, v takové prdeli světa? Co tu lidé celý den dělají? Není tu nic, kam až oko dohlédne. I ty pitomé ovce to vzdaly.


  Paula nikdy neměla kdovíjaký orientační smysl, ale začínala si říkat, kampak to asi jedou. Vytáhla mobil a vyvolala aplikaci mapy. Blikající ikonka označovala jejich postup po silnici. Do okénka hledat zadala adresu, kterou si pamatovala z případu Jacka Vance. Aplikace chvíli pracovala, pak Paulu informovala, že ke stodole, v níž Vance zavraždil Michaela Jordana, je to po silnici pouhých jedenáct kilometrů. Když se podívala na mapu, vzdušnou čarou by to bylo o hodně méně. Vrána by tam snadno doletěla, kdyby měla zájem udělat si výlet.


  Paula netušila, jestli Carol Jordanová od bratrovy smrti navštívila jeho domov, ale pokud by sem ještě někdy měla cestu, možná by stálo za to zastavit se tam a poptat se, jestli někdo z místních neví, kde by Carol mohla být. Protože by skutečně nerada ztratila kontakt s šéfovou, kterou začala počítat mezi své přátele.


  Krátce nato auto zpomalilo, projíždělo podél zaparkovaných policejních vozů. Vynořily se s Fieldingovou do jasného rána, mhouřily oči proti slunečnímu svitu a identifikovaly se uniformovanému konstáblovi, který hlídal a zapisoval příchody na místo činu. Kde je hlavní vyšetřovatel? zajímala se Fieldingová.


  Konstábl jí ukázal směr. Vrchní inspektor Franklin je u těla.


  Který to je?


  Paula sledovala prst uniformovaného konstábla a srdce jí pokleslo. Ten vysoký, co připomíná neandertálského funebráka, zamumlala potichu, sotva dostatečně hlasitě, aby ji Fieldingová slyšela. Šéfová jí věnovala rychlý pohled a povytáhla obočí. Vrchního inspektora Franklina znám, dodala Paula hlasitě pro uši uniformovaného policisty.


  Vyrazily krátkou vyznačenou cestičkou vedoucí ke skupince mužů shromážděných kolem kamenného koše, opatrně našlapovaly na kovové rohože položené na zem, aby ochránily půdu a stopy, které by časem mohla vydat. Trefný popis. Fieldingová pokynula hlavou směrem k drsnému muži s výrazným obočím a orlím nosem. Předpokládám správně, že tu bude nějaká minulost?


  Paula přikývla. Vzájemná antipatie, dalo by se říct. My ho považujeme za povýšeneckého omezeného parchanta. On si zřejmě myslí, že jsme tlupa chytrolínů.


  Na obou stranách bude patrně něco pravdy. Fieldingová se propracovávala vpřed a zavolala: Vrchní inspektor Franklin? Jsem vrchní inspektorka Fieldingová z Bradfieldu.


  Prudce se otočil, zamračení ve tváři se mu vyhladilo, když vnímal pěknou postavičku a úpravný vzhled Fieldingové. Pak spatřil Paulu a obličej se zase zatáhl. Detektiv konstábl McIntyreová, zahučel, Fieldingovou ignoroval. Tak vás tedy od Jordanové odtrhli? Každé slovo pronesl s yorkshirským přízvukem těžkým jako dlažební kámen. Ostatní policisté kolem přestali dělat, co zrovna dělali, aby jim neunikl ten kabaret.


  Je to detektiv seržant McIntyreová, řekla k Paulinu překvapení Fieldingová. A už nemusíte svou pěknou hlavičku zatěžovat hrozbou od vrchní inspektorky Jordanové. Osobou, s níž budete jednat, jsem teď já.


  Franklin se ušklíbl. Vážně? Poodstoupil a hluboce se uklonil. Prosím, buďte mým hostem.


  Když ustoupil stranou, ocitly se před tím, co zůstalo z Bev McAndrewové. Skoro jako by přemístili tělo Nadii Wilkowé z Gartonsideu do vřesovišť v kopcích Západního Yorkshiru. Teprve po překonání prvního dojmu dokázala Paula rozeznat rozdíly. Bevina postava byla jiného typu  připomínala spíš jablko namísto Nadiiny hrušky  a měla širší ramena, vypracovanější svaly. Ale co se týče identifikace z rysů tváře, ta by neměla šanci na úspěch. Obličej oběti se opět proměnil v kaši krvavé tkáně, na lících i na čelisti prosvítaly bílé kosti. Přestože byla Paula pevně odhodlaná neprojevit před Franklinem slabost, nemohla si pomoct, kousla se do rtu.


  Je to hotové dvojče té, co jsme schytali v pondělí. Hlas Fieldingové byl prostý jakýchkoli emocí. Myslím, že tím pádem patří nám.


  Nemluvíc o tom, že tohle vypadá spíš jako místo nálezu těla než jako místo činu, dodala Paula. Pokud se z tohohle má stát boj o rajon, bude nejlepší vyložit všechny karty na stůl co nejdříve.


  Franklin ovšem zareagoval jinak, než očekávala. Zabořil ruce do kapes svého trenčkotu. A podle průkazu totožnosti pochází od vás. Poslužte si, dámy. Přejete si, abychom místo činu ohledali my, nebo nám nedůvěřujete?


  Nejde o otázku důvěry. Jde o řetězec odpovědnosti. Fieldingová se rozhlížela po parkovišti. Ocenila bych, kdybyste nám půjčil několik uniformovaných policistů k zabezpečení místa, než se sem dostane můj tým.


  Kde jsou její věci? zajímala se Paula. Ty, podle kterých jste ji identifikovali?


  V pytlích, odpověděl Franklin. Nejsme žádní troubové. Umíme zacházet s důkazy. Ohlédl se přes rameno. Grimshawe?


  Baculatý detektiv v bílém obleku, který obepínal kontury jeho těla, popošel blíž. Pane?


  Oblečení a kabelku oběti. Musíte je předat těmto milým dámám z Bradfieldu. Grimshaw se usmál a odvalil se směrem k vozům. Můžu vám pomoct s něčím dalším?


  Kamery, promluvila Fieldingová. Kde je nejbližší pokrytí bezpečnostními kamerami?


  Franklin se s otočkou tři sta šedesát stupňů pomalu rozhlížel po okolní krajině. Na téhle silnici není nic. Vede šest kilometrů na sever na křižovatku s hlavní silnicí a osm jihovýchodním směrem k silnici, po které jste přijely vy. Na každé z nich pár radarů je, ale pochybuju, že by se někde dala rozpoznat registrační čísla, dokud nedojedete na okraj Todmordenu, Hebdenu nebo Colne. Je mi líto. Otočil se k odchodu, trhnutím hlavy vybídl svůj tým, aby ho následoval.


  Paula muže sledovala, jak přecházejí parkoviště a opět se shromažďují u nejbližšího auta. Je příjemné vidět, že vrchní inspektor Franklin zůstává sám sebou.


  Ať už jste ho naštvali čímkoli, zabralo to. Fieldingová se netvářila zrovna nadšeně.


  Víc štěká, než kouše. Nebude nám dělat potíže.


  To ať si dá sakra pozor. Fieldingová vytáhla telefon a navolila číslo. Potřebuju sem plný forenzní tým… Konstábl Okeke vám vysvětlí cestu… Nejsou tu žádné dveře, tak nebudu potřebovat tým k obcházení sousedů, jen pár uniformovaných, aby zabezpečili místo činu. Od vás potřebuju, abyste tohle místo našel na mapě a pak zjistil, které nejbližší silnice mají kamery s rozpoznáváním registračních čísel vozů. Sežeňte z nich údaje a zjistěte, které vozy zmizely mezi kamerami v místě, kde se odbočuje na tuhle silnici… Co nejdřív.


  Grimshaw se vrátil se dvěma zapečetěnými modrými pytli s důkazy a s listem papíru, kterému hrozilo, že ho odnese ostrý vítr. Musíte to podepsat. Znělo to, jako by se už hádal, protože podepsat odmítaly.


  Paula vyhrabala z tašky propisovačku a naškrábala podpis na navlhlý papír. Díky, poděkovala zdvořile a natáhla ruku k pytlům. Grimshaw jí je hodil k nohám a zamířil za svým šéfem. Paula by si o sobě ráda myslela, že by se nikdy nezachovala tak malicherně vůči lidem, kterými její šéf pohrdá. Jistá si ovšem být nemohla.


  Zvedla pytel, v němž byla uložena Bevina kabelka a její obsah. Bev, obarvená namodro umělohmotným obalem, se na ni dívala a usmívala z nemocniční zaměstnanecké průkazky. Paule se stáhlo hrdlo a mrkáním zaháněla slzy. Jak poví Elinor, že je její přítelkyně mrtvá? A co hůř, jak se zhostí okamžiku, kdy bude Torinovi muset říct, že se jeho máma nikdy nevrátí domů? Zmařené naděje jsou vždycky nejhorší součástí vyšetřování. Protože Paula oběť znala a ztrátu pojímala jako osobní, vnímala nezdar ještě intenzivněji. Zároveň to pro ni ovšem představovalo silný podnět k akci.


  Paula prozkoumala obsah kabelky tak dobře, jak jen to přes igelit šlo. Parkoviště ve vřesovišti nebylo místem, kde by mohla cokoli vytahovat z ochranného obalu. Neviděla tu nic, co by neočekávala. Přesto ji na chvíli zarazil mobilní telefon. Ukázala ho Fieldingové, která pečlivě prozkoumávala mrtvolu.


  Co s tím?


  Nadiin telefon jsme také našli mezi jejími věcmi, vysvětlovala Paula. Naznačuje nám to, že vrah věděl, že ho telefon nijak neohrožuje. Že v něm nenajdeme jeho jméno ani jeho číslo. Neznamená to, že jde spíš o úplně cizího člověka nebo o stalkera než o někoho, koho by znaly?


  Buď to, nebo používal falešné jméno a předplacenou kartu, takže by na tom nezáleželo.


  Má pravdu, pomyslela si Paula. Přesto by pořád podstupoval riziko. Kdybychom u obou obětí našli vzkazy z nevysledovatelných čísel, věděli bychom, že hledáme někoho, kdo figuroval v jejich životech. Určitě by ty telefony pro jistotu odnesl, ne?


  Fieldingová pokrčila rameny. Když to vezmeme kolem a kolem, máte nejspíš pravdu. Bohužel nás to ale neposune nikam dopředu.


  Na trochu povzbuzení si asi ještě dlouho počkám, pomyslela si Paula. Skoro ji to nutilo neobtěžovat se s předkládáním dalších nápadů. Nesmí ovšem dopustit, aby se jí do honu na Bevina vraha připletla malichernost. Přijde mi nápadná ještě další věc, pokračovala.


  Fieldingová zvedla hlavu. Jaká?


  Ten nedostatek kamer. Tady i kolem místa činu v Gartonsideu. Když si pomyslíte, kolik silnic pokrývá systém rozpoznávání registračních čísel vozů nebo rychlostní radary, považuju za příliš velkou shodu okolností, že obě oběti odložil na místě, kam se mohl dostat, aniž by se musel bát, že jeho pohyb bude zaznamenán.


  Nemyslíte, že to přeháníte?


  Myslím si, že to stojí za uvážení. Měli bychom se poptat na dopravním, jak se dají najít slepá místa v systému a jak by to někdo mohl zjistit.


  Fieldingová přikývla. To není špatný nápad. Akorát mi tak trochu přijde, že se chytáme stébel. Uvidíme, co nám k oběma obětem dodají z forenzního. A pokud nás to nikam neposune, můžete si promluvit s dopravním. Povím vám, co mě momentálně znepokojuje nejvíc…


  Co to je?


  Franklin nám případ přepustil docela ochotně. Zajímalo by mě, jestli neví něco, co my ne.
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  Než dorazil forenzní tým z Bradfieldu spolu s uniformovanými policisty, kteří budou dohlížet na to, aby na parkoviště nevkročila nepovolaná noha, byla Paula celá vymrzlá a její nálada se pohybovala kolem bodu mrazu. Na místě činu neměla co na práci, ale musely tu s Fieldingovou zůstat a zajistit, že nedojde k žádnému opomenutí ohledně uchování nedotčenosti místa, kterého by později mohl využít obhájce pachatele. Fieldingová se stáhla do auta a vyřizovala hovory po mobilu, ale Paula se rozhodla zůstat u těla. Věděla, že to nemá smysl, ale cítila potřebu určitého gesta. Držet hlídku u mrtvé je to poslední, co může udělat.


  Ještě než se v dálce objevilo první vozidlo, jí zazvonil mobil. Detektiv seržant McIntyreová.


  Nazdar, seržantko. Tady policejní konstábl Okeke.


  Nazdar, Johne. Co pro vás můžu udělat?


  No, vím že z pohřešování se stalo vyšetřování vraždy a odteď případ přebírá váš tým. Jen pár drobností. Otec je každopádně u své jednotky v Afghánistánu. A po našem včerejším rozhovoru jsem si vyžádal záznamy kamer od autobusové společnosti. Když jsem ráno mluvil s vrchní inspektorkou Fieldingovou, ještě jsem je neměl všechny prohlédnuté, tak jsem si řekl, že bych tu práci mohl tak jako tak dokončit.


  Výborný nápad. Naší jednotce tak ubude jeden úkol. Velice to oceňuju. Narazil jste na něco?


  Na něco málo. Prošel jsem ten záběr hned několikrát, abych se ujistil, že si jen nepředstavuju něco, co bych rád viděl. Víte, jak to myslím?


  Moc dobře vím, jak to myslíte. Nechtěla na konstábla spěchat, ale moc si přála, aby se už dostal k jádru věci. Tak co jste viděl?


  Podle mě paní McAndrewová musela parkovat jednu řadu od okraje parkoviště. Přijde mi, že její auto je těsně mimo záběr. Jak autobus projíždí, zajde do uličky mezi řadami aut, pak uhne do strany a mimo záběr. Řekl bych, že jde dost rychle. Hlavu má sklopenou, protože prší. Pak o několik vteřin později stejnou cestou prochází další člověk. Odhadoval bych ho na muže, ale jistý si být nemůžu. Má na sobě nepromokavou bundu se zdviženou kapucí. Vůbec mu není vidět do obličeje, akorát se v něm zaleskly brýle. Nese kufřík. Vypadá, jako by byl vyrobený z hliníku, jako mívají fotografové. Je asi tak velký jako kufřík pilota. Nese ho, jako by byl těžký. Každopádně jde stejnou cestou jako paní McAndrewová, akorát když se přiblíží ke kameře, zrychlí. Skoro běží. Dalo by se říct, že ji sleduje. A pak zmizí ze záběru, přesně tam co ona. To video není nijak dlouhé. Jen asi tak patnáct vteřin.


  Jste skvělý, že jste to našel, Johne. A jak byste toho člověka popsal? Byl vysoký, malý? Jaký typ postavy měl?


  Vysoký nebyl. Tak střední výšky, hádám. Určitě pod metr osmdesát. Byl spíš štíhlý, maximálně prostřední postavy. Těžko říct. Netuším, jak tlustou měl bundu. A jak jsem řekl, tvář mu zakrývala kapuce. Jediným význačným prvkem na něm bylo, že snad trochu napadá na nohu. Těžko si tím ale můžu být jistý. Kvalita záběru není kdovíjaká a počasí tomu taky moc nepomáhá.


  Šlo o drobounký kousek potvrzení, ale Paule při Okekeho slovech poskočilo srdce. To je ohromně zajímavé, Johne. Dokázal byste říct, na kterou nohu napadal?


  Chvíli mlčel. Slyšela, jak dýchá. Musel bych se kouknout znovu, abych to mohl říct s určitostí. Ale myslím, že slabší noha byla levá.


  Bingo. Není to zrovna průlom v případu, ale taková věc pomůže, pokud bude vyhlášena výzva k nalezení svědků. Pokud vrah není tak mazaný, že kulhání napodobil, aby je zmátl. Už vědí, že si na forenzní důkazy dává dobrý pozor. Pokud měl podezření, že ho zabírají kamery, mohl se záměrně rozhodnout, že o sobě vytvoří falešný obrázek. Budu od vás potřebovat formální zprávu, Johne. Vyplňte ji u vás, ale pošlete rovnou kopii mně a vrchní inspektorce Fieldingové. Nechci, aby zmizela někde v propadlišti byrokracie.


  Provedu. Do hodiny ji máte.


  Šikovný mládenec, pomyslela si a začala si sumírovat stručné informace pro tým forenzních techniků. Jakmile sem dorazí, půjde pohnout tělem. Při Bevině současné poloze nemůže vidět jizvu na kotníku ani tetování na rameni. Tyto identifikační znaky jim umožní formálně identifikovat tělo, aniž by museli čekat na DNA. A pak nastane čas sdělit tu zprávu Torinovi. Paula usoudila, že její šance na to, že se z tohoto úkolu vykroutí, jsou nulové.


  Přešla silnici a zapálila si, čekala, až se specialisté obléknou. Fieldingová vystoupila z auta a Paula využila příležitosti a informovala ji o všem, co zjistil Okeke. Není pochyb, shrnula informace Fieldingová. Máme jediného pachatele a dvě oběti, o nichž víme. Existuje dost vysoká pravděpodobnost, že vrah bude mít záznamy o přestupcích za násilnosti, což znamená, že jakmile získáme nějaké forenzní důkazy, měl by se nám ukázat v některé z databází.


  Doufejme.


  Jakmile tělo převrátíme a potvrdíme si, že má tetování a jizvu, chci, abyste si promluvila se synem. Znáte ho, od vás to přijme lépe než od cizího člověka. Předpokládám, že víte, do které školy chodí?


  Paula přikývla. Do Kenton Vale. Nechcete počkat na konec vyučování? Nebo dokud sem nedorazí jeho teta?


  Fieldingová se na ni podívala, jako by přišla o rozum. Paulo, žijeme v jednadvacátém století. Už neexistuje nic takového, jako je hermeticky uzavřené vyšetřování. Nechci, aby se to dítě o matčině smrti dozvědělo z Twitteru nebo z Facebooku. Jakmile budeme mít potvrzenou totožnost, musíme jednat. Sehnat vhodnou dospělou osobu. Co ten přítel, u kterého bydlí? Předpokládám, že je tam také někdo z rodičů?


  A je v háji. Vlastně ti přátelé, u kterých bydlí, jsem já a Elinor. Moje partnerka.


  Fieldingová ji po své včerejší uštěpačné poznámce o péči o dítě opět překvapila. Tak proč jste to neřekla hned? O nic nejde, pokud je rodina s daným stavem spokojená. Znělo to spíš podrážděně než rozzlobeně. Upřímně řečeno, jsem radši, když je v bezpečí pod vaší střechou, než aby bydlel u nějakého spolužáka, o kterém nic nevíme. Můžete zařídit, aby vaše přítelkyně přišla taky a držela ho za ruku?


  To záleží na jejím časovém harmonogramu. Je doktorkou v Bradfield Crossu. Pokud má ordinační hodiny nebo vizitu, nemůže se jen tak sebrat a odejít.


  Kdy přijede ta teta?


  Ne dřív než odpoledne.


  Nechci, aby vás to blokovalo tak dlouho. Uvidíme, jak to zvládnete. Pohlédla na techniky v bílých oblecích, kteří táhli své vybavení přes prázdné parkoviště. Zdá se, že jsme se konečně dočkaly nějaké akce.


  Vyrazila za nimi, ale Paule zazvonil telefon, zdržela se, aby hovor přijala. Displej napověděl, že volá Dave Myers. Ahoj, Dave. Doufám, že pro mě máš dobré zprávy, spustila. Máme tu další mrtvolu a všechno ukazuje na stejného vraha. Takže zrovna teď velice uvítám jakoukoli pomoc.


  To ti věřím, řekl a znělo to na něj neobvykle depresivně. Mohla by ses zastavit v laborce? Rád bych ti něco ukázal.


  Jsem celá napjatá. Nechceš mi alespoň něco naznačit?


  Ne po mobilu.


  Paula nebyla zvyklá na to, že by se Dave projevoval tak ustaraně, tak váhavě. Je to na dlouho? Za chvíli se musím vrátit do Bradfieldu, ale nemám času nazbyt.


  Nezabere to moc času. Dýl nám možná bude trvat, než přijdeme na to, jak s tou věcí naložíme.


  


  O tři čtvrtě hodiny později se Paula znovu soukala do bílého papírového obleku ve forenzní laboratoři. Jakmile se potvrdilo, že na parkovišti ve vřesovištích bylo opravdu odloženo Bevino tělo, vyslala Fieldingová Paulu zpátky do města. Cestou se jí podařilo zastihnout Elinor, domluvila se s ní, že se pro ni po schůzce s Davem zastaví. Policejní vůz ji vysadil doma, aby si mohla vyzvednout svou toyotu. Zase ji honil čas.


  Když vešla do laboratoře, seděl Dave před laptopem a dvěma prsty kloval do klávesnice. Položila na pult vedle něj dva igelitové pytle. Dárek od policie Západního Yorkshiru. Pokud došlo k nějaké kontaminaci, je to jejich vina.


  Dave vstal a postupně vzal oba pytle do ruky, nakoukl do nich. To byly ty věci venku celou noc?


  Nevíme, kdy se jich vrah zbavil. Oblečení a kabelku strčil do koše na odpadky, takže byly před živly docela dobře chráněné.


  Ale kdoví, co se na ně dostalo z obsahu koše. Povzdechl si a zašťoural prstem v pytli s oblečením.


  Oběť je Bev McAndrewová. Byla to Elinořina přítelkyně.


  To je mi moc líto. Vyřiď jí, že udělám, co bude v mých silách.


  To děláš vždycky, Dave. Tak co je ta záhadná věc, kterou mi chceš ukázat a nemůžeš se o ní bavit po telefonu? Paula se posadila na stoličku.


  Ten vzorek krve získaný ze saka Nadzieji Wilkowé. Bez problémů jsem z něj získal DNA. A porovnal jsem ji s Národní databází DNA. Žádná shoda. Ten vzorek patří někomu, kdo není v celostátní databázi. Nezůstal jsem jen u toho. Rozhodl jsem se provést rodinný test DNA. Víš, co to je?


  Poví ti, jestli v databázi není někdo, kdo by byl blízkým příbuzným člověka, jehož vzorek testuješ, ne?


  Přesně tak. Od chvíle, co jsme test začali využívat, jsme dosáhli několika pozoruhodných výsledků. Vyřešily se staré případy. V Americe dokonce chytili sériové vrahy. Najdou se lidé, co remcají o lidských právech a soukromí, ale já osobně si myslím, že mezi moje lidská práva patří žít ve světě, v němž se volně nepotulují vraždící maniaci.


  Konec kázání.


  Dave to uznal lítostivým úsměvem. Ano, ale přichází poučení. Takže jsem spustil porovnání s příbuzenskými DNA. Počítač v zásadě analyzuje alely a dodá seznam osob s určitým stupněm shody. První číslo na seznamu má nejvíc společných alel a tak dál až k číslu  v tomto případě  tisíc tři sta čtyřicet devět. Zkušenost nám ukazuje, že pokud máme najít rodinnou shodu, bude to mezi první třicítkou. Máme takový malý vzorec, který zahrnuje genetickou shodu, věk dotyčných lidí a jejich bydliště, a to nám udává pravděpodobnost konkrétního vztahu. Ale ještě než jsem použil tenhle vzorec, zahlédl jsem mezi prvními třemi lidmi někoho, kdo žije v okruhu dvaceti kilometrů od místa, kde byl váš vzorek odebrán. A co bys řekla, že jsem našel, když jsem se na to podíval blíž? Něco, co rozhodně považuju za trefu. Neznělo to spokojeně, ani se Dave spokojeně netvářil. Ten rodinný příslušník je žena. Podle mého názoru, založeného na analýze DNA, je ta žena blízkou příbuznou muže  a mimochodem je to muž , jehož krev zůstala na saku Nadzieji Wilkové. Naklonil se přes stůl a klikl na tabulku na svém monitoru. Vyskočila dvojice známých profilů DNA, pěkně pod sebou, se zubatými vrcholy v nepravidelných intervalech. Podívej se sama. Klíčovým faktorem jsou místa, kde alely sedí. A jak blízký je tenhle genetický vztah? S každou danou osobou máme kolem pěti shodných alel. Ale přímý příbuzenský vztah matky s potomkem znamená, že ve skvrně krve ze zločinu musí být minimálně deset alel, které se tam dostaly přes matku. David hrotem pera poklepal na všechny vrcholy alel. Vidíš? Je jich jedenáct.


  Já ti věřím, Dave. A uvěří ti i soud. Ale něco tě na tom trápí. Nechápu co. Nejde přece o žádnou vědu, pod níž by se pohnula zem.


  Nedělá mi starosti integrita vědy. Tedy dělá, ale ne z toho důvodu, jaký myslíš ty.


  Paula vrtěla hlavou. Jsem obyčejnej polda, Dave. Neumím luštit kryptické hádanky. Pověz mi to na rovinu. O co jde?


  Tvářil se bolestně. O identitu té osoby z databáze. Ta žena se jmenuje Vanessa Hillová.


  Paula na něj zírala s otevřenými ústy. Řekl jsi Vanessa Hillová?


  Dave přikývl, byl úplně zničený. Řekl.


  Kde se v databázi vzala její DNA? Paula se chytala něčeho, o čem dobře věděla, že je to zlomené stéblo.


  Zatkli ji a obvinili kvůli tomu ubodání, vzpomínáš si? Přestože obvinění bylo do druhého dne staženo, DNA zůstala v záznamu.


  Paula nevěřícně kroutila hlavou. Nemohl to tam přenést někdo jiný? Nebo dokonce nastrčit?


  O tom silně pochybuju. Z toho, jak krev nasákla do nití a látky kolem knoflíku, by bylo těžké ji zreplikovat, pokud by nebyla v tekutém stavu. A kdyby ses na někoho pokoušela něco hodit, nenechala bys takovou skvrnu od krve na nějakém nápadnějším místě? Mohli jsme ji snadno přehlédnout, i při podrobnějším druhém průchodu. Kdybys nepřepočítávala knoflíky, mohla snadno uniknout naší pozornosti.


  Musí jít o nějaký omyl. Budeš ten test muset zopakovat.


  To samozřejmě udělám. Ale jsem přesvědčený, že odpověď zůstane stejná. A prověřím také mitochondrickou DNA. To je DNA, která přechází jedině z matky na dítě. Pokud tady nastane shoda, nezůstává místo pro pochybnost.


  Co když měla další dítě? Sourozence, o kterém Tony neví?


  Snažíš se zbytečně, Paulo. Ta hypotéza padne, jakmile otestujeme Tonyho DNA, leda by měl utajené identické dvojče. To už by se moc blížilo Muži se železnou maskou.


  Paula zírala na obrazovku, nejradši by ji proměnila v něco jiného. Nemohli bychom si to nechat pro sebe? Vnímala zděšení v Daveově tváři. Samozřejmě ne napořád. Alespoň do té doby, než ověříme, jestli v tom testu nebyla chyba. Nebo v databázi. A než prověříš mitochondrickou DNA. A… Ukázala na pytle s důkazy, které přinesla. … než vybavíš důkazy z téhle poslední vraždy. Uvidíme, jestli nám nedodají přijatelnějšího podezřelého.


  Povzdechl si. Nemám z toho radost, Paulo. Je to důležitý důkaz ve vyšetřování vraždy.


  Důkaz, o kterém oba víme, že nedává smysl.


  Mnul si vousky palcem a ukazováčkem. Věda nelže, Paulo. Té krvi na tom sáčku neunikneš. Ta krev je Tonyho Hilla.
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  Marie cestou z umývárny zaslechla zvýšené hlasy. Kdyby potřebovala pomoc s určením, odkud vycházejí, stačilo by jen sledovat pohledy všech, kteří pracovali na doslech kanceláře Roba Morrisona. Dokonce i se sluchátky na uších mohli vnímat projevy hněvu.


  Když přišla blíž, poznala arogantní hlas propagátora Ralpha Laurena. Já ti povídám, že dopadneme pěkně na prdel, jestli to teď předáme Garethovi a jeho veselým kumpánům z marketingu. Potřebujeme přinejmenším dalších šest týdnů, teprve pak budeme připravení předložit nabídku soukromým zákazníkům.


  Přede dvěma měsíci jsi mi sliboval něco jiného, protestoval Gareth. Tvrdil jsi, že jde pouze o vylepšení front endu. Říkal jsi, že jen ošetříte uživatelský interface, aby byl odolnější proti blbcům.


  Vždyť jo. Trvá to dýl, než jsem očekával, to je vše. Kolikrát to musím vyjádřit jednoslabičnými slovy?


  Očekával má čtyři slabiky, zamumlal Rob.


  A proč to vlastně tak zatraceně spěchá? rozčiloval se Nigel ve chvíli, kdy Marie pootevřela dveře o něco víc. Stál zády ke dveřím, přesto si mohl všimnout konsternovaného výrazu v Robově tváři a Garethova pobavení. Souvisí to s tou novou šéfovou? Jste z tý ženský celý posraný? Myslíte si, že vůbec chápe, co jsme tu dali dohromady? Dejte si pohov, je to jen zatracená sukně.


  Zatracená sukně, která má vyšší postavení než vy, Nigeli, pronesla Marie sladce. A která se rozhodně chystá dopátrat se příčiny, proč vaše oddělení včas neplní své sliby. Obrátil se, vzteky rudý ve tváři.


  Co tu děláte, špehujete nás? Sevřel pravou ruku v pěst.


  Marie za sebou zavřela dveře. Nikdy nikoho nešpehuju. Ani nemusím. Až se zase příště rozhodnete vyhazovat hračky z kočárku, udělejte to za zavřenými dveřmi, prosím. Dychtivě vám naslouchá místnost plná zaměstnanců. Vyměňování drbů u stojanu s vodou nám k dosažení našich cílů nepomůže. Všem nám jde o společnou věc. Světem otáčí úspěch. Mnohem rychleji se k němu dostaneme, když si budeme vzájemně pomáhat. Usmívala se natolik vřele, jak jen dokázala. I Nigel se zjevně uklidnil, s rukama v kapsách se opřel o kartotéku.


  Chlapci zůstanou chlapci, pronesl Gareth.


  Mluv za sebe, ušklíbl se Nigel.


  Ráda bych se dobrala podstaty vašeho sporu, ale ne dokud jste všichni nabuzení. Co kdybyste mi každý z vás napsal zprávu, kvůli čemu vznikl takový rozruch? V jednoslabičných slovech, samozřejmě. Opět otevřela dveře a rychle zamířila do své kanceláře. Byla sama se sebou velice spokojená. Není nad to vědět, mezi kterými lidmi ve firmě existují rozpory. A pak jich maximálně využít.


  Marie se usmála. Musela připustit, že se jí předvedení vlastní moci líbilo.
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  Carol stála na vrchu žebříku, páčila z kamenů neposlušný kus malty. Flash se rozštěkala. Carol pohlédla dolů a viděla, že dřepí přede dveřmi, přední packy natažené vpřed, zadek vystrčený, připravená vyskočit, hlava sebou škube dopředu a dozadu v zuřivém štěkotu. Zmlkni, Flash! křikla Carol a teprve v tu chvíli si uvědomila, že nezná povel k uklidnění psa.


  Sestoupila dolů tak rychle, jak jen jí opatrnost dovolovala, a spěchala ke dveřím. Luskla prsty na psa, který poslušně přestal štěkat a držel se jí u nohy. Ať je na druhé straně dveří kdokoli, mohla by se vsadit, že to není George Nicholas. Ten byl  ovšem kromě pošťáka  jedinou osobou, která ji navštívila od chvíle, co se sem přistěhovala. Opatrně na škvíru pootevřela dveře, jednu nohu měla za nimi pevně zapřenou.


  Kdyby hned nepoznala vysokého muže tyčícího se na jejím prahu, už jen samotná jeho mohutnost by ji nejspíš přiměla k tomu, aby na něj poštvala psa. Ať už pobídka k takové akci zní jakkoli. Stačilo však několik málo vteřin a spojitost naskočila. Koneckonců, tohle je místo, kde vrchního inspektora Johna Franklina viděla naposledy.


  Koutky jeho úst se pozvedly v úsměvu, který postrádal vřelost. Vrchní inspektorko Jordanová, pozdravil ji a uklonil hlavu v odměřeném přikývnutí.


  Už ne, upozornila ho.


  Ne, já vím. Byl jsem… Hlas se mu vytratil a tentokrát se v jeho úsměvu objevila stopa sardonického humoru. Použil jsem to jako zdvořilostní oslovení, vysvětlil. Jako když důstojníci pravidelné armády odejdou do důchodu a promenují se po světě v bundách Barbour a tvídových čepicích a oslovují se ‚kapitáne. Policisté jako my se vlastně nikdy nezačnou považovat za civilisty, viďte?


  Já se za policistku nepovažuju, vrchní inspektore Frankline. Tak co vás přivádí k mým dveřím? A jak jste vůbec věděl, že to jsou moje dveře?


  Franklin si ostentativně zvedl límec k ochraně před větrem. Nepozvete mě dál? Tady v Yorkshiru věříme v pohostinnost. Pojďte dovnitř, posaďte se, dejte si šálek čaje.


  Tenhle aspekt mi v souvislostí s policií Západního Yorkshiru unikl. V Caroliných vzpomínkách byla krev a smrt a to, že nikdo nenaslouchal jedinému slovu, které řekla ona nebo Tony. Pamatovala si hádavost a pichlavost a muže, kteří používali slova jako obušky. Nepamatovala si žádné hřejivé šálky čaje a sladké ovesné pečivo. Flash vycítila její náladu, tiše jí vrčela po boku.


  Franklinova ramena se nadzvedla a poklesla v mohutném povzdechu. Poslyšte, Carol  smím vás oslovovat Carol? Přikývla. Lepší tohle než titul, který jí nepatří a který nechce. Začali jsme špatně a řekl bych, že jsme párek tvrdohlavců, co neradi couvají. Co kdybychom uzavřeli příměří? Jsme prakticky sousedé. Rozpřáhl ruce v gestu velkorysosti.


  Pojďte dovnitř. Znělo to spíš mrzoutsky než přívětivě. Není si tu kam sednout. Zamířila do středu místnosti, Flash se jí držela v patách.


  Dokázal jí, že se mýlí, posadil se na kozu k řezání dřeva. Rozhlížel se kolem sebe, Carol úplně viděla, jak si v duchu dává dohromady změny v porovnání s tím, jak to tu vypadalo onehdy. Nemohla proti tomu nic namítat. Pokud má někdo právo na zvědavost ohledně toho, co s tímhle místem dělá, je to policista, který se musel dívat na tu krvavou lázeň na ochozu, kde krev jejího bratra a jeho partnerky proměnila stěny a strop v groteskní abstraktní malbu. Nepoznamenal ovšem nic k minulému ani současnému stavu místa. Čaj patrně očekávat nemám?


  Jedině pokud mi povíte, jak jste se dozvěděl, že tu bydlím.


  Vybuchl v hlučný suchý smích, který vymazal hrozbu ze silného obočí a zatrpklých úst. Tohle je můj rajon, Carol. A co se tu děje, je notoricky známá věc na míle daleko. Vím přesně na den, kdy jste přijela. V okolí se nenajde živá duše, která by nevěděla, že žijete v pracovně svého bratra a rozebíráte stodolu. Všichni strašně touží vědět, co tady s tím uděláte, až ji vykucháte na holé zdi.


  Carol si založila ruce na hrudi a věnovala mu svůj nejkrásnější zářivý úsměv. Co tu plánuju, je výlučně moje věc, nikoho jiného.


  Jistě. Já pouze odpovídal na vaši otázku. Tak dostanu ten čaj?


  Neochotně ustoupila. Kávu mám lepší.


  Dost možná. Ale já kávu nerad. Zastrčil ruce do kapes kabátu. No tak, Carol, vždyť vás to nezabije.


  Obrátila se na podpatku a se psem v patách odpochodovala do svých soukromých prostor. Nerada ve stodole viděla kohokoli, tím míň člověka, jako je John Franklin. Za jeho burácením a žvásty vnímala neústupnou houževnatost teriéra. Ať už ho sem přivedl jakýkoli důvod, popudem nebyly dobré sousedské vztahy. Carol spěšně přichystala šálek čaje a připravila taky trochu čerstvé kávy pro sebe.


  Když se vrátila, potuloval se Franklin po obvodu místnosti, prohlížel si čerstvě odhalené kamenné zdivo a původní trámy, jako by rozuměl tomu, na co se dívá. Od doby, co se viděli naposledy, zhubl. Oblek na jeho vysoké postavě volně visel, košili měl zvarhánkovatělou opaskem. Vrásky kolem očí se mu prohloubily, tváře propadly. Dík. Přijal čaj. Docela jste odstranila všechno, co tu váš bratr a jeho paní udělali.


  Kromě zadního konce. Tam, co pracoval Michael. Je to takový pokoj pro hosty. Nebo byteček pro babičku. Je plně samostatný.


  A Vance tam nikdy nebyl.


  Carol sevřela rty. Nic neřekla.


  Franklin se zatvářil, jako by chtěl něco dodat, ale pak se zarazil. Změnil směr chůze, zamířil ke koze. Patrně z toho něco uděláte.


  Carol se opřela o stěnu, jednu ruku položila na hlavu fenky. Proč jste přišel? Kvůli té mrtvole přes kopec?


  Zachytila záblesk překvapení v jeho očích. Pořád jste v srdci polda, Carol. Jak jste to zjistila? Nebavíte se tu s nikým kromě George Nicholase, a ten cvrkot zrovna nesleduje.


  Pohrávala si s myšlenkou, že mu to odmítne prozradit. Nic mu nedluží. Venčila jsem psa na vršku kopce. Poznám místo činu, dokonce i na tak velkou vzdálenost.


  Spokojeně vydechl, ale nebylo to díky čaji. Pan Nicholas si vybral správný den, kdy vám dal toho psa.


  Záleží na tom, jak se na věc díváte. Mrtvoly a zločiny už mě nezajímají.


  Jak víte, že tam byla mrtvola?


  Příliš velká aktivita na cokoli menšího. Říkala jsem si mrtvola nebo vážné sexuální napadení. Ale pokud by někomu šlo jen o trochu sexu, našla by se cestou nahoru spousta dalších míst. Tak jsem předpokládala, že půjde o mrtvolu.


  Franklin zabubnoval prsty levé ruky o kozu. Na té vraždě je jedna věc zvláštní, řekl. No, vlastně dvě. Za prvé je ta žena z Bradfieldu. Pohřešovali ji, ale podle vrchní inspektorky Fieldingové se její stav shoduje s další mrtvolou, kterou našli dřív v tomto týdnu. Vypadá to na stejného vraha, tak jsme jí tělo milostivě přenechali.


  To od vás bylo velice velkorysé. Nevzpomínám si, že byste byli před časem tak štědří v případě zavražděného teenagera. Musela jsem se o něj rvát zuby nehty. Ale možná dáváte přednost brunetkám. Co si pamatuju, chlapi šarm Alex Fieldingové vždycky přímo hltali.


  Pokrčil rameny. Žádného jejího šarmu jsem si nevšiml. Měl jsem plné ruce práce s provokováním detektiva seržanta McIntyreové.


  Seržantka. To Carol netušila. Sotva ji to ovšem mohlo překvapit. Carol by sama byla Paulu ze srdce ráda povýšila, kdyby měla rozpočet na dalšího seržanta. Přesto jste tu ženu vydal bez boje.


  Tahle patřila Bradfieldu tak jako tak. Naše místo činu bylo evidentně pouze místem, kam vrah mrtvolu odložil. Nebylo tam krve, co by stálo za řeč, ani zbraň, nic kromě oblečení a kabelky s průkazem totožnosti. Ještě že v ní byl, protože z obličeje té ženě moc nezbylo. Nevzpomínám si, že bych kdy viděl tak ošklivě pomlácenou mrtvolu.


  Proč mi to všechno říkáte? Se mnou to nemá nic společného.


  Odložil hrneček a opět si zastrčil ruce do kapes. No, to je právě ta druhá věc. Podle mě to s vámi má společné všecko. Protože ta žena vypadala jako vy.


  Chvíli to Carol přišlo natolik bizarní, že ji to ani nevyděsilo. Žena, která nemá obličej, se mi podobá? Máte ponětí, jak bláznivě to zní?


  Ne natolik bláznivě, jak si myslíte. Měla stejný účes jako vy. Pořádně se podíval a opravil se. No, stejný účes, jaký jste mívala, když vás stříhala opravdová kadeřnice. A má asi tak přibližně stejnou postavu. Povím vám, Carol, jakmile jsem tu mrtvou zahlédl, několik prvních vteřin jsem si myslel, že jste to vy. Ta podoba a navíc skutečnost, že tu žijete, hned za kopcem. No, byl to pochopitelný omyl, tak bych to formuloval.


  Snažíte se mě vyděsit, vrchní inspektore Frankline?


  Důrazně vrtěl hlavou. Samozřejmě že ne. Snažím se vás varovat, že se tu někde poblíž pohybuje vrah, kterému se líbí ženy, co vypadají jako vy. Žijete v budově, která se už proslavila tím, že v ní došlo k vraždě. Chladnokrevný vrah někde venku hledá oběti, které vyhovují jeho typu. Taková žena, která žije na místě s podobnou spojitostí, by pro něj mohla být přímo neodolatelná. Ke Carolinu překvapení odvrátil zrak, zahleděl se na místo, kde býval ochoz s ložnicí. Jedno místo činu tady úplně stačilo, děkuju pěkně.


  Carol nevěděla, co na to říct. Obrátila se a přešla k jednomu z lomených oken vyhloubených do kamenné zdi. Viděla z něj celou cestu přes vřesoviště až ke stromům na horizontu, kde předtím venčila Flash. Budu ve střehu.


  To by bylo dobře, souhlasil Franklin. Náhodou s vámi ta mrtvola, co se vám objevila skoro na prahu, nemá nic společného. Ale když už tu nějaký zloduch zanechal svoji navštívenku, musíte si dávat pozor. Vstal, hrníček nechal ležet na koze. Jsem rád, že máte psa.


  Zdá se, že je to dobrý hlídací pes.


  Franklin zamířil ke dveřím. Jo, nedopustí, aby se k vám kdokoli nenápadně přiblížil.


  Až na George Nicholase. Carol tu myšlenku odpálkovala jako směšnou a nepěknou. Díky, že jste mě informoval.


  Znovu zaštěkl smíchy. Sám nejsem sakra informovanej. Vrchní inspektorka Fieldingová mi to dala jasně najevo. Ale pokud se dozvím něco, co byste měla vědět, ozvu se. Otevřel dveře a zamračil se na déšť se sněhem, který se venku zčistajasna objevil, jak tomu na vřesovištích často bývá. Možná byste ráda zavolala seržantce McIntyreové. Ta má prst na pulzu dění.


  Carol ho sledovala, jak odchází. Nevěřila, že by někde venku byl vrah, který se ji snaží vystrašit zabíjením žen, jež jsou jí lehce podobné. A pokud tomu neuvěří, nemá důvod volat komukoli ze svého starého života. Vůbec žádný důvod.
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  Škoda že s tou zprávou nemůžeme počkat na příjezd tetičky Rachel, zalitovala Elinor, když si zapínala bezpečnostní pás.


  Taky toho lituju. Ale Fieldingová má pravdu. Není to jako za starých časů, kdy informace zůstaly v bezpečí, dokud se v ulicích neobjevilo další vydání novin. Teď stačí, aby někomu unikla jediná neuvážená poznámka nebo aby si nějaký idiot ze Západního Yorkshiru zatoužil vydělat menší sumičku tím, že prodá informaci tisku, a hned je všechno na Twitteru. Dokážeš si představit, jaké by to bylo dozvědět se, že se tvoje matka stala obětí vraždy, z Twitteru? Paula vyrazila z prostoru pro parkování sanitek a zařadila se do proudu dopravy.


  Elinor se otřásla. Chápu, jak to myslíš. Soucitně položila Paule ruku na stehno. Musel to pro tebe být strašný šok, vidět Bev takhle.


  Paula si povzdechla. Po pravdě řečeno, Elinor, byla to skoro úleva. Ne vidět ji takhle, pochopitelně, ale že skončila nejistota. Posledních čtyřiadvacet hodin jsem si byla celkem jistá, že je Bev mrtvá. Neodešla by od svého života. Milovala svého syna. I kdyby se jí stalo něco strašného  a nenašli jsme sebemenší důkaz, že by něco bylo špatně , nikdy by Torina neopustila bez jediného slovíčka. Musel ji někdo unést. A únosy neznámým člověkem nikdy nekončí dobře.


  Nemohla jsem si pomoct, pořád jsem doufala, že ji někdo někde vězní. Že se ti nějak podaří najít ji živou. Znáš přece ty články, jak někoho léta drželi v zajetí a pak ho někdo zachránil. A podle toho, co psali v ranních novinách, Nadiu u sebe měl tři týdny. Kousla se do rtu. Vážně jsem tomu chtěla věřit.


  Paula by moc ráda sdílela Elinořin optimismus. Celá léta sledovala pacienty, kterým se nepodařilo uzdravit, přesto ke každému případu přistupovala tak, jako by bylo možné dočkat se dobrého výsledku. Takové případy se ovšem týkají velice mladých žen nebo mladičkých děvčat. V takovém věku jsou povolné a snadno ovlivnitelné. Není těžké je vystrašit a manipulovat s nimi. Ještě se nenaučily odporovat dospělým. My jsme zatraceně bojovné.


  Nejspíš. Jak se ti na tak závažném případu pracuje s novým týmem?


  Paula zabočila na hlavní silnici, která je dovede až ke škole na Kenton Vale Street. Ulice byla ucpaná, auta a dodávky se umíněně pokoušely dostat z jednoho konce městského centra na druhý. V takových chvílích Paula litovala, že nemá modrý majáček, který by mohla položit na střechu svého malého anonymního vozu. Vzbudit v agresivních řidičích strach z boha a prorazit si cestu dopravou. Ještě si nepřipadám jako v týmu. Fieldingová mě drží u sebe. Neměla jsem zatím příležitost najít si vztah k ostatním. Navíc s sebou vleču přítěž, že přicházím z týmu pro závažné zločiny. Pro některé lidi je to něco jako červený šátek pro býka. Je to situace, v níž nemůžu vyhrát. Když udělám něco chytrého, je to ‚Oó, podívejme se, kdo si myslíš, že seš?, a když zakopnu o vlastní nohu, je to ‚Nejseš tak chytrá, jak sis myslela, co?. Jen se snažím nijak zvlášť se neprojevovat a dělat svou práci. A to v tomhle případě není snadné.


  Proč ne?


  Částečně proto, že všichni vědí, že jsem Bev znala, takže předpokládají, že případ pojímám osobně. A částečně proto, že… Na chvíli v bezmocném gestu zvedla ruce z volantu. Vážně ti to nemůžu říct. Je tu něco… problém s důkazem.


  Můžeš mi říct, v čem spočívá ten problém?


  Paula dlouze vydechla. V jeho interpretaci. A chci si být naprosto jistá, než ten důkaz předložím Fieldingové. U Carol bych mohla postupovat mnohem přímočařeji. Mohla bych se spolehnout, že ani ona, ani zbytek týmu nedospěje k uspěchanému mylnému závěru. Nevím, jestli si to můžu dovolit u Fieldingové. A nejde o věc, kterou bych si mohla nechat pro sebe. Navíc jediné možné vysvětlení toho důkazu je naprosto nereálné. Takže musím vymyslet cestu, jak z toho ven.


  Určitě se ti to povede. Elinořina důvěra partnerčiným obavám moc nepomohla a poznala to. Když příští ulicí odbočíš vlevo, unikneš té zácpě, objedeš průmyslovou zónu a dostaneš se ke škole z druhé strany.


  Paula na ni krátce pohlédla. Jak to víš? Melouchařila jsi snad někdy jako taxikář?


  Když jsem se přistěhovala do Bradfieldu, měla jsem příšernou malou garsonku u kanálu. Tohle byl nejrychlejší způsob, jak se tam v dopravní špičce dostat.


  To jsem netušila.


  Moje drobné ženské tajemství. Musím tě nějak udržovat v napětí.


  Několik minut jely mlčky. Paula se děsila toho, co je čeká. Nejhorší možnou novinku sdělovala víckrát, než by si chtěla pamatovat, a nikdy to nebylo o nic snazší než v předchozích případech. Elinor se ozvala, jako by jí četla myšlenky: Nezáleží na tom, pokolikáté už lidem oznamuju špatnou zprávu, pořád si pro tu úlohu připadám nevhodná.


  Nikdy jsem ji nemusela sdělovat někomu, koho znám. Paula zabočila do školních vrat.


  Někdy jsem se s pacientem poznala opravdu dobře. Alespoň pak snáz vycítíš, jak k tomu sdělení máš přistoupit. Vezmi si Torina. Stejně jako ty už čeká to nejhorší. Neexistuje způsob, jak tohle oznámit šetrně. Řekla bych, že nejlepší pro něj bude, když na to půjdeš bez okolků, ale laskavě.


  Ne poprvé Paulu napadlo, že její přítelkyně je hotové požehnání. Pronikne přímo k jádru toho, co Paulu trápí, a najde řešení. Kéž by tak snadno šla vyřídit ta nepříjemná věc s Tonyho DNA.


  


  Novinka ani v nejmenším nevyvedla z míry ředitele, muže, který zjevně věřil, že citové krize vyžadují praktickou reakci. Paule se okamžitě zalíbil. Uvedl je do příjemné místnosti s měkkými křesly a nízkým stolkem. To je naše hlavní poradní místnost, vysvětlil. Pošlu někoho za Torinovou třídní a nechám ho sem poslat. Dáte si čaj, kávu?


  Jen vodu. A balíček papírových kapesníků, pokud by to bylo možné, zaprosila Elinor, zareagovala na hbitost hbitostí. Ředitelova sekretářka spěšně donesla, oč požádaly, a nechala je o samotě. Přišlo jim, že čekají celou věčnost, ale ve skutečnosti se dveře otevřely za několik málo minut a čtyřicátnice se širokými boky uvedla do místnosti Torina.


  Stačil jediný pohled na ty dvě a obličej se mu zkrabatil. Veškerá Torinova snaha obrnit se proti Bevině nepřítomnosti se zhroutila, působil ztraceně. Je mrtvá, že jo? Byl to bolestný výkřik. Kolena ho neunesla, zhroutil se na zem a opřel se o bok křesla, rukama si zakryl tvář, otřásaly jím děsivé vzlyky.


  Elinor byla u Torina jako první, klekla si na podlahu vedle něj, přitáhla si ho k sobě, objímala ho. Nic neříkala. Jen ho držela a nechala vlnu žalu, aby ho vtáhla pod sebe a vlekla s sebou.


  Vzlyky pomalu ustupovaly. Elinor a Paula pomohly Torinovi do křesla, učitelka je jen bezmocně sledovala. Nemáme se jich dotýkat, zamumlala směrem k Paule, které se podařilo udržet se na uzdě. Elinor se posadila na opěradlo křesla, položila ruku na Torinovo rameno.


  Vzhlédl k Paule, oči měl opuchlé, tváře zmáčené slzami, rty se mu chvěly. Co se stalo?


  Opatrně volila slova. Někdo ji unesl, Torine. A pak ji zabil. Je mi to moc líto.


  Ublížil jí? Bylo rychle po všem? Trpěla?


  To je vždycky první věc, kterou chtějí vědět. U vraždy se lhát nedá, protože podrobnosti vyjdou najevo u soudu a za pokus o šetření citů vám nikdo nepoděkuje. Nebudu ti lhát, Torine. Ublížil jí. Ale nemyslím, že by trpěla dlouho.


  Zkroutil obličej snahou znovu se nezhroutit. Díky, vykoktal ze sebe. Za upřímnost. Pokoušel… Pokoušel se ji znásilnit?


  To je další věc, kterou chtějí vždycky vědět. Tohle je moment, kdy můžete snadno zamlčet pravdu, aniž byste přímo lhali. To v tuhle chvíli nevíme, odpověděla Paula.


  Torin se rozklepal jako pes, kterého nechali venku za zimního lijáku. Ne-ne-nevím, co si počít, zasténal skrze drkotající zuby. Co bude s pohřbem? Kdo to bude řešit?


  Pojďme domů, prohlásila Elinor. Odpoledne přijede tvoje tetička Rachel.


  Možná by ti tvoje třídní mohla dojít pro batoh a kabát? navrhla Paula energicky. Učitelka se zatvářila pochybovačně, ale opustila místnost. Paula za ní vyšla na chodbu. Bydlí u nás, vysvětlila jí. Elinor je doktorka. Pracovala s jeho mámou v Bradfield Crossu. Postaráme se o něj.


  Neměly byste kontaktovat sociálku? Je mu teprve čtrnáct.


  Myslíte si, že by mu v nějakém zařízení bylo líp? Paula nevěřícně kroutila hlavou. Poslyšte, při své práci jsem viděla hodně bezbranných dětí, které pořádně zkazil tak zvaný systém péče. Uvidíme, co bude, až přijede jeho tetička. Nikdo vás nebude popotahovat za to, že jste ho svěřila do rukou policistky a doktorky, proboha.


  Nemusíte se hned čertit, nasupila se žena. Je naší povinností se o to dítě postarat.


  To chápu. Ale nezačínejme se hádat. Torin právě ztratil mámu. Zná nás a důvěřuje nám. Odpoledne u sebe bude mít člena své rodiny. Je to nejlepší možný postup. Pokud mi hodláte stát v cestě, je tu jednoduché řešení. Můžu ho vzít na policejní stanici k výslechu a neexistuje nic, čím byste mi v tom mohla zabránit. Ne že bych chtěla volit tuhle variantu, ale udělám to, pokud budu muset. Paula šokovaně vnímala slova, která jí vycházela z úst. Netušila, že se bude tak urputně brát za pubertálního chlapce, kterého sotva zná. Sakryš. Co se to děje?


  Žena našpulila rty a založila ruce v bok, jako by se chystala k boji. Dobře, řekla. Tak já jdu pro ty jeho věci.
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  Všechno spočívá v plánování. Plánování mu vždycky šlo. Vývojové diagramy, analýza stromu poruchových stavů, diagramy příčin a následků  tohle všechno používal ještě dřív, než znal patřičnou terminologii. První, co ho otec naučil, bylo, že činy mají své důsledky. B následuje po A stejně nepochybně, jako noc následuje po dni.


  Na matku se moc nepamatoval. Byla to bázlivá žena, neprůbojná a povolná, vždycky přispěchala vyhovět požadavkům svého manžela. Byla ovšem pouhou chabou náhražkou ženy a matky, což otci dodávalo důvod ke stálé nespokojenosti. Když nezafungovala slova, musel se uchýlit k políčkům, později k ranám pěstí a kopancům. Takhle funguje svět. Když selžete, musíte přijmout trest.


  Pak se jednoho dubnového odpoledne, to mu bylo teprve sedm, vrátil ze školy a našel dům zamčený a prázdný. Bušil na dveře, ale nikdo neotevřel. Už v sedmi letech věděl, že bude lepší nedělat paniku. Vyklouzl podél domu do zadní zahrady, posadil se a čekal na prahu zadního vchodu. Než se otec krátce po šesté hodině vrátil z práce, byl na kost promrzlý, ale nestěžoval si.


  Otec mu vysvětlil, že matku vyhodil z domu. Jako odpadek, pomyslel si tehdy chlapec. Pokud lidé nevyhoví určitému standardu, musí čelit důsledkům. Matka je oba zklamala, a proto už v jejich rodině nemá místo.


  Chybělo mu matčino vaření a její teplá ruka, když ho ráno vodila do školy. Ale ne dlouho. Otec ho poučil, že musí být tvrdý a spoléhat se sám na sebe, a on lekci vstřebal. Neměl jinou možnost.


  Krátce po dovršení jedenácti let ho otec v době prázdnin poslal na čtrnáctidenní tábor outdoorových aktivit v Lake Districtu. Trio instruktorů, bývalých vojáků, ho vedlo jako výcvikový tábor pro nováčky. Většina chlapců strávila první dny ve stavu hlubokého šoku. Nikdo na ně nikdy tolik nekřičel, neočekával, že převezmou odpovědnost za sebe i ostatní, nikdy nemuseli podstoupit podobné testy fyzické zdatnosti. Pro něj bylo všechno známé a běžné. Divil se, proč ta panika.


  Když se vrátil domů, zjistil, že má novou matku. Zatímco byl pryč, odjel otec do Thajska a přivezl si, jak chlapec později zjistil, nevěstu nalezenou přes sňatkovou agenturu. Tentokrát si otec vybral ženu, která mnohem lépe odpovídala jeho představě o dokonalosti. Sirikit byla poddajná, zdvořilá, dychtivá potěšit a tvrdě pracovala. Nikdy neodmlouvala, smýčila dům jako derviš a nikdy si nestěžovala, dokonce ani když ji otec kritizoval za nějaký drobný přestupek proti jím stanovenému režimu. A senzačně vařila.


  Ještě mu nebylo ani čtrnáct, když si na Sirikit všiml další věci. V podstatě každým svým pohybem ho dokázala vzrušit. Všechna společná jídla pro něj byla svým způsobem muka, penis se mu vypínal proti těsným spodkům, které začal nosit, aby ovládl neposlušné tělo. Otec mu díkybohu nevěnoval skoro žádnou pozornost, leda když zrovna porušil některý z protokolů domu, k čemuž k té době sotvakdy docházelo.


  Jednoho večera ležel v posteli, věnoval se večernímu rituálu onanie při představě Sirikit ohnuté přes kuchyňský stůl, koketně se na něj usmívající přes rameno, a došlo mu, že nemusí zůstat u představy.


  Následující odpoledne se vrátil ze školy a zastihl ji v kuchyni, připravovala večeři. Přiblížil se k ní zezadu a popadl ji za malá pevná ňadra. Přitiskl se k ní, tvrdý jako nikdy. Vypískla a svíjela se, snažila se vyprostit. Jenže on byl silný a držel ji pevně. Povím to tvému otci! ječela na něj. Zabije tě.


  Ne, nepovíš, zahučel jí do krku. Protože jestli to uděláš, namluvím mu, že ses mě snažila svést, protože máš plný zuby starýho chlapa a chceš mladý maso.


  Nebude ti věřit. Jsem jeho žena, zasyčela na něj.


  A já jsem jeho maso i krev. Tebe si koupil. V podstatě jsi jeho děvka a já jsem jeho syn. A bude se mu zamlouvat, že dostal příležitost vymlátit ti duši z těla.


  V tu chvíli ji opustila bojovnost. Znala svého muže velice dobře. A tak se Sirikit stala jeho. Až do té doby, než odešel na univerzitu. Otec mu dal jasně na srozuměnou, že odteď se o sebe bude starat sám. Prodal všechno, co měl, a odjel se Sirikit do Thajska, kde už ji dál nebudou moci kazit západní ženy. Synovi nikdy neposlal ani přání k narozeninám. S rodičovstvím zjevně skončil.


  Vážně se měl poučit z výběru svého otce a najít si mladší verzi Sirikit. Jenže on otce a jeho všivou práci pro obecní úřad vysoce přerostl. Absolvoval vysokou školu a stály před ním možnosti, o kterých se jeho otci ani nesnilo. Byl lepší než on. Najde si dokonalou ženu, aniž by za ni musel platit. Najde si takovou, co není děvka.


  Chvíli si myslel, že se mu to podařilo. Přišla na pohovor do kanceláře, v níž pracoval. Podle papírů měla správnou kvalifikaci pro analytičku trhu, ale tolik se styděla, že sotva dokázala odpovídat na otázky, které jí kladl on a jeho šéf. Byla plachá a nesmělá a nedokázala uvěřit tomu, že ji poté, co neuspěla u pohovoru, pozval na rande. Už na první schůzce rozpoznal její zjevnou ochotu zavděčit se. Využil každé dostupné metody, kterou znal, aby ji podlomil, a za pár týdnů už byla celá přikrčená a mohl ji snadno ovládat. Její rodiče žili skoro sto kilometrů daleko, v Yorku, a prvním měřítkem jeho úspěchu bylo, že ji proměnil z oddané dcery v takovou, která rodičům nikdy nezavolá. Přes znepokojení jejích rodičů se vzali půl roku po první schůzce. Do konce roku ji zbavil všech předchozích kontaktů. Záměrně zůstal ve styku s jediným z jejích bratranců, který žil v Bradfieldu, protože si chtěl udržet přehled. Informace představují moc.


  Co se jeho samotného týče, dosáhl přesně toho, co měl v úmyslu. Digitální technologie poskytují mnohem víc příležitostí pro moc a ovládání. Nemusela chodit na nákupy, všechno se dalo koupit přes internet, od jídla po sexuální hračky. Nepotřebovala ani bankovní účet. Potvrdil nebo zamítl všechny internetové platby, platil kreditními kartami, k nimž neměla přístup. Dával jí menší sumy peněz, aby si mohla koupit lístek na autobus, pokud bylo třeba odvézt některé z dětí k doktorovi, ale musela mu všechno do poslední pence vyúčtovat. A kdykoli se jí nedostávalo dokonalosti, kterou vyžadoval, postaral se, aby pochopila rozsah svého selhání. Dal jí to najevo způsobem, na který nikdy nezapomene; povzbuzoval ji v tom, aby své chyby nikdy nezopakovala. A účinkovalo to.


  Až to najednou fungovat přestalo. Netušil, jak ani proč, ale začala mu vzdorovat. Napřed drobnými, sotva postřehnutelnými způsoby. Ale později mu otevřeně odporovala, když komentoval televizní noviny nebo něco v Daily Mailu. Vyčetl jí zradu jejich lásky, ale přestože ji potrestal, trvala na svém. Došlo to do bodu, kdy věděl, že takové chování musí zastavit jednou provždy.


  Tehdy ho neuvěřitelně urazila. Připravila ho o to, co bylo jeho právem.


  A teď ji musí nahradit. Pokud ono nahrazení nevyjde beze zbytku, pak musí zajistit, že se ty ženy nevyhnou tomu, co měla schytat ona.
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  Než se Paula dostala na Skenfrith Street, stihla Fieldingová polovinu brífinku k vraždě Bev McAndrewové. Paula očekávala výtku, že byla tak dlouho pryč, ale když se konečně dostavila do kanceláře šéfové, zajímala se Fieldingová jen o to, jestli si Torin nezapamatoval něco důležitého.


  „Nemyslím, že by si mohl zapamatovat cokoli důležitého,“ namítla Paula. „Nemáme důvod domnívat se, že by vrah Bev před únosem znal.“


  „Podle vás šlo o náhodný výběr? Vybral si ženy, které si byly podobné, obě pracovaly ve farmaceutickém průmyslu a obě unesl z parkoviště. Nemyslíte, že to nějaký čas plánoval? Možná je i sledoval.“ V hlase Fieldingové se objevil sarkastický tón, který Paulu štval. Dohadovala se, jestli nejde o záměr dohnat ji k větší snaze.


  „I v takovém případě o vrahovi víme jen to, že je velice opatrný. Nepředpokládám, že by se choval tak, aby upoutal pozornost typického teenagera, který má dost starostí sám se sebou.“


  „Nechte předpoklady stranou, McIntyreová. Nic přede mě nepokládejte. Mohla bych o to leda zakopnout.“


  Paula nemohla uvěřit tomu, že z Fieldingové skutečně vypadlo takové bezútěšné klišé. „Promluvím si s ním ještě jednou. Uvidíme, jestli si nevšiml někoho, kdo by se držel poblíž.“


  Fieldingová pochvalně přikývla. „Jde mi především o jakákoli cizí auta parkující nedaleko domu. Kontakt s tím chlapcem udržujeme skrz vás. Měli bychom ho co možná nejlépe využít.“ Přesunula papíry na stole a vzhlédla. „Co laboratoř? Má nám doktor Myers co říct?“


  „Chce provést ještě nějaké testy. Předala jsem mu důkazní materiál z ranního místa činu a jeho tým jim přiřadí nejvyšší prioritu.“ No, byla to skoro pravda. Začíná být dobrá v nacházení cestiček někde mezi pravdou a lží, když potřebuje informovat svou novou šéfovou.


  Fieldingová sáhla po telefonu. „Zavolám mu a připomenu mu, že DNA je prioritou číslo jedna. Protože při tom všem nechci ztratit přehled o Nadie Wilkowé. Potřebuju, abyste si prohlédla její diář a zjistila, jestli nemá nějakou spojitost s nemocnicí Bradfield Cross. Vím, že většina jejích kontaktů byli praktičtí lékaři, ale jakékoli spojení s pracovištěm Bev McAndrewové nám dodává spojitost v případu. Podívejte se taky na Nadiinu stránku na Facebooku, jestli mezi její přátele nepatří někdo, kdo tam pracuje.“


  Paula už byla na cestě ze dveří, když se Fieldingová znovu ozvala. „Torin. Co je to za jméno? Není snad polské?“


  „Řekla bych, že skotské. Bevin otec pocházel ze Skotska.“


  „Aha. Dobře. Jen ověřte, jestli tu neexistuje nějaká spojitost s Polskem, která nám uniká. Pro stromy není vidět les a tak.“


  Paula došla ke svému stolu a začala se propracovávat údaji o Nadie. Sotva s tím začala, zapípal jí mobil. Textovka od Davea byla prostá. Zavolala si mě Alex Fieldingová, je mi to líto…


  Nemá cenu propadat beznaději, usoudila Paula. Analýza DNA se stejně nakonec musela provalit. Doufala ovšem, že do té doby najde nějaké vysvětlení. Jako kdyby někdy něco proběhlo bez problémů.


  


  O dvacet minut později vstoupil do dveří Dave Myers. Naznačil zamávání Pauliným směrem, ale zamířil rovnou ke kanceláři Fieldingové. Paula předstírala, že prochází Nadiinými záznamy, ale pokradmo z jejich schůzky nespouštěla zrak. Napřed obličej vrchní inspektorky Fieldingové neprozrazoval dočista nic. Pak se pomalu odtáhla od stolu, obličejem jí prolétl výraz šoku a nevěřícnosti. Potom jí lehce zrůžověly líce. Pootevřela rty, jazyk jí rychle kmital ze strany na stranu. Do prčic, tohle se jí vážně líbí.


  Teď se Fieldingová opírá o stůl, evidentně Davea donutila procházet bod po bodu veškerými údaji. Konečně vstala a otevřela dveře, když procházela kolem Davea, poplácala ho pochvalně po rameni. „McIntyreová!“ zavolala. „Okamžitě ke mně do kanceláře.“


  Paula, celá strnulá, uposlechla. Fieldingová jí pokynula k židli vedle Davea. „Doktor Myers nám přinesl jeden neobyčejný důkaz. Doktore, můžete seržantku McIntyreovou seznámit s tím, co jste mi právě řekl?“


  Musela si všechno znovu vyslechnout. Úžas ovšem předstírat nepotřebovala. Ač slyšela tu informaci podruhé, přesto jí nezněla o nic pravděpodobněji. „A nemůžete se mýlit?“ zeptala se, když skončil.


  „Ne. Překontrolovali jsme to. Vím, že je těžké tomu uvěřit, ale za přesnost těch výsledků ručím. DNA ze skvrny krve na saku Nadii Wilkowé patří potomkovi Vanessy Hillové.“


  „Doktoru Tonymu Hillovi.“ Fieldingová se zvedla. „Díky, že jste s tím přišel, doktore Myersi. A teď, když máme možného podezřelého, víme, co hledáme mezi důkazy z případu Bev McAndrewové, že?“


  Dave se zatvářil pobouřeně. „Dostanete, co tam je. Nic víc, nic míň.“


  „Víc nechci. Ale očekávám, že tam, kde vzniknou pochybnosti, zamíří váš tým na správnou stranu plotu, doktore Myersi. V dobách finančních omezení si musíme být jistí, že přece jen dostáváme ty nejlepší možné forenzní služby.“


  Dave sbíral svoje papíry a tvářil se jako vrah. „Plnou zprávu vám pošlu mailem.“ Otočil se ke dveřím, věnoval Paule pohled plný bolesti.


  Paula počkala, až za ním zaklapla západka. „Musí jít o nějaký omyl,“ tvrdila. „Nikdo, kdo Tonyho zná, si ani na chvíli nemůže myslet, že by mohl zabíjet. A zcela jistě ne takhle.“


  „Jste si tím jistá? Neříká se snad, že nejlepší profileři jsou rubem mince těch, které pronásledují?“


  „To mohou tvrdit jedině lidé, kteří rádi vytrhávají věty z kontextu.“ Paula byla na nejvyšší míru rozhořčená, neohlížela se na to, jestli šéfovou nenaštve. Mnohem důležitější pro ni bylo dodat smysl situaci ohledně Tonyho. „Tony Hill je oddaný své práci a skrze ni zabraňuje takovýmto zločinům. Jde mu o záchranu a nápravu, ne o zabíjení žen.“


  „Posaďte se, McIntyreová.“ Fieldingová mluvila rezolutně, ale ne nepřátelsky. Paula si ani neuvědomila, že vstala. „Osobní pocity odložte stranou a podívejte se na důkazy. Na saku Nadii Wilkowé je jeho krev. Napadá na levou nohu. Ví, jak zařídit, aby na mrtvole nebyly forenzní stopy. A oběti, seržantko. Ty oběti. Obě vypadají jako vrchní inspektorka Jordanová. Která se, pokud se nemýlím, k Tonymu Hillovi obrátila zády stejně jako k nám ostatním.“


  To, co říkala Fieldingová, dávalo smysl jedině tehdy, pokud jste se na svět dívali pokřiveným zrcadlem. Paula ovšem chápala, jak svůdně se tenhle obrázek musí jevit řídícím důstojníkům, kteří dychtí po rychlém zatčení, jež média tak milují. Vlk v rouše beránčím, myslivec, který se stal pytlákem, léčitel zničený láskou k ženě, která ho opustila. „A co když to na Tonyho někdo narafičil? Co pak? Nevěřím tomu.“


  Fieldingová opřela lokty o stůl a bradu o sevřené pěsti. Vypadala, jako by se co nevidět chystala položit čistě filozofickou otázku. „Očekávala jsem od vás víc, než že se jen budete chytat stébel. Máte ovšem na takový pohled právo, McIntyreová, byť leckomu bude možná připadat paranoidní. Otázkou je – dokážete ho odsunout stranou a dělat svou práci?“


  Paula cítila, jak jí z rozčilení stoupá horká krev do tváří. „Mou prací je předvádět pachatele ke složení účtů. Nikdy nedopustím, aby tomu stály v cestě moje osobní pocity.“


  „Vidíte, seržantko, teď musíte přiznat barvu. Dokážete uznat, že by doktor Hill mohl být viníkem? Dokážete pokračovat ve vyšetřování, aniž by mu v cestě stálo vaše přátelství? Dokážete Tonyho Hilla zatknout a vyslýchat? Pokud na moje otázky nedokážete odpovědět ano, říct ano a myslet to vážně, není pro vás v tomhle případu místo. Existuje spousta dalších případů, které potřebují nadaného vyšetřovatele. Spousta dalších hlavních vyšetřovatelů najde uplatnění pro chytrou seržantku. Já ovšem nemůžu využívat někoho, kdo je agentka veverka.“


  Přestože v sobě Paula musela potlačovat zuřivost, našla si chviličku k zamyšlení nad tím, kde tahle žena bere svůj slovník. Agentka veverka? Co to má být? „Udělám, co bude třeba,“ odpověděla hlasem potemnělým hněvem. „Půjdu tam, kam mě povedou důkazy. Nebojím se pravdy.“


  Fieldingová jí věnovala dlouhý zkoumavý pohled, naklonila hlavu ke straně, přemýšlela. „Myslím, že vám věřím, McIntyreová.“ Pohlédla na hodinky. „Chci to provést v tichosti. Žádný mediální cirkus. Patrně máte číslo na doktora Hilla?“ Paula přikývla. „Co by ho sem přivedlo?“


  „Žádost o pomoc.“


  „Dokonalé. To v žádném případě nemůže považovat za past. Napište mu hned teď esemesku. Sdělte mu, že od něj potřebujeme pomoc, požádejte ho, aby sem přišel.“


  Paula dlouho zírala na displej mobilu, pak napsala: Potřebujeme vaši pomoc. Mohl byste se časem zastavit na Skenfrith Street? Ukázala displej Fieldingové, která přikývla. Paula esemesku odeslala. Takhle se musel cítit Jidáš. Zvedla se. „Vrátím se k diáři Nadii Wilkowé. Dám vám vědět, jakmile se Tony ozve.“


  Seděla před počítačem, monitor viděla rozmazaně a ztratil pro ni smysl. Svíral se jí žaludek, ruce měla studené a vlhké. Připadala si neloajální a zhnusená sama sebou. Ale zrada, kterou si vyvolila, měla alespoň jednu přednost, udržela ji v přední linii. Z téhle pozice bude moci příteli lépe pomoct. Možná ho i dokonce zachránit. Jen doufá, že Tony na to bude pohlížet stejně.
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  Rachel McAndrewová se sestře příliš nepodobala. Tmavě modrý kostýmek se světle modrým rolákem, který si vybrala na cestu, byl formální, přímý protiklad ležérnějšího oblečení, jaké nosila Bev. Bev byla blondýna samý úsměv, Rachel odměřená bruneta. Elinor by se nerada ukvapila s úsudkem  ta žena koneckonců právě ztratila sestru , ale vycítila, že Rachel je uzavřená a složitá osoba. Torin trval na tom, že půjde tetě naproti na nádraží a novinku jí sdělí sám. Elinor se mu to nijak zvlášť nesnažila rozmluvit. Usoudila, že Torin má právo některé věci rozhodnout sám. Bude tam s ním, aby mu poskytla oporu, a jeho tetě také, pokud to bude třeba.


  Rachel uronila několik slz, ale rychle se vzpamatovala. Toho jsem se moc obávala. I po letech strávených v Bristolu byl severní přízvuk v mluvě dosud patrný. V noci jsem ležela s očima otevřenýma, snažila jsem se nevzdávat naděje, ale nedokázala jsem přesvědčit samu sebe. Neodešla by od svých povinností, kdepak naše Bev. Majetnicky se zavěsila do Torina. Tak pojďme, Torine, vrátíme se k vám domů a vyřídíme, co je třeba.


  Torin se ani nepohnul, vzdorovitě vystrčil bradu. Nechci jít domů, prohlásil. Ještě ne. Radši zůstanu u Elinor.


  Torine, doktorka Blessingová toho pro tebe udělala už dost. Teď jsem tu já a můžu tě převzít. Rachel se snažila táhnout synovce za sebou, ale ten odmítal udělat krok.


  Budu moc ráda, když oba půjdete ke mně, vložila se do hovoru Elinor.


  Přesně to chci. Torin se postavil vedle Elinor.


  Při jízdě vládla v autě rozpačitá atmosféra. Torin se mlčky hrbil na zadním sedadle a Rachel střídavě slzela do kapesníku a otáčela se k němu, aby mu zopakovala, jak strašně se musí cítit. Elinor bylo málokdy tak trapně.


  Zanechala je o samotě v obývacím pokoji, odešla připravit čaj a otevřít nový balíček sušenek. Našla ve skříňce už poslední. Žal rozhodně neumenšil Torinův pubertální apetýt. Buď to, nebo nacházel útěchu v jídle, jako když frustrovaní teriéři honí králíky. Přinesla podnos do pokoje a zjistila, že každý sedí na opačném konci místnosti.


  Rachel okamžitě vypálila: Kdy ji uvidím?


  Nemyslím, že by to byl dobrý nápad. Elinor si moc dobře uvědomovala, jaké minimum podrobností s Paulou udaly Torinovi.


  Přece ji někdo musí identifikovat?


  O detailech si budete muset promluvit s mou partnerkou Paulou.


  Patří k lidem, který o tom rozhodujou, informoval tetu Torin. Paula je odhodlaná najít toho, co mámu zabil.


  Přijde později, dodala Elinor.


  Bude schopná mi říct, kdy budeme moct vybavit pohřeb? Musíme všechno zařídit. Rachel vyndala z kabelky krabičku s umělým sladidlem a hodila jednu pilulku do čaje. Opřela se v křesle, nohy k sobě pevně přitisknuté v kolenou a kotnících.


  Když někdo zemře takhle, nemůže být hned pohřben. Elinor se snažila najít nějaký citlivý přístup, kterým by vysvětlila situaci.


  Proč ne?


  Je to otázka důkazů. Poté, co ho zatknou, má pachatel právo na to, aby tým jeho obhájců tělo prozkoumal.


  Ale to je strašné. To může trvat celé měsíce. Jak můžete tohle lidem udělat? Hlas jí stoupl pobouřením. Náhradní aktivita, pomyslela si Elinor.


  Myslím, že některé rodiny to řeší zádušní mší. Vyrovnávají se tak s odchodem člověka, kterého milovali.


  To není důležitý, prohlásil Torin rozzlobeně. Je mrtvá, to je jediný, na čem záleží. Ne na tom, co se stane s jejím tělem. To je teď jenom mrtvý maso.


  Rachel vylétla ruka k ústům, předvedla tak dokonale upravené nehty nalakované v barvě švestek. To neříkej, Torine. Mluvíš o své matce.


  Není to moje máma. Máma umřela. V márnici není nic víc než hromada masa a kostí. Nezáleží na ní. Teď je máma tady. Přiložil si ruku k srdci, obličej měl celý zkrabacený odhodláním nerozbrečet se.


  Samozřejmě že je pořád v našich srdcích. Elinor podala Torinovi sušenky. A co vaše matka? obrátila se na Rachel. Zavoláte jí a oznámíte jí to? Nebo máte nějakou sousedku…


  Později jí zavolám. Řekla jsem jí, že zavolám večer, až budu vědět, co a jak. Takže pokud se nemůže konat pohřeb, nemá cenu, abych zůstávala v Bradfieldu, ne? Jako by se nemohla dočkat, aby už byla pryč.


  No, musíte na úřadě nahlásit úmrtí. A vypořádat záležitosti týkající se nemovitosti, upozornila ji Elinor.


  Protože čím dřív Torina odvezu do Bristolu a čím dřív se tam usadí, tím lépe, pokračovala Rachel, jako by Elinor vůbec nepromluvila.


  Její slova Torina popíchla, napřímil se ze svého ležérního sedu a poposedl si na krajíček sedadla. Do Bristolu? Do žádnýho Bristolu nejedu.


  Samozřejmě jedeš, neblázni. Jsme tvoje rodina, jsme všechno, co ti zbylo, když je tvůj táta tam, kde je. Pojedeš do Bristolu a budeš žít se mnou. Nebo s babičkou, podle toho, co ti bude vyhovovat víc. U obou je místo. Znělo to věcně, jako by všechno bylo jasné jako facka.


  Proč bych měl jezdit do Bristolu? Všechny kamarády mám tady. Chodím tu do školy. Zpívám tu v kapele. Jen jí to řekni, Elinor. Patřím sem, do Bradfieldu. Jako by nebylo dost na tom, že jsem přišel o mámu, ještě mě nutíte ztratit zároveň všechno ostatní. Už měl zase slzy na krajíčku. Prudce si otřel nos pěstí. Zůstanu tady.


  Nemůžeš tu zůstat, je ti teprve patnáct…


  Vlastně je mu čtrnáct, ozvala se Elinor.


  Rachel se na krátkou chvíli zatvářila podrážděně, ale rychle přeřadila na soucit. Nemůžeš žít sám, Torine. Musíš se na celou věc podívat rozumně. Zdaleka nejlepší je rychlý zlom. Budeš moct začít znovu od začátku.


  Teď se mu slzy koulely po tvářích. Nechci začínat znovu od začátku. Chci bejt tam, kam patřím, kde mi různý místa budou připomínat mámu a mě a náš společnej život. Nechci žádnej zlom. Táta řekl, že můžu zůstat v Bradfieldu. Pokud mě donutíš odjet do Bristolu, uteču, přísahám. Odložil hrneček tak prudce, až čaj vystříkl na stůl.


  Chápu, že jsi rozčilený. Já taky. Jsem celá rozervaná, už jak tu sedím. Byla to moje sestra a mám zlomené srdce. Rachel kapesníčkem jemně usušila slzu z tváře. Chci, abys byl s námi, protože jsi Bevinou součástí.


  Co se staráš? Neznáš mě. Sotva se vidíme, jak je rok dlouhej. Vloni jste s babičkou přijely na jedinej víkend. Kdyby mě máma do toho zatracenýho Bristolu doslova nedotáhla o pololetních prázdninách, bylo by to všechno. Tak tady nepředstírej, že jsme si kdovíjak blízký, protože to není pravda. Nic o mně nevíš.


  Naučíme se to, odpověděla Rachel měkce. Měli jsme spolu trávit víc času, to máš pravdu. Ale člověk si vždycky myslí, že je na všechno času dost. Nikdy ho nenapadne, že bude jednou pozdě, tak jako teď. Nikdy tě to nenapadne. Bev už to nevynahradím, ale můžu to vynahradit tobě.


  Nechci to po tobě, zabědoval. Potřebuju zůstat tady. Tohle je všechno, co mi zbylo.


  Jenže jsi ještě moc mladý na to, abys žil sám, Torine.


  Elinor věděla, co přijde, ještě než se na ni obrátil. Nechala bys mě bydlet u vás, Elinor? Mohl bych pronajmout náš dům a platit vám nájem. Nic bych vás nestál.


  Dobře víš, že jsi tu vítaný, Torine. Ale tetička má pravdu. Tvoje rodina ti poskytne podporu, jakou my ti dát nemůžeme. Až by sis potřeboval promluvit o mámě, o její minulosti, o tom, jaká byla, když byla stejně stará jako teď ty, neuměly bychom ti na tvé otázky odpovědět. Nebylo lehké být tak velkorysá. Elinor k vlastnímu překvapení zabolelo pomyšlení, že by je Torin opustil. Chtěla, aby zůstal. Nikdy netoužila po dětech. Jenže tenhle chlapec se jí dotkl způsobem, jaký by nikdy nepovažovala za možný.


  Můžeme si telefonovat. Můžu tam jezdit o prázdninách. Ale prosím, Elinor, dovol mi zůstat. Chci bejt tady. Zabořil obličej do rukou a rozplakal se. Elinor čekala, že k němu přistoupí Rachel, ale ta se ani nepohnula. Tak se Elinor zvedla, posadila se na opěradlo křesla a pevně Torina objala. Čert ji vem, jestli chlapce předá ženě, které chybí instinkt utěšit ho v neštěstí. Když se Torin konečně ovládl, vstal a oznámil: Jdu nahoru do svýho pokoje.


  Takhle si to Bev určitě nepředstavovala, prohlásila Rachel, jakmile se za ním zavřely dveře.


  Řekla bych, že Torin a jeho otec rozhodnou, jak to dlouhodobě bude, odpověděla Elinor. Ať tak, či onak, nyní na takové řešení není vhodný čas ani místo. Oba jste přecitlivělí. Navrhuju, aby tu Torin prozatím zůstal. Mluvili jsme s Tomem a ten souhlasil, aby s námi Torin nějaký čas bydlel. I vy jste tu vítaná. Ve studovně máme pohovku.


  Nemyslím, že by to byl dobrý nápad, opáčila Rachel. Mám klíče od Bevina domu. Radši kolem sebe budu cítit Bev než být na cizím místě s cizími lidmi.


  Samozřejmě. Policie už byt prohledala  moje partnerka Paula tam zašla hned, jakmile jsme si uvědomily, že Bev zmizela. Je pro ni těžké být natolik spojená s případem. Ale pokud chcete, zavolám jí a zjistím, jestli policie s bytem skončila.


  Rachel zavrtěla hlavou. Risknu to. Pokud se objeví nějaký problém, půjdu do hotelu. Chci jenom, aby se všechno řádně vybavilo. Byla jsem si naprosto jistá, že přijíždím sestru pohřbít. Chtěla jsem jen zařídit hezký pohřeb a odvézt Torina s sebou domů. Vypadá to, že ani k jednomu z toho nedojde.


  Je mi to líto, řekla Elinor. A byla to pravda, protože, jak Paula často zdůrazňovala, Elinor byla ta hodná. Ale nějaká část v ní pociťovala hluboké uspokojení, že Torin chce zůstat.
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  První, co Paula řekla Tonymu, když pro něj přišla do čekárny na Skenfrith Street, bylo: Omlouvám se.


  Tony se zatvářil zmateně. Za co se omlouváte? Neměl jsem na práci nic jiného.


  Paula zcela netypicky neutrousila uštěpačnou poznámku o tom, že je ubožák. Místo toho ho rychle uvedla do hlavní části stanice a do chodby lemované dveřmi. Nápisy na nich hlásaly Výslechová místnost, za tím následovala čísla. Uvedla jsem vás v omyl. Tohle byl jediný způsob, jak jsem se mohla udržet uvnitř.


  Nechápu.


  Paula se zastavila před zavřenými dveřmi označenými číslem čtyři. Pochopíte. Otevřela dveře a vybídla Tonyho, aby vstoupil.


  Místnost, tak malá, až vyvolávala klaustrofobii, byla vymalovaná šedí, jakou mívají válečné lodě, a měla nízký strop pokrytý akustickými obklady. Nebylo tu jednosměrné zrcadlo, jen holé stěny a v rohu namontovaná videokamera. Na jedné z šedých plastových židlí stojících po obou stranách šedého stolu s nahrávacím zařízením už seděla vrchní inspektorka Fieldingová. Když vešli, ani nezvedla hlavu od složky, kterou měla před sebou. Jen mávla rukou k židlím proti sobě.


  Tony už navštívil celou řadu výslechových místností na policejních stanicích, ale vždycky seděl na straně vyšetřovatele. Nejistý z toho, co se bude dít, usedl proti Fieldingové a ještě víc ho znepokojilo, že se Paula posadila vedle ní. Paula vytáhla blok a tužku a položila je před sebe. Viděl v bloku seznam, patrně otázek, ale vzhůru nohama nedokázal Paulin rukopis přečíst.


  Co se děje, Paulo?


  Fieldingová vzhlédla. Pusťte magnetofon, McIntyreová. Paula na Tonyho omluvně pohlédla, ale stiskla tlačítka na nahrávacím zařízení. Po dlouhém pípnutí řekla: Výslech byl zahájen v osmnáct hodin dvanáct minut. Přítomni jsou vrchní inspektorka Alex Fieldingová, detektiv seržant Paula McIntyreová a doktor Tony Hill. Doktore Hille, naším záměrem je poučit vás o vašich právech a vyslechnout vás ve spojitosti s vraždami Nadzieji Wilkowé, známé jako Nadia, a Beverley McAndrewové, známé jako Bev.


  Vy mě zatýkáte? Na záznamu bude jasně patrná Tonyho nevěřícnost.


  Ne v tuto chvíli. Jen vám chceme položit několik otázek. Máte právo na přítomnost právního zástupce. Přejete si právního zástupce?


  Prohození rolí bylo natolik překvapivé, že je Tony zpočátku nedokázal zpracovat. Na co bych potřeboval právního zástupce? Nic jsem neudělal. Krom toho, že jsem párkrát nezaplatil za parkování. Pokračujte, Paulo. Zeptejte se mě, na co chcete.


  Nemusíte vypovídat. Pokud však při vyšetřování nesdělíte určitou skutečnost, na níž bude založena vaše obhajoba, může ji to u soudu oslabit. Cokoli řeknete, může být použito proti vám. Rozumíte tomu?


  Jaká obhajoba? Myslel jsem, že mě nezatýkáte?


  To je běžná formulace, doktore Hille. Jak dobře víte. Tady není místo ani čas na slovíčkaření. Dvě ženy jsou mrtvé. Oči Fieldingové neslibovaly žádnou vřelost. Tony věděl, že zrovna nefandí jeho tajemným schopnostem; neuvědomil si však, nakolik hluboko je v ní zakořeněna nelibost vůči jeho práci. A samozřejmě je to ctižádostivá žena a policistka se prosazuje hůř než její mužští kolegové. Když tyto případy rychle vyřeší a přišije je dobře známému pachateli, prokáže jí to službu v očích těch, na nichž záleží kariérní postup. Má se snad on stát obětním beránkem? To je znepokojivá myšlenka. Jeho jedinou možností je předstírat, že netuší, oč jde.


  Jistě. Omlouvám se. Prosím, milerád zodpovím vaše dotazy. Souvisí to s tím autobusem? Akorát že mě to napadlo čirou náhodou. Udělal jsem větší nákup, než jsem měl v úmyslu, a musel jsem odjet autobusem.


  Teď se zmatek pro změnu objevil na tváři Fieldingové.


  Tony, napomenula ho Paula. Všeho do času. Napřed vás musím požádat, abyste se v duchu vrátil o tři týdny nazpátek, k sobotě. Můžete nám říct, kde jste byl tu sobotu odpoledne a večer?


  V sobotu před třemi týdny? Teoreticky by to mělo být snadné. Je to den, kdy nemá žádné schůzky. Den, kdy si může dopřát potěšení. Jenže jak má odlišit jednu sobotu od druhé, jak může říct, co přesně dělal?


  Pokud vám to pomůže, Bradfield Victoria hrála s Chelsea na Stamford Bridge. Paula znala Tonyho vášeň pro místní fotbalový klub a před výslechem si ověřila data sportovních událostí.


  Obličej se mu rozjasnil, usmál se. Jasně. Ashley Cole dostal gól z penalty a vypadal, že se rozbrečí. Uvažoval jsem o tom, že bych zápas sledoval naživo v hospodě, ale nechtělo se mi strkat o místo a taky mi vadí všechno to vtíravé kamarádíčkování. Tak jsem se na zápas díval doma. Vypil jsem při něm dvě piva. Pak jsem si zašel na Mistle Row a koupil si v bufetu tresku a hranolky k večeři.


  Budou si vás pamatovat?


  Po třech týdnech? Tomu bych ani na okamžik nevěřil. Měli tam po tom zápasu napilno. S nikým jsem se nevybavoval. Nešťastně pokrčil rameny. Netušil jsem, že budu potřebovat alibi.


  A pak?


  Vrátil jsem se na loď. Usmál se na Fieldingovou. Žiju na lodi v Minster Basin. Večery trávím o samotě. Konečně doháním skandinávské noirové seriály, tak jsem si nejspíš pustil několik epizod ze Zločinu nebo The Bridge. Pak jsem nejspíš hrál Arkham City nebo Skyrim na Xboxu.


  Máte v oblibě násilnické počítačové hry? vložila se do výslechu Fieldingová.


  Mám rád počítačové hry, odpověděl Tony. Nikdo nikomu neublíží. Je to jenom jako, vrchní inspektorko Fieldingová. Ať už si Daily Mail s oblibou vykládá, co chce, porotě se stále nepodařilo prokázat přímou spojitost mezi hrami a IRL násilím.


  Pro záznam, co je to IRL? zeptala se Paula.


  Tony obrátil oči v sloup. In real life. V reálném životě.


  Volal jste někomu?


  Nemyslím. Dávám vám ovšem svolení ověřit si záznamy u mého mobilního operátora.


  Volal někdo vám?


  Spojil prsty za hlavou a opřel se, dával tím najevo, že přemýšlí. Konečně odpověděl: Možná to byla ta sobota, co mi volal ředitel Bradfield Mooru, ale já hovor nepřijal. Zastihl mě uprostřed hry a nechtěl jsem se v sobotu večer zabývat prací.


  Mohlo jít o stav nouze u některého z vašich pacientů.


  Tony naklonil hlavu do strany. Není to zrovna pravděpodobné, ale mohlo by se to stát. Nejsem ovšem jediný klinický psycholog mezi zaměstnanci. Učím se nebýt nenahraditelný.


  Jste si jistý, že jste tu sobotu dělal tohle? Nešel jste třeba na nákup?


  Nechodím nakupovat, ne ve smyslu volnočasové aktivity. Většinu toho, co potřebuju, nakupuju online a jídlo v supermarketu. A v sobotu do supermarketu rozhodně nechodím. Nakupuju v pracovní dny, kdy tam bývá větší klid. Někdy uprostřed noci, když nemůžu spát. Byl jsem tam včera večer. Jak dobře víte, Paulo, protože jsem vám potom volal, abyste se podívala na bezpečnostní kamery autobusu, jestli na záznamu nezahlédnete Bev McAndrewovou. Usmál se na ni, připomínal jí, že stojí na její straně.


  Jak už jsem řekla, k tomu se dostaneme. Nešel jste tu sobotu do kina?


  Zavrtěl hlavou. Ne. To určitě ne. Nedokážu si vzpomenout, kdy naposledy jsem viděl film v kině. Buď si filmy stahuju, nebo je sleduju na dévédéčku. Nesnáším pach kina. Popcorn a párek v rohlíku. V obličeji se mu zračilo znechucení.


  A tak to šlo pomalu dál. V pondělí večer, kdy unesli Bev, byl Tony doma, pracoval na počítači na posudku k podmíněnému propuštění. Můžete sehnat nějakého ajťáka, aby ověřil časové údaje v mém počítači.


  Ty se dají zfalšovat, odbyla ho Fieldingová.


  Vysvětlil, že včera večer, kdy byla Bev zabitá a její tělo odložené, šel pěšky přes město do Freshka a pak jel zpátky domů autobusem.


  Proč jste šel celou cestu až do Freshka na Kenton Vale Road? zajímala se Fieldingová. Existuje spousta míst blíž vašemu domovu, kde jste mohl nakoupit.


  Tony se mračil, přeskakoval pohledem z jedné ženy na druhou. Protože tam s vysokou pravděpodobností při cestě z práce nakupovala Bev. Považoval jsem za odůvodněnou hypotézu, že ji únosce sebral tady.


  A jak jste tohle všechno věděl?


  Protože mi to řekla Paula. Nikdo nevyjekl uf, ale Paula to slyšela jasně a zřetelně.


  Fieldingová Paule věnovala pohled plný zmateného hněvu. Tonymu došlo, že možná do maléru namočil Paulu víc než sebe. Co to má všechno znamenat? Chce ho Fieldingová využít k tomu, aby zničila Paulu?


  Detektive seržante McIntyreová? Výraz Fieldingové byl zcela jistě dostatečně hrozivý, aby tahle teorie platila.


  Paula se ovšem nevzdávala. Mluvila jasně a sebevědomě. Mluvila jsem s doktorem Hillem poté, co Bev zmizela. Zajímalo mě, jestli ho nenapadne něco, co by mi pomohlo ji vypátrat. Byla jsem za ním jako přítelkyně té rodiny. Ne jako policistka. V tu chvíli se ani nejednalo o policejní případ.


  Zachmuřený obličej Fieldingové naznačoval, že o tomhle Paula neslyší naposledy. Takže jste se rozhodl pustit do vlastního vyšetřování, doktore Hille?


  Ani ne. Potřeboval jsem se projít a potřeboval jsem si nakoupit. Bev jsem držel někde v zadním koutku mysli, to je celé. Naklonil se dopředu, ve tváři bolestný výraz. Jsem snad podezřelý?


  V tuto chvíli se jen snažíme analyzovat určitá fakta, odpověděla Fieldingová.


  Tonyho opět napadlo, o co jí asi jde. Zcela jistě existují lepší způsoby, jak Paulu stáhnout z případu, pokud chce Fieldingová tohle. Možná by měl být trochu aktivnější. Se svými schopnostmi by měl tenhle výslech dokázat ukočírovat. Pokusil se o svůj nejlepší smířlivý úsměv. Akorát, pokud jsem podezřelý, proč bych volal Paule a radil jí, aby se podívala na bezpečnostní kamery v autobuse? Proč bych pomáhal vašemu vyšetřování?


  Fieldingová se opřela. Pokud jste si domyslel, že ona skutečnost stejně vejde ve známost  k čemuž by došlo, jakmile bychom spustili plné vyšetřování vraždy , odvrátil byste od sebe podezření tím, že byste nás navedl správným směrem. Unikl jí drobný úsměv. A navíc, copak vy profileři vždycky nevykládáte, že se vrazi rádi zapojují do vyšetřování? Mohla by to být jedna z interpretací toho, co jste provozoval s detektivem seržantem McIntyreovou.


  Tony sebeironicky zasténal. Kdo jinému jámu kopá, sám do ní padá, odmlčel se, mračil se. Často jsem si říkal, jaké to musí být, spadnout do vlastní jámy.


  Tak teď v ní jste, odpověděla mu Fieldingová. A přestaňte narušovat tenhle výslech, doktore Hille.


  To jsem to schytal, zareagoval a věnoval Paule lítostivý úsměv.


  Fieldingová podala Paule dva listy papíru a ta je položila na stůl před Tonyho. Poklepala prstem na jeden z nich. Tohle je Nadia Wilkowá. A na druhý. Tohle je Bev McAndrewová. Setkal jste se s některou z těch žen?


  Musel připustit, že Paula je hodně dobrá. Položila otázku tak, že mohl odpovědět po pravdě, aniž by ji ještě víc namočil do maléru. Momentálně není v ničím zájmu, aby přiznával, že ho Paula vzala do Nadiina bytu. Jen by to situaci zamotalo. Měl na rukou rukavice, takže v bytě nezanechal otisky prstů, ani neudělal nic, čím by se na místo dostala jeho DNA. Vážně by z toho měli vybruslit. Přinejmenším prozatím.


  Nejsem si jistý, odpověděl. Přitáhl si k sobě blíž Nadiinu fotografii. Přijde mi povědomá. Vlastně obě. Ale ani jednu z nich si nedokážu nikam zařadit. Je mi líto. Zvedl hlavu, nasadil svůj nejlepší výraz ztraceného chlapečka. Bev pracovala v Bradfield Crossu, ne? Čas od času mě tam zvali na psychologické konzultace. A občas jsem v nemocnici míval jednání, mohl jsem na ni narazit. Ale jistý si nejsem.


  Fieldingová vyndala ze složky další dva kusy papíru a pohlédla do nich. Jste jedináček, nemýlím se?


  S čím to souvisí?


  Jen odpovězte, prosím.


  Ano. Pokud je mi známo, jsem jedináček.


  Pokud je vám známo?


  Pokrčil rameny. Něčím takovým si nikdo z nás nemůže být jistý. Byl jsem ovšem vychováván jako jedináček a nemám důvod myslet si něco jiného. Proč vás to zajímá?


  Fieldingová položila oba listy před Tonyho. Jména na nich byla přelepena poznámkovými papírky. Víte, co to je?


  Podíval se na grafy se zubatými špičkami. Vypadá to jako profily DNA.


  Tohle nám přišlo z Národní databáze DNA. A tohle pochází ze skvrny krve na saku Nadii Wilkowé. I jako laik jistě vidíte podobnosti, pokračovala Fieldingová. Souhlasíte?


  Nejsem v téhle oblasti odborník, odpověděl Tony opatrně. Začínalo mu svítat, že jde o něco vážnějšího než o potopení Pauly.


  Důvodem těchto podobností je genetický vztah mezi těmito dvěma lidmi. Mluvíme o příbuzenském vztahu. A je matka B. Dokázal byste uhodnout, kdo je A?


  Hleděl do vyrovnaného triumfálního pohledu Fieldingové. Ne.


  Je to Vanessa Hillová. Vaše matka. A tohle jste pravděpodobně vy. Můžete nám vysvětlit, jak se vaše krev dostala na manžetu saka Nadzieji Wilkowé?


  Bylo mu, jako by ho někdo tvrdě udeřil pěstí do hrudi. Chvíli nemohl dýchat. Pak jím proletěl adrenalinový nával strachu, přepnul všechny jeho smysly do stavu pohotovosti. Mozek běžel na plné obrátky, synapse šílely, hrabaly se ve skladu vzpomínek, hledaly tu ženu. Tony věděl, že je nevinný, proto mu bylo jasné, že odpověď někde existovat musí.


  Netušil, kolik času uplynulo, než ho Paula jemně oslovila: Tony? Můžete prosím odpovědět na tuto otázku? Můžete vysvětlit, jak se vaše krev dostala…


  Tvářil se otřeseně. Nemám nejmenší tušení, řekl suchým a sevřeným hlasem.


  Fieldingová vrtěla hlavou. Čekala jsem od vás víc. Vrátila pozornost zpátky ke složce.


  Než stačila položit další otázku, Paule zapípal mobil. Pohlédla na displej a ukázala ho Fieldingové, která přikývla a vstala. Výslech se přerušuje. Spolu s Paulou, kterou hnala před sebou, opustily místnost. Tony sledoval jejich odchod a poprvé od chvíle, kdy dorazil na Skenfrith Street, pocítil skutečný strach.


  


  Do prdele! zaklela Fieldingová, jakmile se za nimi zavřely dveře. Nemá nic. Ani důkaz nevyvrací, ani se nevymlouvá, nic. Tak se podíváme, co pro nás má váš kámoš doktor Myers. Esemeska od Davea Myerse zněla prostě: Kup mi kafe. O sedm minut později Paula zabrzdila před stánkem s kávou, který se krčil pod severní tribunou stadionu prvoligového fotbalového klubu Bradfield Victoria. Dave se na tomto místě scházel rád; připomínalo mu to filmy s americkými poldy, přibarvující jejich nudné životy falešným leskem. Jakmile uviděl Paulino auto, sundal z pultu tác se dvěma kávami v papírovém kelímku. Tvářil se znepokojivě podmračeně. Obličej mu ztuhl ještě víc, když se ze sedadla spolujezdce vynořila Fieldingová.


  Křivě se pousmál a podal každé ženě po kávě. Paula se opřela o otevřené dveře řidiče, otevřela víčko a vychutnávala si aroma kořeněné černé pražené kávy, v níž si italský majitel stánku liboval. Měla pocit, že při tomhle setkání se žádné jiné radosti nedočká.


  To je od vás hezké, že jste mou seržantku pozval na kávu, doktore Myersi.


  Známe se už dlouho, vysvětlila Paula.


  Tak co pro nás máte?


  Ten pytel s důkazy z dnešního rána  byl tam i telefon, viďte?


  Ano. Patrně patřil Bev, potvrdila Paula.


  Je její. Ověřili jsme si to. Zatahal se za ostrůvek vousů na bradě. Na zadní straně telefonu jsme našli částečný otisk palce. Vytáhl z kapsy bundy složený list papíru a podal ho Fieldingové. Byla to zvětšená fotokopie otisku, z jedné strany rozmazaného a částečně zdeformovaného v místě, kde se palec lehce posunul. Protože je mi jasné, že věc spěchá, předal jsem ho své nejlepší odbornici na otisky jako záležitost nejvyšší priority. Prošla s ním databázi systému AFIS. Ze záznamů pachatelů trestných činů nic nevzešlo. Ale tady v Bradfieldu máme databázi otisků pořízených z důvodů eliminace. Jsou v ní policejní důstojníci, forenzní technici, patologové. A každý, kdo se pravidelně ocitá na místě činu nebo přichází do styku s důkazy.


  Fieldingová viditelně ožila. Doufám, že směřujete tam, kam myslím.


  Paulina reakce byla značně odlišná. Hrábla po nouzovém balíčku cigaret, který vozila v kapse dveří auta, a zapálila si.


  Dave se zašklebil, když mu kouř zaútočil do tváře. Pootočil se od Pauly k Fieldingové. Předběžně soudí, že by otisk palce na Bevině telefonu mohl patřit Tonymu Hillovi.


  Mohl? Fieldingovou zjevně zklamal. Líp to neumíte?


  Dělala to narychlo. Samozřejmě se na to znovu podívá.


  Paule se sevřela hruď strachy. V současné době se u otisků vždycky najde prostor pro pochybnosti. Žádný zástupce korunní prokuratury nedá zelenou případu, který stojí výlučně na otiscích prstů. Ale ve spojení s dalšími důkazy jsou, co se poroty týče, pevné jako skála. A mýlila by se porota tolik? Pro Paulu to bylo nepředstavitelné, ale co jiného než vina může vysvětlit důkazy, jako jsou DNA a zároveň otisk prstu?


  


  Půlhodinu v nepřítomnosti Pauly a Fieldingové strávil Tony tím, že se přehraboval ve svém mozku a hledal vysvětlení, jak mohla jeho krev skončit na manžetě rukávu Nadii Wilkowé, a na nic nepřišel. Nepomáhal tomu ani fakt, že byl silně rozrušený. Stres je nepřítelem vybavování myšlenek. Vzpomínky se rozeběhnou, když jste v klidu. Ne když jste na nejvyšší míru vyšponovaný.


  Když se policistky konečně vrátily, doslova vyskočil. To je šílenství, spustil. Paulo, známe se celé roky. Víte, že jsem nikoho nezabil.


  Posaďte se, doktore Hille, usadila ho Fieldingová. Tohle není o tom, jak dobře vás kdokoli z nás zná. Sledujeme důkazy tam, kam nás vedou. A v současné chvíli nás vedou jediným směrem. Hodila na stůl složku a vyndala z ní jeden list. Uvidíme, co řeknete na tohle. Víte, co to je?


  Otisk prstu. Trochu rozmazaný, ale je to otisk prstu.


  Vlastně je to otisk palce. Přesně řečeno pravého palce. Právě tak jako tohle. Předložila další otisk palce, tentokrát z oficiální karty z databáze. Patrně se mnou budete souhlasit v tom, že je identický?


  Začínalo to být velice nepříjemné. Nejsem odborník, odpověděl se sevřenými rty.


  Na tohle nepotřebujete být odborník, na to stačí mít oči. Ten otisk na oficiální kartě z databáze jste dobrovolně poskytl před třemi lety. Ten druhý jsme dnes sňali ze zadní strany telefonu Bev McAndrewové.


  Nastala dlouhá odmlka. Tony přímo cítil, jak mu v uších tepe krev. Kolečka v hlavě se mu otáčela, ale nedokázala zabrat. Kdy zmizela? zeptal se, snažil se získat trochu času.


  V pondělí odešla z práce jako obvykle. Krátce po půl šesté, odpověděla Paula.


  Prohrábl si rukou vlasy. Mám takový dojem, že jsem v pondělí odpoledne měl jednání v Bradfield Crossu… Musím si to ověřit v diáři.


  Chování roztržitého profesora na mě nijak zvláštní dojem neudělalo, upozornila ho Fieldingová. Pondělí. Tenhle týden. Kde jste byl?


  Nastal čas na trochu zatvrzelosti. Jak jsem řekl. Musím si to ověřit v diáři. Odstrčil židli. Už jsme skončili?


  Ještě ne tak docela. Když se Fieldingová usmívala, vypadala skoro jemně. Kdo se v tu chvíli díval na její kamennou tvář, nikdy by to nehádal. Doktore Hille, kdy jste naposledy viděl bývalou vrchní inspektorku Carol Jordanovou?


  Teď toho měl vážně dost. Už se s tou idiotkou nehodlá dál bavit. Vstal. Tenhle výslech končí. Už mám plné zuby vašich krátkozrakých otázek. Léta se snažím policejním důstojníkům vštěpovat trochu pochopení. A takhle to končí. Znechuceně zavrtěl hlavou. Na zastrašování si najděte někoho jiného. Já už nehraju. Zamířil ke dveřím, ale Fieldingová k nim přiskočila dřív.


  Anthony Valentine Hille, zatýkám vás pro podezření z vraždy. Nemusíte vypovídat. Pokud však při vyšetřování nesdělíte určitou skutečnost, na níž bude založena vaše obhajoba, může ji to u soudu oslabit. Cokoli řeknete, může být použito proti vám.


  Couvl, obrátil se na Paulu, jeho obličej se proměnil v masku šoku. Myslí to vážně?


  Myslí, Tony.


  Poodstoupil od Fieldingové a ztěžka dosedl na jednu ze židlí. Pak k tomu nemám co dodat. Tony zkřížil paže na hrudi a hleděl přímo před sebe. Uvnitř v něm vřelo zmatkem. Navenek na sobě ovšem nedá nic znát.


  Ne do té doby, než přijde na to, jak se vyhrabe z téhle jámy.
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  Paula sledovala seržanta ve službě, jak odvádí Tonyho do cely. Předávala ho osobně, aby zaručila, že bude mít všechno, na co má právo. A aby seržant vyšetřovací vazby věděl, že na svého vězně dohlíží. Měl byste zavolat právníkovi, upozornila Tonyho.


  Můžete si zavolat odsud, dodal seržant a ukázal na veřejný telefon.


  Vyspím se na to, odpověděl Tony. Obličej měl ztahaný a unavený a jako by se od příjezdu na stanici scvrkl.


  Je mi to líto, zopakovala Paula.


  Přikývl. Já vím. To je v pořádku. Nezlobím se na vás.


  Zoufale toužila říct mu víc, ale nemohla riskovat. Tohle je akce Fieldingové, ne její, a ona ještě neví, komu tu může důvěřovat. Unavená a nejistá si tím, co nejlepšího by se dalo udělat, zamířila nahoru. Před tím, než se postaví před Fieldingovou a její oddělení, si dopřeje krátkou pauzu na cigaretu. O zeď u dveří se opíral Cody, vyfukoval vzhůru proužek kouře. Hezká práce, pochválil Paulu.


  Myslíte?


  Vždycky je dobré vysloužit si hned na začátku ostruhy. Setřesete si tak hlavouny ze zad a vytřete médiím zrak.


  I když jsou to špatné ostruhy?


  Ach, já zapomněl. Je to váš kámoš, co? Vždycky to byl podivín, co kluci říkají.


  Od podivína k pachateli sexuální vraždy je pěkně daleko. A nemyslím, že by jí byl schopen.


  Říká se, že mu po tý věci s Vancem přeskočilo. Proto od něj Jordanová odešla. Věděla, že se změnil.


  A najednou Paulu opustily i ty nejmenší pochybnosti. Vkročila přímo do Codyho osobního prostoru a zabodla mu prst do hrudi. Kam chodíte na všechny ty kecy, Cody? Nebo si je z fleku vymýšlíte, abyste mě vytočil? Ježíši Kriste! vybuchla. Jste jako ti žraloci z bulvárních plátků, co se honí za senzací. Carol Jordanová přišla o bratra, proto se k nám obrátila zády. Říká se tomu žal, vy debile. Couvla a odvrátila se od něj. S tímhle to nemá nic společného.


  Klídek, seržo. V Codyho hlase zazníval sarkasmus. Lidi si budou myslet, že nejste tak dobrá, jak se povídá.


  Pokud uslyším vás nebo kohokoli jiného vykládat podobný sračky, půjdu s tím hned za Fieldingovou. To si pište.


  Cody se tiše temně uchechtl. Proč myslíte, že to nepochází od Fieldingové, seržo? Paula se otočila jako na obrtlíku a zamáčkla cigaretu pár milimetrů od jeho ucha. Vyjekl, protože mu horký popel dopadl na citlivou kůži. Ty trhlá mrcho! zaječel.


  Ty trhlá mrcho, seržante. Radím vám, abyste nezapomínal na žádnou část téhle věty, Cody. Otočila se a odkráčela dovnitř, byla ráda, že zlost nahradila strach a depresi, které v ní celý večer narůstaly.


  Fieldingovou našla v její kanceláři, ukládala složky do tašky na laptop. Měla jste mi nahlásit, že jste s ním mluvila o zmizení Bev McAndrewové.


  Já vím. Omlouvám se. Paula čekala, že dostane vynadáno. Ale to si k jejímu překvapení Fieldingová odpustila.


  Chápu, jak k tomu došlo, řekla a znělo to skoro stejně unaveně, jako se cítila Paula. Jste zvyklá, že byl v centru dění, bylo pro vás přirozené jít za ním.


  Co po mně chcete teď?


  Jděte domů. Najezte se. Prospěte se. Ráno na něj zaútočíme znovu. Doufám, že nám odborníci na otisky dodají něco lepšího než ‚možná. A pořádně prohledáme Hillův domov i kancelář. Nevíte, jestli kromě té lodi nemá někde nějaký sklad nebo něco podobného?


  Netuším.


  Tak to prověříme zítra. Už jsem nechala projet záznamy z bezpečnostních kamer, jestli ho nezachytily na nějakém místě souvisejícím s případem.


  Paula zacvičila rameny, aby uvolnila ztuhlost, která ji začínala trápit. Vážně si myslíte, že to udělal?


  Řídím se důkazy, McIntyreová. A vedou mě k němu. Vaše city vám zatemňují úsudek.


  Vážně? Nemyslím, že by šlo o city. Jsou to vědomosti a zkušenost. Pracovala jsem s Tonym celá léta. On životy zachraňuje, nebere je.


  A já si myslím, že se velice mýlíte. Ale je dobře, že do toho šťouráte. Mám tak proti čemu bojovat. Díky tomu případ řádně otestujeme a nenecháme se u soudu zaskočit obhajobou. Přesto jsme teprve na začátku. Tak běžte domů a vraťte se ráno, svěží a plná elánu do práce.


  A co média? Oznámili jsme jim, že došlo k zatčení?


  Fieldingová zavrtěla hlavou. Zakázala jsem lidem z týmu cokoli říkat. Což nejspíš znamená, že do večera bude všecko na internetu. Oficiálně jsem ovšem nic neoznámila. Zavřela tašku a hnala Paulu z kanceláře. Uvidíme se ráno. Při troše štěstí najdeme jeho šťastný obličejíček na kamerách Trafford Centra.


  A byla pryč, nechala za sebou Paulu plnou obav, bez nejmenšího tušení, kam by se měla vrtnout.


  


  Domov nikdy nevypadal takhle. Bylo to jako vstoupit doprostřed televizního dramatu. Torin se hrbil nad laptopem u jídelního stolu, v křesle s iPadem a sklenkou vína seděla cizí žena, patrně Rachel McAndrewová, a Elinor žehlila bílou košili. Elinor žehlí košili? Paula netušila, že Elinor vůbec ví, kde mají žehlicí prkno. Ale smrt  zejména náhlá násilná smrt  lidi vždycky postaví před hádanku, jak vyplnit čas. Pohled na úlevu v Elinořině tváři při jejím příchodu Paule vypověděl všecko, co potřebovala vědět.


  Ahoj, Torine, pozdravila chlapce. Nazdar, lásko, pronesla k Elinor. A: Vy musíte být Rachel. Já jsem Paula. Nedokážu vyjádřit, jak moc je mi líto Bev. Měly jsme ji moc rády.


  Rachel odložila víno a vstala, natáhla před sebe štíhlou ruku ozdobenou dvěma prsteny s diamantem. Jsem v hrozném šoku, pronesla třesoucím se hlasem. A Elinor říká, že ji ani nesmíme pohřbít.


  Paula střelila rychlým pohledem po Torinovi, který ještě víc sehnul hlavu k displeji, vlasy mu zakrývaly oči. Zařídila jsem, že sem zítra ráno přijde styčný důstojník z oddělení péče o rodinu, probere s vámi, co se děje, a poradí vám s oficiální stránkou věci. Bude tu v půl desáté.


  Rachel má v úmyslu zůstat přes noc u Bev doma, pokud proti tomu policie nebude mít námitky, ozvala se Elinor. Ale Torin by radši zůstal tady.


  Paula se usmála. Žádný problém, kámo. Být tebou, taky bych se tam ještě nechtěla vrátit. Není spěch. Torin souhlasně přikývl. Přesto mám pár novinek o vyšetřování, o které bych se s vámi ráda podělila. Atmosféra v místnosti ožila. Torin zvedl hlavu, úpěnlivě na ni hleděl. Rachel ztuhla, její ruka se zastavila na půli cesty ke sklence vína. Elinor na Paulu téměř nepostřehnutelně povzbudivě kývla.


  Dnes večer došlo k zatčení v souvislosti s Bevinou smrtí. A smrtí Nadii Wilkowé, jejíž mrtvola byla nalezena dříve v tomto týdnu. Paula před sebe vztáhla ruce dlaněmi dopředu, žádala o pozornost. Byla bych nerada, kdybyste nějak přehnaně reagovali. Vyšetřování je na samotném počátku a budu k vám upřímná. O vině toho člověka v soudní vazbě mám silné pochybnosti. Při vyšetřování závažných zločinů se to někdy stane. Zatkneme podezřelého příliš brzy, na základě minima důkazů. Neznamená to, že vyšetřování skončilo. V tomto případě sotva začalo. To zatčení se ovšem zítra objeví ve všech médiích a měli byste na to být připraveni. Nejlepší by bylo, kdybyste se s reportéry vůbec nebavili, ale je to samozřejmě na vás.


  Kdo je to? chtěl vědět Torin. Kdo to mý mámě udělal?


  Muž, kterého zatkli, se jmenuje Tony Hill. Je to psycholog, pracuje v psychiatrické léčebně s ostrahou Bradfield Moor a celá léta s námi spolupracoval na profilech pachatelů závažných zločinů.


  Ten člověk s vámi pracoval? A vy jste netušila, že je vrah? Na Rachel bylo patrné pobouření. A Paula měla podezření, že bude ještě hůř. Žal si někudy musí najít cestu ven.


  Nevíme, jestli je vrah. Já osobně tomu nevěřím. Odporuje to všemu, co o tom muži vím. Ale musí být upřímná. Dluží to Bevině rodině. Přesto na něj některé důkazy ukazují. Musíme ty důkazy prověřit a uvidíme, jestli ho skutečně můžeme obvinit. Pohlédla na Elinor, hledala u ní podporu, ale její partnerka ztratila řeč, užasla hrůzou.


  Já tomu nerozumím, ozval se Torin. Ten chlap znal mámu z práce? Proč ji unesl?


  To nevíme, Torine. Momentálně máme víc otázek než odpovědí. Můžu říct jen tolik, že děláme svoji práci. Nic z toho ti nepomůže vyrovnat se s máminou smrtí, to vím. Ale dělám pro ni, co můžu.


  Skvělá řeč, detektive, podotkla Rachel. Myslím, že nastal čas, abych odešla k Bev domů. Obrátila se na Elinor. Znáte číslo na taxislužbu?


  Klidně vás tam odvezu, nabídla se Elinor. To pro mě není problém.


  Díky, ale už jste toho pro nás udělala víc než dost, odmítla ji Rachel. Ta věta se dala vyložit různými způsoby a Elinor to pochopila.


  Elinor zavolala taxislužbu, kterou obvykle používaly, a Paula se stáhla do kuchyně. Když se k ní Elinor připojila, zádumčivě hleděla do lednice. Taxík je na cestě, díky bohu. S Rachel je těžká práce. Odpoledne jsem pro nás všechny připravila sendviče. Obávám se, že jsem spotřebovala veškerou šunku i sýr.


  Řeč o jídle byla zástupná aktivita, která ani jednu z nich neošálila. Paula zavřela ledničku. Vlastně ani nemám hlad. Dnešek byl jeden z nejhorších pracovních dnů v mém životě. Nedosahoval sice očistce v Temple Fields, ale měl k tomu zatraceně blízko.


  Nemůžu tomu věřit. To Fieldingová dočista přišla o rozum? Tony? Kdybych dostala za úkol sestavit seznam všech lidí, které znám, popořadě podle pravděpodobnosti, že spáchají vraždu, měla bych ho skoro až úplně na posledním místě.


  Já to vnímám stejně. Jenže ona ho nezná tak dobře jako my dvě. Pro Fieldingovou je Tony jen jednou z položek v moři možností. Ale představuje skalp, na kterém by si udělala jméno. Dokážeš si představit ty novinové titulky? Otřásla se. Je to hotová ironie. Jedním z důvodů, proč je přesvědčená, že to udělal on, je lehká podobnost obětí s Carol Jordanovou. Podle amatérské psychologie Fieldingové Tony zabíjí Caroliny náhražky, protože ji nemůže mít. Pravdou ovšem je, že jediná osoba, pro kterou by zabíjel, je Carol. Paula si povzdechla a znovu otevřela ledničku. Tentokrát vytáhla kelímek s jogurtem. Dlouho do něj zírala, pak ho vrátila zpátky a znovu zavřela dveře ledničky.


  Elinor ji zezadu objala a políbila na jemnou kůži za uchem. Co s tím hodláš udělat?


  Nevím. Mám takový dojem, že mě Fieldingová testuje. Jsem dost dobrá, abych mohla být jejím pobočníkem? Pokud šlápnu vedle, sebere mi frčky a možná i práci. Tak si musím dávat moc velký pozor, aby mě nikdo nenachytal, jak pomáhám Tonymu. Jenže nedokážu jen tak stát a dopustit, aby se mu tohle dělo. Přesně chápu, jaký sled událostí se odehrává za zatčením.


  Moloch spravedlnosti.


  Přesně tak. Lidé se soustředí na všechno, co zatčení podporuje, a odmítají veškeré indicie ukazující jinými směry. Opřela se čelem o chladné dveře ledničky. Tým pro závažné zločiny mi nikdy nechyběl tolik jako dneska.


  Carol by věděla, co si počít.


  Carol by Tonyho předně nikdy nezatkla. Podívala by se na důkazy hovořící proti němu jako na určitý ukazatel směrem ke skutečnému vrahovi. Nebo tak něco.


  Teď ji potřebuješ. Zuřila by jako lvice chránící svá mláďata.


  Paula se smutně zasmála. Možná kdysi. Teď si tím nejsem tak úplně jistá. Ať ty dva pohromadě drželo jakékoli lepidlo, zdá se, že přestalo fungovat. A krom toho Carol už není polda.


  Tím líp, ne? Paulo, já tě znám. Potřebuješ něco podniknout, nebo budeš vzhůru celou noc, hodně kouřit, pít ohromné množství kafe a škubat sebou. A ubírat si roky života, což mě trápí, protože tě kolem sebe budu potřebovat hodně dlouho. Běž najít Carol. Ať tu těžkou práci odvede ona.


  Paula se roztřásla tichým smíchem. Jsi blázen. Řekneš si ‚běž najít Carol, jako by to bylo snadné. Zmizela všem z radaru. Ani Stacey neví, kde je.


  Stacey se vyzná jedině v počítačích. Ty se vyznáš v lidech.


  Elinořina slova spustila v Paulině hlavě nápad. Ne ještě plně zformovaný, ale lákavý začátek čehosi. Vyrušil ji zvonek. To bude taxík, poznamenala Elinor. Vyprovodím Rachel. Nikam nechoď, hned jsem zpátky.


  Duchem nepřítomná Paula otevřela ledničku potřetí a vytáhla plastovou nádobu se zbytkem chilli. Pootevřela víko a vložila nádobu do mikrovlnky. Když se Elinor vrátila, ládovala do sebe sousto po soustu, mračila se kamsi do neurčita.


  Je pryč, hlásila Elinor. Povzdechla si. Nebylo to snadné odpoledne. Chce Torina odvézt s sebou do Bristolu.


  To je snad dobře, ne?


  Až na to, že tam Torin nechce. Jeho argumenty znějí velice rozumně  má tu přátele, školu, kapelu…


  On hraje v kapele?


  Zjevně zpívá. Kdo ví? Taky chce žít na místě, se kterým ho pojí vzpomínky na mámu. Nechce se nechat vytrhnout ze známého prostředí, přesadit do cizího města a žít s lidmi, které sotva zná.


  To zní, jak říkáš, rozumně. Paula se teď plně soustředila na Elinor, došlo jí, že jde o víc, než bylo řečeno. A?


  Vlastně je to spíš ‚ale než ‚a. Ale nemá tu žádné příbuzné. A je mu teprve čtrnáct. Zhluboka se nadechla. Chce zůstat s námi, Paulo. Alespoň do té doby, než jeho tátu převelí do Británie.


  Paula vytřeštila oči. Tady? Žít s námi?


  Elinor si shrnula z obličeje zbloudilý pramen vlasů. Nedokážu mu říct ne.


  Paulin úsměv byl křivý a vědoucí. Ani kdybys chtěla. Do prdele, Elinor, tohle mezi moje životní plány nepatří. Starat se o pubertální dítě někoho jiného.


  Momentálně je to hodnej kluk, Paulo. To, co se s ním stane teď, určí, jestli hodným klukem zůstane. Znáš to. Každý pracovní den vidíš výsledky zmařených mladých životů. Já taky. Na ambulanci jich jsou mraky. Myslím, že bychom Torinovi měly odpovědět ano.


  Co říká tetička Rachel?


  Není z toho kdovíjak odvázaná. Ale mám takový pocit, že tetička Rachel není spokojená s ničím ve svém životě. Ve finále o všem musí rozhodnout Torinův táta. Třeba dospěje k závěru, že to nejhorší, co se jeho synovi může stát, je, že zůstane vydán na pospas dvěma starým lesbám. Ale dokud k tomu nedojde, myslím, že bychom si tu Torina měly nechat. Tak to sám chce a možná že zrovna ty bys mohla být tím, koho potřebuje.


  Paula zhltla další sousto chilli, náhle umírala hlady. Nezdá se mi, že bych v tom měla velké slovo. Obě v její reakci rozpoznaly námitku pouze pro formu. Spíš lehkou výhradu než skutečný protest.


  Jako bys někdy odešla od správné věci. Tak dojez to chilli a vyraz po stopě Carol Jordanové.


  Paula se usmála. Jeden nápad bych měla.
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  Styl vaření, jaký Marco Mather pochytil od své matky, patřil k nejzdravějším na světě. Jídlo z jihu Itálie bylo v jádru stravou pro venkovany, neobsahovalo žádné neobvyklé a luxusní složky. Jeho základem bylo několik druhů snadno vypěstované zeleniny a bylinek, olivy a olej z nich, sýry vyráběné z mléka odolných koz a ovcí a menší množství zvěřiny a drůbeže. Ale stejně jako tolik dalších aspektů moderního života i tento styl kuchyně zničily peníze.


  Střídmý, byť lahodný styl stravování se nafoukl jako pneumatika, aby pojal všechny manýry bohatství. Olivový olej plněný do lahví na místě výroby se začal používat k namáčení obohacených chlebů; do omáček se vydatně přidávala smetana a máslo a ragú obsahovalo víc masa, než původní strávníci zkonzumovali za celý měsíc; z mléka krav pasoucích se na šťavnaté trávě se vyráběly plnotučné sýry; a byly k dispozici nekonečné dodávky chutně zpracovaných produktů z vepřového. Italské jídlo se ve své nejhorší podobě stalo pozvánkou k obezitě a ucpaným tepnám.


  A Marco se této pozvánky ochotně chopil. Jídlo, které denně vyvařoval k večeři, bylo plné kalorií a cholesterolu. Marie ho milovala, proti jeho účinkům však bojovala tím, že vynechávala snídaně a přísně se držela tak zvaného zdravého stravování při obědě. Marco, který pracoval doma u počítače, měl jen tolik vůle, aby během dne vydržel bez jídla, ale mezi snídaní a večeří ho obvykle přinejmenším jednou zradila. Přirozený metabolismus jeho váhu dlouho udržoval víceméně pod kontrolou. Ale s přibližujícím se středním věkem začala kila plíživě naskakovat. Kalhoty byly Markovi stále těsnější, při chůzi se mu o sebe začínala třít stehna.


  Proto se rozhodl trochu zhubnout. Na internetu si přečetl několik článků a v televizi viděl dokument o novém způsobu cvičení, které zahrnovalo krátká období intenzivních aerobních cviků. Výsledky připomínaly malý zázrak. Necelé dvě hodiny cvičení týdně ozdraví jeho srdce, zhubne a prodlouží si život. V minulosti se cvičení vždycky bránil, protože mu připadalo nudné. Ale určitě vydrží několik minut týdně, aniž by přišel o rozum. Vyplatí se to, když bude moci dál vařit a jíst jídla, která má rád.


  Marco se svým plánem obeznámil Marii, tu zpráva potěšila. Milovala manžela, a jak říkala, nechtěla, aby ze sebe měl špatný pocit. Přesto uvítá, když pár kil shodí. Proto objednala nejmodernější rotoped a dnes ráno ho nechala nainstalovat do garáže. Marco teď půjde spalovat tuky. Necvičil už dvanáct let, tehdy sekl se squashem, ale věřil si, že to zvládne.


  Svlékl se do boxerek, obul si sportovní boty a nasedl na rotoped. Pochopil, že je důležité vyvinout maximální úsilí. Musí vyšponovat síly do krajnosti a šlapat tak rychle, jak jen nohy dokážou. Nastavil timer a začal, pracoval nohama, jako by to byly písty, makal ze všech sil. Téměř okamžitě se mu silně rozbušilo srdce, na čele mu vyskákaly kapičky potu, přerývaně a bolestivě dýchal. Ale vytrval. Snad proboha vydrží pět minut cvičit?


  Marco šlapal dál, honil se, přesvědčený, že prorazí bariérou bolesti do nějakého zenu podobného stavu. Muka však jen narůstala, až jeho hruď napadla křeč čiré bolesti, projela celou horní částí jeho těla. Ruce měl v jednom ohni, hrudník svíral železný pás.


  Skácel se z rotopedu v těžkém infarktu. I kdyby Marie byla doma a okamžitě zavolala zdravotníky, sotva by ho zachránili.


  A tak když vrah unesl Marii přímo z ulice, v níž bydlela, nebyl tu nikdo, kdo by si všiml, že se nevrátila domů. Nikdo, kdo by nahlásil její zmizení. Nikdo, kdo by přidal její jméno na seznam obětí.


  Nikdo, kdo by zprostil obvinění muže v cele předběžného zadržení.
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  Paula byla ráda, že yorkshirskými vřesovišti projíždí potmě. Skrývala v sobě nekonečnou bezútěšnost, která Paule vždycky naplnila srdce melancholií. Věděla, že jiní lidé v krajině vnímají její nádheru. Jenže po letech, v nichž byla vystavována nejhoršímu lidskému chování, ji vnímala jako místo, kde se mohou dít hrozné věci, aniž by kdo byl jejich svědkem. Potenciální místo ke zbavení se těla. Skládka ztracených.


  Franklin nejevil ochotu potvrdit Paule její domněnku. Proč bych měl vědět, kde se schovává vaše vrchní inspektorka? zareagoval jí do telefonu. Znělo to spíš pobaveně než sveřepě. Nejsme žádní kamarádi.


  Měla jsem vás za člověka, který okamžitě ví, že se v jeho rajonu uprdla myš, opáčila Paula. A proto, pokud nevíte, kde je, musím nutně dospět k závěru, že není v Západním Yorkshiru. A zaměřit pozornost někam jinam.


  Zpochybnění jeho schopností zafungovalo přesně, jak očekávala. Neřekl jsem, že to nevím, odpověděl.


  A máte nějaký důvod neříct mi to?


  Jde o policejní vyšetřování, seržantko? Nebo o osobní věc?


  Je v tom pro vás nějaký rozdíl, pane?


  Podle právníků specializujících se na lidská práva máme všichni právo na soukromí své a svého rodinného života. Pokud se Jordanová s vámi všemi už nechce vídat, je to její volba. A není namístě, abych ji o její práva připravoval.


  A kdyby šlo o oficiální vyšetřování?


  Pak bych očekával, že použijete oficiální kanály.


  Jsem detektiv seržant. Jak moc oficiální byste to potřeboval? Následovala dlouhá odmlka. Slyšela skřípění, jak se drbal ve strništi.


  A do prčic, řekl nakonec. Nač sem zatahovat nějaké stupidní hry. Žije ve stodole. Ve stodole svého bratra. Celou ji strhává na holou kostru. Nezbývá tam nic, co by ukazovalo na to, co se tam přihodilo.


  Děkuju. Máte u mě pivo, pane.


  To mám. Ale já vám ho odpustím. Nemám vás parchanty z Bradfieldu rád. To platí pro Jordanovou stejně jako pro všechny ostatní. Takže mě docela těší, že jsem ji práskl. Jeďte opatrně, seržantko, nebezpečné řidiče tu nemáme rádi.


  Ukončil hovor, než stačila cokoli dodat. A teď je po deváté a od zoufalství ji odděluje jedině satelitní navigace. Všechny silnice vypadají naprosto stejně, lemuje je divoká tráva vřesovišť nebo kamenné, bez malty stavěné zídky, které vypadají jako opilé, ale vždycky se ukáže, že stojí rovně. Občas se ve tmě zablesklo světlo a tu tam Paula projela kolem shluku staveb prohlašujícího se za vesnici. Konečně se jí po pravici objevila velká budova a panovačný navigátor ohlásil: Dojeli jste do cíle. Paula zabočila na plochu určenou k parkování a vypnula motor. Nebylo jí dobře u žaludku.


  Přesto se donutila vystoupit z auta a vydat se po dlažebních kamenech ke stodole. Plochu zaplavila bezpečnostní světla, oslepila ji, musela přivřít oči. Klid noci rozřízla salva štěkotu, kterou silné kamenné zdi stodoly sotva utlumily. Pes? Carol Jordanová, známá milovnice koček, má psa? Mluvil Franklin vůbec pravdu? Paula na okamžik zauvažovala, jestli nevezme do zaječích. Ale trmácela se sem celou tu cestu. Může zrovna tak dobře zaklepat na dveře.


  Natáhla ruku k černému železnému klepadlu, ale dveře se pootevřely, právě natolik, aby spatřila známou tvář. Nezdálo se, že by Carol Jordanová měla radost, že ji vidí, a pes, jehož čenich ji tlačil do kolene, ji nevítal o nic víc. Tiché vrčení z hloubi hrdla by většinu lidí se zdravým rozumem udrželo v uctivé vzdálenosti.


  Paula se pokusila o úsměv. Mám naději na šálek kávy? V okruhu několika kilometrů není žádné Costa Caffee.


  Líp o vstup dovnitř požádat neumíte? Jenom proboha nesekněte s prací a nepokoušejte se o kariéru podomního obchodníka. Dveře se ani nehnuly. Udejte mi jediný dobrý důvod, proč bych vám měla otevřít.


  Paula si připomněla, že Carol už není její nadřízenou. Protože za sebou mám zatraceně dlouhou cestu a je tu zatracená zima. To je vykalkulovaná odpověď. A pokud chcete upřímnou  měla byste ty zatracený dveře otevřít pro staré přátelství.


  Carol povytáhla obočí. Myslíte si, že jsme přítelkyně?


  Myslíte si, že nejsme? Celé roky si jistíme záda. Vždycky jsem měla dojem, že jsme si sympatické. Že se vzájemně respektujeme. Dokonce mě ani nikdy nenapadlo, že byste někdy v budoucnu nebyla součástí mého života. Paula zrudla, v duchu se dohadovala, jestli nezašla příliš daleko. Carolina rezervovanost v osobních záležitostech pro ni byla stejně typická jako odhodlání dostat zločince z ulic.


  Carol sklopila zrak. Nejsem si jistá, jestli přátelství patří mezi mé silné stránky.


  To nikdy nezjistíte, pokud budete pořád utíkat před každým, kdo se o vás zajímá. Tak pozvete mě dál, než tu umrznu?


  Skoro úsměv. Carol otevřela dveře a poodstoupila. Luskla prsty a pes si jí lehl k nohám. Pojďte dál.


  Prostor, v němž se Paula ocitla, bylo staveniště uprostřed intenzivní práce. Na podlaze ležely dvě velké lampy v kovových rámech, vrhaly světlo a stíny ve složité světelné kompozici, takže bylo těžké rozpoznat, co přesně se tu děje. Zaregistrovala kozy na řezání dřeva, pracovní lavici, holou kamennou konstrukci a svazky kabelů a drátů trčících pod podivnými úhly. To je zvláštní, poznamenala. Nikdy bych ve vás nehledala kutila. Nebo se snad seznamujete se svým chlapským já?


  Má to terapeutické účinky. Ničím minulost a vytvářím budoucnost.


  Znělo to jako zjednodušená verze Tonyho řešení. Dá se tu někde posadit?


  Carol pokynula hlavou, aby ji Paula následovala. Prošly dveřmi do jiného světa. Pro začátek tady bylo teplo. Místnost připomínala malý půdní byt. Postel, pracovní kout, kuchyňský koutek. Žádný obývací pokoj. Jen dvě kancelářské židle před třemi počítačovými monitory a plochou televizní obrazovkou.


  I světlo tu svítilo jasněji. Paula teď Carol viděla zřetelně a jinou než kdy předtím. Vlasy měla hustší a ostříhané víc nakrátko. Mezi zlatými prameny se objevovalo stříbro, zazářilo, když na něj dopadlo světlo. Buď si Carol přestala barvit vlasy, nebo ji konečně dohnala léta. Nebyla nalíčená a ruce měla samou jizvu a strup od škrábanců a trhlin z těžké fyzické práce. I pod tlustým svetrem a džínami, které měla na sobě, bylo patrné, že přibrala v těle a zesílila jí stehna. Přes to všecko působila zdravěji než celá léta předtím. Paula si nemohla nevzpomenout, že svou bývalou šéfovou kdysi tajně milovala. Dokud se neobjevila Elinor a realita neodeslala představy do háje.


  Co ten pes? Paula vztáhla ruku k Flash, která ji opovržlivě očichala, pak se odvrátila a odešla za svou paní, která plnila mokka konvičku a dávala vařit vodu. Carol chystala překapávanou kávu z umletých zrn. A kde je Nelson?


  Nechala jsem ho u rodičů. Na tohle je příliš starý. Tenhle pes je ztracený případ a je tu jen dočasně. Řekla bych, že jsme oba ve zkušební lhůtě. Obrátila se tváří k Paule a opřela se o pracovní desku. Vykasala si rukávy, odhalila svalnatá předloktí, která si zkřížila na hrudi. Tak vy jste mě také přišla varovat?


  Varovat před čím?


  Carol zavrtěla hlavou, na tváři se jí objevilo zklamání. Nesnažte se podvést podvodníka, Paulo. John Franklin mi řekl, že jste pobočníkem Fieldingové. Vlastně jsem vás dneska ráno viděla na místě činu. Takže začneme znovu. Přišla jste mě také varovat?


  Vážně netuším, o čem mluvíte, Carol. On tu Franklin byl? Dneska? Paule to nedávalo smysl.


  Zastavil se tu ráno poté, co ho Fieldingová přetáhla po hlavě kabelkou a sebrala mu případ.


  Byl naštvaný?


  Kupodivu ne. Voda v konvičce se začala vařit a stříkat na mletou kávu. Vůně to byla mučivá. Jednu věc měli Carol s Tonym společnou, vždycky jste u nich dostali víc než slušnou kávu. Tvrdil, že mě přišel varovat.


  Proč? Abyste do ničeho nestrkala nos?


  Přišel mě varovat, ne mi v něčem bránit, odpověděla Carol netrpělivě. Prý se na svobodě pohybuje vrah zatížený na ženy, které vypadají jako já.


  Paulu to ohromilo. No, na ženy, které vypadají, jako jste vypadala dřív. Budu upřímná, v současné době nevypadáte jako něčí potenciální oběť. Ne že byste tak kdy vypadala, dodala spěšně, když v Carolině výrazu postřehla nebezpečné znaky. Takže vás překvapilo, že se tady Franklin ukázal?


  Objevil se tu úplně zčistajasna, usmála se Carol. Byla jsem v šoku. Vždycky mi přišlo, že kdyby mě náhodou někdo chtěl zavraždit, Franklin by stál venku a prodával vstupenky.


  To jen kdyby k tomu mělo dojít daleko od jeho rajonu.


  To je pravda. Takže, pokud jste mě nepřišla nabádat, abych řádně zamykala dveře a vyhýbala se o půlnoci opuštěným hřbitovům, proč jste tady? Nejsem tak naivní, abych si myslela, že jste přijela, protože jsem vám scházela.


  Ale mně scházíte. A nejen proto, že se od vás vrchní inspektorka Fieldingová snad ve všem liší. Paula přijala kávu a jemně do ní foukala, aby vychladla. Dala jste jasně najevo, že jste skončila s Bradfieldem, s námi všemi. A všichni jsme to respektovali. Já jsem to respektovala. I přes to, že bych ráda byla vaší přítelkyní. Ráda bych vás vytáhla ven a opila se s vámi. Vyslechla si vaši bolest. Přivedla vás domů a Elinor by nám připravila kuřecí koláč s bramborovou kaší. Paula rozmrzele vnímala, jak se jí hrdlo stahuje všemi slzami, které s Carol nevyplakala.


  To chápu. Udělala jsem jedinou věc, kterou jsem dokázala vymyslet. Když jsem si posledně myslela, že jsem přišla o všecko, utekla jsem. A fungovalo to. Dokázala jsem se sama vyléčit natolik, že jsem se mohla vrátit do světa. Pokouším se o to i tentokrát. Otevřela skříňku, vytáhla z ní lahev brandy a přilila si ho do kávy.


  Posledně jste taky hodně pila, podotkla Paula a cítila, že vstupuje na tenký led.


  Carol zkřivila rty. Tony se vám vždycky až moc svěřoval.


  Paula zavrtěla hlavou. Tony o vás nikdy neřekl křivé slovo. Vím, že jste hodně pila, protože jste ještě pořád dost pila, když jste dávala dohromady tým pro závažné zločiny. Myslíte si, že jsme nevěděli o těch miniaturních lahvičkách vodky, co jste nosila v kabelce, a o čtvrtlitrových lahvích v šuplíku stolu?


  Carol zírala, jako by dostala políček. A to jste nikdy nikomu nic neřekli? Věděli jste, že piju v práci, a nikomu jste neřekli ani slovíčko?


  Samozřejmě že ne. Dokonce i Práskač Sam na to měl dost rozumu. Krom toho, proč bychom to dělali? Nepotácela jste se. Vaše pití se nikdy neprojevilo ve způsobu, jakým jste řídila tým.


  Ježíši Kriste, ani ve snu mě nenapadlo, že to víte. A to si říkám detektiv? Odvrátila se v rozpacích. Tak proč jste tady? Doopravdy? Protože jste sem nepřišla s olivovou ratolestí jako symbolem přátelství. To by vám Elinor na cestu přibalila krabici domácího pečiva.


  Skončil čas klábosení, které mělo vybudovat most. Nastal čas přejít k podstatě věci. Jsem tu, protože vrchní inspektorka Fieldingová zatkla Tonyho za vraždu dvou žen.


  Šálek se zastavil na půli cesty, Carol na ni civěla s otevřenými ústy, ve tváři jí narůstala nevíra, jak jí postupně docházela Paulina slova. Naklonila hlavu dopředu, jako by se snažila lépe slyšet. Ještě jednou, vybídla Paulu plna zjevného skepticismu.


  Dnes večer jsme ho poučily o jeho právech a pak jsme ho vyslýchaly. Potom se Fieldingová rozhodla Tonyho zatknout. Je to šílené. Já vím, že je to nesmysl, vy víte, že je to nesmysl. Jsou tu ovšem důkazy. Fieldingová přes ty důkazy nevidí člověka. Tony potřebuje vaši pomoc.


  Carol odložila kávu a zvedla ruce nad hlavu. Tak pozor. Přibrzděte. Už nejsem polda, Paulo.


  Myslíte si, že to nechápu? Právě proto potřebuje vás, a ne mě. Já tu lavíruju na hraně nože. Ani bych vám tohle všechno neměla říkat. Jestli to Fieldingová zjistí, skončím. Bude mě čekat oslnivá kariéra na dopravním.


  Carol se mračila. Tak proč jste tady?


  Už jsem vám to řekla. Tony potřebuje vaši pomoc. Je beznadějný případ. Carol, vy líp než kdo jiný víte, jaký je. Myslí si, že když je nevinný, nemůže se mu nic zlého stát. My obě víme, jak naivní je taková domněnka.


  Nemůžu s vámi víc souhlasit, odpověděla Carol, její hlas byl ztělesněním chladného rozumu. Ale proč myslíte, že bych měla vystartovat na jeho obranu?


  Teď byla v šoku zase Paula. Protože… Nedokázala se přimět, aby vyslovila ono slovo začínající na l. Protože je to váš přítel?


  Výraz v Carolině obličeji zhořkl. Teď tomu odpovídal i tón jejího hlasu. Rozhlédněte se kolem sebe, Paulo. Vím, že jste neviděla, co se tu tehdy stalo, ale představte si tu scénu. A teď si doprostřed té scény dosaďte dva lidi, které z celého srdce milujete. Tímhle jsem si prošla, protože je Tony zklamal. Zklamal mě. Neodvedl svoji práci a my jsme za to zaplatili. Já, moji rodiče, můj bratr a žena, kterou miloval.


  Paula zděšeně vrtěla hlavou. Nemůžete obviňovat Tonyho. Je psycholog, ne médium. Přece od něj nemůžete očekávat, že bude znát podrobnosti Vanceova plánu? To, co Vance udělal, se vymykalo rozsahu jakékoli pomsty. Nikdo z nás, ani jediný z nás, si nepředstavoval, že by se v nebezpečí ocitli lidé, které milujeme. Carol, vím, že se trápíte. A vím, jakou spoušť dokáže žal nadělat v naší hlavě. Věřte mi, že to vím. Jenže tohle vám provedl Vance. Ne Tony.


  Carol vzdorovitě našpulila rty. Náplní Tonyho práce je přemýšlet o věcech, které nenapadnou nás ostatní. A všichni ostatní cenu zaplatili, jen on ne. Michael a Lucy, Chris, ten mládenec ze stájí, moji rodiče, já. I Vanessa trpěla víc než on.


  A myslíte si, že ho tohle dnes a denně nemučí? Myslíte si, že ho nerozdírá pocit viny? Viděla jsem, jak trpí pocitem vlastního selhání. Věřte mi, Carol, nemůžete na něj naložit víc viny, než kolik si jí nakládá sám. Jak dlouho tohle bude pokračovat? Jeho zostuzení a vaše obviňování? To dopustíte, aby tohle formovalo zbytek vašeho života? Protože já to ze své pozice vnímám jako kolosální zmaření životů dvou lidí. Bylo to venku dřív, než si Paula uvědomila, co řekne. Kritizovat Carol se nikdy v minulosti neodvážila, vždycky nakonec klopýtla o subordinaci služebního postavení.


  Do toho vám nic není, Paulo. Carol vyšla z místnosti do hlavní části stodoly. Pes věnoval Paule zlověstný pohled, pak zmizel do chladu za Carol.


  Paula svěsila hlavu a povzdechla si. Tak tohle se mi nepovedlo, zamumlala si pod vousy. Čekala, jestli se Carol nevrátí, ale štěstí už jí nepřálo. Proto se začala vracet stejnou cestou, jakou sem přišla. Carol stála u okna a hleděla ven do tmy. Paula ve skle viděla obraz jejího obličeje. Výraz ve tváři měla stejně tvrdý, jako byl povrch skla.


  Je to strašně nespravedlivé, zkusila Paula. Fieldingová má na své straně úplně všecko. Včetně mě. A on nemá nic a nikoho. Dokonce ani právního zástupce.


  Na lítost si nepotrpím, to přece víte?


  Paula ze zoufalství kopla do kozy na řezání dřeva a poprvé v životě na Carol zařvala: Tohle není o lítosti, do prdele. Tohle je o spravedlnosti. Ženě, kterou jsem znávala, šlo vždycky o spravedlnost. Práskla za sebou dveřmi, a to pro ni byl jediný uspokojivý okamžik z celého setkání.
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  Tony seděl na krajíčku úzké římsy, která v cele předběžného zadržení na Skenfrith Street sloužila za postel, lokty měl opřené o kolena, ruce sepnuté. V policejní cele se ocitl i dřív, ale jedině pracovně. Mluvil s narušenými, zvrácenými a vydanými na pospas démonickým silám, ti ho na taková místa dovedli, ale dveře vždycky zůstaly otevřené. Často se pokoušel vcítit do kůže zadržených, představoval si, co asi pociťují, když dveře zabouchnou a oni se ocitnou o samotě. Ale vždycky na věc pohlížel z hlediska empatie  jaké to pro ně asi musí být. Ne jaké by to bylo pro něj.


  Cítil především znepokojení. Být sám v malém prostoru mu nevadilo. Pro člověka, který se naučil žít na lodi, nešlo o žádnou velkou změnu. Ani zvuky za zdmi ho neobtěžovaly. Práce v psychiatrické léčebně s ostrahou je něco jako očkování proti nečekanému a nevysvětlitelnému lidskému lomozu. Neměl ani hlad, ani žízeň, takže v tom problém také nebyl. Nemohl ovšem uniknout nepohodlí. Postel byla tvrdá. Tenký pěnový plát měl patrně zastupovat polštář. Drolil se a byl podivně zdeformovaný. Použít ho bylo jako složit hlavu na pytel se směsí lékořicových bonbonů. Fyzické nepohodlí ztěžovalo přemýšlení. A přemýšlet potřeboval.


  Když za ním seržant vyšetřovací vazby zavřel dveře, Tony skoro očekával, že je hned zase dokořán otevře a zavolá: Překvapení! Tak těžké pro něj bylo uvěřit tomu, co se děje. Během celého bizarního rozhovoru s Paulou a Alex Fieldingovou nějaká část jeho bytosti odmítala tu věc pojímat vážně. Nedokázal se zbavit dojmu, že to na něj někdo narafičil nebo že jde o strašlivé nedorozumění, které se během chvilky vysvětlí. Pak mu začalo svítat, že Fieldingová celou věc bere vážně. Tak vážně, jak ji může brát jen někdo, kdo ho nezná. Tak vážně, jak ji může brát jedině detektiv poháněný ctižádostivostí.


  Paula to ví. Paula chápe, že ať věcné důkazy vypovídají cokoli, není možné představit si ho jako vraha. Jenže Paula není tím, kdo ve vyšetřovací místnosti rozhoduje. I ona je podrobována testu, její loajalita vůči nové šéfové je pod palbou. Bude slepě sledovat směr, kterým důkazy zdánlivě ukazují? Nebo její věrnost starému režimu podemele odhodlanost Fieldingové dosáhnout rychlého a okázalého vyřešení případu? Cestou k celám mu Paula naznačila, že stojí na jeho straně. Ale musí být opatrná. Pro oba dva je životně důležité, aby ji neodvolali z případu. A pokradmým jednáním může dosáhnout jen mála.


  Fieldingová ho vyděsila. To uspěchané rozhodování, neústupná jistota, že důkazy stojí nade vším, neochota pootočit Rubikovou kostkou a podívat se na situaci pod jiným úhlem  to všechno Tonyho znepokojilo, protože to nenechávalo prostor pro diskusi. Nebude stačit, když najde vysvětlení pro věcné důkazy, které proti němu stojí. Bude muset najít důvod, kterým zaměří její instinkty lovce zabijáka ke skutečnému vrahovi.


  Tony nemotorně přenesl váhu z jedné poloviny zadnice na druhou. Kdyby Carol tak strašně nezklamal, nikdy by se v této situaci neocitl. Prostě by nedopustila, aby k něčemu takovému došlo. I kdyby se na něj nalepilo kolik chce smůly, postavila by se za něj, protože chápala limity jeho schopností.


  Dopřál si křivý úsměv. Nikdo jeho limity nezná líp než Carol. Vždycky si říkal, že mohla dopadnout daleko lépe než s ním, že někde musí být jiní muži, kteří by jí mohli poskytnout víc toho, co potřebuje, než může nabídnout on. Ale buď se nedívala, nebo nepotkávala ty pravé muže. Až do bratrovy smrti se spokojila s jejich nekompletním a bezvýchodným vztahem. A pak narazili na něco, co je rozdělilo natolik, že tu mezeru nemůže nic přemostit. Ani společná minulost, ani vzájemné pochopení. Dokonce ani láska.


  Netrpělivý sám ze sebe vyskočil. Pokud je sezení nebo ležení mučením, může korzovat. Šest kroků jedním směrem, otočka o devadesát stupňů a dalších osm kroků jiným směrem. Šest, osm. Šest, osm. Přestaň dumat o Carol. Je pryč. Nepřijde tě vytáhnout z téhle hromady sraček. Je po všem. Jsi na to sám. Možná s trochou pomoci od přítelkyně. Šest, osm.


  Tak. Musí vysvětlit tu skvrnu od krve. Jakmile se ponoří hluboko do svého nitra a najde pravdu, někdo jiný může nalezený příběh prověřit. A taky ten otisk palce. Nic mu to neříká. Jistě, půlku doby žiju uvnitř své hlavy, ale člověk by řekl, že si budu pamatovat, jestli jsem někomu zvedl mobil, vykřikl podrážděně.


  Přestal přecházet a opřel se čelem o studenou betonovou stěnu. Zavřel oči a uvolnil ramena. Záměrně povolil svaly od hlavy přes krk až po paže. Mysli na tu krev. Svoji krev. Na krvácení. Kdy jsi krvácel tolik, že jsi mohl někoho ušpinit? přemýšlel nahlas. Bylo tu to koleno. Jednomu pacientovi přeskočilo, divoce pobíhal po léčebně s požárnickou sekerou v ruce a rozmáchl se po Tonym, když se ho snažil uklidnit. Jenže to bylo před lety, dávno před tím, než Nadia Wilkowá přijela do Bradfieldu. Několikrát se řízl v lodní kuchyňce, než si zvykl na náhlé pohyby lodi. Jenže tam s ním nikdy nikdo nebyl a krom toho rána nikdy moc nekrvácela. Muselo k tomu dojít v práci. V Bradfield Mooru. Postupně si ve vzpomínkách vybavoval léčebnu, jako by bral návštěvníky na komentovanou prohlídku. Prostor recepce. Zavřené dveře, chodby bez lidských tváří. Jeho kancelář, místnosti, v nichž probíhají terapeutická sezení.


  A pak si vzpomněl. Náhle, zničehonic, se mu před očima objevil naprosto ostrý detail jako na kvalitním filmu. Zvedl ruce do vzduchu. Haleluja! Vysvětlení otisku palce klidně počká. DNA je klíčový důkaz a on teď ví, jak se na rukáv dostala.


  Tony se usmál. Paula bude mít radost. Teď ještě musí vymyslet něco, co je dovede k tomu, kdo ve skutečnosti zabíjí ženy podobné Carol Jordanové.
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  Zatímco Tony lovil ve své paměti, probíhala jiná konverzace: U telefonu Bronwen Scottová.


  Tady Carol Jordanová.


  Odmlka. Jako vrchní inspektorka Carol Jordanová? Opatrně, velice opatrně.


  Jako bývalá vrchní inspektorka Carol Jordanová. Už nejsem policistka. Předpokládám ovšem, že vy jste dosud nejlepší obhájkyní v záležitostech trestního práva v Bradfieldu.


  To je příliš velká poklona, paní Jordanová. A vždycky jsem měla dojem, že mě nenávidíte.


  Nemusím vás mít ráda, abych uznala vaše profesionální kvality.


  Tak čemu vděčím za váš telefonát? Předpokládám, že mi v tak pozdní hodinu nevoláte proto, abyste mi zvýšila sebevědomí. Netvrďte mi, že někdo měl tu troufalost a zatkl vás?


  Mám pro vás práci. Klienta, kterého byste mohla zastupovat. A nabídku, která se k tomu váže.


  To zní úžasně. Dlouhý nádech. Ale je už pozdě. Nepočká to do rána?


  Ne, nemyslím. Mohly bychom se za půl hodiny setkat na parkovišti proti policejní stanici na Skenfrith Street?


  Jako anonymní informátoři. Proč bych něco takového měla dělat, paní Jordanová? Co z toho budu mít?


  Ostře sledovaný případ. A příležitost naštvat Bradfieldskou metropolitní policii. Dokážu si představit, že pro vás není promarněný žádný den, kdy namíchnete nějakou vysokou šarži.


  Hrdelní zachechtání. Víte, jak na mě máte jít, paní Jordanová.


  Měla jsem skvělého učitele. Tak sejdeme se?


  Doufám, že to bude stát za to. Ať je to radši hodně dobré.


  Carol se usmála. Myslím, že nebudete zklamaná. Ukončila hovor a přeřadila na trojku před sérií zatáček šplhajících na vršek vřesoviště před tím, než silnice začne klesat do Bradfieldu. Nebylo pro ni snadné udržet si klid a vyrovnanost při hovoru s nejtvrdší obhájkyní ve věcech trestního práva, s níž se kdy utkala. Kdyby svoje pocity z akce, kterou spustila, označila za smíšené, bylo by to asi podobné vyjádření, jako že vláda nadělala něco málo dluhů. Vnitřnosti měla sevřené a ruce na volantu studené a vlhké. Část její bytosti litovala, že Paulu úplně neignorovala.


  Jenže to udělat nemohla. Když se Paula vyřítila ven, Carol téměř okamžitě vyrazila za ní. Odchytila ji na půli cesty k autu. Nedalo jí moc práce Paulu přesvědčit, ať se vrátí dovnitř. Tam Paula krátce obeznámila Carol s celou situací, což pro obě bylo druhou přirozeností z doby, kdy spolu pracovaly. Čím víc toho Carol slyšela, tím víc ji vytáčela absurdita toho, co se přihodilo Tonymu. Všechny důkazy přece nevznikají stejně, zlobila se. Velice často je přibarví spojitosti. Podíváte se na člověka, jako je Tony, a začnete s vědomím, že tenhle muž přece nezabil dvě ženy. Tak jak to, že na něj ukazují důkazy? Nespustíte hned: ‚Máme určitý důkaz, musel jste to udělat vy. Takhle spravedlnost nefunguje.


  Proto do případu samozřejmě musela vstoupit. Až tak jednoduché to ovšem nebylo. Nedokázala se úplně zbavit dojmu, že na ni Paula vyzrála. Podezírala ji, že její motivy sahají dál než k odvolání ukvapeného rozhodnutí Fieldingové. Pokud si ovšem Paula myslí, že ji postavila na cestu vedoucí ke smíření s Tonym, čeká ji zklamání. Tohle je čistě a výlučně o spravedlnosti. O ní a Tonym je to v jediném smyslu, a sice že ho díky společné minulosti zná natolik dobře, aby chápala, že není vrahem. Po osobní stránce jí představa Tonyho hnijícího ve vězení za něco, co neudělal, nebyla až tak nepříjemná, protože ho zákon žádným způsobem nemůže postihnout za to, co udělal. Tím pádem by ovšem vrah zůstal na svobodě, a to je nepřijatelné. Možná už není policistka, ale moc dobře chápe, v čem spočívá spravedlnost.


  Tohle všechno ovšem Bronwen Scottové vykládat nemůže. Dát se dohromady se Scottovou bylo pro Carol skoro stejně těžké jako postavit se za Tonyho. Celá léta jí Scottová byla trnem v oku, protože využívala skulinek v zákonech k tomu, aby pomáhala vinným. Teoreticky Carol plně souhlasila s názorem, že každý má právo na obhajobu, ať už spáchal jakýkoli zločin. Ovšem uplatnění tohoto názoru v praxi ji dohánělo skoro až k slzám. Nenáviděla Scottovou za hlášky, které pravidelně pronášela s nádechem dotčené nevinnosti  Odvádějte svou práci, detektive. Pak nevzniknou žádné formální aspekty, kterých bych mohla využít. Pohrdala Scottovou za nonšalantní schopnost obhajovat klienty, kteří byli prokazatelně vinni. A nejvíc ze všeho nesnášela svoje vlastní pocity, když sledovala, jak zločinci odcházejí na svobodu, protože Scottová navzdory důkazům zahrála na sentiment a emoce.


  Jenže teď už na své straně nemá vliv svého postavení, a pokud chce, aby bylo spravedlnosti učiněno zadost, musí využít schopností Scottové. A hlavně nepochybovala o tom, že za ty dvě mrtvé musí někdo promluvit. Fieldingová to nedělá, a protože to nedělá ona, nemůže ani Paula. Někdo tu mezeru musí vyplnit. Zbavit Tonyho podezření je pouhý první krok na cestě k pravdě.


  Všechny tyhle vysoké ideály dokonale odváděly Carolinu pozornost. Čím víc se halila do vlajky spravedlnosti, tím méně musela rozebírat své city k Tonymu. Představu, že se chystá přemostit vzdálenost mezi nimi, by okamžitě pohrdavě zavrhla, kdyby si tuto možnost vůbec připustila. Nejde o odpuštění. Prostě ho nechce ve svém životě.


  Příjezd do Bradfieldu byl pro ni zvláštní zkušeností. Už celé měsíce nejezdila v ulicích města, a přestože se dosud dokázala snadno orientovat na trasách, které pro ni bývaly druhou přirozeností, připadala si jako turista postupující podle mapy, kterou se naučil nazpaměť. Tohle byl po léta její domov, ale zpřetrhala k němu veškerá pouta a v toku dopravy už mezitím došlo ke změnám. Nikterak významným; nové jednosměrky, jiné přednosti na semaforech. Dost na to, aby si tu připadala cizí.


  Do několikapatrového parkovacího domu na Skenfrith Street dorazila s pětiminutovým předstihem. Brutalistická stavba ze šedesátých let působila ve světle zářivek pustě. Minula jedenáctá a v přízemí zůstalo už jen několik málo aut. Carol zaparkovala land rover Defender doprostřed řady prázdných parkovacích míst a vystoupila. Ozvěna jejích kroků na špinavém betonu se odrážela jako otřepaný soundtrack k filmu. Opřela se o kapotu land roveru a pocítila lehký neklid. Byla osamělou ženou na opuštěném parkovišti v pozdně nočním centru města. Dokud bývala policistkou, už jen samotný fakt tohoto stavu fungoval jako ochrana. Teď, přestože to nedávalo smysl, si připadala výrazně zranitelnější. Dokonce i její současný výběr oblečení zesiloval toto riziko. Navykla si na auru síly a kompetence pocházející z domácího pracovního ustrojení. Ve své dřívější pracovní uniformě, v kostýmku s blůzou a v lodičkách na nízkém podpatku, si připadala víc jako kořist kolemjdoucího predátora. Snad se Bronwen Scottová neopozdí.


  Dorazila přesně na čas, pneumatiky zaskřípěly, když Audi TT projelo vchodem na parkoviště příliš rychle. Zacouvalo na místo přímo proti Carol, auta vypadala jako pár pistolníků otočených k sobě zády. Napřed se vynořily nohy Scottové, jako první ve světle zazářily černé lodičky na vysokých jehlových podpatcích. Caroliny oči stoupaly výš, upoutala ji úzká sukně zakončená na míru šitým sáčkem zapnutým přes krátký živůtek. A přes to všechno volně vlál kabát z velbloudí srsti. Vlasy měla obarvené snad stovkou odstínů tmavě plavé, zastřižené po ramena a lesklé. Pečlivě nalíčený obličej nevykazoval žádné známky let, která se vryla do obličeje Carol. Přestože velkou část praxe Scottové tvořila státem placená právní pomoc, módní oblečení a drahé auto měly svůj původ v zastupování lidí, kteří k majetku nepřišli poctivě, a moc dobře to věděl každý policista ve městě. Snaha o prosazení spravedlnosti Carol dohnala do náruče podivných kumpánů.


  Scottová se zastavila na metr od Carol. Kdo by si to kdy pomyslel?


  Mohlo by to zafungovat v náš prospěch, podotkla Carol.


  Tak o čem je tohle záhadné spiknutí? Scottová si v dobře nacvičeném gestu shrnula z obličeje pramen vlasů. Carol si pomyslela, jaké to asi musí být věnovat tolik pozornosti vlastnímu vzhledu. Nebyla pošetilá; vnímala, jak se na ni samotnou dívají muži, a dobře si uvědomovala, že je atraktivní. Ale nikdy to pro ni nebylo podstatné, a proto když její vzhled začal ztrácet pel mládí, přijala to jako daný fakt. Jenže ženy jako Bronwen Scottová na stárnutí patrně pohlížejí jako na výzvu, na válku, v níž musí den co den bojovat, využívat výhody každé možné zbraně, ať chirurgické či farmaceutické. Carol nikdy neviděla smysl v bitvách, které člověk nemůže vyhrát.


  V cele předběžného zadržení na Skenfrith Street je vězeň, který potřebuje dobrého právníka.


  Z čeho je obviněný?


  Z vraždy. Krát dvě.


  Kdo ho zatýkal?


  Vrchní inspektorka Alex Fieldingová.


  A proč se o to zajímáte vy?


  Carol zaklonila hlavu a prohlížela si zářivky. To by se dalo snadno nesprávně interpretovat. Povzdechla si a její zrak se setkal se zvědavým pohledem Scottové. Mým zájmem je dosažení spravedlnosti. Ten člověk, co sedí ve vězení, ty vraždy nespáchal. Takže někde venku pobíhá vrah, který bude znovu zabíjet, zatímco Fieldingová má plné ruce práce při hrátkách s nevinným.


  Pořád nechápu, proč se obtěžujete. Polovinu života uklízím nepořádek zaviněný stupidními policajty, kteří se nedokážou vzdát prvního nápadu, co se jim zrodil v hlavě. Co je na tomhle případu neobvyklého? Kromě skutečnosti, že onen obviněný patrně nedokáže vzít do ruky telefon a zavolat sám? Na Scottové začínala být patrná podrážděnost. To rozhodně nebylo Caroliným cílem. Nastal čas přistoupit k jádru věci.


  Tony Hill.


  Scottová se zamračila. Co je s ním? Od Jacka Vance o sobě nedává moc vědět.


  Je zatčený. Sedí v cele přes ulici. Myslí si, že když neudělal nic špatného, nepotřebuje právníka.


  Scottová se zachechtala. Takových se rodí, každou minutu jeden. Člověk by čekal, že Hill bude chytřejší. To jste ho za celé ty roky nic nenaučila?


  Myslím, že vás potřebuje. Protože proti němu shromáždili pár velice výživných důkazů.


  Může si mě dovolit?


  Dědictví. Pojištění. Může si vás dovolit.


  Pokračujte. Scottová se krásně chytila na háček. Teď Carol zbývá jen přitáhnout udici.


  Jeho krev se objevila na manžetě saka první oběti. Údajně jeho otisk palce je na mobilu druhé oběti. A podle Fieldingové je klíčovým důkazem, že se obě oběti trochu podobají mně.


  Ze rtů Scottové na chvíli vyklouzla špička jazyka, pak se kousla do spodního rtu. Byla to téměř sexuální reakce. Zajímavé, podotkla. A odkud to víte?


  Pamatujete si Paulu McIntyreovou?


  Scottová nasadila cynickou tvář. Skvělá vyšetřovatelka. Ano, Paulu si velice dobře pamatuju.


  Je teď pobočníkem Fieldingové. Vždycky s Tonym tvořila jakousi alianci. Nelíbí se jí, co se děje, ale nemůže vystrčit hlavu, aniž by ji Fieldingová odstřelila.


  To dává smysl. Scottová se otřásla chladem a přitáhla si kabát blíž k tělu. Tak co ode mě chcete? Co s tím mám udělat?


  Chci, abyste přešla ulici, vznesla požadavek, že chcete vidět svého klienta, a udělala, co je třeba udělat, než do něj Fieldingová zítra ráno zatne drápy. Než ho začali vyslýchat, odříkali mu poučení o jeho právech a podle Pauly mají v úmyslu vyslýchat ho znovu a provést prohlídku u něj doma i v jeho kanceláři.


  Udělá, co mu řeknu?


  Carol pokrčila rameny. Těžko říct. To podle mě bude záležet na tom, co mu řeknete.


  Scottová rezignovaně potřásla hlavou. Nikdy nevědí, co je po ně nejlepší. Ani ti nejchytřejší. Asi bych vám měla poděkovat, že jste mi ten případ hodila do klína. Takže děkuju, Carol. Položila ruku na Carolinu paži, dramaticky rudé nehty odváděly pozornost od skutečnosti, že ruka prozrazuje únavu věkem.


  Carol významně pohlédla na toto falešné důvěrné gesto a Scottová ruku odtáhla, nikoli však spěšně. Ještě jsem neskončila, upozornila ji Carol.


  Scottová naklonila hlavu do strany. Jistěže ne. Předpokládám, že budete chtít, abych vás o průběhu schůzky informovala.


  Víc než to. Chci tam jít s vámi.


  Scottová se zasmála, ten zvuk se kolem nich strašidelně rozlehl ozvěnou. To nemyslíte vážně, Carol, prohlásila vesele, jako by to byla nejzábavnější věc, jakou toho dne slyšela.


  Proč ne? Nejsem policistka. A vy jste superstar mezi právníky, která kolem sebe vždycky má asistenty, co jí nosí složky a ořezávají tužky. Co by mohlo být pro bývalou policistku přirozenější než uvažovat o kariéře v oblasti práva?


  Scottová se stále usmívala. Hajný se stal ze msty pytlákem. A co z toho budu mít já? Jak to pomůže mému klientovi?


  Uvidím do věci. Vám se Paula s důvěrnými informacemi nikdy nesvěří. Ale prozradit je mně? To je pro Paulu druhou přirozeností. Navíc získáte úplně zadarmo veškeré výhody zkušeného vyšetřovatele.


  Scottová potřásala hlavou, stále ještě nebyla přesvědčená. To napíná věrohodnost až do krajnosti.


  Něco takového vás nikdy dřív nezastavilo. No tak, víte, že se vám do toho chce. I kdyby jen pro výraz ve tváři Fieldingové. Jen si pomyslete, Bronwen  budete z toho žít celé měsíce. Zejména pokud bude nucena Tonyho propustit, aniž by ho obvinila.


  Je to lákavé, to musím připustit. Ale nikdy se nám nepodaří projít kolem seržanta vyšetřovací vazby.


  Měla jsem za to, že máte ráda výzvy? Carol Scottovou povzbudila úsměvem.


  Ale, do prčic. Opět si shrnula vlasy z obličeje. Proč ne? Se seržantem vazby jsem se nepopasovala už celé týdny. Rezivím. Vezmu jen kufřík a dáme jim co proto.


  Bok po boku přešly ulici jako moderní verze Cagneyové a Laceyové. Těsně předtím, než vstoupily na stanici, se Carol zastavila a řekla: Měla byste vědět ještě jednu věc.


  Scottové jako by se téměř ulevilo, jako by na něco podobného čekala. Co?


  S Tonym jsem od honby na Jacka Vance nepromluvila jediné slovo. Řekla jsem mu tehdy pár pěkně ošklivých věcí. Možná nebude zrovna nadšený, že mě vidí.


  Scottová se usmála jako vrcholně spokojená kočka. Je to čím dál tím lepší.
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  Zastavil se ve dveřích do garáže a pohlédl na mrazák. Do téhle vkládal hodně naděje. Považoval ji za skutečně vhodný materiál pro svůj projekt. Předtím příliš pospíchal, a to ho dovedlo k omylům. Byl moc netrpělivý ve snaze najít správnou náhradu; zapomněl, co energie stojí zlomit ženu od samého počátku. Stejně jako u koní a psů je vždycky snazší pracovat s kusem, který už má nějaké základy.


  Teď už ví, kde udělal chybu. Ta polská děvka ani s nikým nežila. Netušila, co to znamená být dokonalou ženou. Jak by taky mohla? Pro začátek ani neuměla pořádně anglicky. Nesnášel ten její pitomý přízvuk. Kdyby mu došlo, že je cizinka, nebyl by si ji vůbec vybral. Zmátl ho její vzhled, ošálil ho, až si myslel, že je ta pravá. Tohle vždycky prozradilo Sirikit. Anglicky uměla dobře, ale měla lehký přízvuk a ten ho dráždil. A co víc, byla tmavá. On chtěl vždycky blondýnu. Už od chvíle, co viděl Lauren Huttonovou v Americkém gigolovi, tehdy byl sotva teenager, chtěl přesně tohle. S blondýnou se oženil a náhrada za ni musí být taky blondýna.


  Bylo od něj naivní myslet si, že ženu, která se ani neumí postarat o muže, snadno zlomí. Ta polská čubka s ním po cestě zápolila o každou píď. Dal jí jasně na srozuměnou, že stejně jako ve Star Treku je jakýkoli odpor marný. Vyzkoušel na ni každičký možný trik, každou metodu, kterou dokázal vymyslet, až musel konečně připustit, že základní povahu člověka nikdo nezmění. Tahle se prostě odmítala poddat a vzdát se. Jediným uspokojením pro něj nakonec bylo to finální bití. Zbavil ji všeho, co ji určovalo, a dal jasně najevo, co doopravdy je  kus neužitečného masa bez obličeje. Není dobrá ani na sex. Smyl z ní veškeré stopy po sobě, zajistil, aby ji po něm už nikdo nemohl použít, a pak ji ukopal k smrti.


  Alespoň si tím potvrdil, že mu, přesně jak očekával, konečné zúčtování s těmi, kteří ho zklamali, může dodat skutečné uspokojení. Plánoval to pro tu úplně první, ale ta mu zhatila plány. Snil o tom, jak to dělá, ale skutečnost předčila veškerá jeho očekávání. Ten opojný, do hlavy stoupající okamžik absolutní moci, když život konečně uniká, byl ten nejkrásnější pocit, jaký kdy zažil.


  Ale přesto. Byl optimista. Chtěl věřit, že může mít stejné potěšení z dokonalé ženy jako z dokonalého zprostředkování smrti. A proto to zkusil znovu. Jenže ta další nebyla o nic lepší. Mohl to tušit. Doufal, že důvodem k jejímu rozvodu byla nedostatečnost manžela, že jí neposkytl příležitost, aby předvedla, co v ní je.


  Netrvalo dlouho a došlo mu, že rozvedená je nejspíš proto, že jako manželka nestála za nic. Zadoufal, když ochutnal steak, který mu připravila. Jenže ty brambory jí odpustit nemohl. Jestliže se dožila svého věku, aniž by byla schopná řádně uvařit brambory, neměla naději. Sex potom byl už pouhou formalitou. I kdyby se předvedla jako nejlepší souložnice na celé planetě, bylo na spásu příliš pozdě. K dokonalosti se nemohla ani přiblížit. Po tomhle byla dobrá jedině na zabití.


  Přes to všechno stále doufal. Sirikit mu ukázala, že je možné najít ženu, která bude tím, čím se mu zlíbí. Tahle poslední je vdaná, dobrý začátek. Právě tak dlouho, aby si ještě nestačila osvojit nevratné špatné návyky díky slabému a shovívavému manželovi. Měl ostatním mužům za zlé, že toho u nich ženám tolik prošlo. Podobně se to říká o psech. Nejsou špatní psi, jsou jen špatní páni. No, on je dobrý pán. A tahle nová bude nejlepší, cítí to v kostech.


  Teď jí musí uštědřit první lekci. On je pán. Tentokrát ji v mrazáku nechá déle. Bude mu pak patřičně vděčná, až ji nakonec pustí. Udělal zkušenost, že se vděčnost vyplácí. V práci je to stejné. Poskytnete něco málo, ale protože lidé mají nízká očekávání, dostanete za to hodně. Teď to jen musí naučit tu ženu v mrazáku.
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  Přijímací místnost vyšetřovací vazby neoplývala pohodlím. Podivně páchla po starých párcích v rohlíku a shnilém ovoci. Za poškrábaným a neuklizeným pultem seděl muž středního věku s tonzurou v kaštanově hnědém ježku a v bílé košili napínající se přes soudkovitou hruď. Službu konající seržant měl zmačkaný obličej boxera, samé přehyby a laloky. Prohlížel si Bronwen Scottovou od hlavy až k patě a Carol skoro čekala, že začne slintat. Je kapku pozdě, paní Scottová, zavrčel. Nemůže to počkat do zítřka?


  Čas běží, jak jistě dobře víte, seržante Fowlere. Mému klientovi hrozí velice závažné obvinění a musíme začít pracovat na očištění jeho jména.


  To je zvláštní, vůbec se nezmínil, že by měl právního zástupce. A ani nikomu nevolal poté, co ho sem přivedli. Že by mezi vaše dovednosti patřila i telepatie?


  Scottová se opřela o pult a hrozivě se usmála. Nemyslím, že by vám něco bylo do způsobu, jakým komunikuju se svými klienty. A teď chci vidět svého klienta. A to ve výslechové místnosti, ne v nějaké hnusné mrňavé cele, která páchne močí a zvratky. Podle Carol šlo o pozoruhodný výstup. Vzpomínala na všechny ty časy, kdy ji exhibice Bronwen Scottové silně vytáčely. Být s ní na stejné lodi je mnohem zábavnější.


  Seržant Fowler odehrál skvělou scénku s pohledem na hodinky na své ruce a porovnáváním jejich času s hodinami na stěně za ním. Momentíček. Vrchní inspektorka Fieldingová bude chtít zahájit výslech v devět hodin ráno a váš klient má nárok na osm hodin odpočinku a teď je půl dvanácté. Tak počítám, že máte na klienta tak maximálně hodinku.


  Budu se svým klientem tak dlouho, jak bude třeba. I kdyby to mělo znamenat, že vrchní inspektorka Fieldingová bude muset přehodnotit své plány na ráno. Už to tak bude, seržante Fowlere. Tak, přivedete nám doktora Hilla?


  Ještě okamžik, pokračoval a přemýšlivě vraštil čelo. Podrbal se v podpaží a pak ukázal na Carol, která se držela v pozadí u dveří. Ta je tu s váma?


  Scottová se nonšalantně ohlédla přes rameno. Moje asistentka? Samozřejmě.


  Považujete mě za pitomce? Vaše asistentka? Naklonil se dopředu, pohyboval rty, jako by přežvykoval smotek tabáku. To je vrchní inspektorka Jordanová, nebo byla, nemám pravdu?


  S důrazem na tom ‚byla, seržante Fowlere. Myslím, že se naše cesty nezkřížily, dokud jsem ještě pracovala. Postoupila dopředu a obdařila ho svým nejkrásnějším úsměvem.


  Jak vás mám vůbec oslovovat? zeptal se.


  Paní Jordanová bude nejlepší, seržante. Jmenuju se tak. Hodnost už mi nepřísluší.


  Podrbal se na proužku kraťoučkých vlasů lemujících jeho hlavu, mračil se. Dobře, paní Jordanová. Nemůžu vás nechat sedět u hovoru vězně s jeho právním zástupcem. Jste pouhý civilista, nemáte důvod tady být.


  Chodím všude s paní Scottovou jako její stín. Plánuju kariéru v právu, seržante Fowlere. Byla by škoda promarnit sebemenší příležitost k praxi. Jsem tu čistě jako pozorovatel.


  Jenže ho znáte. Pracovala jste s ním. Rozhodil rukama, to gesto ohrozilo knoflíčky jeho košile. Zjevně se snažil najít zdůvodnění, proč by se Carol neměla schůzky zúčastnit. Není to… vhodné.


  Ale dejte pokoj, seržante. Kdekdo by si myslel, že vám ještě teče mléko po bradě, prohlásila Scottová. Vždycky jednám s lidmi, se kterými jsem se už setkala. Jeden týden je někdo svědkem obhajoby, další týden obviněným. A kdo podle vás obhajuje křivé poldy? Obhájci v trestních věcech, jako jsem já. Tak se tu nevyvyšujte a přičtěte paní Jordanové k dobru, že si zvolila tak vzrušující novou kariéru.


  Nemůžu přece obhajobě prozradit žádnou důvěrnou informaci, ne? Carol se obávala, jestli to nepřehnala, ale seržanta Fowlera tato myšlenka patrně uklidnila.


  Tak můžete nám přivést doktora Hilla? Čím dřív začneme, tím rychleji budeme hotovi a tím spokojenější bude ráno vrchní inspektorka Fieldingová. Tónu Scottové se nedalo odporovat.


  Fowler se zvedl a vynořil se zpoza pultu. Můžete použít výslechovou místnost na konci chodby s celami. Pojďte za mnou, dámy.


  Prošel ocelovými dveřmi. Scottová se obrátila na Carol a mrkla. Tak to bychom měly, pronesla tiše. Do toho, Carol.


  Není cesty zpátky. Měsíce doslova pracovala na tom, aby Tonyho Hilla dostala z hlavy. A teď zjistí, nakolik se jí to podařilo.
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  Tony si sundal sako a složil ho pod sebe, aby si z postele udělal o něco pohodlnější sedadlo. Přestože mělo k dokonalosti daleko, přinejmenším mohl sedět v tureckém sedu a v relativně uvolněné pozici se zády opírat o stěnu, mít zavřené oči a ruce složené v klíně. Netušil, jestli bude schopný vsedě usnout, ale že vleže na pryčně to nepůjde, věděl s jistotou. Přesto se povzbuzený odhalením, jak se jeho DNA dostala na sáčko Nadii Wilkowé, konečně trochu uklidnil.


  Okénko ve dveřích cely se s ostrým kovovým klapnutím otevřelo, Tony nadskočil leknutím. Než se stačil dostatečně vzpamatovat, aby si uvědomil, co se děje, znovu se zavřelo. Pak se dveře rozlétly a stál v nich seržant, který ho předtím dovedl do cely, ruce založené v bok, aby vypadal větší, obočí svraštělé, aby si dodal hrozivosti. Chování jako z učebnice. Vstáváme, vstáváme, Hille. Vaše právní zástupkyně se dostavila k rozhovoru.


  Jednotlivým slovům rozuměl, ale nedávala mu smysl. Já mám právní zástupkyni?


  Nezačínejte sakra ještě vy. Už jsem si užil dost s ní. Kdybyste neměl právní zástupkyni, nečekala by na vás ve výslechové místnosti a nechtěla by po mně, abych vás přivedl, ne?


  Paula. Určitě ignorovala jeho prohlášení, že nechce právního zástupce, a rozhodla se mu ho stejně opatřit. Nezaškodí, když se s nimi posadí v pohodlnější místnosti a zopakuje jim tam, že žádného právního zástupce skutečně nepotřebuje, teď, když přišel na to, jak vysvětlí klíčový důkaz, který proti němu mají. Uteče mu při tom trochu času. Proto rozpletl nohy a zvedl se. Vzal do ruky sako a pokusil se do něj strčit obě ruce naráz, jako to vždycky dělával Martin Sheen v Západním křídle. Jako obvykle se do saka zamotal. Chce to jen víc cviku, to je všecko. Zachytil pohled seržanta, který se musel hodně snažit, aby se nerozesmál. Člověk potřebuje nějakého koníčka, poznamenal Tony a s ulehčením vyšel z cely na chodbu. Chystal se vyrazit směrem k pultu, u kterého předtím vyprazdňoval kapsy, ale seržant mu zastoupil cestu a nasměroval ho k pootevřeným dveřím na konci chodby.


  V překvapivě veselé náladě otevřel dveře. Napřed se jeho mozek vzpíral uvěřit tomu, co vidí. Bronwen Scottovou ještě přijmout dokázal. Patřila k lidem, které tu mohl čekat. Ale blonďatá hlava odvrácená čelem od dveří  to nemůže být pravda. Má halucinace. Nebo přeludy. Pak se hlava obrátila a něco se v něm zakymácelo a zatočilo. Podlaha pod ním jako by se naklonila, zavrávoral. Carol? V jeho hlase zaznívala směsice údivu a pochyb. Tolik k tomu, jak se mu ji podařilo vyříznout ze svého srdce. Jeho srdci to zjevně nikdo nevyřídil.


  Máte hodinu, zahučel seržant Fowler a rázně za sebou zavřel dveře.


  Bronwen Scottová vstala a se širokým úsměvem Tonyho pozdravila. Doktore Hille. Nečekala jsem, že se s vámi setkám za takovýchto okolností, ale musíme záležitost co nejrychleji vyřídit.


  Ignoroval ji a jako náměsíčný obešel stůl na druhou stranu. Carol? Chytil se opěradla židle, aby získal oporu, a klesl na ni. Nejraději by se natáhl a dotkl se Carol, aby si potvrdil, že se jen psychicky nezhroutil.


  Carol si shrnula vlasy z čela, oči měla tvrdé a výraz ve tváři nepřátelský. Nepřišla jsem kvůli tobě. Přišla jsem, protože Paula ví, jakých pitomostí jsi schopný. Potřebuješ Bronwen, aby ti pomohla z maléru. Jinak budou umírat další ženy. Kdybys pět minut myslel na něco jiného než na sebe, pochopil bys to. Tak si nenamlouvej, žes dneska vyhrál v loterii. Jsem tu kvůli Paule, kvůli spravedlnosti a kvůli ženám, jejichž jména ještě ani neznáme.


  V tu chvíli bylo Tonymu jedno, proč tu Carol je. Podstatné bylo, že zase sedí spolu ve stejné místnosti. Konstrukce, kterou si vystavěl k ochraně svých citů k ní, se už začínala hroutit. Jak si mohl byť jen na chvíli myslet, že by ji vypudil ze svého života? Jako by objevil končetinu, o níž se domníval, že se bez ní obejde. Nedokázal potlačit úsměv ve tváři, ani před tím jejím neuhýbajícím pronikavým pohledem.


  Uvědomoval si, že Bronwen Scottová něco říká, ale nedokázal ji vnímat. Vpíjel se do každičkého detailu na Carol, porovnával ho se seznamem, o němž ani netušil, že ho drží v hlavě. Vlasy mají jiný styl  účes je tupější, méně střapatý. Vrásky kolem očí se prohloubily, nové stopy v obličeji jsou spíš od smutku než od smíchu. Přibrala v ramenou, švy saka se napínají v místech, kde dřív bývala spousta místa pro pokrčení rameny. Vždycky byla nezávislá; teď jako by mu zabouchla dveře před nosem.


  Doktore Hille? Scottová zvýšila hlas a konečně k němu pronikla. Nemáme moc času. Potřebuju znát vaši verzi událostí, abychom se mohli dohodnout, jak vás odsud dostaneme.


  A zjistit, kdo ty dvě ženy zabil, dodala Carol.


  To není moje práce, opáčila okamžitě Scottová. A vlastně to, Carol, není ani vaše práce.


  Tony konečně našel hlas. Možná ne, ale já sázím na Carol, že i bez obvyklých zdrojů bude v cíli dřív než Fieldingová a její oddělení vražd.


  Carol obrátila oči v sloup. Dobře známé gesto, ale chyběla v něm tolerantní náklonnost, na kterou byl zvyklý. Žádné lichotky mě nezajímají. Jak jsem řekla, jsem tu kvůli Paule.


  Její pohrdání snášel těžce. Cosi se v něm sevřelo bolestí. Bylo to ovšem pořád lepší než ji v místnosti nemít vůbec. Co chcete vědět?


  Víte, proč vás vrchní inspektorka zatkla? Scottová se opět vrhla za volant.


  Přikývl. Protože patří k policistům, kteří nedokážou vidět za důkazy. Pamatujete si Alana Corena, toho humoristu? Jednou řekl svému synovi: ‚Nepiš o první věci, která ti naskočí v hlavě  to napadne i ty nejhloupější děti. Nepiš ani o druhé  na tu nejspíš přijdou ti chytří. Popiš až třetí nápad  ten bude jen tvůj. No, Alex Fieldingová se nikdy neobtěžuje poskytnout prostor třetímu nápadu.


  Velice zábavné, doktore Hille. Tentokrát oči v sloup obrátila Scottová.


  Tony, prosím. Věděl, že se předvádí, ale třeba už nikdy nedostane příležitost ukázat Carol, co dokáže.


  Oceňuju, že se na svět díváte prizmatem psýché, ale mohli bychom se zaměřit na důkazní důvody, proč vás Fieldingová zatkla, Tony?


  Když Tony sedával v pozorovací místnosti a sledoval Bronwen Scottovou v akci, často se dohadoval, nakolik se její chování ke klientům liší od chování k protivníkům. Je k nim tvrdší, než by čekal, tak zněla první odpověď. Neskočila mu na jeho praktické dovednosti ani mu nepopouštěla uzdu. Nastal čas vracet jí její kroky ve stejném stylu. Tento týden byla nalezena těla dvou zavražděných žen. Pro pořádek, žádnou z nich jsem nezabil. Obě byly brutálně ubité k smrti, natolik krutě, že jejich obličeje jsou rozmlácené k nepoznání. Mají vyholené přirození a slepené stydké pysky. Není známo, že by mezi nimi existovala jakákoli spojitost, i když profesní vztah mezi nimi být mohl. Nadzieja Wilkowá byla svobodná, Polka a pracovala jako obchodní zástupce pro farmaceutickou společnost. Bev McAndrewová byla rozvedená, matka syna v pubertě a vedoucí lékárny v nemocnici Bradfield Cross. Odmlčel se. Nic si nezapisujete.


  Všechny tyto údaje mi zpřístupní Fieldingová. V tuto chvíli je sice zajímavé znát pozadí případů, jenže já chci vědět, jak jste se do hledáčku dostal vy. A samozřejmě se seznámit s vaší verzí událostí.


  Carol zvedla prst, dávala najevo, že chce něco říct. Scottová rázně přikývla. Co z toho jsi věděl před tím, než tě Fieldingová začala vyslýchat?


  Nevypadla ani trochu z tempa, pomyslel si, otázka na něj udělala dojem. Věděl jsem něco málo o Nadie Wilkowé. A věděl jsem, že Bev patří mezi pohřešované. Byla to Paulina přítelkyně, požádala mě o radu, jakmile Bev zmizela. Moc jsem jí nepomohl. Ale během téhle konverzace jsme se bavili o Nadie. Bolestně se na Carol usmál. Vlastně mě vzala do Nadiina bytu.


  Ježíši Kriste! vyhrkla Scottová. Takže vaše otisky a DNA budou po celém bytě oběti?


  Měl jsem na rukou rukavice. Nejsem úplně beznadějný případ. Neměly by tam být žádné zjevné stopy DNA. Ale DNA je jedna z těch věcí. Na Nadiině saku je skvrna od krve, v níž byla testem zjištěna moje DNA. Carol unaveně přikývla, Scottová se jen zatvářila rezignovaně. Když mě vyslýchali, netušil jsem, jak k tomu došlo. Ale měl jsem čas si to celé promyslet a dokážu to vysvětlit.


  To ráda slyším. Tak jak se tam ta krev dostala? Scottová se naklonila dopředu, soustředila na Tonyho veškerou pozornost.


  Jak patrně obě víte, většinu práce odvádím v psychiatrické léčebně s ostrahou Bradfield Moor. Zabývám se širokým spektrem pacientů, kteří jsou nebezpeční buď sami sobě, nebo společnosti. Jejich životy často připomínají bouračku a oni uvíznou ve vraku. Když přijdou poprvé, bývají vyděšení, zlostní a agresivní. Asi před rokem mě přivolali k vyhodnocení stavu mladíka, kterého ve škole chytil rapl a lítal s mačetou po sborovně. Naštěstí ho jeden velice statečný učitel zvládl dřív, než stačil někoho vážně poranit.


  Tony na stole před sebou sepjal ruce a opakovaně kolem sebe otáčel palci. Než se k nám dostal, zklidnili ho sedativy, jenže jsem si neuvědomil, že než jsem si s ním přišel promluvit, narůstalo v něm rozrušení. Navenek působil klidně, ale jakmile jsem se ho začal vyptávat na to, co se stalo, podařilo se mu uvolnit jednu ruku ze svěrací kazajky a udeřil mě pěstí do obličeje. Hodně jsem krvácel z nosu, a tak jsem z místnosti odešel, abych krvácení zastavil a umyl se.


  Carol téměř nepostřehnutelně přikývla. Vzpomínám si, jak jsi mi o tom vyprávěl.


  Zpříma na ni pohlédl. Víš, jaký jsem nemotora, Carol. Vypotácel jsem se do chodby a prošel lítačkama, pořádně jsem nekoukal na cestu a k obličeji jsem měl přitisknuté papírové utěrky. Vrazil jsem do ženy, která přicházela z opačného směru. Vztáhla před sebe ruku, aby se ochránila před srážkou. Zavřel oči, přehrával si tu scénu. Jsem si docela jistý, že to byla levá ruka. Omluvil jsem se jí. Odpověděla, že se nic nestalo, a pokračovala v chůzi. Otevřel oči. Nadia pracovala jako zástupce farmaceutické firmy, že? Tak to stojí na papíře. Takže měla důvod tam přijít. Znělo to chabě. Vyumělkovaně. Dokonce i jeho uším. Ale tak tomu s pravdou často bývá.


  Před rokem jste narazil do nějaké ženy, když jste krvácel z nosu? A vaše DNA je ještě pořád na jejím rukávě? Scottová to řekla téměř pobaveně, jako by šlo o nejfantastičtější pokus o očištění, jaký kdy slyšela.


  Jen vám říkám, jak to bylo.


  Myslíte si, že v tom saku chodila celý rok, aniž by ho dala do čistírny? Aniž by si uvědomila, že na něm má vaši krev?


  Vím jen, že to proběhlo takhle. Teď, když mi naskočila paměť, to vidím úplně jasně.


  V Carol se okamžitě probudily instinkty vyšetřovatele. Byl ten incident zaznamenán do knihy úrazů v Bradfield Mooru?


  Určitě, přitakal Tony. Protože jsem potřeboval pytlík s ledem ze sesterny.


  Musíme ověřit datum a pak ho porovnat s pracovním diářem Nadii Wilkowé. Carol si udělala poznámku do mobilu. Vyrazím za tím s Paulou. Miloval, když ji mohl sledovat při tom, v čem je nejlepší.


  Škoda že se nedá určit, jak starý ten vzorek DNA je. To by všechno na místě vyřešilo, dodala Scottová.


  A ještě větší škoda je, že se krev ocitla na kusu, jaký se dává do čistírny na chemické čištění a nepere se v pračce. Kdyby to sako desetkrát prošlo horkou vodou, skvrna by se natolik rozložila, že by tenhle týden už neexistovala, zdůraznila Carol, aby nezůstala stranou ve znalostech ohledně DNA.


  Příště zamířím na blůzu. Tak myslíte, že ten důkaz s DNA smeteme ze stolu, když prokážeme úraz s krvácením z nosu?


  Zcela jistě nám dodá důvodné pochyby, potvrdila mu Scottová. A to je všechno? Víc toho Fieldingová neměla?


  Tony lítostivě zavrtěl hlavou. Pak je tu ještě ten otisk palce.


  Carol na chvíli zavřela oči jakoby bolestí. Jaký otisk palce, Tony? Neříkal jsi snad, že jsi měl rukavice, když jsi byl v jejím bytě?


  Ne, ne na Nadiiných věcech. Otisk mého palce se našel na Bevině telefonu. Opět se pokusil o úsměv žalostně působícího štěněte. Tentokrát se na něj obě ženy zamračily. Byl jsem z toho dočista paf, když se mě na to zeptali. Nechápu to. Nevzpomínám si, že bych kdy viděl Bev z masa a kostí, natož že bych se dotýkal jejího telefonu.


  Je ten otisk zřetelný? zajímala se Scottová.


  Tony zavrtěl hlavou. Na jedné straně je trochu rozmazaný a zdeformovaný tvarem telefonu. Ale když mi ho Fieldingová ukazovala, viděl jsem označené body podobnosti.


  Dokážete si vzpomenout, kolik porovnávacích bodů bylo označeno?


  Řekl bych, že šest.


  Scottová se usmála. Identifikace takového otisku se nebojím. Dokážu přivést půl tuctu odborníků, kteří ho zdiskreditují. Pokud v současné době nemáte naprosto čistý otisk prstu na plochém povrchu, můžete podtrhnout nohy každému odbornému svědkovi obžaloby. Porovnání otisků prstů je natolik subjektivní záležitostí, že se už ani vůbec nepovažuje za vědu. U soudu teď stačí říct Shirley McKieová a pak se jen dívat, jak se obžaloba krčí a hyne.


  Tomu nerozumím, divil se Tony. Kdo je Shirley McKieová?


  Byla to skotská policistka. Její otisk prstu byl mylně identifikován na místě vraždy, o němž odpřisáhla, že ho nikdy nenavštívila. Skotští soudní experti trvali na svém a ona byla obviněna z křivé přísahy, vysvětlovala Carol. A pak se celý případ rozpadl. Ukázalo se, že zatímco otisky prstů jsou skutečně unikátní, jejich identifikace je zatížena lidskou chybou.


  Takže důkaz s otiskem prstu můžeme rovnou hodit do koše, konstatovala Scottová. Už je minulostí.


  To je dobře, oddechl si Tony. Protože jak se ukázalo, byl jsem v pondělí odpoledne v nemocnici Bradfield Cross. Tehdy Bev zmizela.


  Carol zasténala. Proč mě to nepřekvapuje? Hodláš nám o tom říct? Nebo si prostě budeme hrát na schovávanou? Potřásla hlavou. Nic se nezměnilo.


  No, v tom ohledu bys možná byla docela překvapená, Carol. Jenže na tuhle konverzaci tohle není to správné místo ani čas.


  Na tuhle konverzaci nikdy nebude to správné místo ani čas. Pondělí?


  Zase ho propleskla. Tony se zhluboka nadechl a sebral se. V pondělí pozdě odpoledne jsem měl schůzku v nemocnici Bradfield Cross. Pořád se nemůžu shodnout s tamním konzultantem Willem Newtonem. Ten chlap je blb. Podle mě získal kvalifikaci tím, že střádal body z obalů čokoládových křupek. Než jednání skončilo, byl jsem vzteky bez sebe. Snažil jsem se odtamtud vypadnout dřív, než řeknu něco, co celou situaci ještě zhorší.


  Dostal jste se někam poblíž lékárny? Scottová šla jako obvykle přímo k jádru věci.


  Nemyslím. Byl jsem děsně naštvaný a potřeboval jsem vypustit páru, tak jsem šel pěšky domů. Nevěnoval jsem zrovna pozornost okolí. Nemyslím, že bych šel kolem lékárny, ale nemůžu vědět, jestli jsem neprošel kolem Bev.


  Scottová se opřela v židli a hleděla na něj. Prosím, řekněte mi, je to už všecko?


  No, ty ostatní věci jsou jen nepřímé důkazy. Rozpřáhl ruce. Nic jsem neudělal. Něco takového se přece může stát každému.


  Jenže se to stalo tobě, vypíchla Carol. Řekl jsi věci. Použil jsi množné číslo. O čem se to bavíme?


  Snažil jsem se pomoct, začal. Poté, co mi Paula řekla o Bev, ale ještě předtím, než jsme věděli, že je mrtvá, mě napadlo podívat se do supermarketu, kde údajně nakupovala. Potřeboval jsem udělat menší nákup a chtěl jsem se projít, proto jsem se vypravil do Freshka v Kenton Vale.


  V záznamu o zadržení se píše, že bydlíte na lodi kotvící v Minster Basin. To jste šel na menší nákup od kanálu až na Kenton Vale Road? Jak to může být daleko? Tři kilometry? Bronwen se ve své klidné mluvě nesnažila zakrýt skepticismus.


  Rád chodí pěšky, dobře se mu při tom přemýšlí.


  Má pravdu. Je to tak. A s tím přemýšlením to platí. Přišel jsem na to, že náš vrah je velice opatrný. Protože systém bezpečnostních kamer na parkovišti u Freshka není zrovna nejlepší. Má spoustu hluchých míst. Podle Pauly Nadiinu mrtvolu odložil v Gartonsideu, kde se plánuje demolice a nejsou tam vůbec žádné bezpečnostní kamery. A pokud jsem to správně pochopil, Bevinu mrtvolu našli nahoře ve vřesovišti uprostřed pustiny. Takže opět žádné kamery.


  A? Musí tu být nějaké a, ne? Tak to u tebe přece vždycky bývá. V Carolině hlase stále zaznívala zahořklost. Nepovoluje, pomyslel si. Doufal, že bezděčně vklouznou do starého tempa, ale Carol se příliš hlídala. Čas její rány patrně moc nevyhojil.


  Je tu. Nakoupil jsem toho víc, než jsem čekal, a domů jsem jel autobusem. A tehdy jsem si uvědomil, že autobusy mají svoje vlastní bezpečnostní kamery, které nahrávají nejenom to, co se děje uvnitř, ale i to, co se děje venku. Věděly jste, že v každém bradfieldském patrovém autobusu je čtrnáct kamer? Proto jsem Paule navrhl, aby se policie podívala na nahrávky. Což udělali.


  A bylo to k něčemu? zajímala se Scottová.


  To ano. Na záznamu jedné kamery našli kousek s Bev. A na několik vteřin zachytila muže, který ji sledoval. Co se identifikace týče, nebylo to k ničemu. Střední výška, středně silná postava, i když by to mohl být štíhlý muž v objemném oblečení. Měl vytaženou kapuci a šel se sklopenou hlavou. Jsou vidět brýle na nose, ale to je všechno. Prý mají na záznamu muže, který unesl Nadiu, a vychází to v podstatě stejně. Je tu jediný výrazný rys. Tony sklopil zrak ke stolu. Tuhle informaci nenáviděl. Podle něj to byla právě ona, díky níž vypadá jako viník. Viditelně kulhá. Napadá na levou nohu.


  A do prdele! vyletělo z Carol. S citem.


  Kulháte?


  Občas je lákavé rozhodnout se pro nezdvořilou odpověď. Tohle patrně nebude jedna z takových chvil. Přede dvěma lety jsem prodělal závažnou operaci kolene. Jeden z pacientů mě napadl požární sekerkou. Pacient jiného doktora, jak rád zdůrazňuju.


  A měl jsi jít na další operaci, která měla kulhání odstranit, pokračovala za něj Carol. Předpokládám, že se paní Chakrabartiové stále vyhýbáš. Pootočila se k Bronwen. Kulhá. Zhoršuje se to, když je unavený. Například když se vleče tři kilometry přes město na nákup ve vzdálené pobočce Freshka.


  Scottová Tonymu věnovala ostrý ohodnocující pohled. To kulhání se mi nelíbí. Po takovém druhu nepřímého důkazu je korunní prokuratura celá žhavá.


  Spousta lidí kulhá, zaprotestoval Tony.


  No, vlastně ani ne, ozvala se Carol. A kdybys udělal, cos měl, nekulhal bys ani ty. To, že s tím nic neděláš, tě dostává do malérů, Tony. A ne poprvé.


  Nikdy se nedržela zpátky. Vždycky na ní tuhle vlastnost obdivoval. Ale bylo těžké to přijmout, když se cílem jejích ostrých útoků stal on. Omlouvám se, řekl.


  Mohli bychom to prozatím odložit, prosím? Scottová se tvářila skoro stejně naštvaně jako Carol. Jaký je ten další nepřímý důkaz?


  Tony pohlédl na Carol a křivě se pousmál. Než to řeknu, chci v zájmu toho, abych nedostal facku, zdůraznit, že jde o výlet do absurdity vrchní inspektorky Fieldingové. Ne můj.


  Fieldingová si myslí, že obě oběti vypadají jako já, řekla Carol těžce. Straší jí v hlavě. Myslí si, že Tony zabíjí ženy, které se mi podobají, protože jsem ho opustila.


  Následovala nepříjemně dlouhá pauza. Pak se Scottová konverzačním tónem zeptala: A děláte to, Tony?
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  Trpělivost byla ctnost, které se naučil už v raném mládí. Otec nikdy netoleroval záchvaty vzteku nebo fňukání. Proto brzy pochopil, že klíčem k minimalizaci bolesti jeho existence je mít ústa zavřená a naučit se čekat. Proto mu nepřišlo zatěžko prodloužit dobu, po kterou ji nechá v mrazáku, než ji vypustí ven, aby se předvedla.


  To ovšem neznamená, že on musí zůstat sedět a točit palci. Touhle dobou už manžel určitě panikaří. Bude pomalu půlnoc  vzhledem k tomu, v kolik odcházela z práce, se domů měla vrátit tak před pěti hodinami. Napřed bude vinu přičítat zdržení v dopravě  zpoždění tramvaje. Nějaké nehodě, která zablokovala centrum města dopravní zácpou. Něčemu relativně neškodnému. Jenže jak budou ubíhat minuty a nepřijde mu žádná textovka ani hovor, začne se znepokojovat.


  Co bude dělat dál tenhle Marco Mather, muž, jehož protivně pěkná tvář se usmívá z fotografie v její peněžence? Samozřejmě se jí pokoušel volat. Jenže tou dobou byl její mobil nejen vypnutý, ale chyběla v něm baterie a SIM karta. Vrátí je tam později, až nebude záležet na tom, jestli ji vystopují, nebo ne. Prozatím vykonal veškerá možná bezpečnostní opatření.


  Takže Marco narazí na hluchý telefon. Jak bude vypadat jeho následující krok? Nejspíš začne obvolávat manželčiny přítelkyně, jestli není s některou z nich, nebo jestli se některé nesvěřila se svými plány. Samozřejmě nic nezjistí. Nebude moci zavolat nikomu z její práce, protože čerstvě nastoupila do nového zaměstnání a ještě si nevybudovala síť společenských kontaktů. Nebude znát ani jména jejích kolegů, natož jejich telefonní čísla.


  Bude se tedy muset vypravit do budovy Tellit Communications, kde mu noční vrátný vysvětlí, že v kancelářích už nikdo není. Kdyby se té informaci Marco vzpouzel, možná mu dokonce ukáže záznam v počítači, kdy označila odchod a odešla k výtahu.


  Možná pak začne uvažovat o policii. Jenže tím se nikam nedostane. Zpoždění pěti hodin si nevyslouží ani zmínku v záznamech o nehodách. Dokonce ani ve světle dvou mrtvých obětí v jednom týdnu. Protože ženu Marka Mathera nic nespojuje s polskou obchodní zástupkyní farmaceutické společnosti ani s vedoucí lékárny z Bradfield Crossu. Žádná spojitost ani existovat nemůže, protože kromě skutečnosti, že mají ten správný vzhled, jsou vybrány náhodně. Lidé říkají, že se kniha nedá posuzovat podle obálky, a bohužel mají pravdu. Jenže on se obálkou řídit musí. Jsou to náhrady, ne náhražky, proto musí správně vypadat. Musí se shodovat s představami v jeho hlavě, se snem, který vyrostl z obrázků Lauren Huttonové na plátně. Je to sice vyčerpávající proces, ale nakonec tu pravou najde. Takovou, která nahradí tu, co ho podvedla únikem před trestem, jejž si zasloužila.


  Jenže to se v myšlenkách příliš zatoulal od toho podstatného. Čímž je, co udělá Marco Mather? Nesmírně ho lákalo jít se na to osobně podívat. Byla by to lahůdka, dívat se na něj skrz okno, jak si nervózně mačká ruce nebo brečí do telefonu.


  Proč tomu pokušení nepodlehnout? Nemá přece cenu odpírat si takové potěšení, ne? Tak si na ruce natáhl latexové rukavice a vzal do ruky její klíče. Jen tak, pro případ, že Marco odešel ven utápět žal a on by získal šanci posvítit si na její ubohý manželský život.


  Ani ne čtvrt hodiny nato si našel místo k parkování ve vedlejší ulici. Držel se ve stínech a rychle zabočil za roh. Přes kulhání, které mu zůstalo po jednom otcově krutém výprasku, se stále dokázal pohybovat rychleji než většina ostatních lidí. V tuto večerní hodinu větší část domů tonula ve tmě, občas skrze závěsy ložnic pronikaly proužky světla, několika skleněnými panely vstupních dveří slabě prosvítalo osvětlení z chodby. Tohle není čtvrť, kde by lidé zůstávali vzhůru dlouho do noci a dobře se bavili, pomyslel si. Solidní předměstí do morku kostí; obyvatelé buď brzy ráno vyrážejí do práce, nebo jsou v důchodu a získali návyk starých lidí chodit brzo spát a brzo ráno vstávat. Jako by měli kvůli čemu vstávat, pomyslel si a představil si neuspokojivé životy lidí, kteří si vystačí s něčím, co má k dokonalosti daleko. Nejsou jako on.


  Ani v nejmenším ho nepřekvapilo, že se v domě Matherových v celé řadě místností svítí. Závěsy v přední místnosti nebyly zatažené, oknem pronikalo světlo z jasně ozářené chodby. Ověřil si, že ho nikdo nepozoruje, pak vklouzl na přední zahrádku, proplížil se kolem vchodových dveří a nakoukl do okna. Ani známka života. Několik opuštěných pohovek, televize, poličky, patrně s cédéčky a knihami. Nikde žádný nepořádek. Na stěnách visely obrazy, nebo spíš reprodukce, usoudil. Ve slabém světle na ně pořádně neviděl, ale zdálo se mu, že jsou barevné.


  Protáhl se kolem vchodových dveří dolů k boku garáže. Malé okénko vrhalo na zem obdélník světla a on se přikrčil, aby ho nikdo nezahlédl. Pak se otočil a vystrčil hlavu, aby mohl nakouknout dovnitř. Obyčejná garáž plná krámů, pomyslel si. Sekačka na trávu, zahradní náčiní. Vysoký mrazák. Poličky plné plechovek s barvami, chemikálií pro domácí použití, nejrůznějších doplňků k autu. Naklonil se blíž, aby získal lepší úhel pohledu, a uviděl něco, co rozhodně nečekal.


  Vršek mužské hlavy zezadu, ležící bez hnutí na zemi.


  Překvapením ucukl. Když mu srdce přestalo bláznivě bušit, znovu se připlížil dopředu, tentokrát odvážněji než předtím. Viděl zbývající část mužovy hlavy. Zcela nepřekvapivě na ni navazovalo tělo. Tělo, které leželo roztažené na zemi vedle rotopedu, s jednou nohou dosud uvízlou na rámu.


  Marco Mather nekorzoval po místnosti, nepanikařil z nepřítomnosti své ženy. Marco Mather byl mrtvý.


  Nebo bude mrtvý co nevidět.
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  Bronwen Scottová si vychutnávala svůj okamžik, pak odstrčila židli. Potřebuju si krátce promluvit se seržantem vyšetřovací vazby, řekla. Pět minutek, Carol, jinak by už začal jevit neklid.


  Tony a Carol s kamenným výrazem ve tváři zírali jeden na druhého, čekali, až právnička odejde. Dveře se zavřely a oni se poprvé po mnoha měsících ocitli spolu o samotě. Situace, kterou si oba představovali, ale žádný z nich ji neočekával. Tony si odkašlal. Jak ses měla?


  Po tom ti vážně nic není. Strohost jejího výrazu nepolevila. Stejným pohledem se dívala na kolegy, které odepsala, a na zločince, jimiž pohrdala.


  Myslím, že je. Obvinila jsi mě z toho, co se stalo Michaelovi a Lucy. Většině lidí by ušlo téměř nepostřehnutelné cuknutí v Caroliných očích při zmínce těch jmen, ale Tonymu ne. Nenechal se odradit a pokračoval. A nejspíš ještě stále obviňuješ. Tím na mě kladeš tíhu odpovědnosti a já si myslím, že naše společná minulost je tak dlouhá, že mi dlužíš šanci zbavit se jí.


  Zavrtěla hlavou. I kdybych tohle dokázala přeložit z tonyčtiny do řeči, které by rozuměl normální člověk, obávám se, že by pořád šlo jen o kecy. Nic ti nedlužím. A sebevětší množství překroucené logiky to nezmění.


  Tak proč jsi tady?


  Odmítavě máchla rukou. Už jsem ti to řekla. Paula cítí potřebu zachránit tě a nemůže jednat přímo.


  Chvíli zvažoval, jestli to může být pravda. Strašně moc nechtěl Carol uvěřit, ale byl nucen dospět k závěru, že je smysluplnější přijmout, co říká. Ale souhlasíš s ní v tom, že jsem nevinný?


  Dokážu si představit situace, kdy bys možná zabil. Ale nevěřím, že bys byl tenhle typ vraha. A myslím si, že kdybys na mě byl natolik naštvaný, že bys mě chtěl zabít, zabil bys mě. Neobtěžoval by ses s náhražkami. Podivně zkroutila pusu, mohl to být skoro i úsměv.


  Myslíš, že někdo doopravdy zabíjí ženy, které vypadají jako ty? Tony byl upřímně zvědavý. Myslel si, že zná Carol dost dobře na to, aby dokázal předvídat odpověď, ale rád by slyšel, co řekne sama.


  Pohodila ramenem. Někteří lidé si to patrně myslí. I výše postavení detektivové s léty praxe.


  Ale ty? trval na svém. Co si myslíš ty?


  Nemyslím, že by mi byly až zas tak podobné.


  Je tu typová podobnost. Světlé vlasy, modré oči. Stejný sestřih. Podobná postava. Zaměstnané ženy, které se do práce strojí určitým stylem. Nenapadlo tě, že se ony nepodobají tobě, ale že ty se podobáš jim?


  Carol se zamračila. Takhle to mezi nimi chodilo vždycky. Řekl něco nesrozumitelného, čemu nedokázala odolat, a chytila se. Bylo tomu tak od prvního případu, na němž spolu před všemi těmi lety pracovali. A teď tu sedí a dělá jí to zase. Nejradši by se zvedla a odešla, ale potřebovala vědět, kam tím Tony míří. Jak to myslíš, že se spíš já podobám jim?


  Nevyjádřil jsem se úplně přesně. Mluvil nepřítomně, jako by přemýšlel nahlas. Spíš se podobáš jí.


  Jako komu? Téměř zavyla frustrací.


  Jako té, kterou chtěl zabít.


  Nechtěl jsi říct chce zabít?


  Tony si rukou prohrábl vlasy. Ne. Je chytrý, umí si vše dobře zorganizovat a je vynalézavý. Kdyby ji mohl zabít, byl by ji zabil, a tím by všechno skončilo. Rozpřáhl doširoka ruce, jako by se ji pokoušel přimět k tomu, aby tu myšlenku objala. Myslím si, že už je mrtvá. Myslím si, že ji měl v úmyslu zabít a už na tom pracoval. Ale nějak ho vypekla.


  Spáchala sebevraždu? Carol, byť nechtěně, nedokázala přemoci zvědavost. Naklonila se dopředu, opřela se předloktím o stůl. Všiml si, nakolik se její ruce změnily  měla jizvy, odřeniny, polámané nehty. Co proboha vyváděla, tahle žena, která, jak si pamatoval, byla sotva schopná smontovat nábytek dodaný v rozloženém stavu?


  Buď to, nebo prostě zemřela, odpověděl, pozornost ovšem upínal k mnohem soukromější úvaze.


  A jak nám tohle má pomoct?


  Najděte ji a najdete jeho. Pokrčil rameny. Zjevně ji budete muset najít.


  Než Carol stačila odpovědět, otevřely se dveře a do nich strčila hlavu Scottová. Je čas jít, Carol. Uvidíme se ráno, Tony. Hlavu vzhůru. Nikdy proti vám obvinění nevznese.


  


  Tak co se bude dít teď? zeptala se Carol Scottové, jakmile vyšly z policejní stanice na Skenfrith Street.


  Jdu domů a pokusím se trochu prospat, než budu muset vstát a promluvit si z očí do očí s vrchní inspektorkou Fieldingovou, odpověděla právnička. Doporučuju vám, abyste se toho rozhovoru nezúčastnila. Jen by vznikl větší zmatek. Krom toho před vámi stojí celá řada věcí, které je třeba vyřídit. Bude trvat zatraceně dlouho, než nám Fieldingová zpřístupní informace z diářů Nadii Wilkowé. Budete muset trochu zatahat za provázky a zjistit, kdy došlo k onomu údajnému incidentu v Bradfield Mooru a jestli toho dne Nadia byla v budově a narazila do kapitána Nemotory.


  Mám se obrátit na Paulu?


  Scottová se zastavila a věnovala Carol skeptický pohled. No, jé. Chci, abyste udělala všechno, co bude nutné pro získání informace, která očistí mého klienta. Když jste pracovala pro druhou stranu, nikdy vám nechyběl talent dodat, co bylo třeba.


  Carol si zahořkle odfrkla. Měla jsem k dispozici jeden či dva zdroje.


  Ještě pořád je máte. Lidské zdroje. Máte přátele. I on má přátele. Využijte jich.


  Carol potlačila povzdech. Po reakci, jaké se dočkala u Sinead, si nebyla tak jistá, nakolik se může spolehnout na svou starou síť. Jak moc hořká pilulka by to pro ni byla, kdyby se musela spolehnout jen na to, že dveře otevře Tonyho jméno? Tonyho, který byl v důvěrnostech ještě větší šmoula než ona. Uvidím, co se dá dělat, řekla unaveně.


  A já seženu někoho, kdo zničí ten důkaz s otiskem palce. Fieldingové nesmí zůstat nic, o co by se mohla opřít.


  Vstoupily do zatuchle vlhkého parkovacího domu a zamířily ke svým autům. Než se rozloučily, položila Scottová Carol ruku na paži. Řekl vám něco užitečného poté, co jsem odešla?


  Carol nevěděla, odkud by měla cizímu člověku začít vysvětlovat, jak funguje Tonyho mysl. Ne. Bavili jsme se soukromě. Ta slova z ní vyletěla dřív, než měla čas se rozmyslet. Odešla ke svému autu a myslela na to, jak těžké je zlomit zvyk nedůvěry.


  Nastoupila do land roveru a vzala do ruky mobil. Nespouštěla oči ze Scottové, jejíž motor se zapředením ožil, jakmile usedla za volant. Carol čekala, až obhájkyně vyjede z parkoviště, zvažovala svoje možnosti. Je moc pozdě a zmáhá ji únava, ale Tonymu odtikává čas. Existuje velice přísně stanovená časová hranice, jak dlouho může policie Tonyho po zatčení držet. Pokud obhajoba nebude schopná rozmetat důkazy proti němu, Fieldingová ho obviní, jakmile ten čas vyprší  nebo i před tím, pokud se jí podaří důkazy proti Tonymu posílit , a všechno pak bude mnohem těžší. Policie přestane hledat dalšího možného pachatele. A bláto na Tonym ulpí, i kdyby ho později očistili.


  Carol došlo, že by jí vadilo pomyšlení na pošpinění Tonyho jména. Snažila se přesvědčit samu sebe, že jen proto, že to uráží její smysl pro spravedlnost. Nebyla připravena přijmout fakt, že její minulost s Tonym by mohla znamenat, že pro ně možná existuje budoucnost. Reagovala jen stejně, jako by reagovala při pomyšlení, že by na jakoukoli nevinnou osobu byla neoprávněně uvalena soudní vazba za zločin, který nespáchala. O nic víc nejde. To ovšem postačí k posvěcení jakéhokoli množství nerozumného chování. Ne?
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  Cesta zpátky od domu Matherových mu připadala příliš krátká. Potřeboval si pořádně vychutnat, co se stalo, přehrávat si to v hlavě a vytesat do kamene jako podloží pro to, co bude následovat. Bylo to tak nádherné, že by to člověk nevymyslel. Úžasná předehra k proměně Marie Matherové v dokonalou ženu. A nejlepší na tom bylo, že nemusel hnout prstem.


  Přinutil se postát u okna garáže plných pět minut, aby se ujistil, že se Marco Mather skutečně nehýbá. Pět minut bez pohybu znamená smrt nebo přinejmenším hluboké bezvědomí, čehož by mohl využít.


  Probíral, jestli má zkusit zadní vchod, nebo drze vejít zepředu. Na kroužku měla dva dózické klíče a jen jeden patentní. Hádal, že většina lidí by měla zepředu patentní a dózický zámek a zezadu dózický. Takže vzadu by zápolil jen s jedním neznámým zámkem, nadto mimo dohled. Na druhou stranu má ovšem díky kulhání menší stabilitu a zahrady jsou notoricky známé tím, že jsou všude nastrkané květináče, hadice a pytle s kompostem. Lepší bude zariskovat přední dveře, než aby se potácel v černočerné tmě po patiu a rachotem probudil sousedy.


  Opatrně se proplétal zpátky ke vchodovým dveřím a zasunul do klíčové dírky patentní klíč. Sázel na to, že bude zamčeno na jeden západ, když byl Marco doma a očekával návrat ženy z práce. Klíč se hladce otočil a dveře se tiše otevřely. Dovnitř vstoupil sebevědomě pro případ, že by snad někdo cestou do postele vykoukl z okna. A vdechl vůni jejího domova, nasál ji jako someliér, vychutnával si jemné aroma bylinek na vaření a opojný parfém lilií ve váze na parapetu okna. Ano, má v zásadě dobrý vkus, i když jemu osobně lilie přijdou příliš okázalé.


  Prošel chodbou do velkoryse řešené kuchyně s jídelnou. Zjevně tvořila jádro domu, v takové kuchyni se na vaření pohlíží jako na náboženský rituál. Často užívané nádobí bylo vystavené na odiv a připravené k použití, na okně se vedle květináčů s tymiánem, bazalkou a oregánem nacházela řada ohmataných kuchařek. Srdce mu poskočilo. Bude ta pravá. Bude vařit jako anděl a šoustat jako děvka.


  Dveře do garáže byly zavřené. Loudal se kuchyní, z mísy stojící na řeznickém bloku si vzal rajčátko, hodil si ho do úst a rozkousl, vychutnával si náhlou explozi chutí, ostrou i sladkou. Ano, tohle bude mimořádné.


  Na druhé straně dveří ho žádné překvapení nečekalo. Marco Mather ležel stále ve stejné pozici. Jen mu teď viděl do obličeje. Není pochyb. Ten člověk je rozhodně mrtvý. A z toho, jak vypadá, nebylo na jeho smrti nic pokojného. Hádal by infarkt. Tlustoprd na rotopedu, co mohl čekat? Ten nenažranej parchant nedokázal odolat jejímu skvělému vaření a podívejte, kam ho to dostalo.


  Půvab situace spočíval v tom, že žádný znepokojený manžel nebude ohlašovat pohřešovanou osobu. Žádný vychytralý policajt nedostane šanci udělat si jméno na tom, že si tohle zmizení spojí s jiným zločinem. Nikdo nebude hledat ženu, která nikomu nechybí. Mohl by zítra ráno zavolat do její kanceláře. Předstírat, že je Marco. Tvrdit, že je Marie nemocná. Získal by tak spoustu času.


  A může toho využít a dostat ji snáz do latě. Jakmile uvidí, že je Marco mrtvý, bude vědět, že se nemá kam vrátit. Bude muset vytěžit maximum z toho, co jí zůstalo. Dokonce ji to přiměje, aby byla ještě dychtivější vyhovět, nabídnout mu dokonalost, jakou si zasluhuje. On je její budoucnost. On je její jediná budoucnost. Je to chytrá žena. Pochopí to.


  Aby jí všechno zaručeně došlo, vytáhl mobil a několikrát Marka z různých úhlů nafotil. Prolistoval obrázky, ujistil se, že nezůstane žádný prostor pro pochybnosti. Pak odešel, pozhasínal za sebou všechna světla. Nesmí tu zůstat nic podezřelého, co by vyplašilo přátele nebo sousedy.


  Dorazil domů, nalil si jacka danielse a colu, posadil se ke snídaňovému baru a znovu si projel fotografie Marka Mathera. Pomalu si vychutnával pití a obrázky, rozhodoval se, jak nejlépe sehrát nadcházející scénu. Stáhl fotky do tabletu. Líp tak na to uvidíš, řekl nahlas.


  Konečně opláchl skleničku, osušil ji a uklidil. Pak vstoupil do garáže, rozsvítil ostré bílé zářivky, které místu odebíraly život a barvu. Odemkl víko mrazáku a okázale ho prudce otevřel.


  Ženin obličej byl hotová karikatura překvapení a děsu. Ruce jí vylétly k obličeji, zakryla si oči před šokujícím světlem. Viděl, jak se jí za krajkovím prstů třepetají víčka. Běžně na ně rád zaútočil okamžitě, chtěl je nachytat nepřipravené. Ale pro jednou ochotně počkal, vychutnával si očekávání na její reakci.


  Postupně si přivykla na světlo. Jedna ruka jí sjela z obličeje, zakryla ňadra. Ustrašeně na něj vykukovala zpoza prstů druhé ruky. Vy? Její hlas byl tichoučký a roztřesený nevěřícností.


  Dohodneme se. Pokud začneš ječet, ublížím ti. Přelepím ti ústa tak, že už nikdy v životě nezaječíš. Je ti to jasný?


  Oči měla doširoka rozevřené, hryzala si ret, přikývla.


  Já jsem tvůj manžel a ty jsi moje žena.


  Oči se jí naplnily slzami. Vyhrkly jí z očí. Já už manžela mám. Byl to pouhý šepot.


  Vrtěl hlavou, shovívavě se usmíval. Měla jsi jiného manžela. Teď máš mě. Není cesty zpátky.
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  Paulu rozmluva s Carol příliš rozrušila, nemohla hned odjet domů. Nenáviděla situace, kdy přenášela vlastní podrážděnost na Elinor, zejména když ta sama nesla vlastní těžké břímě. Například měla v obývacím pokoji truchlícího puberťáka. Proto Paula zamířila do Temple Fields, o které se dělila gay vesnička s prostitutkami a lap-dancingovými kluby. Spousta jejích kolegů považovala Temple Fields za bradfieldskou zemi neřesti, ale Paula se tu vždycky cítila jako doma. Byla dost stará na to, aby pamatovala, jak být homosexuálem znamenalo, že jste vyvržencem, ne miláčkem koaliční vlády, která se zoufale snaží stát důležitou pro každého pod čtyřicet let. Za těch starých dnů představovalo Temple Fields jedno z mála míst, kde bylo možné chovat se otevřeně jako gay, a Paula si dosud vychutnávala ruch a bzukot jeho ulic, přestože některé její novější vzpomínky z práce v těchto ulicích převládaly.


  Zamířila do Darlings a protlačila se hradbou těl k baru. Vyzbrojená lahví belgického piva si prorazila cestu zpátky do malého patia v zadní části hospody. Za starých časů to býval dvorek na skladování prázdných lahví. Teď se mohl pochlubit venkovními ohřívači vzduchu a vysokými koktejlovými stoly, u nichž mohli kuřáci posedávat i uprostřed zimy. Zahlédla dvě ženy, které znala, a přisedla si k nim. Jakmile odložila pivo, zapálila si.


  Klevetily, haněly nový sitcom o lesbách a diplomaticky mlčely o svém povolání. O dvě cigarety později Paula dopila pivo, omluvila se a odešla. Přišlo jí, že stáhla stupeň stresu na snesitelnou úroveň.


  Když Paula otevřela dveře, panovala v domě tma a ticho. Odhodila kabelku a klíče na stolek v hale a zamířila do kuchyně pro další pivo před usnutím. Vytáhla lahev z ledničky a přistoupila ke dveřím do patia, aby mohla vyjít ven a zakouřit si. U snídaňového baru se náhle pohnuly stíny a ona leknutím div neupustila pivo na zem. Ježíši! vyjekla a ucouvla, oči vytřeštěné úzkostí.


  To jsem jenom já, ozval se Torin a tma se složila do tvaru jeho těla.


  Paula se natáhla po vypínači a rozsvítila tlumená světla pod kuchyňskými skříňkami. V měkkém světle viděla, že Torin je oblečený do něčeho, co se v současné době používá jako pyžamo  do pytlovitých kostkovaných kalhot a šedého vršku s výstřihem do véčka. Div jsem z tebe nedostala infarkt, postěžovala si, sáhla po klice dveří do patia a otevřela je.


  Omlouvám se. Vypadalo to, že se co nevidět rozpláče. Nemohl jsem usnout. Ukázal na z poloviny vypitou sklenici mléka na snídaňovém baru. Máma vždycky říkala, že mlíko pomáhá usnout. Něco s vápníkem. Ale moc to nefunguje. Zahákl nohy o trnož vysoké stoličky.


  Paula vyšla ven, zapálila si cigaretu a zašklebila se nad štiplavou pachutí v ústech. Proč člověk zjistí, že dosáhl limitu denního potěšení z cigaret, až když si vezme o jednu víc? A co má sakra říct tomuhle dítěti, aby to nebylo zatracené klišé? Zažiješ hodně přerušovaných nocí, zkusila. Můžu ti dát jedinou radu, netrap se tím. Je to přirozené. Je to součást truchlení.


  Co mě čeká, Paulo? Hlas se mu třásl.


  Hodně špatných věcí. Nebudu ti lhát. Nějaký čas ti bude mizerně. Budeš si připadat celý rozbolavělý, jako by se ti někdo rýpal lžící ve vnitřnostech. Když zaslechneš něčí bezohlednou poznámku, budeš mít dojem, že už ti došly slzy. Budeš mít pocit, že ve tvém životě už nikdy nic nebude v pořádku. Ale slibuju ti, že tohle všecko přejde. Ne že by ti máma přestala chybět nebo že bys ji přestal milovat. Ale tak nějak to začne být snesitelné.


  Já nevím. Přijde mi, že bych ji tím zklamal.


  Tenhle pocit si také velice dobře pamatovala. Když zemřel kolega Don Merrick, měla pocit, jako by každý den v práci byl součástí dlouhého procesu vybledávání jeho památky. Zklamal bys ji, kdybys nežil svůj život tak plně, jak jen můžeš. Je to pro tebe obrovský prubířský kámen, Torine. Až tě bude čekat nějaký těžký výběr, můžeš se vždycky zeptat sám sebe, ve kterém případě by na tebe byla máma pyšná. Paula naposledy potáhla a zamáčkla jen napůl vykouřenou cigaretu do popelníku, jejž jí Elinor neochotně povolila na jejím oblíbeném místě v patiu. Vrátila se dovnitř a posadila se na stoličku vedle Torina.


  Chci zabít toho chlapa, co jí to udělal, řekl a prázdně zíral do svého mléka.


  Já vím.


  Ale co je horší, je mi jasný, že i kdyby stál přede mnou, nedokázal bych to. Jsem ještě dítě, Paulo. A nedokážu zařídit, aby mu bylo tak mizerně, jak je kvůli němu všem, co mámu znali. Praštil pěstí do stolu. Připadám si jako ubožák.


  Děláme všechno pro to, abychom ho předali spravedlnosti. Nebude to taková divoká spravedlnost, po jaké toužíme, když jsme rozbolavělí, ale sebere mu všechno, co pro většinu lidí dělá život cenným. Položila svou ruku na jeho. A ty jsi na tom už teď líp než on, protože kolem sebe máš lidi, kteří o tebe jeví zájem. Až ho chytneme, jeho přátelé se rozplynou ve tmě. Jeho rodina se ho zřekne. Nebude mít nic. Ty budeš mít vždycky víc než on.


  Torin se netvářil přesvědčeně. Chtěl bych, aby byl táta doma. Křečovitě se zasmál. Jen si mě poslechni. Je mi čtrnáct a chci tátu, jako bych byl malej kluk.


  Samozřejmě že chceš tátu. Nezáleží na věku, když člověk ztratí jednoho z rodičů, chce, aby se o něj zajímal někdo, kdo ho má rád. Je mi líto, že tu tvůj táta nemůže být, ale my pro tebe uděláme, co bude v našich silách, Torine. Nepotlačuj v sobě city. Nedělej si starosti s tím, co si o tobě budeme myslet, protože my si myslíme, že jsi úžasný mladý muž.


  Najednou se mu roztřásla ramena, mohutné vzlyky vyplnily místnost jeho bolestí. Paulu nenapadlo nic jiného, co by mohla udělat, proto vstala a vzala ho do náručí. Bylo to jako objímat mimozemšťana; pocit z jeho těla, slabá klučičí vůně jeho pokožky, vibrace jeho žalu na její hrudi, to vše pro ni bylo neznámé. Myslela si, že to nejlepší, co pro Torina může udělat, je dopadnout jeho vraha. Teď pochopila, že tenhle případ od ní bude vyžadovat mnohem víc než jen to.


  A pak zazvonil telefon.
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  Spánek byl pro Tonyho vzdálenou vzpomínkou. To, že se ocitl ve stejné místnosti s Carol, znovu zažehlo všechny motory do chodu. Představoval si nejrůznější scénáře, v nichž tíha ztráty a žalu Carol dohnala k sebezničení, a teď, když ji před sebou viděl zjevně nedotčenou, mu úleva dodala optimismu, přestože byl zavřený v páchnoucí cele, dosud bez vyhlídky na to, že odsud odejde volný.


  V duchu si prošel inventářem všeho, co zaznamenal. Vždycky dokázala ošálit čas, vypadala mladší než na svůj věk, ale teď ji minulost dohnala. V jeho očích byla stejně atraktivní jako dřív, ale květ začal uvadat v něco, co vypovídalo temnější příběh. Přesto se mu zdálo, že spí dobře. Temné kruhy pod očima, které k ní pravidelně patřívaly, když probděla půlku noci při hledání řešení závažných zločinů, vybledly, ale únava z modrošedých očí nezmizela.


  Carol nikdy nepodléhala marnivosti, ale vždycky se obtěžovala s jedním aspektem svého vzhledu, a tím byl účes. Přirozeně světlé a husté vlasy nosila neformálně střapaté, ale kdysi Tonymu vysvětlila, že jí tento ležérní vzhled dá dost práce. Ať už ji teď stříhal kdokoli, chyběla mu nutná zběhlost a vlasy působily nepořádně. A stříbro, které vždycky skrývala dovedným barvením, se prosadilo, proměnilo odstín vlasů z barvy medu na popel. Ta změna, kterou v Carol zaregistroval, Tonymu hodně vypověděla. Carol ztratila vlastní hrdost. Už si necenila toho, kdo je a co dělá.


  A co přesně dělá? I její postava prošla drobnými změnami. Ramena má širší, ale přes břicho nepřibrala. Odložila stříbrný turecký prsten složený z dvanácti proužků skládačky, který bez ustání nosila, a na jejích rukou jsou patrné stopy po fyzické práci, přestože vždycky, když v domě došlo k nějakému problému, byla první, kdo trval na tom, že je třeba na opravu někoho zavolat. Pokud si Tony dobře pamatuje, sotva věděla, k čemu slouží šroubovák. Ať už si jako náhražkovou aktivitu coby formu terapie vybrala cokoli, je na míle daleko od své komfortní zóny.


  A tady je on, také na míle daleko od své komfortní zóny, dokonale uklidněný příchodem ženy, která se neoblomně drží touhy poslat ho k čertu. Už jen samotná její přítomnost mu dodala naději. A teď, když má skutečnou naději, dokáže pečlivě prozkoumat beznadějnou situaci, v níž se do té chvíle nacházel. Zajímalo by ho, co představuje pro Alex Fieldingovou, že ho tak rychle a sebejistě odsoudila. Vycítila jen senzační skalp? Zatčení a usvědčení, které se dostane do titulků novin? Jak jen mohla uvěřit, že by byl schopný takových zločinů? Přišlo mu to jako ohromný skok. Byl přece léta konzultantem Bradfieldské metropolitní policie. Důvěřovali mu v otázce mlčenlivosti a vytvářel profily, na které se policejní důstojníci mohli spolehnout. Byl si vědom toho, že ho značná část mocných policejních úředníků bere přinejmenším jako podivína, ale pokud mu bylo známo, nepovažovali ho za potenciálně nebezpečného. Pakliže na něj Fieldingová takhle zaútočila, musela si ovšem být jistá podporou vedení.


  A realisticky vzato to znamená, že nehledě na to, čemu Paula věří, nemůže ho zachránit zpoza bariéry svého oficiálního postavení. Kdyby kvůli němu už tak neporušila pravidla, byl by ztracený. Fieldingová by ho ráno zcela jistě obvinila a vyšetřující soudci v případě obvinění z vraždy téměř nikdy zadrženému neschválí kauci. A už vůbec ne v případě dvojnásobné vraždy, nehledě na to, kdo je podezřelý. Oscar Pistorius by u britského soudu šanci na propuštění na kauci neměl.


  Bez Carol by byl ztracený. S Carol šanci má. A nejvíc Carol pomůže a svému propuštění prospěje, když se nebude zaměřovat na ni a na to, nakolik se změnila a co se jí honí hlavou, ale na člověka, který zabíjí podmnožinu žen, do níž Carol patří.


  Vstal a začal přecházet po cele. V profilování je údajně dobrý. Musí na vraha myslet z tohoto ohledu. Úvody k profilům psal už tolikrát, že je zná nazpaměť. Jak korzoval, recitoval úvod profilu jako mantru, aby se v myšlenkách dostal do těch správných kolejí. Následující psychologický portrét je míněn jako rámcový, v žádném případě ho nelze považovat za identikit pachatele. Nebude pravděpodobně odpovídat do detailu, ale jistou míru shody mezi skutečnou osobou pachatele a jeho chováním a povahovými rysy, jak jsou zde vylíčeny, lze předpokládat. Veškerá konstatování uvedená v psychologickém portrétu je třeba posuzovat výhradně jako možnosti, nikoli fakta.


  Pro vraha, který páchá zločiny v sérii, bývá charakteristický rukopis. Veškeré jeho jednání se  vědomě či podvědomě  řídí určitými pravidly. Pokud se podaří tato pravidla odhalit, umožní vám to nahlédnout do pachatelova myšlení. Pozorovateli se jeho jednání logické zdát nemusí, ale pro něj jsou jeho vykonstruovaná pravidla závazná. Protože je jeho myšlení pokroucené, nelze spoléhat na běžnou logiku. Jelikož se jedná o individualitu výjimečnou, pak se ani dopadení, ani výslech a rekonstrukce činů neodvíjejí podle obvyklých pravidel.


  Tony se zastavil a opřel se dlaněmi o studenou stěnu. Zalitoval, že před sebou nemá sadu fotografií z místa činu. Paměť, podobně jako zrak, už nemá tak bystrou jako dřív, a od chvíle, co zběžně prolistoval fotografie, které mu Paula ukázala, se udála hromada věcí. Některé detaily ovšem viděl docela živě. Rozmlácený obličej oběti. Základní rozložení modřin, které jí pokrývaly tělo. Vyholené genitálie a slepené stydké pysky.


  Odporující si vzkazy, řekl. Destrukce obličeje naznačuje záchvat zuřivosti. Modřiny na těle působí systematicky. Vůbec jsi po ní nedupal, což bys zcela jistě udělal, kdybys zuřil. Takže zničení obličeje mělo svůj důvod, i když to vypadá přesně naopak. Dáváš si pozor, abys nezanechal forenzní stopy. Jsi odhodlaný nenechat se chytit a jsi dost chytrý, abys dokázal vyvinout strategii, jak tomu zabránit. Věděl jsi o omezeních systému bezpečnostních kamer, přesto sis dal tu práci, aby tě nebylo možné identifikovat. To, co si myslíme, že víme o tvém vzhledu, možná vůbec není pravda. Nosíš brýle, ale třeba mají obyčejná skla. Kulháš, ale možná to jen předstíráš. Působíš dostatečně statně, ale třeba jen nosíš objemnou bundu. Najisto budeme schopní říct jedinou věc. Až některý z techniků udělá biometrii, určíme, jak jsi vysoký, plus minus dva centimetry.


  Zhoupl se od stěny a začal znovu přecházet. Tak jak z těch protikladů vytvoříme něco, co by mělo investigativní hodnotu? Začal odpočítávat na prstech. Malíček. Za prvé, oběti jsou si podobné. Jsou přibližně stejně vysoké a podobně stavěné, blondýny s modrýma očima, zaměstnané ženy, nežijící ve vztahu. Pokud víme. Jdeš po typu, který pro tebe něco znamená.


  Chceš, aby vyplnily určité specifické místo ve tvém pojetí vesmíru. A když se to nepodaří, zničíš jim obličej. Šest, osm. Šest, osm, obočí svraštělé přemýšlením.


  Ničíš jejich obličeje, protože se ukázalo, že neodpovídají tomu vzoru. Vypadají, jak mají, ale nechovají se tak, jak mají. Proto ztratily právo patřit ke kohortě. Pozbyly právo být součástí týmu. O tom nesmí být pochyb. Jsou bezcenné. Staly se minulostí.


  Prsteníček. Takže vůbec nejde o záchvat zuřivosti. Je v tom spíš smutek než zlost. A najednou dávají smysl i další věci. Ukopeš je k smrti, abys jim dal za vyučenou. Jak se mohly opovážit zklamat tě? Jak se mohly opovážit ošálit tě, aby sis myslel, že jsou ta pravá, a ony přitom ta pravá nejsou? Vysíláš zprávu, akorát tu není nikdo, kdo by si ji přečetl. Posíláš vzkaz té další, byť ona to netuší: ‚Tohle se s tebou stane, když nebudeš odpovídat vzoru. Zastavil se, mračil se. Je to surové, je to smrtící, ale nikdy se nepřestaneš ovládat, viď?


  Prostředníček. A odtud je to umytí, oholení a zalepení. Nejde jen o odstranění forenzních stop. Je to další vzkaz. Je to jako označit mrtvolu nápisem ‚nevhodná pro konzumaci lidmi. Varuješ nás ostatní, nenech se zmást, tahle nestojí ani za ošukání. Chráníš ostatní muže před chybami, jichž ses sám dopustil. Ty jsi ten hodný, prokazuješ ostatním službu, zajišťuješ, aby s nimi nikdo další nemarnil čas.


  Tony se oběma rukama podrbal na hlavě, jako by mu ve vlasech lezl hmyz.


  Tak co hledáš? Tady jde o víc než o konkurz na přítelkyni. Podle mě hledáš náhradu. Měl jsi dokonalou ženu a něco se pokazilo. A než jsi ji donutil zaplatit cenu za její provinění, unikla ti. A ty bez ní nemůžeš najít klid, proto potřebuješ náhradu.


  Vrhl se na postel, zapomněl, jak je tvrdá. Vyjekl a znovu se posadil. Když jsem Carol říkal, aby našla mrtvou ženu, která je jí podobná, neměl jsem to ještě pořádně promyšlené. Ale je to tak. Buď je mrtvá, nebo na seznamu pohřešovaných. Protože kdyby byla nablízku a on by ji mohl zabít, nepotřeboval by se obtěžovat s těmi dalšími. A tehdy ji nezabil, takže přestože si namlouvá, že shání náhradu, ve skutečnosti hledá výmluvu pro to, aby je mohl zabíjet. Nadiu držel živou tři týdny. Věřil tomu, že ji dokáže přetvarovat, ale pak ji musel zabít, protože nebyla dost dobrá. Jenže její zabití ho vzrušilo natolik, až přesvědčil sám sebe, že pokoušet se srovnat ty ženy do latě představuje ztrátu času. Došla mu trpělivost s jejich výcvikem, protože ať už si to připustil, nebo ne, víc se mu líbilo zabíjet je než je držet v zajetí. Ukazováček. Teď už nehledá náhradu, hledá uspokojení, a pokud okamžitě nesežene víceméně dokonalou repliku, bude prostě jako Mick Jagger. Bude to zkoušet znovu a znovu.


  Což je všechno velice zajímavé, ale chycení vraha to nenapomůže. Carol  a Paula taky  potřebují něco konkrétnějšího. Nejsi mladý, prohlásil přemýšlivě. Bev se blížila čtyřicítka, a přesto jsi ji považoval za možnost. Takže ti bude nejspíš něco mezi pětatřiceti a padesáti. Jsi autoritářský a arogantní, ostatními pohrdáš. Vyvyšuješ se nad své okolí, což nejspíš neprospívá tvé kariéře. A tím víc zášti v sobě chováš. Jsi praktický. Nakráčíš si s paralyzérem a čímkoli, co to nosíš v tom kufříku. Na chvíli se odmlčel a praštil se do čela. Samozřejmě. Je to přenosné zařízení pro anestezii, jaké používají zdravotníci. Omámíš je, aby nedělaly hluk v kufru auta. Takhle to děláš. Ze zvyku si prohmatal kapsy, hledal mobil. Pak mu došlo, že nemůže Carol zavolat ani jí poslat esemesku a podělit se s ní o to, co odhalil. Projela jím vlna zklamání, zůstala v něm frustrace a rozčilení.


  Soustřeď se, ty pitomče, plísnil se. Drž se, ať to do rána nezapomeneš. A co se týče tebe, ty chytráku  nejspíš jsi bílý límeček, byť nebudeš vysoce kvalifikovaný odborník. Nejsi doktor ani právník. Možná nějaký střední manažer. Ale myslíš si o sobě, že máš na víc. Proto je za sebou necháváš tak, aby je našli. Chceš, abychom ti věnovali pozornost, brali tě vážně.


  Tony znovu vstal a obešel místnost po obvodu, cestou se prsty otíral o zeď. Jsi místní. Obě oběti jsou z Bradfieldu. Řekl bych, že si je vybíráš náhodně. Zahlédneš je na ulici nebo v autobuse, vypadají, jak mají, a tak je sleduješ a zjišťuješ, kam půjdou. Bev jsi unesl a zabil hned krátce po Nadie, což mě nutí k dohadu, jestli sis nesestavil seznam žen, které by přicházely v úvahu.


  Nejspíš máš dům s garáží nebo soukromým místem k zaparkování auta. Někam jejich auto zavezeš a později se vrátíš pro svoje. Pak se zbavíš jejich auta. Necháš je vyhořet? Postavíš ho s falešným registračním číslem na nějaké dlouhodobé parkoviště? Co s ním uděláš?


  Další věc je, že ty ženy potřebuješ mít někde schované. Držet je v zajetí, aniž by je někdo uviděl nebo zaslechl. Žádní zvědaví sousedé se nesmí dohadovat, proč ten jekot.


  Je to chabé, to musí připustit. Ale i s těmi omezenými zdroji, které má k dispozici, udělal pokrok. Začíná chápat, jaký typ muže ten vrah je. A pokud se neplete s tím přenosným přístrojem pro anestezii, mohla by Paula jeho teorii rozvinout ve schůdné vodítko.


  Posadil se na krajíček postele, cítil, jak se z něj konečně vyplavuje adrenalin, zůstává jen únava a vyčerpanost. Ale zoufalství je pryč. Carol to možná ještě neví, ale její příjezd na Skenfrith Street signalizoval instalaci potápěcího zvonu. Teď může začít skutečná práce na znovuvybudování mostních pilířů, jež budou podpírat most, který je mezi nimi dvěma třeba postavit.


  Poprvé za několik měsíců skutečně uvěřil, že by to mohlo být reálné.
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  Marco ji zachrání. Marie si ta slova opakovala jako posvátné zaříkávadlo. Marco ji zachrání. Zaskuhrala a změnila pozici. Ať si našla jakoukoli polohu, vždycky si nějaká část jejího těla stěžovala. Jak může to, co udělal, udělat někomu, koho zná? Není přece žádná cizí žena, kterou odtáhl z ulice. Je člověk se jménem a s místem ve svém světě. V Mariině vesmíru to nedávalo smysl, tam byl život pohodlný a lidé jednali předvídatelně, konvenčně. Nebyla hloupá. Věděla, že se hodně lidí chová chaoticky, nelogicky, dokonce násilnicky. Ale až do dnešního dne se domnívala, že takoví lidé jsou bezpečně umístěni za úpravnými hranicemi jejího života.


  Po tomhle už nic nebude jako dřív. Až ji Marco vysvobodí z tohohle pekla, bude na svět pohlížet jinak. Teď Marco určitě mluví s policií. Začnou ji hledat. V současné době existují nejrůznější možnosti, jak najít lidi. Všude jsou bezpečnostní kamery. Policie si promluví s lidmi z práce, s lidmi, kteří s ní ráno a večer jezdí ve stejné tramvaji. Ten trafikant. Někdo musel něco vidět. Nebo se ten šílenec podřekne. Nějak se bezděky prozradí, aniž by si to uvědomil. A pak po něm půjdou.


  Nebude myslet na to, co jí udělal. Jak ji zpolíčkoval a táhl po drsné betonové podlaze, roztrhl jí kůži v bolestivé odřenině od boku až po koleno. A na ty kopance a rány, které jí uštědřil, když se mu co nejklidněji pokoušela vysvětlit, že nemá ani tušení, jak se připravuje steak, protože u nich doma v kuchyni vládne Marco. Nevěřícně se zasmál a pak začal šílet s pěstmi a nohama.


  Ale tohle si vyžene z hlavy. Bude se pevně držet své naděje. Marco ji zachrání. Nedá si pohov, dokud ji nedostane domů. A nebude třeba, aby mu vykládala, co se dělo po tom bití. Marco po ní nebude vyžadovat detaily. Nikdy v sobě tu hrůzu nebude muset oživovat. Tu bolest, to pokoření, věci, o nichž se Markovi ani nesnilo, aby je po ní žádal  zapomene na to. Bude silná, protože je taková, jaká je. Není to, co by z ní to zvíře chtělo udělat, ať už je to cokoli. Je Marie Matherová, manželka Marka. Který ji zachrání.


  Z odřených rtů jí uniklo zasténání. Musí být silná. Nesmí se poddat. Musí být tou ženou, jakou Marco miluje. Musí ho být hodna. Marco ji zachrání.


  Pak se víko prudce otevřelo a Mariino odhodlání zakolísalo při pohledu na něj, jak se nad ní opět tyčil. Cos to předtím říkala? Něco v tom smyslu, že ten mizera neužitečnej manžel přijde a zachrání tě?


  Přestože byla natolik vyděšená, až si myslela, že se pozvrací, podařilo se jí zvratky zadusit. Zachrání.


  Naklonil se nad ni a zlomyslně se jí vysmál do obličeje. Vylovil odněkud tablet a otočil ho displejem k ní. Napřed nedokázala rozeznat, na co se kouká. A pak jí došlo, že je to Marco. Rozvalený na podlaze v garáži. Nedávalo jí to smysl. Ten parchant se opřel o mrazák a přidržel tablet blíž, aby na něj Marie lépe viděla.


  Čelist jí poklesla zděšením. Ne, řekla. Nevírou zvýšila hlas.


  Přejel prstem po displeji, vyvolal další fotografii. Ale ano. Jak jsem řekl, měla jsi jiného manžela. Ale ten je teď mrtvý. Jak mluvil, začal z kapsy vytahovat paralyzér. Pokud ho bude potřebovat, nastala nejspíš ta pravá chvíle.


  Tys ho zabil? Zabil jsi mýho Marka?


  Nebylo třeba. Zabilo ho jeho vlastní vyvařování. Zabily ho tvoje požadavky. A já nedopustím, aby se to samé stalo mně.


  Nevnímala jeho slova, plně se soustředila na obrázek na displeji před sebou. Ne, řekla, tentokrát ještě hlasitěji. Ne! Teď už to byl výkřik, který náhle skončil ve slepé uličce, protože víko mrazáku zaklaplo a ponořilo ji do temnoty.


  Marco ji přece jen nezachrání.
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  Je to skoro jako za starých časů, pomyslela si Carol. Seděla o půlnoci u stolu s Paulou a Stacey, popíjely kávu a probíraly živý případ, snažily se vymyslet linii vyšetřování, která by je někam dovedla. Až na to, že žádnou nenašly. Lhala si do kapsy. Ve starých časech nikdy nefiguroval Tony ve vězení, Chris na nejrůznějších terapiích, pubertální chlapec o patro výš a Elinor Blessingová připravující v kuchyni kávu. Kevin a Sam, další členové týmu pro závažné zločiny, se také posunuli vpřed a vzhůru; netušila, kde jsou a co dělají. Musela připustit, že tohle je nová kapitola s omezenou spojitostí s minulostí.


  Děkuju, že jste se k nám připojila, obrátila se na Stacey.


  Stacey otevřela tenounký laptop. Paula mi vysvětlila, co se stalo Tonymu. Chtěla jsem pomoct.


  To jsem si zasloužila. Samozřejmě. Vždycky byl připravený pro nás cokoli udělat.


  Vešla Elinor, na podnose hrnečky, z nichž se kouřilo. Káva pro všechny. Bála bych se, že po ní neusnete, ale všechny jste policistky a káva na vás účinkuje nejspíš stejně jako na doktory. Rozdala nápoje a položila na stůl talířek čokoládových dietních sušenek. Naštěstí tu mám čerstvou zásobu. Torin je snad hltá vcelku.


  Jak si vede? Carol si do kávy zamíchala mléko a natáhla se pro sušenku.


  Neznám ho natolik dobře, abych si mohla být jistá, odpověděla Elinor. Zjevně je silně rozrušený, ale hlavně si myslím, že vlastně neví, jak by měl reagovat. Nemá žádné zkušenosti s žalem, kterých by se mohl chytit. Jako by si nebyl jistý tím, co by měl cítit.


  Je ještě pořád v šoku, dodala Paula, uchovávala jeho tajemství. Myslím, že mu ještě všechno nezačalo plně docházet.


  Chudák, podotkla Stacey.


  Carol se snažila nedat na sobě znát překvapení, že Stacey vyjádřila soucit s životní formou na uhlíkové bázi. Pak si vzpomněla na Paulin objev, že se jejich bývalá počítačová guru společensky stýká se Samem Evansem. Možná je v tom dokonce romantika. Další připomínka, že tohle nejsou staré časy. Zatčení nesprávného člověka tomu zrovna nepřidá, prohlásila.


  Už jsem se za to omlouvala. Snažila jsem se Fieldingovou přesvědčit, ať ještě počká, ale ona se stará jedině o šéfy. Snaží se udělat dojem. Paula potřásla hlavou. A Tony si sám nepomůže.


  Nikdy bych si nemyslela, že budu jednou vděčná za Bronwen Scottovou, poznamenala Carol. Teď jen musíme zničit váš případ, Paulo. Vztáhla před sebe ruku, protože Paula otevřela ústa, chystala se protestovat. Vás z ničeho neobviňuju, vím, že tohle spustila Fieldingová. Řekla jsem váš, protože jste tu jediná, koho se oficiálně týká.


  Přesně tak, podotkla Stacey. Já tu ve skutečnosti nejsem.


  Ani já, přidala se Elinor. Někdo spát musí. Políbila Paulu na tvář. Nechám vás tu s tím. Neponocujte dlouho, dámy. Cestou povzbudivě poplácala Carol po zádech. Ještě včera by Carol před takovým kontaktem ucukla. Dnes jí udělal dobře.


  Všechny zdvořile počkaly, až Elinor opustí místnost. Můžu považovat za daný fakt, že žádná z nás nevěří, že Tony má ty vraždy na svědomí? Paula se zatvářila pobouřeně, Stacey obrátila oči v sloup. Dobře, musela jsem se zeptat. Takže mou úlohou je podvrátit případ proti němu natolik, aby Fieldingová musela couvnout a Tonyho neobvinila.


  A nemáte moc času. Chce s výslechem začít hned brzy ráno a hádám, že pokud nám Bronwen Scottová nedodá velice dobrý důvod, aby to neudělala, na konci výslechu Tonyho obviní.


  Když rozcupujeme na kusy váš důkaz s DNA, bude to dost dobrý důvod? zeptala se Carol sladce.


  Paula se napřímila. Jak to myslíte?


  Tony si vzpomněl, jak se tam ta krev dostala. Carol obě ženy obeznámila s tím, co jí Tony předtím řekl, obě nevěřícně kroutily hlavou. Stacey, Paula mi řekla, že jste našla cestu k datům Nadii Wilkowé. Je to tak?


  Stacey přikývla. Nebylo to nic těžkého. Stiskla několik kláves a pootočila displej tak, aby Carol s Paulou mohly vidět stránku diáře. Spojila jsem údaje z jejího laptopu a mobilu, tudíž máme nejširší možný obrázek o jejím životě den po dni. Takže… Klikla na něco a displej se změnil. O každém daném dni vám můžu říct, jaká měla pracovní jednání, jestli měla i nějaké osobní schůzky, jaké esemesky odeslala nebo přijala, a ukázat její maily.


  Už jsem vám někdy řekla, jak moc mě děsíte? Carol ke Stacey zagestikulovala zdviženými palci.


  Jen zajistěte, ať zůstane na správné straně, zamumlala Paula.


  Takže, mohla byste vybrat data Nadiiných pracovních schůzek v Bradfield Mooru?


  Stacey přitáhla laptop zpátky k sobě. Čekaly, až klávesy pod jejími prsty přestanou ševelit, pak Stacey obrátila displej čelem k nim. Od té doby, co začala pracovat jako obchodní zástupce, tam byla pětkrát. Scházela se s Joannou Mooreovou, lékařskou ředitelkou.


  Mohla byste mi ta data poslat mailem? Potřebuju je porovnat s knihou úrazů v Bradfield Mooru. Jedno z těch dat by mělo korespondovat s případem, kdy Tony dostal od pacienta pěstí do nosu a spustila se mu krev.


  Stacey si odfrkla. Nic se nemění, co?


  Ten incident si skutečně pamatuju, pokračovala Carol. Nos měl několik dní opuchlý jako bambuli. Bylo to někdy v minulém roce. Přesněji to stanovit nedokážu.


  Přísahám při bohu, toho chlapa by člověk nevymyslel, zamumlala Stacey.


  Nechají vás do té knihy úrazů nakouknout? starala se Paula.


  Pokud budu mít oprávnění od Tonyho, neměli by odmítnout. Skočím na to zítra hned brzy ráno. Hloupé je, že v pondělí měl Tony schůzku s Willem Newtonem v Bradfield Crossu. Nakonec odtamtud utekl, protože se děsně namíchl. Domů šel pěšky, aby se té špatné nálady zbavil, takže nemá žádné alibi na dobu, kdy Bev zmizela.


  Paula zasténala. Zpříma na Carol pohlédla. Tohle Tonyho nealibi není zrovna překvapením. Chybí mu život, jaký vedl, když ještě existoval tým pro závažné zločiny. Bez nás nemá skoro žádné společenské kontakty.


  Carol dobře znala skutečný Paulin názor skrývající se za jejími slovy, ale nehodlala se tím zabývat. Uvidíme, co dokážete zjistit.


  Paula sklopila hlavu, svou prohru, že se jí nepodařilo Carol přimět, aby se otevřela, dala najevo zkřivením rtů. Chcete, aby někdo od nás zajel ověřit záznam z bezpečnostních kamer v nemocnici a na ulici?


  Carol přikývla. Budou reagovat líp, když jim požadavek přijde od vás oficiálně, než kdybych se pokoušela něco vymáčknout z nemocničních byrokratů. Mezitím budeme hledat odborníka, který by spláchl do záchodu ten otisk palce. Protože zjevně není Tonyho.


  To nestačí. Stacey si natáčela pramen hladkých černých vlasů kolem prstu. Vysvětlení té skvrny krve a otisk palce by nejspíš přesvědčily porotu o důvodných pochybnostech, ale nezastaví Fieldingovou před tím, aby vznesla obvinění.


  Paula se tvářila nevesele. Sotva jsem se v nové práci ohřála, ale řekla bych, že máš pravdu. Pokud máme Tonyho vytáhnout z maléru dřív, než ho Fieldingová obviní, musíme najít silnějšího podezřelého.


  Carol se nahnula dopředu, ruce složila na stole, tvářila se náruživě a soustředěně. Tony má teorii založenou na tom, jak se vrah chová k obětem. Pohlédla na Paulu. Vy víte o tom bláznivém nápadu Fieldingové, že Tony zabíjí ženy, které se mi podobají, protože jsem od něj odešla? No, Tony nadhazuje, že vrah nezabíjí ženy, které se mi podobají. To my všecky  já a ty dvě oběti  se podobáme ženě, kterou chce ve skutečnosti zabít.


  A co mu brání zabít tu ženu, kterou chce ve skutečnosti zabít? Stacey lehce zabubnovala prsty na obal laptopu, okamžitě v pohotovosti a plná zájmu, když se na stole objevilo čerstvé maso.


  Tony si myslí, že se jí podařilo uniknout. Sebevraždou, nehodou, čímkoli. Ale nejspíš už je taky mrtvá. Třeba zemřela nedávno. Tony si myslí, že když najdeme ji, najdeme vraha.


  Paula náhle vstala a rozsvítila vonnou svíčku, která okamžitě naplnila vzduch sváteční vůní skořice a brusinek. Pak si z balíčku vysypala cigaretu a zapálila ji nad plamenem. Sakra práce, zanadávala od plic. A co nám navrhuje, jak to máme udělat?


  Carol udělala obličej. Tak daleko nezašel.


  Překvapení, překvapení.


  Stacey se mračila. To je zajímavá výzva. Člověk si nemůže zadat do Googlu ‚mrtvá blondýna Bradfield a očekávat, že mu vypadne něco užitečného.


  Leda tak několik nechutných vtipů o blondýnách, povzdechla si Paula. Ale to nám nepomůže.


  Napadlo mě, že bych mohla projít archiv Sentinel Times. Skutečná čísla na papíře, ne verzi na netu, nadhodila Carol. Myslím, že ještě pořád uchovávají složku v centrální knihovně.


  Pokud nezmizela se škrty místní radnice, soudila Paula pochmurně.


  Ten materiál nepokrývá zrovna všecko, namítla Stacey.


  To možná ne, ale majitelé pohřebních ústavů nabízejí úmrtní oznámení jako součást balíčku a převážná většina lidí to dosud využívá, řekla Carol. Je to nejlepší možnost, jakou můžeme zkusit.


  A já se pokusím přesvědčit Fieldingovou, aby Tonyho ráno neobvinila. Paula potlačila zívnutí a zakroužila rameny. Je mi líto, dámy, ale budu muset do postele.


  Carol se zvedla. Vy máte štěstí. Mě před tím, než se dostanu do postele, čeká ještě čtyřicet minut jízdy.


  Máme tu pohovku, nabídla se Paula. Zdá se, že se z našeho bytu stal neoficiální domov pro nalezence a bezdomovce.


  Carol se usmála a zavrtěla hlavou. Díky, ale musím domů kvůli psovi. Jsem v tom ohledu nováček. Nevím, jak dlouho můžu nechat Flash samotnou, aniž by začala vyvádět.


  Kde jste ji nechala? lekla se Paula.


  V hlavní části stodoly. Nemá tam co rozžvýkat kromě koz na dřevo a odřezků dřeva.


  To je patrně dobře.


  Zítra ji vezmu s sebou. Může spát v land roveru a kolem oběda ji vyvenčím.


  Jste si jistá, že je to legální? zeptala se Stacey a zatvářila se ustaraně.


  Nevím, proč by nemělo být. Není zrovna horko a samozřejmě nechám otevřené okýnko. A vyvenčím ji, kdykoli budu moct.


  Paula se zvedla. To bude v pořádku. Jsem ráda, že jste přišla, Carol. Tony vás potřebuje na své straně.


  Z Carolina obličeje se vytratila veškerá dobrosrdečnost a ztuhla jí ramena. Nejsem na jeho straně. Jsem na straně spravedlnosti, které musí být učiněno zadost. To je celé. A až bude po všem, vrátím se ke svému životu. S ním jsem skoncovala, Paulo. S Tonym jsem skoncovala.
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  Je to k vzteku. Proč jsou ženy tak hloupé? Nemusíte být zrovna Einstein, abyste přišla na to, že pokud je váš manžel mrtvý, bude rozumné udělat co nejlepší dojem na muže, který je ochotný zaujmout jeho místo. Ale do té její tvrdé palice jako by to neproniklo. Nechal ji celou noc na pokoji, aby dostala Marka z hlavy a zvykala si na novou realitu, ale nemusel se ani obtěžovat.


  Nastavil si budík na hodně brzy, aby jí mohl uštědřit první lekci ještě před tím, než vyrazí vyřídit denní záležitosti. Ale když otevřel víko mrazáku, sotva zareagovala. Žádná panika, žádný děs, žádný náznak poslušnosti. Choulila se do sebe v jednom koutě mrazáku, kolena přitisknutá k hrudi, pažemi si objímala hlavu. Zařval na ni, ale ani sebou netrhla. Jako by vůbec nic nevnímala. Slyšel o katatonickém stavu, ale nedokázal uvěřit tomu, že ho vidí na vlastní oči. Byl přesvědčený, že to jen hraje, tak jí vrazil pár políčků, aby to z ní vymlátil. Jenže docílil jedině toho, že ho pálila dlaň. Nesnažila se nijak ochránit ani bojovat.


  Zkusil použít paralyzér a mrskl s ní na podlahu garáže, ale zůstala ležet tam, kam ji odhodil, těžkopádně rozvalená na betonu. Křičel na ni, ať se zvedne, ale zůstala, kde byla. Kopl ji do břicha; lehce se nadzvedla a dopadla zpátky jako pytel masa. Neprotestovala, dokonce ani nezakňučela.


  Na tohle nemá čas. Teď ne. Tak ji znovu zpacifikoval paralyzérem a hodil do mrazáku. Musíš si uspořádat myšlenky, zahučel. Mohla by sis se mnou skvěle žít. Nebo můžeš skončit v márnici jako ty ostatní. Je to na tobě. Večer se vrátím a očekávám, že mezitím změníš přístup. Marco je mrtvý. Zvykni si na to. Můžeš se přidat k němu, nebo se můžeš přidat ke mně. Já bych řekl, že výběr je nasnadě. Ale lidi v jednom kuse dělají špatná rozhodnutí. Přesto bych řekl, že jsi chytrá čubka. Ukaž mi, jak moc chytrá doopravdy jsi. Vyber si život, ty kurvo. Nebo zaplatíš.


  Pak zabouchl víko mrazáku. Zlost ho pálila v krku jako kyselina. Co si do prdele myslí, že je? Selhání je jedna věc, ale vzdor druhá. Tohle ta první, ta původní, zvorala. Když se to mezi nimi zvrtlo a on jí dal jasně najevo, že její chování je nepřijatelné, vysmála se jeho pokynům k tomu, jak by se měla zlepšit. Myslela si, že se mu může protivit. Vzít děti a odejít. Myslela si, že mu uniká.


  Místo toho řídila tak mizerně, že skončila v hromadné bouračce na M62. Že umřela, mu nevadilo, i když víc by ho uspokojilo, kdyby zemřela jeho přičiněním. Jenže svou zradou zničila jeho děti. Jeho děti. Jeho syna a jeho dceru, uprostřed jejich přetvarovávání v děti, na které by byl každý pyšný. A zároveň se tím vymkla jakékoli možné pomstě. S radostí by ji znovu a znovu zabíjel za tu urážku, že ho opustila. Potupa, že ho připravila o děti, byla ještě horší. Za to by ji mučil, pěkně pomalu, bez slitování, příšerně, tak dlouho, jak jen by to vydržela.


  No, tahle co nevidět pozná cenu za vzdorovitost. Napřed ovšem musí do práce.
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  Flash vítala Carol při jejím návratu tak nadšeně, až se cítila povinná vzít ji na procházku. Nechtělo se jí potmě klopýtat po pastvinách s vysokou trávou, tak se držela při okraji pole, kde byla půda relativně rovná. Flash toto omezení patrně nevadilo. Vyrážela nejrůznějšími směry a v pravidelných intervalech se vracela ke Carol, aby se ujistila, že paní neztratila směr. Trochu jako můj mozek, poznamenala Carol, jakmile rozpoznala vzor jejího chování.


  Dokonce i když se konečně dostala do postele, jí mysl pořád běžela na plné obrátky, probírala stále stejné problémy v naději, že konečně nalezne nějaké řešení. Nakonec si naposledy načechrala polštář a za doprovodu zpráv ze světa se jí podařilo usnout. Když ji o několik hodin později probudil budík, v hlavě jí řinčely stále stejné myšlenky.


  Nezbýval čas nechat Flash proběhnout; v osm se musí sejít se Scottovou, aby si s Tonym mohli ještě jednou všechno probrat, než ho přijde znovu vyslechnout Fieldingová. Scottová opět zdůraznila, že by se Carol výslechu samého zúčastnit neměla. Fieldingová tou dobou už určitě bude vědět, že jste součástí týmu, ale nechci, aby cítila potřebu něco dokazovat, protože jste v místnosti vy. Měla pravdu. A také tím pádem ochrání Paulu.


  Carol toho o psech možná moc nevěděla, ale dokonce ještě předtím, než se ozvala Stacey se svou námitkou, si uvědomila, že není přijatelné opouštět psa na delší dobu. Koneckonců, mají jeden druhému dělat společníka. Proto otevřela zadní dveře land roveru a rozložila po podlaze deky. Flash vyskočila do vozu, jako by to pro ni byla naprosto běžná věc. Carol k výbavě na venčení psa  vodítku, pamlskům na výcvik a igelitovým pytlíkům  přidala litrovou lahev vody a plastovou misku a mohly vyrazit. Ať tak či onak, čas na vyvenčení Flash si najde.


  Na Skenfrith Street přijela o pět minut dřív než Scottová, ale dovnitř nevešla, považovala za moudřejší počkat u vchodu na parkoviště. Scottová dorazila dokonale upravená jako vždycky, ve výborně padnoucím tmavošedém kostýmku s přesně na míru ušitou modrobíle pruhovanou blůzou. Úzká sukně spolu s lodičkami na jehlových podpatcích vystavovaly její nohy tak, až odváděly pozornost od všeho ostatního. Carol si ve svém nejlepším kalhotovém kostýmu a v botách bez podpatku, zakoupených před lety ve slevě u Hobbse, připadala jako hastroš. Tentokrát je uvedli do výslechové místnosti mimo prostor věznice, vybavené nahrávacím zařízením a dlouhým úzkým zrcadlem ve stěně. Byly tu dobře známé šedé zdi a směs pachu nemytých lidských těl a chemikálií. Carol bez rozmýšlení zamířila k židlím, které nebyly připevněny k podlaze. Scottová se zasmála. Staré zvyky umírají pomalu. Sedáte si ke špatné straně stolu. Carol se začala zvedat, ale Scottová máchla rukou, ať zůstane sedět. To je v pořádku, jsme tu jen my. Zůstaňte zatím, kde jste.


  Scottová si sedla a nasadila si na nos obdélníkové brýle s tenkými černými obroučkami. Vypadala v nich jako sexy přísná ředitelka. Otevřela složku a stránku po stránce si ji prohlížela. Když se o několik minut později objevil Tony, složku zavřela a zvedla se. Jakmile se přiblížil ke stolu, přistoupila k němu a položila mu ruku na paži. Jakou jste měl noc?


  Pohlédl přes ni na Carol, která se ani nepohnula. Přežil jsem ji, odpověděl, prošel kolem Scottové a posadil se proti Carol. Nevím, kolik času máme, ale potřebuju vám říct pár věcí. Myslím si, že je místní. Vzhledem k tomu, že muži mívají tendenci opatřovat si ženy mladší, než jsou sami, a on si jako možnou náhradu vybral Bev, bude mu podle mě nejmíň pětatřicet. Trápila mě jedna věc, a sice že se ty ženy nepokusily uniknout nebo na sebe nějak upozornit poté, co je naložil do kufru auta. Čekal bych, že kdyby se objevilo nějaké hlášení svědků, že zaslechli bušení nebo křik z kufru auta, Paula by se o tom zmínila. Tak si říkám, jestli v tom kovovém kufříku, který u sebe v obou případech měl, nenosí přenosný přístroj pro anestezii. Jako mívají zdravotníci. To by vysvětlovalo, proč u sebe má ten kufřík, i zjevnou pasivitu těch žen. Prostě byly v bezvědomí. Možná by stálo za to ověřit, jestli se z nějaké místní nemocnice podobný přístroj neztratil.


  Vzhledem k profesím obětí může být pachatelem i zdravotník, napadlo Carol.


  Tony si rukou prohrábl vlasy. Nemyslím. Odhaduju ho spíš na úředníka. Ale mohla bys mít pravdu, dodal spěšně.


  Snaží se vlichotit. Ubohé. Carol si v duchu udělala poznámku. Možná by to Paula mohla navrhnout Fieldingové. Aby to vypadalo, že je na její straně. Pohlédla naproti na Scottovou. Mohla bych dostat papír? Scottová vytrhla list ze svého právnického zápisníku. Potřebuju, abys mi napsal zmocňující dopis pro Bradfield Moor, v němž bys požádal, aby mi umožnili přístup ke všem zápisům v knize úrazů, v nichž figuruješ. Známe data, kdy tam měla jednání Nadia Wilkowá, a pokud bude srovnání sedět, narušíme Fieldingové případ.


  Začal psát ještě dřív, než domluvila. Pokud se nám to podaří, budou mě muset pustit, je to tak?


  Ne nutně, přibrzdila ho Scottová. Zejména pokud na internet nebo do místních médií prosákne, že zatkli někoho tak známého, jako jste vy.


  Známý? Já?


  V oboru kriminalistiky jste hotový bonbónek. Profiler, který zvlčil? Nic lepšího nikdo nenajde.


  Vypadal otřeseně. Rozmáznou to ve všech novinách, co? Jako se to stalo tomu chudákovi z Bristolu, kterého vláčeli tiskem jen proto, že měl podivný sestřih.


  Scottová si povzdechla. Nejspíš. Zatím mi ještě nikdo nevolal. Fieldingová drží zatčení pod pokličkou a seržant, co měl v noci službu, nesnáší média. Tohle ovšem nevydrží, jakmile nastoupí denní služba a dozví se, co se děje. Téměř jistě vás skřípnou. Znovu vyhrabou veškerý materiál o Vanceovi. Pokynula hlavou směrem ke Carol. Možná vyrazí i po vás.


  To si vychutnám, prohlásila ponuře.


  Tony podepsal dopis a předal ho Carol. Zajdi za Maggie Spenceovou, zástupkyní ředitele. Má mě ráda, pomůže ti.


  Na rozdíl od tvého šéfa, utrousila Carol suše. Dobře znala historii jejich vztahu. Mocný nikdy nezapomene, kdo zná jeho malá špinavá tajemství.


  Křivý úsměv. Tohle mu udělá nesmírnou radost. Gestem ruky obsáhl celou depresivní místnost.


  Touhle dobou už jistě budou mít povolení k prohlídce, hlásila Scottová, už celá nedočkavá postoupit s důležitými úkoly dne. Budou procházet vaším domovem i vaší kanceláří. Pokud je tam něco, co by neměli najít, je nejvyšší čas, abyste nám o tom řekl. Povytáhla obočí.


  Tony pokrčil rameny, rozpřáhl ruce v gestu otevřenosti. Tak jim přeju hodně štěstí. Jestli najdou cédéčko s Tomb Rider 3, budu jim neskonale vděčný. Napjatě se usmál. Vážně nemám žádná temná tajemství. Skryté mělčiny, to jsem já.


  Carol už měla všeho dost. Odstrčila židli a uložila si do tašky složený Tonyho dopis. Pokud myslíš, že už nepotřebuju vědět nic dalšího, vyrazím. Musím leccos prošetřit a čas běží. A můj pes potřebuje vyvenčit.


  Pes? Tony se zatvářil zmateně.


  Později vás seznámím s novinkami, zavolala Scottová za Carolinou mizející postavou.


  


  Jakmile Carol odešla z výslechové místnosti, Tonyho opustil veškerý elán. Bronwen Scottová v něm probouzela nervozitu, připadal si vedle ní nedostatečný. Pro tu ženu nikdy neměl dost správných odpovědí. Sledoval zavírající se dveře a pak se zeptal: Ona má psa?


  Scottová se zatvářila zmateně, ale tak nějak pobaveně. Nemám nejmenší tušení, jak má Carol uspořádaný život.


  Tony udělal obličej. Zjevně ani já. Tak co se bude dít teď?


  Fieldingová vás bude znovu vyslýchat. Pokud nemá něco nového, o čem ještě nevíme, zkusí prostě znovu projít včerejší otázky a vy na všechno, co vám předloží, budete odpovídat ‚Bez komentáře. Pokusí se vás znejistit, vyprovokovat. Ale nesmíte dopustit, aby vás dostala.


  Budu sám pro sebe v duchu předstírat, že je pacient. Ti se obecně snaží odvrátit moji pozornost od toho, co je trápí, tím, že mi kladou otázky. A já se umím moc dobře vyhýbat odpovědím. Hleděl do stolu. Vím, že bych si to neměl brát osobně, ale je těžké necítit se ublíženě, jak rychle byla Fieldingová ochotná mě zatknout. Nazývejte si mě třeba sentimentálním, ale čekal bych, že trochu přimhouří oko. Zúčastnil jsem se tolika vyšetřování, člověk by řekl, že si to policie dvakrát rozmyslí, než udělá tak obrovský skok k závěru, že jsem sériový vrah. Jejich pohledy se setkaly, tvářil se dotčeně.


  Fieldingová dokazuje šéfům svou nezávislost. A možná se zároveň snaží setřít něco lesku tomu, co dokázala Carol. Proto tolik chtěla mít v týmu Paulu. Líbilo by se jí, kdyby na její tým bylo pohlíženo jako na rehabilitační jednotku pro důstojníky infikované individualistickými tendencemi.


  Tony ze sebe vyloudil unavený úsměv. A to jsem si myslel, že psycholog jsem tu já. Takže myslíte, že mě obviní?


  Myslím, že vás tu bude držet do poslední možné minuty. Sežene si dalšího vrchního inspektora, aby schválil dvanáct hodin vazby navíc, což nás dostává k zítřejšímu ránu. Pak vás buď obviní, nebo nechá jít, nebo, pokud si bude myslet, že jí bude stačit DNA a otisk palce, zajde k vyšetřujícím soudcům pro povolení k prodloužení vazby. V tu chvíli vyjdeme s veškerými zničujícími důkazy, které Carol do té doby shromáždí, plus s něčím od odborníka na otisky, s nímž se má kancelář spojila, a bude vydáno nařízení k vašemu propuštění. Nejspíš na policejní kauci. Když vydržíme a uděláme to takhle, vaše zproštění viny proběhne s větší publicitou.


  To zní dobře.


  Scottová před sebe vztáhla ruku a zavrtěla s ní v zápěstí. Ano i ne. Zproštění viny proběhne veřejněji, ale stinnou stránkou tohoto řešení je, že média a Twitter budou mít plných čtyřiadvacet hodin na to, aby vás rozcupovaly na kousky.


  Podle toho, co říkáte, mě na kousky rozcupují tak jako tak, takže s čím větší publicitou proběhne moje propuštění, tím lépe, ne? Nebo si myslíte, že mě vyšetřující soudci nepustí?


  Scottová zkřivila rty v nejistém výrazu. Moc by mě překvapilo, kdyby podpořili Fieldingovou poté, co její takzvané důkazy budou důkladně smetené ze stolu.


  Než Tony stačil odpovědět, dveře se s prásknutím otevřely dokořán. Mezi veřejemi stála Fieldingová, maličká koule sotva ovládané zuřivosti. Ústa měla semknutá, oči jako škvírky a ruce sevřené v pěsti. Na slovíčko, paní Scottová, řekla. Nebyla to prosba.


  Scottová si dávala na čas, zastavila se, aby Tonymu krátce stiskla rameno. Hned jsem zpátky, Tony.


  Sotva se za nimi zavřely dveře, vstoupila Fieldingová do osobního prostoru Scottové a zasyčela: Co si myslíte, na co si to tu k čertu hrajete? Přízvuk Fieldingové dnes ztratil šarm, nahradila ho otevřená hrozba. V tu chvíli by nikdo nezatoužil navštívit Skotsko.


  Scottová se sladce usmála a pohlédla přes rameno Fieldingové k místu, kde stála Paula, která měla obočí svraštělé obavami, snažila se splynout se zdí. Scottová kývla na pozdrav Paule a pak záměrně nápadně sehrála scénku, jak na Fieldingovou shlíží ze své výšky. To mi budete muset přesněji naznačit, jak to myslíte, vrchní inspektorko Fieldingová.


  Přesně víte, jak to myslím, dámo. Přivedla jste sem Carol Jordanovou, aby se setkala s vaším klientem, a předstírala jste při tom, že je vaše asistentka. Myslíte si, že jsem na hlavu padlá?


  Výraz Scottové vyjadřoval pobavenou blahosklonnost. Nechápu, proč se tak rozčilujete. Carol už není policejní důstojník v činné službě. Má právo prozkoumávat nové možnosti své kariéry. Požádala mě o příležitost sledovat mě při práci, aby se mohla rozhodnout, zda by pro ni nepřipadala v úvahu práce v právní oblasti. Nehledala jsem v tom žádný vedlejší význam a nepředpokládala jsem, že by se pokoušela proniknout do mé kanceláře ve váš prospěch.


  V můj prospěch? Fieldingová připomínala ventilační těsnění vteřinu před tím, než praskne.


  Nebylo by to poprvé, co se vaši kolegové pokusili zmařit mé pokusy o poskytnutí nejlepší možné obrany klientovi.


  To je hanebné obvinění! vyprskla Fieldingová.


  Ne horší než vaše přisouzení nepatřičných motivů mně a Carol.


  Tak proč by tu byla, pokud by se nesnažila zmařit moji operaci?


  Jak by toho asi mohla dosáhnout? Naznačujete snad, že před ní vaši důstojníci vám za zády trousí informace, které stejně musíte odhalit obhajobě? A to všechno z nějaké nemístné loajality ke kolegyni ve výslužbě? To musí být deprimující, tak málo věřit vlastnímu týmu, vrchní inspektorko Fieldingová. Scottová se odvrátila a položila ruku na kliku dveří.


  Já svému týmu důvěřuju, vyštěkla Fieldingová. Její slova připomínala malé ostré šipky zamířené do srdce Scottové.


  Dobře. Tak budeme pokračovat s naším výslechem, v němž se dočkáte jedině ‚Bez komentáře? A možná byste mi mohla zpřístupnit ten důkaz s otiskem palce? Poslední slova a poslední úsměv patří obhajobě, pomyslela si Scottová, když opět vplula po bok svého klienta.
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  Psychiatrická léčebna s ostrahou Bradfield Moor se rozkládala na vyvýšeném místě na svahu kopce v severozápadní části města v místě, kde kultivovaná zeleň ustupovala nezkrocené všehochuti vegetace vřesovišť. Budovy byly natočené tak, že shlížely z kopce na stromy a střechy a trávníky a keře a záhony, a ne na větrem ošlehanou trávu a zakrslé křoviny rašeliniště nad nimi. Tony kdysi Carol ústav popsal jako viktoriánskou metaforu zaměřenou na pacienty v jeho zdech. Mají se obrátit zády k džungli šílenství a stát se součástí spořádaného souladu dole, tvrdil. Typický Tony, pomyslela si a pak ji podráždilo, že si vychutnává bohatost jeho vnímání světa. Teď je Tony implicitně obviněn ze šílenství a ona má za úkol vrátit ho do hlavního proudu.


  K léčebně patřil rozlehlý pozemek, a jakmile Carol projela bezpečnostní bránou a zaparkovala značně daleko od budov, připnula Flash na vodítko a vypustila ji z land roveru. Obloha byla šedá a ztěžklá příslibem deště, ale byl to stále jen příslib. Scházela dolů příjezdovou cestou proti ostrému vánku, a když si byla jistá, že poblíž nikdo není, nechala fenku volně běhat. Stejně jako večer předtím se Flash proháněla terénem, ale stále se vracela ke své paní, aniž by ji k tomu musela vybízet, a pak se vydala na další běh křížem krážem. Carol nechala Flash pobíhat čtvrt hodiny, pak ji zavedla do land roveru k misce vody a hrstce pamlsků.


  Než došla k hlavnímu vchodu, pocítila první kapky deště. V pravý čas, zamumlala a strčila do dveří. Vstupní prostor byl v obvyklé institucionální béžové a šedé, ale někdo si dal tu práci a využil své představivosti, aby ho učinil přitažlivějším. Na stěnách visely atraktivní fotografie klidných horských scenérií a dva velké modré glazované květináče obsahovaly různé domácí rostliny. Samozřejmě byly příliš velké a těžké na to, aby je někdo mohl zvednout a hodit jimi, uvědomila si Carol. Na jednu stranu vedl z místnosti dveřní rám bez dveří do prostoru, kde se mohli návštěvníci posadit a čekat, než budou odbaveni a budou se moci setkat s chovancem ústavu. Za zaskleným pultem seděly dvě ženy, jedna u telefonu a druhá u počítače.


  Carol trpělivě počkala, než některá z nich dořeší svůj smrtelně důležitý úkol a všimne si jí. Trvalo to několik minut, ale telefonující žena konečně ukončila hovor a odsunula skleněný panel. Návštěvní hodiny začínají až po poledni, sdělila jí, nikoli nelaskavě. Měli vám to říct už u hlavní brány.


  Nejsem návštěvnice. Carol vytáhla starou služební průkazku, která už ji dostala do areálu, a ukázala ji ženě. Ráda bych navštívila Maggie Spenceovou.


  Máte domluvenou schůzku?


  Ne.


  Můžete mi říct, v jaké souvislosti přicházíte?


  To je důvěrná informace.


  Žena u počítače okamžitě zvedla hlavu jako pes, když zachytí pachovou stopu. Krátce se mračila, pak se jí obličej rozjasnil. Vás jsem viděla s doktorem Hillem, usmála se. Molly, tahle paní pracuje s doktorem Hillem, když píše profily.


  Molly ze sebe vymáčkla úsměv. Zjistím, jestli má paní Spenceová čas. Zavřela skleněný panel a vrátila se k telefonu. Odbyla si krátký hovor, několikrát během něj pohlédla na Carol, pak položila sluchátko a panel znovu otevřela. Přijde sem. Vytáhla psací desku s klipsem a podala Carol tužku. Mohla byste se sem zapsat?


  Carol splnila formality a zrovna si na sako připínala vizitku pro návštěvníky, když cvakly těžké dveře po boku pultu a vyšla z nich žena. Mohlo jí být něco mezi pětapadesáti a šedesáti a působila dojmem ženy, pro niž je nejvyšší prioritou pohodlí. Měla na sobě volné khaki kalhoty, pytlovité modré tričko a ručně pletenou pestrobarevnou vestu. Na špičce nosu, který by nevypadal nepatřičně na Santa Clausovi, jí seděly brýle s jasně červenými obroučkami. Buclatý obličej měla plný vrásek vypovídajících spíš o smíchu než o mračení. Jakmile spatřila Carol, automaticky se usmála. Nazdar, já jsem Maggie Spenceová. Patrně se mnou chcete mluvit? Napřáhla ke Carol ruku a Caroliny prsty se ocitly ve vřelém stisku.


  Jsem Carol Jordanová, představila se. Dík, že jste mě přijala. Můžeme si někde promluvit?


  Maggie pohlédla směrem k čekárně pro návštěvníky. Molly říká, že jde o důvěrnou záležitost, je to tak? Carol přikývla. Pak je tohle příliš veřejné místo. Pojďte se mnou, použijeme moji kancelář.


  Maggie pomocí magnetické karty provedla Carol sérií zavřených dveří a krátkých chodeb do malé úpravné místnosti s výhledem přes celý pozemek až ke vzdáleným vřesovištím. Zaměstnanci si na rozdíl od chovanců zjevně mohli užívat divokých krás přírody. Maggiina kancelář byla zavalená knihami, složkami a papíry, ale na rozdíl od Tonyho měla zástupkyně ředitele všechno setříděné v úpravných štůscích. Jediné místo na stěně, které neobsadily poličky, pokrýval barevný patchwork, patrně měl představovat impresionistický obraz horské krajiny. Maggie pokynula Carol k židli a posadila se za uklizený stůl. Tak o co jde?


  Carol vytáhla z tašky Tonyho dopis. Obávám se, že jsem přišla pod falešnými vlajkami. Už nejsem policistka. Spolupracuju s Bronwen Scottovou, což je obhájkyně ve věcech trestního práva.


  Maggie se naklonila dopředu a otevřela ústa, chtěla promluvit. Carol proti ní ovšem vztáhla ruku. Prosím. Vyslechnete mě? Maggie se stáhla, ale úsměv byl pryč.


  Carol nemarnila čas. Tonyho Hilla včera večer zatkli pro podezření, že spáchal dvě vraždy. Znáte Tonyho. Víte, nakolik je to absurdní. Existují ovšem určité nepřímé důkazy a policistka, která dospěla k závěru, že si na případu udělá jméno. Spolupracuju s Tonyho právní zástupkyní, abych dokázala jeho nevinu. Přistrčila k Maggie dopis. Žádá vás o pomoc.


  Maggie se tvářila ohromeně. Tony? Zatčený? Jste si jistá?


  Přicházím přímo z policejní stanice na Skenfrith Street. Chápu, že je těžké tomu uvěřit…


  Těžké tomu uvěřit? Je to bizarní. V životě jsem nepotkala člověka tak plného soucitu. Pomyšlení, že by mohl někoho záměrně zabít, je absurdní.


  Naneštěstí ho všichni neznají tak dobře jako my. A už na pohled není jako většina mužů.


  Maggie si odfrkla smíchy. To tedy ne. Ale stejně. Když pracujete na takovémhle místě, myslíte si, že už jste zažila všechno. A pak přijdete vy a oznámíte mi, že Tonyho Hilla podezírají z vraždy. Neuvěřitelné. Chudák Tony. Vzala dopis do ruky a popostrčila si brýle na nose. Pečlivě četla, pak dopis odložila na stůl. Dobrá. Jde o otázku ochrany dat. Nemůžu vás nechat nahlédnout do záznamů v knize úrazů, protože jsme povinováni mlčenlivostí zaměstnancům i pacientům. Ale protože máte Tonyho svolení, věřím, že vám můžu dát kopie zápisů v záznamech, které se ho týkají, pokud vymažu jména dotyčných pacientů. Získáte tak, co potřebujete?


  Carol přikývla. Nepotřebuju žádné podrobnosti. Zajímá mě jen datum a povaha incidentu.


  Maggie přikývla. Přitáhla k sobě klávesnici a začala do písmenek bušit s energií člověka, který se naučil psát na starém ručním psacím stroji. Co chvíli se zastavila a masírovala si čelo. Naštěstí teď máme všechno online, zamumlala. A dohledatelné.


  Po chvíli prohlásila: Zkopíruju vám všechny Tonyho nehody do samostatného dokumentu. Pak budu moci smáznout všechny údaje identifikující pacienty a soubor vám vytisknu. Vyhovuje vám to tak?


  Carol přikývla: Dokonale.


  Maggie se natolik soustředila na práci, až vystrčila jazyk ze rtů. Konečně pohlédla na Carol a usmála se. A je to. Čtyři incidenty. O tom jeho koleně jste patrně věděla?


  Carol nečekaně zasáhl vír dávné emoce. Živě si vybavila útok požárnickou sekerkou, po němž Tony ležel v nemocnici, a všechno, co následovalo. Tady nebylo třeba nic vymazávat. Jméno Lloyd Allen má navždy vyryto v paměti. Byla jsem tehdy poblíž, odpověděla klidně, skryla, co se v ní dělo pod povrchem.


  Právě v tu chvíli se dveře za ní prudce rozlétly. Carol se obrátila zrovna včas, aby zachytila příchod Aidana Harta, ředitele kliniky Bradfield Moor. Už to byl nejméně rok, co ho viděla naposledy, a čas mu rozhodně nestranil. Nezdálo se, že by přibral na váze, ale obličej měl rozměklý a odulý. Přestože mu bylo sotva čtyřicet, měl mezi obočím hluboké vrásky a bělmo očí ukazovalo na jaterní chorobu. Nikdy ho nepovažovala za přitažlivého  částečně pro to, co o něm věděla , ale teď začínal být zřetelně odpudivý. Co se to tu sakra děje? chtěl vědět. Na psychologa poněkud neovládal vyšetřovací metody.


  Maggie byla na jeho útočnost zjevně zvyklá. Jen tady řeším něco, o co mě požádal doktor Hill, odpověděla klidně.


  A kdo to schválil? Hart postoupil dál do místnosti, aby svou výškou a rozložitostí ženy opanoval.


  Maggie se opanovat nedala. Vzala Tonyho dopis a zamávala s ním. Schválil to doktor Tony Hill. Má právo přístupu k vlastním záznamům.


  Hart se kolem sebe teatrálně rozhlédl. Doktora Hilla tu nikde nevidím.


  Jeho dopis opravňuje paní Jordanovou k přístupu k informacím, které potřebuje.


  Něco takového přece udělat nemůže. Je to záležitost ochrany dat.


  Maggie zavrtěla hlavou. Vypustila jsem veškeré údaje, podle nichž by se dali identifikovat pacienti nebo další zaměstnanci.


  Nejsem připraven uvolnit žádné naše záznamy pro třetí stranu, byť jakkoli upravené. Už není policistka, víte. Přišla sem a tvářila se, že je někdo jiný.


  Ne, řekla mi to.


  Po Hartově tváři se rozlil krokodýlí úsměv. Neřekla to na bráně ani na recepci. K průchodu kolem ochranky použila policejní průkazku.


  Carol pokrčila rameny. Potřebovala jsem doklad s fotografií. Jiný jsem neměla. Netvrdila jsem, že jsem policistka v činné službě.


  Na tvářích se mu objevily dva červené pruhy, jako když se dítě pomaluje rtěnkou. Nehádejte se se mnou o nepodstatné detaily, slečno Jordanová. Chci, abyste okamžitě odešla. Soustřeďoval veškerou svou pozornost na ni, ale Carol viděla, jak se za ním Maggiiny prsty kradmo pohybují po klávesnici.


  Ne bez toho, pro co jsem sem přišla. Nejde o nic kontroverzního. Snadno si opatříme soudní příkaz. Carol se nehodlala vzdát bez boje.


  Tak si ho sežeňte. Otevřel dveře. Maggie, vyprovoďte slečnu Jordanovou, buďte tak laskavá.


  Nemá cenu se vzpouzet. Maggie vzala Carol za loket a manévrovala s ní ke dveřím. Hart sledoval, jak odcházejí, a pak, když Maggie otevřela první zamčené dveře, se odvrátil a odpochodoval opačným směrem. Maggie se za ním ohlédla a ušklíbla se. Něco tak podřadného jako vyprovodit vás z budovy by patrně bylo pod jeho úroveň. Je absolutním protikladem člověka se slušnými způsoby. Nechápu, jak s ním Tony dokáže vyjít. Když se to tak vezme, nechápu, jak s ním můžu vyjít já.


  Při své řeči vedla Carol k recepci. Ale těsně předtím, než se vynořily do foyeru, náhle odbočila do další kanceláře. U stolu seděl mladý muž v haleně ošetřovatele, pracoval s tabulkovým procesorem. Když vešly, vzhlédl a usmál se. Mám u vás drink. Naklonil se nad stůl a vytáhl z tiskárny několik listů papíru.


  Díky, Stephene. Maggie převzala papíry a podala je Carol. Tady to máte. Schovejte si to někam, ať to ty donašečky z recepce nevidí. A teď už byste vážně měla jít, Carol.


  Díky. Šikovný tah, pochválila ji Carol a vyšla za Maggie na chodbu. Mám takový dojem, že to neděláte poprvé.


  Staráme se tu jeden o druhého, poznamenala Maggie. Aidan se stará jen sám o sebe. Vyřiďte ode mě Tonymu, ať se drží.


  Cestou ven neopomněla Carol sežehnout recepční namíchnutým pohledem. Cokoli jiného by působilo podezřele. Do papírů se nepodívala, dokud nezmizela z dohledu strážným před vstupní bránou. Pak odbočila na první lesní cestu, na kterou narazila, aby si zápisy mohla přečíst. Nebylo snadné dodat smysl promazaným zprávám, ale když je porovnala s daty, kdy Nadia Wilkowá navštívila Bradfield Moor, jedna věc na ni okamžitě vyskočila.


  Tony byl ošetřený při krvácení z nosu po incidentu s pacientem v den, kdy tam byla Nadia Wilkowá. Po čertech paráda, pochvalovala si Carol a list papíru políbila. První důkaz proti Tonymu je dokonale zničený.
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  Nepřítomnost šéfové neznamenala pro zaměstnance Tellit Communications žádnou úlevu. Věděli, že jejich počítače zaznamenávají veškeré podrobnosti o jejich pracovní činnosti. Počítaly se jim stisky kláves a čas telefonických hovorů, absence v obou formách komunikace se zaznamenávaly a monitorovaly. Zaměstnanci se natolik pohroužili do své práce, že se sotva rozhlédli kolem sebe. Proto byl Rob Morrison ve své kanceláři už dobrých dvacet minut, když se v jeho dveřích objevil Gareth Taylor.


  „Před chvílí volal manžel Marie Matherové,“ hlásil. „Byl jsem tu sám, tak jsem ten hovor bral já. Odvezli ji do nemocnice s podezřením na prasklé slepé střevo.“


  Rob sebou trhl. „To musí bolet. Neříkal, jak dlouho bude mimo?“


  Gareth zavrtěl hlavou. „Prý znovu zavolá, až bude znát prognózu, ale nečeká, že by to bylo do konce týdne. Působil pořádně vyplašeně,“ dodal s úšklebkem.


  „To není zrovna nejlepší začátek v novém zaměstnání,“ poznamenal Rob.


  „Nemyslím, že by to plánovala.“ Gareth se odpojil od zárubně dveří a vrátil se zpět do rušné místnosti. Rob se, nikým nepozorován, zlomyslně usmál. Převratné myšlenky Marie Matherové jdou rozhodně k ledu a jeho to ani v nejmenším nemrzí.


  


  Během nešťastného výslechu Tonyho Hilla, naplněného samým „bez komentáře“, pocítila Paula vibraci mobilu na stehně, ale měla dost rozumu, aby hovor nepřijala v přítomnosti Fieldingové. Vrchní inspektorka se evidentně nacházela na samém krajíčku ztráty sebekontroly a Paula se rozhodně nehodlala stát terčem jejího útoku.


  Výslech narazil na mělčinu, jakmile Fieldingová začala opakovat své otázky. Bronwen Scottová se pohodlně opřela v židli a usmála se s unaveným šarmem člověka, který už tohle všechno zažil. „Buď mého klienta obviňte, nebo ho propusťte,“ řekla.


  Fieldingová odhodila na stůl propisovačku. „Pokračujeme ve výslechu. Dostali jsme povolení k prohlídce domu a kanceláře doktora Hilla a naši důstojníci teď tyto prohlídky provádějí. Vašeho klienta tedy ještě nepropustíme.“ Odsunula židli a bodla prstem do tlačítka nahrávacího zařízení. „Výslech skončil v 11.17 dopoledne.“ Pak odkráčela z místnosti a Paule nezbylo nic jiného, než aby se omluvně usmála a vyrazila za ní. Využila příležitosti k tomu, aby pohlédla na mobil, a spatřila esemesku od Carol Jordanové. „Myslíte si, že by ten kovový kufřík mohl obsahovat přenosný přístroj pro anestezii? Ověříte, jestli nějaký nechybí? Zkontrolujete zdravotníky?“


  Paula se v duchu vyplísnila, že ji něco takového nenapadlo, a spěchala za Fieldingovou. „Zatracená ženská!“ soptila Fieldingová a s energií nabytou zuřivostí stoupala po schodech. „A zatracená Carol Jordanová.“ Náhle se zastavila, obrátila se na Paulu a snížila hlas do zavrčení: „Ať vás ani ve snu nenapadne něco prozradit Jordanové.“


  „Nejsem pitomá,“ odpověděla Paula. „Ale něco mě napadlo, když jste se doktora Hilla ptala na nemocnice. Ohledně toho kovového kufříku, který vrah nese na záznamu bezpečnostní kamery. Co kdyby to byl přenosný přístroj pro anestezii? Když je uloží do kufru auta, dá dovnitř ten kufřík a pak se nad ně nakloní. Není vidět, co dělá. Co když je uspává, aby nemohly utéct nebo způsobit poplach?“


  Fieldingová se rozzářila. „To je zatraceně výborný nápad, McIntyreová.“ Poplácala ji po rameni. „Hill mohl snadno přijít na to, jak se takového přístroje zmocnit. Běžte do místnosti týmu a okamžitě spusťte akci. Ať zkontrolují všechny nemocnice, které navštívila Nadia Wilkowá, a zjistí, jestli jim nebyly ukradeny nějaké přenosné jednotky pro anestezii. Pozornost ať věnují zejména Bradfield Mooru a Bradfield Crossu. I když pověřovací listy by doktora Hilla mohly dostat prakticky kamkoli.“ Tvářila se téměř rozjařeně. „Zatraceně skvělý nápad! Dobrá práce, McIntyreová.“ Vyrazila po schodech nahoru, šokovanou Paulu nechala daleko za sebou. Ten návrh měl otřást jistotami Fieldingové. Místo toho je jedině posílil.


  „Zatraceně,“ zamumlala Paula a zamířila do místnosti týmu. Pokud najdou nějaké ukradené sady pro anestezii, vyšetřování ožije. Ještě že alespoň může chlapy nasměrovat tak, aby hledali zdravotníky a nezaměřovali se výhradně na Tonyho. Napadlo ji, jestli týmy, které prohledávají bydliště a kancelář, náležitě zmátl Tonyho život – učebnice psychologie, počítačové hry, komiksy se superhrdiny, poznámky k případům a záhadné připomínky určené pouze jemu. Nedokázala si představit, že by mohli najít cokoli, co by Tonyho spojilo s oběťmi nebo s těmi zločiny. Nejde o nic víc než o promrhaný policejní čas.


  Nějak si nemyslela, že by za to Fieldingovou někdo popotahoval.
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  Povzbuzená úspěchem v Bradfield Mooru se Carol toužila co nejdřív dostat do centrální knihovny, aby mohla přistoupit k dalšímu kroku svého vyšetřování. Jenže její život nebyl tak jednoduchý jako dřív. Nemohla vyrazit přímo do knihovny a ponořit se na libovolně dlouhou dobu do svázaných výtisků novin; musela brát v úvahu Flash.


  Poslala esemesku Bronwen, informovala ji o výsledku pátrání v léčebně a pak nechala Flash volně pobíhat, zatímco se prošla několik set metrů po cestě tam a zase zpátky. Stejně jako předtím odbíhala fenka široko daleko, ale vždycky se pravidelně vracela, aby se přesvědčila, že Carol je stále na místě a v pořádku. Po tomto druhém vyvenčení Carol usoudila, že může Flash nějaký čas nechat v land roveru. Později ji vezme ke kanálu na dlouhou procházku podél vodní cesty, kde bude v bezpečí před městskou dopravou.


  Carol zaparkovala auto v patrových garážích nedaleko knihovny a nechala okno pootevřené, aby Flash měla čerstvý vzduch. Masivní viktoriánská budova knihovny jí vždy trochu naháněla strach. Barvy dokonale vyleštěných mramorových sloupů, schodiště a panelování stěn jí připomínaly starý řeznický krám, v němž maso ztratilo prvotní čerstvost. V obrovské vstupní hale nebyly žádné knihy, které by pohlcovaly zvuk, a veškerý hluk zesilovaly tvrdé povrchy, odrážely ozvěnou kroky a úryvky hovorů.


  Spěchala po schodech na oktagonální galerii, kde se uchovávaly místní sbírky. Knihovničky lemovaly stěny od podlahy až ke stropu, na jednom konci začínaly prastarými koženými hřbety, postupovaly chronologickým katalogem knižních vazeb až k soukromě vydávaným memoárům svázaným páskou.


  Na vzdáleném konci stála řada hranatých dřevěných stolů určených k tomu, aby si k nim lidé sedli a procházeli velkými svazky novin. Letošní vydání Bradfield Evening Sentinel Times byla svázána po týdnech, přicvaknutá na místo dlouhými dřevěnými lištami. Carol si našla volnou židli a připojila se tabletem na wifi knihovny. Pak se usadila s výtisky novin z předchozích týdnů, propracovávala se jimi zpětně ode dne zmizení Nadii Wilkowé.


  Ponořila se do studia novinových stránek, kontrolovala i ty nejkratší úryvky zpráv. Pak se přesunula k rubrikám narození, svateb a úmrtí. Za rozumnou horní hranici věku hledané určila padesátku. Kdykoli našla ženu odpovídající věkové skupiny, obrátila se na tablet a našla si onlineovou verzi dotyčného dne. Před několika měsíci začal deník těm, kteří umístili oznámení do sekce narození, svateb a úmrtí, nabízet možnost zaslat do onlineové edice novin digitální fotografii. Šlo o chytrý marketingový tah  noviny služba nic nestála, ale nabídka vyjadřovala značnou míru ochoty. Teď, když někdo zemřel, jeho rodina nebo přátelé vybrali oblíbenou fotografii dotyčného a poslali ji na stránky. Carol se tak mohla rychle přesvědčit, jestli mrtvé ženy byly blondýny.


  Šlo o pomalý bolestivý proces. Do oběda našla pouze dvě potenciální kandidátky. Jedna zemřela ve věku čtyřiceti čtyř let po dlouhém zápasu s rakovinou. Milovaná žena Trevora, matka Grety, Gwyneth a Gordona, babička Adely. Moc chybí svým drahým přátelům ze šipkového klubu Fleese. Ženiny světlé vlasy vypadaly jako chemicky odbarvené. Carol si nemyslela, že by vrah s tendencí mít vše pod kontrolou, jak ho načrtl Tony, dovolil své ženě připojit se k hospodskému klubu šipkařů.


  Druhá vypadala z tohoto ohledu slibněji. Bylo jí třicet pět a zahynula společně se dvěma malými dětmi při hromadné nehodě na M62. Z odstínu pleti a barvy obočí Carol usoudila, že šlo o přirozenou blondýnu. V novinách nebylo oznámení o úmrtí, jen krátký článek o nehodě. Řidič náklaďáku byl těžce raněn a další dva motoristé lehce poraněni při pozdně večerní bouračce. Podle očitého svědka řidič nákladního vozu bez varování strhl volant přes vnější pruh a narazil do svodidel. Žena na fotografii držela na klíně miminko a k boku se jí tulilo batole. Carol nepřipadala zrovna uvolněná. Ale to je u lidí na oficiálních fotografiích celkem běžné.


  Podle krátkého shrnutí události z následujícího dne vezla žena děti na návštěvu ke svým rodičům do Yorku. Ironií osudu se na cestu vydala tak pozdě, aby se vyhnula rušné dopravě. Tak zněla slova policejního mluvčího, který přidal standardní prohlášení o nebezpečí řízení v době, kdy je člověk příliš unavený.


  Carol se nepodařilo najít články v online verzi, a proto si udělala kopie. Rozhodla se, že zajde vyvenčit Flash a potom se vrátí a probere další měsíc. Pak budou celkově tři. Počítala, že je to dostatečně dlouho nazpátek.


  Byla to úleva, ocitnout se na čerstvém vzduchu, a Flash projevovala nadšení nad Caroliným návratem mohutným máváním ocasem a dlouhým růžovým jazykem se hrnula k obličeji své paničky. Carol se mu se znechuceným výkřikem vyhnula a nechala psa volně skákat. Po deseti minutách ostré chůze se ocitly v Minster Basin. Carol uvázala Flash ke stolku před jednou z hospod a zašla dovnitř pro sklenku vína, misku vody a pytlík čipsů. Nalila fence trochu vody a podělila se s ní o čipsy. Nečinně se rozhlížela po lodích v okolí a zarazila se při pohledu na příď, kterou znala. Nemůžou přece existovat dvě lodě stejného jména, zejména když je namalované stejným stylem. Jak se proboha Tonymu podařilo dostat loď z Worcesteru do Bradfieldu? Člověku, který se sotva dokáže dopravit od vlastních dveří do práce?


  A jak se tak na loď dívala, z hlavního palubního průlezu vycouval podsaditý muž s vyholenou hlavou v těsném obleku vyrobeném z nepěkně lesklého šedého materiálu. Nesl laptop, vláčel za sebou napájecí kabel. Vyklopýtal na břeh a uložil laptop do kufru toyoty sedanu. Pak se vrátil na loď. Buď Tonyho vykrádají, nebo jde o tým Fieldingové provádějící domovní prohlídku. Ať je to, kdo chce, mohlo by být zábavné mládence trochu vyděsit.


  Odvázala Flash a přešly po kočičím dláždění k lodi. Flash napřed nejevila moc ochoty, ale po Carolině povzbuzení vyskočila na palubu, následovaná svou paní. Haló? zavolala Carol.


  Téměř okamžitě se znovu objevila vyholená hlava, zamračení v růžovém obličeji. Kdo…? A pak ji poznal. Ohlédl se přes rameno. Harry?


  Co děláte na lodi mého přítele? zeptala se Carol. Flash ochotně několikrát ostře zaštěkala.


  My… Tentokrát zavolal o něco horečnatěji: Harry?


  Co je? ozval se hlas zespod.


  Obličej plešouna se zkřivil snahou vymyslet, co odpovědět. Je tu vrchní inspektorka Jordanová, rozhodl se konečně.


  Bývalá vrchní inspektorka Jordanová, připomněla mu jemně Carol. Ještě pořád jste mi nevysvětlil, kdo jste a co děláte na lodi doktora Hilla.


  Máme povolení k prohlídce, informoval ji nosový hlas s yorkshirským přízvukem.


  Mohla bych ho vidět? zeptala se Carol sladce. A vaši průkazku?


  Plešoun se od ní odvrátil a krátce se bručivě dohadoval se svým kolegou. Otočil se zpátky ke Carol a předložil jí dvě průkazky a povolení k domovní prohlídce. Carol je zběžně přehlédla a vrátila mu je. Díky. V dnešní době není opatrnosti nikdy dost. Škoda že jste sem chodili zbytečně, dodala.


  Jak to myslíte, zbytečně? Plešoun byl plný ostražitosti.


  Carol se usmála. Bude ho muset pustit. Případ se vrchní inspektorce rozpadá pod rukama. Potřásla hlavou. Nikdy neměli rozpouštět tým pro závažné zločiny. Pak se odvrátila a seskočila na břeh, Flash v patách za ní. Ubohé, vážně, ale nesmírně se pobavila. Příjemná mezihra, než zamíří zpátky do knihovny.


  Do půl čtvrté přibyla na hromádku další možnost. Přírodně vypadající blondýna zemřela na rakovinu ve věku třiceti pěti let. Podle úmrtního oznámení svobodná, ale měla partnera. Tři sestry a dva bratry, spoustu synovců a neteří. Carol si ověřila, že má stránku řádně okopírovanou v tabletu, a pak si sbalila věci.


  Otázkou zůstává, co udělá s výsledky svého šetření. Nemá smysl sdělovat je Bronwen, dokonce ani Paule; tohle musí zvážit Tony. Dohadovala se, jestli jí seržant vyšetřovací vazby na Skenfrith Street nechá s Tonym promluvit v její roli údajné asistentky jeho právní poradkyně.


  Existuje jediný způsob, jak to zjistí.
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  Stradbrook Tower byl závěrečnou chybou městské rady šedesátých let. Paula soudila, že to musel být poslední místní úřad v zemi, který schválil věžák pro obecní nájemce. Po víc než deset let býval posledním útočištěm svých obyvatel, ale počátkem osmdesátých let rada přestala nutit nájemce do bydlení ve vlhkých, kondenzací sužovaných bytů. Několik let zůstal blok prázdný, pak si jakási chytrá hlava na bytovém oddělení uvědomila, že leží nedaleko rašícího kampusu Bradfieldské univerzity. Dohoda byla uzavřena, po šest měsíců probíhaly opravné práce a byty se staly domovem stovek studentů.


  Pro místní to byla dosud choulostivá otázka. Cítili, a ne neoprávněně, že byty mohly být opraveny spíš pro ně než pro privilegované potomky ze střední třídy. Nebo pro rozmazlené bohaté spratky, jak je titulovali ještě raději. A tak se oblast kolem věžáku stala oblíbeným prostorem pro ceremoniální pálení kradených aut. Paula z místa, kde stála, viděla tři vyhořelé vraky. Ten nejblíž k ní patříval Bev McAndrewové.


  Systém rozpoznávání registračních čísel aut zachytil vůz krátce po druhé odpolední, to vyjel z parkoviště u bradfieldského hlavního nádraží. Než stačili upozornit policii, projel centrem města a kolem univerzity zamířil ke Stradbrook Tower. Dispečink na místo vyslal nejbližší auto dopravní policie, které přijelo právě včas, aby přistihlo dva mladíky s hlavami zakrytými kapucí, jak vyskakují z vozu a při útěku do jeho vnitřku hází zapálené benzinové bomby.


  Auto vyplnily plameny, a než dopravní policisté vyprostili svůj malý hasicí přístroj z úchytů, auto s tichým blafnutím vybuchlo. Šlo tady o tak běžný jev, že se ani nikdo neobtěžoval vyjít na balkon podívat, co se děje.


  „A máme po důkazních stopách,“ okomentovala situaci Fieldingová. „Všiváci mrňaví.“


  „Ale nemá v tom prsty Tony,“ zdůraznila Paula.


  „To nevíme.“ Fieldingová se mračila. „Nevíme, o co požádal Carol Jordanovou, co měla uvést do chodu.“


  Paula se musela hodně snažit, aby zamaskovala svoje opovržení. „Carol by nikdy nezničila důkazy,“ namítla. „Tím by zradila všechno, v co věří.“


  „A co její spolupráce s Bronwen Scottovou? Nečestnost je nakažlivá.“ Fieldingová se obrátila na podpatku a zamířila k rozpačitým dopravním policistům. „Zjistěte, kdo byli ti malí mizerové,“ přikázala jim. „Chci se dozvědět, jak věděli, že mají ukrást zrovna tohle auto.“


  


  Carol si pořád nemohla zvyknout, že při návštěvě policejní stanice nosí propustku návštěvníka. Přišlo jí nepatřičné, že na Skenfrith Street musí čekat, než ji někdo provede kolem recepčního pultu a doprovodí do těsné výslechové místnosti. Ještě že ji napadlo zavolat napřed do kanceláře Scottové, aby jí umetli cestičku k samostatné návštěvě vězně. Měla takové podezření, že jí to ušetřilo značný stupeň pokoření.


  Zatímco čekala v dusné místnůstce, kde byli předchozí večer, připojila laptop k síti a otevřela si podrobnosti o ženách z úmrtních oznámení. Vytáhla kopie novinových článků a položila je vedle laptopu. Pak začala jemně bubnovat bříšky prstů na kovové okraje dotykové podložky. Uvědomila si, co dělá, okamžitě s tím přestala a měla na sebe zlost. K nervozitě nemá příčinu ani důvod. Ať už její minulost s Tonym byla jakákoli, nečeká je žádná budoucnost. Tohle dělá proto, aby zachránila Paulu, aby ta neuvízla v justičním omylu, který by jí zničil kariéru. Není to kvůli Tonymu. Teď potřebuje nasadit věcnou efektivnost. Ne sebou cukat jako teenager.


  Dveře se otevřely a vešel Tony. Stejně jako u všech vězňů držených v policejních celách začal jeho vzhled ztrácet na úctyhodnosti. Vlasy měl zcuchané a nepoddajné. Narostlo mu jednodenní strniště, podivně ubohá mozaika tmavé a stříbrné. Už není nejmladší, pomyslela si s bodnutím smutku. Protože to znamená, že nejmladší není ani ona. Oblek měl zválený a pomačkaný a začínal vypadat spíš jako kriminálník než jako průměrný občan.


  Když spatřil Carol, obličej se mu rozzářil. „Rád tě vidím,“ řekl. „Nikdy jsem se sám se sebou nenudil, ale čas ubíhá pomalu, když člověk nemůže číst.“


  „Ani hrát počítačové hry.“ V Carolině hlase nezaznívala lehkost, její poznámka se nedala považovat za přátelskou. „Prošla jsem archivem novin. Samozřejmě to není úplně definitivní…“


  „Ale skoro všechny rodiny dosud do novin umisťují oznámení o úmrtí. Majitelé pohřebních ústavů je k tomu vybízejí a jde o rychlý způsob, jak dát přátelům a kolegům na vědomí informace o pohřbu.“


  „A Sentinel Times v onlineové verzi přidává fotografie.“


  Usmál se. „Samozřejmě. Dohadoval jsem se, jak budeš vybírat blondýny. Na tuhle možnost jsem zapomněl. Představ si, jak hrozný úkol by to donedávna byl – volat poměrně čerstvě truchlícím a vyptávat se: Byla vaše žena blondýna? A přirozená?“


  Nemohla si pomoct, musela se pousmát. Zúčastnila se během let nejednoho necitlivého vyšetřování, protože občas to byl jediný způsob, jak si zajistit informace, které potřebovali. Nelitovala, že došlo k tomuto konkrétnímu pokroku v technologii. „Takže jsem našla dvě oznámení o úmrtí a jednu zprávu z novin, které by podle mě mohly sedět.“ Obrátila k Tonymu laptop a přistrčila k němu fotokopie článků.


  Všechno si jednou přečetl, pak proces zopakoval znovu, pomaleji. Drbal se na bradě, jasně bylo slyšet, jak mu prsty chrastí o vousy. Pak fotokopie odstrčil zpátky ke Carol. „Tomuhle neodpovídá žádné úmrtní oznámení?“


  Zavrtěla hlavou. „Žádné se mi nepodařilo najít. Její rodiče ovšem žijí v Yorku. Možná je dali do tamních novin.“


  Tony se tvářil pochmurně. „Pokud by tam bylo, dali by ho tam rodiče. Ne manžel.“


  „Proč to říkáš?“


  „Myslím, že by to mohla být ona.“


  „Proč?“


  Posunul laptop tak, aby oba viděli na displej. „Napřed tahle. Měla dost volnosti, aby mohla hrát v hospodě šipky. Pokud mám pravdu, je ten chlap posedlý kontrolou. Nikdy by ji nenechal odejít z domu s dalšími ženami na společenskou akci, které by se sám nezúčastnil.“


  „To jsem si taky říkala. A co to druhé úmrtní oznámení?“


  „Podívej se na to příbuzenstvo. Pět sourozenců a hotový fotbalový tým synovců a neteří. Zjevně si byli blízcí. Muž, který se vyžívá v kontrole, chce svou oběť izolovat, ne aby žila uprostřed důvěrného rodinného seskupení.“


  „Nevíme, jestli si byli blízcí,“ namítla Carol.


  „Nevíme, to je pravda. Přesto je to rozumná domněnka. Ale i kdyby si nebyli blízcí, vrah, kterého mám na mysli, by nepřiznal jejich existenci. Vůbec by je do úmrtního oznámení nezahrnul. Ne, Carol.“ Bodl prstem do fotokopií. „Ověř si tohle. Žádné úmrtní oznámení. Žádná citace truchlícího vdovce.“


  „Mohl být příliš otřesený žalem.“


  Tony pokrčil rameny. „Je to možné. Ale podívej se na tu fotografii. Je napjatá jako struna.“


  „Někteří lidé se neradi fotografují.“


  „Pózuje s dětmi. Většina žen se tak soustředí na to, jak vyjdou děti a jestli se chovají dobře, že ztratí ostych. Podle mě je plná úzkosti. Zašel bych i tak daleko, že bych ji označil za vyděšenou. Takovýhle výraz vídáme ve tvářích obětí zneužívání. Děsí se, že šlápnou vedle, že vyprovokují zlost, která čeká hned za rohem.“


  „Myslím, že toho z té fotografie čteš až příliš.“ Aniž by si to Carol uvědomila, zapadla do starého způsobu komunikace s Tonym. Vždycky na ní testoval svoje nápady. Házel je na ni a ona je prozkoumala a prohlásila, že sedí. Nebo nesedí.


  „Je to jen jedna malá část většího obrázku, Carol. Kdo vyrazí se dvěma malými dětmi na cestu do Yorku po jedenácté večer? Navštívit rodiče, kteří už zcela jistě nejsou nejmladší a nejspíš jsou touhle dobou už rádi v posteli?“


  „Píše se to tady. Chtěla se vyhnout provozu na silnici.“


  „Když se chceš vyhnout provozu, vyrazíš v osm, ne v jedenáct,“ ušklíbl se Tony. „V jedenáct s dětmi nasedneš do auta, když se bojíš o život.“


  Následovala odmlka, v níž Carol zvažovala Tonyho slova. „To mi přijde jako dost nepravděpodobná teorie.“


  Poklesla mu ramena. „Vždycky je to zatraceně nepravděpodobné. Ale vyjde to častěji, než bych měl právo očekávat. Carol, jsem zavřený na tomhle zatraceně mizerným místě. Jsem obviněný ze dvou vražd, které jsem nespáchal. Pokud jsou vysoce nepravděpodobné teorie všechno, co mám, musím jich využít.“


  „Chápu. Ale spíš si jen tak ze strachu hvízdáš ve tmě.“


  Maska sklouzla, nahlédla do jeho zoufalství. „Potřebuju tvou pomoc, Carol. Fieldingová mě chce skutečně dostat, ať už ji k tomu vede jakýkoli důvod. A já neznám nikoho, kdo by měl větší šanci vytáhnout mě z tohohle maléru než ty. Vím, že mi pořád kladeš za vinu Michaela a Lucy, ale já ten nůž nedržel. Ano, udělal jsem chybu. Zaměřil jsem se příliš úzce. A věř mi, nikdo mi to nemůže mít víc za zlé než já sám. Nemyslím si ale, že by kdokoli se zdravým rozumem dokázal vymyslet, co měl v tu chvíli Vance za lubem. Nevěřím, že by se našel jiný profiler, který by na to přišel. Dělal jsem, co jsem mohl, ale pohořel jsem. Nemysli si, že si to nevyčítám.“ Oči se mu zaleskly slzami, hlas se lámal emocemi. „Carol, od našeho prvního setkání jsi nejdůležitější osobou v mém životě. Ochotně bych za tebe schytal kulku. Přijal bych ji i za Michaela, kvůli tobě.“ Křivě se pousmál. „Přesto za Lucy asi ne, promiň.“


  Jeho slova vnímala, jako by jí někdo otáčel kudlou ve vnitřnostech. Temný šibeniční humor udeřil na správnou strunu, přestože byla odhodlaná neustoupit ani o píď. „Nechytrač,“ řekla a překvapilo ji, že se jí hlas zadrhl v hrdle.


  „Všichni chybujeme, Carol. Některé chyby nás stojí víc než jiné. Ale nezasloužím si tě ztratit.“ Rozpřáhl ruce v naléhavé prosbě.


  Nečekaně zabouchla laptop a sebrala ho. „Prověřím to,“ zaskuhrala chraplavě, těžce se zvedla a zamířila ke dveřím. Není ochotná přijmout ho zpátky do svého života. Ani teď, ani kdy jindy. Ať si říká, co chce. Ať umí sebevíc manipulovat s jejími city. A o nic jiného tady nejde. Není to skutečné. Tony si s ní pohrává kvůli svému vlastnímu prospěchu. Nic to nezměnilo. Michael a Lucy jsou stále mrtví. No, ukázala mu, že je lepší než on. Udělala správnou věc, protože to byla správná věc. Ne kvůli němu. Kvůli věci samotné.


  Carol si nepamatovala, jak se dostala z policejní stanice. Zatemnění pominulo, když došla k land roveru. Nasedla, opřela se rukama o volant, zírala přímo před sebe, snažila se vzpamatovat. Po několika minutách se dala dohromady natolik, aby mohla vytáhnout telefon a napsat esemesku Stacey:


  


  Všechno co mi můžete zjistit o Garethu Taylorovi z vesnice Banham. Co nejdřív.


  


  A teď prostě nezbývá než čekat.


  


  Chvilková inspirace při policejní práci nikdy nestačí. Obecně po ní musí následovat usilovná dřina vyptávání se a prověřování odpovědí. A pak se to někdy vyplatí. Paula si možná vysloužila uznání za nápad zapojit do vyšetřování přenosný přístroj pro anestezii, ale tvrdě pracující detektiv konstábl strávil u telefonu celý den, než přišel se slibným vodítkem.


  Přiběhl k Paulinu stolu s vervou malého dítěte, které vyhrálo honbu za pokladem. „Mám pro vás ukradený přístroj pro anestezii,“ hlásil a zamával před ní kusem papíru.


  Paule se okamžitě zlepšila nálada. Někdy sebemenší pokrok ve vyšetřování člověku připadá jako obrovský skok. „Dobrá práce. Kde ten přístroj štípli?“


  „Před pěti týdny se na Manchesterské univerzitě konala konference záchranných služeb. Ve výstavní hale byla spousta stánků výrobců nejrůznějšího vybavení. Čehokoli od sanitek po satelitní vysílačky. A společnost vyrábějící přenosné přístroje pro anestezii tam měla jeden, který byl až příliš přenosný, jestli mi rozumíte?“ Šklebil se na ni a předával jí podrobnosti o výstavě. „Zmizel jim ze stánku přes noc. Používali ho k demonstraci, jak funguje na místě nehody.“


  „Ohlásili nám ztrátu?“


  Zavrtěl hlavou. „Organizátoři výrobce přesvědčili, že k tomu není důvod. Vrátili firmě poplatek za stánek, takže společnost neutrpěla ztrátu a organizátoři se vyhnuli trapné situaci, kdy by se jim po celé výstavě motali policisté. Proto se krádež neobjevila v našich záznamech.“


  „Fantazie! Skvělá práce. A nenapadlo někoho, kdo ten přístroj mohl vzít?“ Už jak to Paula říkala, uvědomovala si, že v tolik zas doufat nemůže.


  Teď konstábl vypadal schlíple. „Pokud měli nějaké podezření, nechali si to pro sebe.“


  „Máte plánek uspořádání stánků?“


  Překvapeně povytáhl obočí. „Aha, samozřejmě! Ne, nemám. Nepomyslel jsem na to. Seženu ho.“


  „A seznam akreditovaných návštěvníků. Ještě jedna věc – co ty plyny, které přístroje využívají? Vzal zloděj i náplň?“


  Přikývl. „Přístroj byl zjevně naplněný pravým materiálem. Pěkná pitomost, řekl bych, kdyby to někoho zajímalo.“


  Paula si povzdechla. „Když neočekáváte, že se stanete obětí zločinu, nezaujmete vždycky moudrá opatření. Přesto jste odvedl dobrou práci. Dejte mi vědět, až budete mít plánek výstavy a seznam delegátů a vystavovatelů.“


  Vyrazil, opět pružně při vyhlídce, že má na práci něco důležitého. Jakmile konstábl udělá, co je třeba, bude Paula muset přesvědčit Fieldingovou, aby ověřila, jestli se Tony na konferenci nebo na výstavu mohl dostat. Paula doufala, že má na dotyčné dny alibi jako řemen. Škoda že nemůže šéfce prozradit zdroj posledního vývoje situace. Demonstrovat Tonyho užitečnost pro vyšetřování by mohlo Fieldingové připomenout jeho hodnotu pro Bradfieldskou metropolitní policii, ale patrně by to nebyl nejlepší způsob, jak si vylepšit vyhlídky na vlastní kariéru.
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  Staceyina rychlost byla vždycky nádhera. Skutečnost, že nepracuje naplno, díkybohu neotupila její dovednosti. Ozvala se ani ne půl hodiny poté, co Carol odeslala esemesku, odpověděla hyperlinkem na aplikaci na bázi cloudu. Carol naťukala údaje linku a dostala se k plodům Staceyina hledání.


  Za jménem Gareth Taylor následoval seznam: datum narození, číslo sociálního pojištění, údaje z řidičského průkazu, číslo pasu, adresa, poznávací číslo vozu, informace o bankovním účtu, současný stav financí na účtu a jméno zaměstnavatele, Tellit Communications. Neměl žádný záznam v trestním rejstříku a absolvoval vysokou školu, obor počítače. Následovaly fotografie ze žádosti o pas a z řidičského průkazu. Pak tu byl celý list papíru s údaji o jeho zesnulé ženě. Stacey přidala poznámku: Nemůžu najít žádný bankovní účet ve Velké Británii. Ani jakékoli záznamy o zaměstnání po sňatku. Zdravotní záznamy obou pošlu vzápětí. A na spodním řádku zprávy stála další Staceyina poznámka.


  


  Tellit je víc než jen pouhá společnost mobilního operátora. Zabývají se širokou oblastí elektronické komunikace. Mezi jejich smluvní partnery patří komunikační systém využívaný kamerami pro rozpoznávání registračních čísel vozů a také jeden z hlavních systémů používaných požární a ambulanční službou. Práce v Tellitu mohla Garethu Taylorovi umožnit přístup k ohromnému množství dat. Jeho současné zaměstnání mi při úrovni jeho vzdělání připadá docela podřadné. To ovšem vedlejší výhody přístupu k datům někdy převáží!


  



  Carol poznámku četla s narůstajícím návalem vzrušení. Možný podezřelý. Moc toho o Garethu Taylorovi nevěděla, ale už věřila, že je lepší potenciální vrah než Tony. Přeposlala link Paule a přidala poznámku: Ověřte u systému rozpoznávání registračních čísel vozů, jestli se Taylorovo auto neobjevilo poblíž míst, kde byly odloženy mrtvoly, nebo u bydliště či pracoviště obětí. Jdu sledovat kancelář Tellitu a Taylorův dům.


  Adresa, kterou Stacey dodala jako Taylorovo pracoviště, se nacházela na opačné straně městského centra, a proto se Carol rozhodla přeparkovat. Ještě předtím ovšem zavolala Stacey. „Brilantní práce,“ pochválila ji, jakmile se Stacey ohlásila. „Má Tellit parkoviště pro zaměstnance?“


  „Hned se vám ozvu.“


  Pět minut uběhlo za zvuků Carolina bušení do volantu. Pak zapípal mobil. Textovka od Stacey ji informovala: Nemá vlastní parkoviště, ale slevu parkovného v patrovém parkovišti na Ramshorn Street.


  O deset minut později Carol projížděla parkovištěm, hledala červené BMW Garetha Taylora. Objevila ho ve třetím podlaží, jenže nenašla místo k zaparkování s výhledem na jeho vůz. Chvíli čekala s motorem běžícím naprázdno, přemýšlela, co dál. Teď, když ví, kde má Gareth zaparkované auto, by mohla vyjet ven a čekat tam. Musela by však být opatrná na to, jaké místo si vybere. Řidiči vyjíždějící z parkovacího domu můžou odbočit doprava nebo doleva. Pokud by se postavila předkem v opačném směru, třeba by se při značném prostoru, jaký land rover k obratu potřebuje, zasekla. Také by mohla kroužit uvnitř parkoviště a dočasně zastavovat v prostorách, které nejsou, přísně vzato, parkovacím místem.


  Nakonec se rozhodla pro boční uličku o kousek níž v ulici. Počítala, že se z ní bude moci vynořit dostatečně rychle a pověsit se na něj. Land rover má daleko k ideálnímu sledovacímu vozidlu, zejména v centru města, ale jednou jeho výhodou je výška. Může se za Taylorem držet o několik vozů dál a pořád na jeho auto uvidí. V tuhle denní dobu se stejně žádné vozidlo ve městě nepohybuje rychleji než ploužením, není tedy zrovna pravděpodobné, že by ho ztratila na semaforech.


  Přesto bylo Carol jasné, že pokud by sledovaní mělo trvat delší dobu, bude muset najít jiné řešení. Má nevhodné vozidlo, nemluvíc o tom, že stojí na dvojité žluté čáře. Neodvažovala se auto opustit, co kdyby jí napařili pokutu, nasadili botičku nebo vůz odtáhli. Začínalo jí docházet, co všechno považovala za automatické, dokud byla policistka. Jak se sakra soukromým detektivům může dařit jakákoli efektivní sledovačka?


  Naštěstí pro stav svých nervů nemusela čekat dlouho. Uplynulo sotva dvacet minut a červený předek Taylorova BMW zastavil u výjezdové závory. Zabočil doprava a Carol se zařadila za něj, mezi sebou měli tři auta.


  Přes město postupovali pomalu, v proudu autobusů, aut, dodávek a tramvají uvízlém v úzké síti ulic, které byly před dvěma sty lety postaveny pro koně a kočáry. Jakmile projeli centrem města a ocitli se na vnějším předměstí, provoz zřídl a Carol se musela trochu víc snažit, aby se držela poblíž, a přesto zůstala nenápadná. Z trasy, po jaké Taylor jel, usoudila, že míří domů. Nedokázala si pomoci, musela myslet na to, v jaké fázi vražedného cyklu se asi nachází. Vybral si další oběť? Drží už nějakou ženu v zajetí? Je zcela jasné, že je před zabitím vězní. Možná zrovna míří k nějaké unesené ženě?


  Částečné odpovědi na svou otázku se dočkala těsně před kruhovým objezdem, když odbočil k příměstské nákupní zóně plné tradičního výběru skladišť koberců, fast-foodů, prodejen zlevněného nábytku, bílého zboží, obchodů s počítači, včetně rozlehlého hobby marketu. Na krátký nepříjemný okamžik se ocitla těsně za BMV. Držela se stranou, zatímco parkoval v okrajové oblasti parkoviště, pak ho sledovala, jak se proplétá uličkami zaparkovaných aut k vchodu do obchodu. Zastavil se, aby si zavázal tkaničku, a když znovu pokračoval dál, všimla si, že viditelně kulhá. Přesně jako Tony.


  „Ano!“ zasykla triumfálně Carol. Land rover nechala na nejbližším možném parkovacím místě a rozběhla se za mužem. Než prošla dveřmi, zmizel z dohledu. Spěchala středovou uličkou, která rozdělovala regály v půli, rychle procházela obchodem, cestou se rozhlížela v obou směrech.


  Zahlédla ho v oddělení zámků a domácího zabezpečení, prohlížel si visací zámky a řetězy. Viděla v tom strašlivé klišé, jenže klišé svůj status získala právě proto, že v nich byla pravda. Zabočila do následující uličky a pak se k němu přiblížila zezadu, předstírala zájem o mosazné a chromované doplňky dveří. Ani neotočil hlavu. Vybral si těžký zámek a vydal se do zadní části obchodu. Carol šla za ním, udržovala mezi nimi vzdálenost, stále připravená odbočit stranou a začít zkoumat cokoli, co zrovna najde na policích.


  Rychle jí došlo, že míří k obslužnému pultu. Přestože šlo o jiný řetězec, než v jakém stavební materiál nakupovala ona, měly všechny obchody podobné rozložení. Taylor se tu zjevně vyznal a šel rovnou ke dveřím do sekce řezání dřeva. Určitě si jde objednat nebo vyzvednout dřevo na míru. Našla si pozorovatelnu, ze které bude moci sledovat dveře, aniž by vzbuzovala podezření, a zahleděla se do katalogu vybavení koupelen, nevnímajíc jeho obsah.


  Čas letěl, ale Taylor se neobjevoval. Zpočátku se Carol neznepokojovala. Z vlastní zkušenosti věděla, že vyjasnit si požadavky zákazníka zabere značnou dobu, zejména pokud objednává víc různých kusů. Ale po deseti minutách ji přepadl nepříjemný pocit. Tohle není normální.


  Nakonec, když uplynulo dvanáct minut, vešla do oddělení. Muž v uniformě prodavače za pultem procházel svazkem papírů a porovnával ho s počítačovým displejem. Další prodavač se opíral o regál s různými kusy dřeva a zaujatě o čemsi konverzoval s Garethem Taylorem. Do prdele. Carol přešla ke koši s odřezky a začala se v něm přehrabovat, jako by hledala určitý konkrétní kus. Vytáhla odřezek překližky, předstírala, že si něco ověřuje v telefonu, nespokojeně zamlaskala, odložila překližku a odešla. Do prdele.


  Vrátila se k vybavení koupelen, proklínala se za nedostatek trpělivosti. Měla jen čekat, ale nedokázala ani to. Hlavou jí zněla Tonyho slova. „Všichni chybujeme, Carol. Někdy je cena vyšší než jindy.“ Zahnala ho kamsi do zadního koutku mysli, doufala, že z tohohle nebude nic, co by vyšlo opravdu draho.


  Dalších patnáct minut se táhlo jako med. A pak se ve dveřích objevil prodavač od pultu a sáhl nad hlavu pro kovovou roletu. Shýbl se, aby zamkl zámek. Carol ožila a spěchala k němu. „Už zavíráte?“


  Vzhlédl k ní. „Jo. Zavíráme v půl pátý. Pokud potřebujete nařezat nějaký dřevo, budete muset přijít ráno.“


  „Sakra,“ ulevila si. „Říkala jsem si – nemáte tady nějaký východ, kde by se zboží dalo naložit, abych ho nemusela tahat přes celý krám?“


  Muž se napřímil. „No, oficiálně ne,“ odpověděl. „Ale vzadu máme rampu pro příjem zboží – necháváme lidi, aby si tam zajeli a zboží naložili.“


  Odvrátila se, zničená vztekem i zklamáním. Nejenže v Taylorovi vzbudila podezření, ztratila ho. Docvaklo mu, že se o něj zajímá, a setřásl ji. Teď může být kdekoli a dělat cokoli. A ona na něj nemá nic víc než to, že kulhá, a Tonyho teorii založenou na mrtvé manželce. I Bronwen Scottová by měla co dělat, aby z toho něco vytěžila.


  Carol se vlekla k východu, veškerá její dřívější rozjařenost byla pryč. Možná by měla zavolat Paule a spolu by vykoumaly, co dál. Ale jak to tak vypadá, pokud bude spravedlnosti učiněno zadost, nebude to zásluhou Carol.


  Ještě že když řídíte Land Rover Defender, máte jistotu, že auto na parkovišti nemusíte nikdy hledat. Vysoký vůz vyčníval mezi dodávkami a nemotornými vozy s pohonem na všechna čtyři kola. Vydala se k němu, hlavu sklopenou, zabraná do myšlenek. Vzhledem ke skutečnosti, kolik aut tu parkovalo a jak rušný provoz panoval v obchodě, tu bylo překvapivě málo lidí. Hlouček kolem prodejny burgerů z vozu, ale většinou opuštěné řady aut. Červené BMW Garetha Taylora pochopitelně už neparkovalo na svém místě. Samozřejmě ho ztratila.


  Když se přiblížila k land roveru, zvedla ruku nad hlavu a stiskla tlačítko centrálního otvírání dveří. S dálkovým ovládáním jsou vždycky jen potíže. Musíte stát těsně vedle dveří řidiče, než vás vezme na vědomí a zámek cvakne. Carol se rozhodla, že krátce vypustí Flash, aby se mohla vymočit, než se vydají dál, ať už to bude kamkoli, a proto se odvrátila od dveří řidiče, aby přešla dozadu.


  To byl jediný důvod, proč uviděla Garetha Taylora, jak se k ní blíží s paralyzérem.
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  Carolina zpráva Paule způsobila dilema. Vysledovat auto Garetha Taylora přes systém rozpoznávání registračních čísel vozů nebyl sám o sobě problém. Ale v byzantinském světě současné policejní administrativy bylo třeba každé hledání zdůvodnit a někde v průběhu pátrání by musela vysvětlovat, proč v tomto konkrétním čase požádala o toto konkrétní pátrání. Bdělý obhájce by si mohl všimnout, že spustila akci v okamžiku, kdy se jméno Garetha Taylora ještě vůbec neobjevilo v oficiálním vyšetřování. Ženská intuice by jí jako důvod neprošla, to jí bylo jasné.


  Jako obvykle když se setkala s nezvládnutelným problémem, hledala útočiště v nikotinu. Vyplížila se z místnosti týmu a schoulila se v klidném koutku parkoviště, šlukovala a přemýšlela. Neviděla řešení v tom, že by celou věc otevřeně vybalila před Fieldingovou. Její nadřízenou natolik pohltila představa Tonyho Hilla, že automaticky odmítne jakékoli vodítko, které by ho vylučovalo, jako nepatřičné. Pokud jí ovšem Paula předhodí stopu na papíře ve svém bloku, ukazující prstem na obhajobu coby zdroj tipu, mohlo by jí to projít. Musí ovšem jít o stopu na papíře, protože v telefonu nemá žádné esemesky od Bronwen Scottové a Carol jako zdroj odhalit nemíní.


  Spokojená, že našla něco, čím si může krýt záda, se vrátila do místnosti týmu a posvětila požadavek na vyhledání vozu. Protože je pobočníkem Fieldingové, nikdo nebude zpochybňovat její autoritu a kolečka se začnou otáčet. Chystala se jít za šéfovou, ale zavolal na ni detektiv konstábl Pat Cody. Mám tu něco zajímavého, zaskočte sem. A zaťukal na monitor ožvýkanou propisovačkou.


  Co je to?


  Zadali jsme rutinní požadavek na všechny zprávy o pohřešovaných osobách ženského pohlaví. Odpoledne se ozval jeden chlápek. Z dispečinku nám předali podrobnosti. Netuším, jestli to s námi má něco společného, ale je to komické, jak říkávala moje babička. Jmenuje se Rob Morrison a je ředitelem operací v bradfieldské pobočce Tellit Communications.


  Tellit? To je Garethovo pracoviště. Cokoli neobvyklého týkajícího se Tellitu okamžitě zapnulo poplašná světla na Paulině radaru.


  Ta společnost mobilního operátora a datové sítě, víte? Tento týden u nich zjevně začala pracovat nová marketingová ředitelka, Marie Matherová. Dnes ráno nepřišla do práce, ale jeden ze zaměstnanců přebíral hovor od jejího manžela s tím, že ji narychlo odvezl do nemocnice s podezřením na prasklé slepé střevo. Ten Morrison se rozhodl, že jí do nemocnice pošle květiny, a proto zavolal do Bradfield Crossu, aby zjistil, na kterém pokoji leží. V životě o ní neslyšeli. Zkusil venkovskou nemocnici a tam mu řekli to samé. Mobil má vypnutý, doma nikdo nezvedá telefon a hovory na číslo jejího manžela okamžitě končí v hlasové schránce. Cody se podrbal na hlavě koncem propisovačky a pak si ji zastrčil do úst jako cigaretu.


  Třeba simuluje. Užívá si den volna se starým, namítla Paula, ale ani na okamžik tomu sama nevěřila.


  To by mohla. Až na to, že tenhle týden nastoupila na důležitou novou pozici. ‚Strategickou, jak to označil ten Morrison. A je tu ještě jedna věc. Je jí jednatřicet, blondýna, modré oči, střední výška i postava a je to zaměstnaná žena. Sedí na profil oběti od A až do Z.


  Paula cítila, jak jí prolétl nával adrenalinu. Což znamená, že podezřelý, kterého máme v cele předběžného zadržení, není vrah. Když si to uvědomila, nedokázala se neusmát.


  Cody udělal obličej. Ne nutně. Zavolal jsem tomu Morrisonovi. Odešla z práce hodinu předtím, než se Hill dostavil sem. Pokud je vězní, než je zabije, mohl ji někde ukrýt, než sem přišel. Teď se zase usmál on. Přesně taková drzost by se od sériového vraha dala očekávat, ne?


  Jedině ve filmu, řekla Paula s přemáháním. Už jste o tom informoval Fieldingovou?


  Zavrtěl hlavou. Vím to teprve chvilku.


  Dobrá, pošlete k nim domů dva uniformované policisty, zjistíme, jestli si pán a paní Matherovi jen tak nehoví v posteli. Mezitím ověřte příjmy v Bradfield Crossu. Třeba se Matherová jmenovala za svobodna a přijali ji pod jménem po sňatku. Zjistěte, jestli tam mají novou pacientku s podezřením na prasklé slepé střevo. Pěkně si to v hlavě srovnáme, než s tím budeme obtěžovat Fieldingovou. Netušila, co by z této nejnovější informace mohla vykřesat. Ale pokud existuje šance, že by mohla zprostit obvinění Tonyho, rozebere život Marie Matherové do posledního detailu.


  


  Léta policejní práce v přední linii okamžitě naskočila a Carol tváří v tvář nebezpečí zareagovala instinktivně. Zaječela jako fúrie a vrhla se proti Taylorovi s cílem připravit ho o rovnováhu. On byl ovšem stejně rychlý a vypálil z paralyzéru dřív, než stačila překonat krátkou vzdálenost mezi nimi. Její výkřik utichl, ale setrvačnost ji nesla dál a on ke Carol vztáhl ruce, aby ji zachytil, než dopadne na zem. Zapotácel se pod její váhou, ale podařilo se mu ustát to, narazil při tom do boku land roveru.


  Taylor se rychle rozhlédl kolem, ale nezdálo se, že by jim kdokoli věnoval pozornost. Napůl Carol odtáhl, napůl donesl k zádi land roveru, jeho mozek efektivně zpracovával možnosti. Jakmile otevře velké zadní dveře, bude bezpečně skrytý před slídivýma očima. Bude ji moci hodit dovnitř a improvizovat. Pokud v kufru nebude nic, čím by ji mohl svázat, praští jí hlavou o podlážku, tím ztratí vědomí na dostatečně dlouhou dobu na to, aby ji odvezl k sobě domů. To té děvce ukáže, s kým má co do činění. Co si o sobě sakra myslí? Sledovala ho po celém městě jako nějakého prachsprostého zločince. No, teď ji dostal. Brzy jí ukáže, kdo je tu pánem. Zjistit, co je zač a proč to dělala, bude nenadálá radost.


  Natáhl ruku a snažil se otevřít dveře. Šlo to ztuha, supěl námahou. Jak zápolil se západkou, Carol se vrátil cit do končetin. Několikrát zamrkala, on se snažil znovu správně uchopit paralyzér. Pak Carol plně přišla k vědomí. Ruka, která jí bezvládně visela po boku, se vymrštila k dlouhé ráně pěstí, jež mu přistála na uchu.


  Vyjekl, instinktivně se rukou chytil za hlavu, paralyzér mu upadl na zem. Carol ho viděla padat, jenže muž ji k sobě druhou rukou ještě stále tiskl, neměla šanci letící paralyzér zachytit. Stáhla ruku zpátky k další ráně, ale on si toho tentokrát včas všiml a chytil ji za zápěstí.


  Carol se neostýchala rvát se bez skrupulí. Sklonila hlavu a zakousla se muži do zápěstí, zuby stiskla tak pevně, jak jen dokázala. Zároveň mu prudce vrazila koleno do rozkroku, cítila uspokojivý kontakt s jeho koulemi. Parchante, parchante, parchante. Taylor s rychlým výdechem vykvikl a pustil ji. Při tom jí ovšem zasadil tvrdou ránu pěstí do žaludku, vyrazil jí z plic veškerý vzduch. Reflexivně uvolnila stisk zubů a zalapala po dechu. Točili se kolem sebe jako párek nočních opilců.


  Carol se vrhla na zem, chtěla se dostat k paralyzéru. On se však nevzdával. Když její ruka sevřela černý plastový předmět, dupl jí prudce na zápěstí a celá ruka od něj níž ztratila cit. Naklonil se nad Carol a vyrval jí paralyzér z ruky. Ty zasraná mrcho! zajíkl se a stiskl spoušť. Její tělo sebou škublo a zkroutilo se, pak zůstala bez pohnutí ležet.


  Tentokrát dveře land roveru začal otvírat dřív, než ji zvedl do náruče. Opět zápolil s držadlem, táhl ho vzhůru. Ale jakmile se západka uvolnila, těžké kovové dveře proti němu vyletěly a jejich hrana ho trefila doprostřed čela. Chytil se za hlavu, zavrávoral, klopýtl o Carolino ležící tělo a řítil se k zemi. Vzduchem prolétla koule černobílých chlupů, narazila mu do hrudi a strhla ho s sebou. Taylor dopadl na asfalt a vnímal děsivé hluboké vrčení nepřátelského psa. Odtáhl ruku z boule na čele a kousíček od svého obličeje viděl vyceněné zářivě bílé zuby. Zaječel.


  Carol, omámená, ale už téměř ovládající končetiny, se vydrápala do stoje a z plna hrdla zařvala: Pomoc! Co má sakra udělat teď? Nemá pouta, nemá pravomoc. Taylor se jí svíjel u nohou, ječel na Flash, která ho tiskla k zemi, přední tlapy měla na jeho hrudi, z mordy jí kapaly sliny na jeho obličej. Od stánku s burgery se odpojili dva muži a běželi k nim. Carol sáhla do land roveru a vytáhla z něj pěkné nové kladívko na cvočky, které koupila teprve před několika dny. Nebylo těžké, ale věděla, že s ním dokáže nadělat docela slušnou škodu, pokud bude muset. Volnou rukou vytáhla mobil a zavolala Paule. Měla takový zvláštní pocit, že dnešní večer bude dlouhý.
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  Den dvacátý osmý


  


  


  Po hovoru s Carol neztrácela Paula čas vysvětlováním. Křikla na Codyho a rozběhla se ke svému autu, žhavila motor, dokud se neusadil vedle ní. Z parkoviště vyletěla za skřípění pneumatik. Na rozdíl od policistů z televizních filmů nenechala krizovou situaci pokračovat, dokud se na místo činu nedostane osobně. Zavolala vysílačkou na dispečink a nechala na parkoviště hobby marketu poslat nejbližší hlídkový vůz.


  Policejní vůz při svém příjezdu objevil na zemi vedle land roveru sedícího vyděšeného muže chovajícího v náručí krvácející zápěstí. Nad ním stála rozzlobeně působící blondýna, v ruce držela kladívko, které vypadalo spíš jako hračka, z kapsy kabátu jí vyčníval paralyzér. Černobílý pes vedle ní výhružně vrčel. Kolem nich v hloučku ve tvaru podkovy postávali muži ve vaťácích a fotbalových mikinách, někteří z nich přežvykovali hamburgery.


  Ten mizera ji znehybnil paralyzérem, že jo? hlásil jeden z nich, když se uniformovaní policisté přivalili, ruce připravené na pásku s obušky.


  Žena se pootočila a řidič, prošedivělý veterán z dopravního oddělení, prudce vydechl. Vrchní inspektorka Jordanová! vyletělo z něj. Madam.


  Už ne, odpověděla Carol. Tohle je Gareth Taylor. Myslím, že s ním detektiv seržant McIntyreová bude chtít mluvit v souvislosti se dvěma vraždami.


  To je absurdní! bránil se Taylor. Ona zaútočila na mě, ne naopak. Kdo u sebe má ten paralyzér, proboha?


  Všichni ho ignorovali, kromě fenky, která hluboce zavrčela. Carol nerušeně pokračovala. Ale právě na mě zaútočil a pokusil se o únos, tak navrhuju, abyste mu nasadili pouta a vzali ho na zadní sedadlo vašeho auta, než sem dorazí detektiv seržant McIntyreová. Sladce se usmála. Ne že bych vám chtěla radit, jak máte dělat svoji práci, důstojníku.


  Dopravní policista jí úsměv oplatil. Lépe bych to sám neřekl, madam. Přistoupil k Taylorovi, aby ho vytáhl na nohy, ten však hlasitě protestoval, že je nevinný, a bránil se. Chcete, abych vám k obvinění přidal ještě kladení odporu? vyjel na Taylora policista, vytáhl ho za paže, nedbal jeho bolestného řevu. Zacvakl mu želízka, neobtěžoval se vyhýbat krvácejícímu místu na zápěstí. Pak muže dostrkal k policejnímu autu, nenuceně ignoroval Taylorovu litanii stížností. Carol se posadila na výklopné dveře land roveru, bylo na ní vidět, nakolik se jí ulevilo. Flash vyskočila vedle ní a olízla jí ucho, jakoby místo slov útěchy.


  Policisté procházeli mezi muži, zapisovali si jména a adresy a předběžné stručné výpovědi. Tak vypadala situace, když na místo dorazila Paula s Codym. Prakticky se rozběhla ke Carol. Jste v pořádku?


  Carol přikývla. Nic mi není. Podívejte se na ty chlapy. Postupně jim dochází, že se právě nachomýtli k něčemu, co jim v následujících letech bude v hospodě vynášet piva zdarma. Jako bych je slyšela: ‚Už jsem vám vyprávěl, jak jsem chytil sériového vraha? I když skutečným hrdinou je vlastně pes. Zachránila mě Flash. Zcuchala fence hřívu. Dostanete ho přinejmenším za napadení a pokus o únos.


  Skvělá práce, pochválila ji Paula. To úplně stačí k povolení k domovní prohlídce, prohlídce auta a pracoviště.


  Něco takového nemůže ignorovat ani nikdo tak umíněný, jako je Fieldingová, utrousila Carol.


  Paula zavrtěla hlavou. Pokud si nevymyslí, že v tom byli s Tonym společně.


  Myslím, že to by bylo přehnané i pro ni.


  Na to bych nesázela.


  Odvezete ho na stanici a vyslechnete ho?


  Ať ho tam doveze Cody. Já chci být s týmem, který bude provádět domovní prohlídku… Zazvonil jí telefon, přijala hovor. Jak poslouchala, obličej měla stále vážnější. Rozumím. Musíte o tom okamžitě uvědomit vrchní inspektorku Fieldingovou, já právě teď jdu po jiné linii vyšetřování. A zajistěte, aby technici byli v pohotovosti. Paula ukončila hovor a zavřela oči, zhluboka se nadechla.


  Nějaký problém?


  Tenhle případ je čím dál tím horší. Mysleli jsme si, že možná máme třetí pohřešovanou ženu, a já jsem na její adresu poslala hlídkový vůz. Právě hlásili, že oknem garáže uvnitř zahlédli něco, co vypadá jako mrtvola muže. Zdá se, že se manžel Marie Matherové přimotal do cesty tomu, po čem ten mizera šel. Ukázala palcem přes rameno k hlídkovému vozu. Usvědčit ho bude přímo potěšením.


  


  V určitém ohledu byla vesnice Banham to poslední místo, kde by kdokoli hledal sériového vraha. Nacházela se na hranici mezi Yorkshirem a Lancasterem. Příslušnost k tomu či onomu hrabství se měnila s každou reorganizací místní samosprávy již od časů války růží. Domky ze šedého kamene tvořily sevřený trojúhelník obklopující náves a normanský kostel na vršku. Od středu vesnice se táhly shluky domů, které se v posledních třech stech letech rozrůstaly jako sněť ve směsici stylů, jež si za ta staletí vyvinuly svoji vlastní podobu. Rozrůstající se Bradfield vesnici nespolkl díky hlubokému údolí, které ji oddělovalo od hlavního náporu urbanismu. Dojíždění z Banhamu nepatřilo k nejsnadnějším, přesto se počítal mezi nejžádanější bydliště.


  Na druhou stranu, pokud jste kdy chtěli nerušeně věznit ženu, byla to lepší volba než kdekoli jinde ve městě. Protože Banham byl jen falešná vesnice. Chyběl tu smysl pro komunitu, který spojuje skutečné vsi. Nikdo se tu nestaral o druhé. Nikdo nevěděl, co dělají ostatní. Nikdo nevěděl, že jeho sousedé odjeli na prázdniny ani kam jeli. Neexistovalo tu žádné epicentrum  hospoda, kde by se řešily kvízy, radnice, ženský spolek, podzimní klub nebo skautský oddíl. Vzdálenější domy a chalupy byly úplně oddělené a nedotknutelné. V takovém místě lidé žili, když chtěli udělat dojem. Zároveň tu nikdo nebydlel déle než pět let.


  Cestou do vesnice si Paula říkala, že žít na takovém anonymním místě by se jí kdysi mohlo docela zamlouvat. Nikdo by nevěděl, že je policistka, nikdo by se nevyptával na ženy, které by tu a tam přijížděly na víkend a zdržely se přes noc. Jenže to bylo v době, kdy dopustila, aby jí úzkost omezovala život. Už dlouho se takhle necítí. A částečně je to díky Carol Jordanové a týmu pro závažné zločiny.


  Nebylo těžké najít Taylorův dům. Byl postavený z kamene, jako většina domů v Banhamu. Přestože tu nejspíš stál pouhých třicet let, byl masivní a měl dobré proporce. Pokud Gareth Taylor neměl nějaký další zdroj příjmů, musel se dost uskrovňovat, aby si ho mohl dovolit. Na příjezdové cestě stála bílá dodávka techniků a na silnici před domem parkovalo policejní BMW. Po příjezdové cestě se pohybovala skupinka lidí v bílých kombinézách, čekali na ni, jak jim přikázala. Chtěla být u všech kroků. Všechno, co na Taylora mají, jsou pouhé nepřímé důkazy. Auto, které se opakovaně objevuje na záznamech systému rozpoznávání registračních čísel vozidel, naznačuje hodně. Ale není to důkaz. Že chodí vyzbrojený paralyzérem a použil ho proti Carol Jordanové, naznačuje hodně, ale není to důkaz, zejména pokud ho sledovala, jak sama připouští. Skutečnost, že pracuje ve stejné kanceláři jako Marie Matherová, naznačuje hodně, ale není to důkaz. Pokud má být poctivá a nestranná, momentálně stále existuje víc důkazů proti Tonymu než proti Garethu Taylorovi. Být Fieldingovou, nejspíš by Tonyho ještě nepropustila.


  Paula se oblékla a nazula si návleky, pak pokynula policistovi, který držel beranidlo. Jediným hladkým rozmáchnutím uštědřil těžkým vchodovým dveřím masivní ránu. Dřevo se roztříštilo a zámek vypadl, sletěl na zem tak tvrdě, až to v parketové podlaze udělalo zub. Měkké dřevo vyfintěné tak, aby vypadalo jako tvrdé, pomyslela si Paula. Typický Banham.


  V hale neobjevili nic neočekávaného. Atraktivní běhoun v afghánském stylu se táhl přesně středem podlahy. Na stolku přistaveném ke stěně stála miska s klíči a váza s autenticky působícím hrachorem z hedvábí. Jednu stěnu lemovaly fotografie třpytících se vln a dovádějících delfínů. Paula opatrně postupovala dál. Dveře vpravo vedly do obývacího pokoje, který působil dojmem, jako by byl nazdobený pro nějaký článek do časopisu. Někdo by ho třeba označil za vzorně uklizený, Paula ho ovšem považovala za sterilní. V tom ohledu pro ně byl nezajímavý. Však se k němu vrátí. Nenechají žádný kámen neobrácený. Jenže některé kameny jsou rozhodně slibnější než jiné.


  Dále v chodbě následovala jídelna. Opět žádné výrazné doteky domova. Jedinou osobnější věcí v místnosti byl velký ateliérový portrét Taylora se dvěma dětmi, který visel proti dveřím. Ani jedno z dětí se netvářilo zrovna nadšeně, že mu na rameni těžce spočívá otcova ruka. Paula si zakázala cokoli vyvozovat. Z fotografie se vážně nedá moc usoudit.


  Klenutý průchod na konci chodby vedl do kuchyně. Paula zalapala po dechu. První z techniků, který jí nakukoval přes rameno, tiše zaklel. Ten arogantní parchant vůbec nečekal, že ho čapneme, prohlásil. Koukněte se na to. Všude samé forenzní stopy. Krev, otisky prstů… Na zemi vedle odpadkového koše chomáč chlupů. A podívejte na ta kovová oka v rámu dveří a na stěně. Poprvé v životě vidím kuchyň, která vypadá spíš jako hladomorna.


  Paula se chvíli zdržela, čekala, až technici na podlaze vytvoří cestičku z kovových desek kvůli zachování maxima důkazů. Tenhle výsledek byl dvojsečný. Jako vyšetřovatel vyhrála. Jako lidské bytosti jí bylo těžko u srdce. Dokázala si teď moc dobře představit, čím prošla její přítelkyně, a bylo to strašné pomyšlení. Zatímco čekala, poslala další techniky nahoru. Rychle se tam porozhlédněte. Jenom nakoukněte do otevřených dveří, jestli někde v domě není Marie Matherová.


  Vedou tyhle dveře do garáže? zeptala se a ukázala na rám, v němž bylo zasazené kovové oko.


  Technik se podíval z okna, aby se zorientoval. Vypadá to tak. Chcete se tam podívat?


  Ještě pořád jsme pohřešovanou nenašli, takže ano. Jak nejdřív to půjde.


  Poslední čtvercové pláty byly položeny, nabízely cestu ke dveřím. Hlavní technik dveře okázale otevřel a Paula překročila práh. Na první pohled šlo o běžnou garáž na předměstí. Nářadí a zahradnické náčiní, vše úpravně pověšené na patřičných místech. Pracovní lavice a stoh poskládaných zahradních židlí. Pultový mrazák.


  A pak se člověk podíval pozorněji a všiml si, že z poličky visí připravené natrhané pásky lepenky. A stop krve a čehosi, co vypadalo jako kůže sedřená drsnou betonovou podlahou. A kovových ok strategicky rozmístěných na třech místech. Do prdele, ten mrazák, řekla Paula tiše a vyrazila k němu přes garáž.


  Počkejte! křikl na ni technik. Ničíte důkazy.


  V tom mrazáku je žena! zavolala na něj přes rameno a rozběhla se, v hlavě jí hučel adrenalin. Otevřela víko. Gumové těsnění se uvolnilo, v uších ten zvuk vnímala jako hrom. A spatřila Marii, stočenou do polohy plodu v kaluži krve a moči. Zmlácená blondýna, samá modřina. Nehybná jako mrtvola. Paula se k ní naklonila a pocítila teplou kůži, chvění pulzu na krku. Sakra, vyndejte ji ven, ještě žije.


  Potřebuju fotografie, křičel na ni technik.


  Hned jsem tam, hlásil fotograf s videokamerou. Ustupte na chviličku, Paulo.


  Veškeré její instinkty se tomu zpěčovaly, ale udělala, oč ji požádali. Ovšem jen natolik dlouho, než stačila napočítat do pěti. Pak na ně začala ječet, ať jí pomůžou, ať zavolají sanitku, ať vytáhnou Marii z toho, co se mělo stát její rakví, zpátky do života.


  


  Na Skenfrith Street Fieldingová vytrvale ignorovala skutečnost, že má ještě stále ve vazbě Tonyho Hilla, ač se ručička kompasu neochvějně otočila jinam. Dnešek se měl stát jejím velkým dnem, na tiskové konferenci hodlala oznámit zatčení dvojnásobného vraha s velmi známým jménem. V duchu to vnímala jako zlom, který jasně dokáže, že patří na vrchol.


  Místo toho musela naslouchat žalostnému pokusu Bronwen Scottové vysvětlit důkaz proti Tonymu nepravděpodobnou historkou o krvácení z nosu a srážce na chodbě. Samozřejmě šlo o výmysl, který se při přezkoumání rozpadne na kousky, ale ověřování té historky spolkne spoustu času a hodiny tikají. Jde evidentně o úskok, který má zdržet Tonyho obvinění, takže ho bude muset propustit na kauci. A to té mrše Scottové poskytne dost času seřadit do lajny ty své takzvané odborníky, aby zpochybnili otisk prstu.


  A teď ještě McIntyreová vyrazila po vlastní ose. Kvůli jakémusi nesmyslu, který se zakládá na něčem, na co se nedá sáhnout. Pobočník má být bezpodmínečně loajální, jenže Fieldingová začínala tušit, že loajalita McIntyreové patří někomu jinému než jí. Jak jinak by se Jordanová s Bronwen Scottovou objevily ve vězení uprostřed noci, když Hill ani nikomu nevolal? Až bude po všem, nechá McIntyreovou přeřadit jinam a najde si pobočníka, který bude chápat, jaké privilegium je být tak blízko centru vyšetřování.


  A pak se do místnosti týmu přiřítila samotná McIntyreová. Fieldingová otevřela dveře své kanceláře právě včas, aby zaslechla seržantčiny pokyny: Hussaine, Woode  přišla další data ze systému rozpoznávání registračních čísel vozů. Podívejte se, jestli dokážeme Taylora zasadit poblíž míst únosů nebo odložení těl. A některý z vás se spojte s místními mládenci, jestli už někoho nespojili s krádeží auta Bev McAndrewové. Chci vědět, odkud ho štípli.


  Fieldingová se zhluboka nadechla. McIntyreová? Ke mně.


  Paula za sebou zavřela dveře. Našli jsme Marii Matherovou.


  Fieldingová se zatvářila ohromeně. Proč mi to nikdo neřekl?


  Právě se vracím z nemocnice. Lidé z týmu patrně předpokládali, že vám to řeknu já. Což tímto dělám. Její tón hraničil s drzostí.


  Měla jste mi okamžitě zavolat.


  Mojí prioritou bylo dostat Marii Matherovou do nemocnice. Ještě je naživu. Sice sotva, ale teď má aspoň šanci. A pokud to zvládne, podpoří náš případ.


  Jaký tým ji našel? Fieldingová se chytala posledního dostupného stébla. Dva její týmy prohledávaly Tonyho domov a kancelář. A pak tu byl ten, který McIntyreová povolala do domu Garetha Taylora.


  Já jsem to neřekla? Marii jsme našli v pultovém mrazáku v garáži Garetha Taylora.


  Následovalo dlouhé ticho. Špatně, špatně, špatně. To slovo se prohánělo hlavou Fieldingové jako vyzvánění zvonů.


  Paula už měla ruku na klice, chystala se k odchodu. Myslím, že byste teď měla propustit doktora Hilla, pronesla mírně.


  Udělejte to vy, odpověděla stroze Fieldingová. Jste takoví dobří kamarádi. A tolik jste se nadřela, abyste ho vytáhla z maléru.


  Paule konečně pronikl vztek do očí. Dobře že to někdo udělal, protože je nevinný.


  Postupovali jsme podle důkazů, McIntyreová. Bylo by ode mě nezodpovědné propustit ho dřív.


  Postupovali jsme po špatné cestě, madam. A já mám momentálně spoustu práce. Musím vyslechnout oběť vážného napadení, která bude mluvit jedině se mnou. Takže navrhuju, abyste to vyřídila sama.
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  Carol uvízla ve výslechové místnosti na celé hodiny. Napřed, přes protesty, že jí vůbec nic není, musela čekat na doktora, aby potvrdil, že je dostatečně v pořádku na to, aby mohla absolvovat výslech. Pak nastala delší diskuse ohledně psa. Carol odmítla nechat Flash zavřenou na neurčitou dobu v land roveru a psovodi trvali na tom, že s nimi věc nemá nic společného. Nakonec, ještě předtím, než zmizela nahoru, podrážděná Fieldingová prohlásila, že si Carol toho zatracenýho psa může nechat u sebe, a kdyby si někdo stěžoval, má tvrdit, že jde o vodicího psa.


  Když Carol odmítla, aby ji vyslýchal někdo jiný než Paula, byla už pomalu půlnoc. Paula položila na stůl dva vysoké papírové kelímky. Žádný šmejd odsud, tohle je pořádné kafe z kavárny na hlavním nádraží. Vytáhla z kapsy papírový pytlík. A dva muffiny. Obávám se, že lehce spláclé.


  Kofein a cukr. To by mohlo zabrat, usoudila Carol. Ulomila kus muffinu a hodila ho ke svým nohám, kde ho Flash odchytila ještě dřív, než dopadl na zem. Propustila už Fieldingová Tonyho?


  Myslím, že ho zrovna propouští. Já bych to udělala v okamžiku, kdy jsme zatkli Taylora, ale ona nechtěla riskovat. Alespoň to tvrdí.


  Tu ženskou sotva znám, ale řekla bych, že nepatří k lidem, kteří se snadno smíří s tím, že jim někdo dokázal jejich omyl.


  Paula se neradostně pousmála. Mám takový divný pocit, že zítra už nebudu jejím pobočníkem.


  To je mi líto.


  Mně ne. Nechci trávit čas pobíháním se smetáčkem a lopatkou za někým, kdo nedokáže mít hlavu otevřenou. Pokrčila rameny. Existují jiné týmy. Svou práci umím a všichni to vědí. Tak teď musíme vymyslet, jak to pojmeme, aby se nikdo nedostal do úzkých.


  Carol se usmála. Přesně jako za starých časů.


  Paula zavrtěla hlavou. To v žádném případě. Za starých časů jsem já s Tonym řešila, jak zařídíme, abyste jednoho z nás nebo oba dva nesepsula kvůli tomu, že obcházíme pravidla.


  Carolin úsměv se vytratil. To věřím. No, jedno víme najisto. To se už nebude opakovat.


  


  V jiné části budovy se bradfieldský vrchní konstábl podivoval, proč s takovým nadšením přijal tuhle práci. Věřil, že dá dohromady zdatný a efektivní tým, ale právě byl nucen naslouchat vysvětlování ženy, kterou považoval za svého nejlepšího vrchního inspektora, proč se nechala broukem ve své hlavě unést přes hranici profesionality k jakémusi vzdorovitému šílenství. Za starých časů by nad jejím selháním mohl přibouchnout pokličku se značnou jistotou, že na veřejnost nic nepronikne. Jenže v současné době, se zprávami valícími se plných čtyřiadvacet hodin denně a s nenasytnými sociálními médii je šance na udržení věcí v tichosti nulová. Můžete se leda přidržet naděje, že něco jiného způsobí větší rozruch a odvede pozornost lidí cvrkajících na Twitteru.


  James Blake si těžce povzdechl a vstal. Otevřel skříňku a toužebně se zahleděl na lahev koňaku. Co by teď dal za velkého panáka! Jenže ho čeká ještě po pravdě děsivé setkání a neodvažuje se na ně jít s dechem páchnoucím po alkoholu. Zavřel dvířka a vytáhl se do své plné výšky. Uvědomoval si, že dokáže být do určité míry impozantní, a bůh ví, že to právě teď bude potřebovat. Vklouzl do přilehlé koupelny a prohlédl se v zrcadle. Věděl, že v jeho vzhledu je cosi staromódního. Jeho žena tvrdila, že má vzezření muže, který by měl sedět obkročmo na koni a vést smečku psů v honu na lišku. Přestože pocházel z nižší střední třídy, hrál na tuhle strunu. Zkultivoval mluvu o několik stupňů nad své přirozené postavení a nosil venkovské tvídové obleky se sakem s dvěma rozparky, pod nimi kostkované košile značky Tattersall, růžové tváře měl vždy čerstvě oholené, vlasy ošetřené drahou mastí z prodejny Floris. Do Bradfieldu se přistěhoval z Devonu, kam se hodil lépe, ale scházely mu tam závažné zločiny.


  No, tady vidíte, kam vás zločiny dostanou. Stojí tu uprostřed zatracené noci ve své kanceláři a čeká, až ho rozsápe žena, která by ve slovníku mohla posloužit jako definice mrchy. James Blake zatáhl břicho a vrátil se zpátky do kanceláře. Přistoupil ke dveřím, otevřel je a pokynul čekající dvojici: Račte dál.


  


  Paula doprovodila Carol k land roveru na parkovišti na Skenfrith Street. Sledovala mizící zadní světla jejího auta a pak si zapálila cigaretu. Otřásala se v chladném vlhkém nočním vzduchu. Sotva vykouřila půlku cigarety, zazvonil jí mobil. Když viděla, že volá Elinor, byla v pokušení nechat hovor spadnout do hlasové schránky. Uměla si představit, že zatčení proběhlo zprávami, ale nedokázala o tom ještě mluvit s Elinor a Torinem. Loajalita ovšem zvítězila nad sobeckým zájmem a Paula hovor přijala. Detektiv seržant McIntyreová, ohlásila se, použila domluvený standardní kód, kterým dávala najevo, že je ještě stále v pracovním režimu.


  Nebudu tě zdržovat. Viděla jsem zprávy a je mi jasné, že nevíš, kam dřív skočit, ale říkala jsem si, že bys to ráda věděla.


  Věděla co?


  Mluvili jsme zase s Torinovým tátou. Vlastně většinou mluvil Torin. Vážně si moc pěkně popovídali. Mluvil o tom, co cítí ohledně mámy. Skutečně se otevřel. A pak jsem si mohla promluvit s Tomem. Výsledkem je, že by nám Tom byl velice vděčný, kdybychom si Torina u sebe nechaly do doby, než jemu skončí turnus v Afghánistánu.


  Paula v Elinořině hlase vnímala upřímnou radost. Nebyla si jistá, do jaké míry tuto radost sdílí, ale byla ochotná se přidat. Nikdy nesnila o poklidném životě. Což je pravděpodobně jedině dobře. Típla cigaretu a vešla do zatuchlého tepla stanice. To jsem ráda, odpověděla. Bradfield je pro něj podle mě to nejlepší místo.


  Miluju tě, detektive seržante McIntyreová. Uvidíme se později.


  Paula zahučela. Pochybuju, při tom, co se tu děje. Vrátila se do místnosti týmu. Chvíle oddechu byla pryč.


  Protože v tu chvíli dychtivý detektiv konstábl s neposlušnou hřívou rezavých kudrn zvedl ruku, jako kdyby byli na hodině matematiky. Pamatujete si, jak jsme se dohadovali, kde mohl vrah zjistit, že může bezpečně odložit Nadiino tělo v tom squatu, seržantko?


  Ano?


  No, znovu jsem se díval do toho hlášení. Taylorova žena se za svobodna jmenovala Waddingtonová. A jeden z těch mládenců, co žijou v tom squatu, se jmenuje Waddington. Není to zrovna nejběžnější jméno. Vsadil bych se, že jsou příbuzní.


  Dobrá práce. Ověřte to. Paula pohlédla směrem ke kanceláři Fieldingové. Prázdná. Ne že by ji to překvapilo. Hussain a Wood se věnovali monitorům svých počítačů a Cody telefonoval, tvářil se vážně. Odložil sluchátko a práskl pěstí do stolu. Všichni zaskočeně zvedli hlavy.


  Nezvládla to, vysvětlil rozzlobeně. Marie Matherová. Měla vnitřní krvácení. Nedokázali ji stabilizovat. Do prdele.


  Paula stála uprostřed místnosti a měla pocit totálního selhání. Všechno, co se v tomhle případě nepodařilo, pojímala jako osobní výtku. Měla Fieldingové víc odporovat. Garetha Taylora měla konfrontovat, jakmile jí Carol dodala jeho jméno. Zcela určitě v okamžiku, kdy se objevily první náznaky, že možná zmizela Marie Matherová. Jako všichni policisté v sobě nosila břímě toho, co mohla udělat jinak. Smrt Marie Matherové tomu břemeni právě dodala podstatnou část tíhy.


  


  Po propuštění byla Tonyho první myšlenkou prudká touha po vlastní posteli. Čekala na něj však Bronwen Scottová. Vylákala ho do tichého koutku a ve stručnosti ho zpravila o událostech několika posledních hodin. Carol všechno oběhala a Paula fakta poskládala, hlásila Scottová se spokojeným vychytralým úsměvem ve tváři.


  Co Fieldingová?


  Úsměv Scottové se rozšířil. Je namydlená. Předpovídám jí skvělou budoucnost na dopravním.


  Jsem rád, že ho zastavili.


  Scottová ztratila zájem. Ano, ano. To je vždycky dobré.


  Tak můžu teď domů? Snažil se, aby otázka nevyzněla jako od přetaženého plačtivého děcka, ale měl takové podezření, že se mu to nepodařilo. Osmadvacet hodin ve vazbě s člověkem pěkně zamává.


  Scottová se zasmála. Tony si vždycky říkal, co asi spisovatelé mají na mysli, když popisují smích jako cinkot. Teď to slyšel. Pronikavý melodický zvuk. Promiňte, Tony, ale ještě máme práci. Jdeme za Blakem.


  Za vrchním konstáblem? Proč?


  Protože budete žalovat Bradfieldskou metropolitní policii o značně vysokou sumu peněz za neoprávněné zatčení, protiprávní držení ve vazbě a poškození osobní i profesní pověsti.


  Ano?


  Ano.


  Nevěřím v žaloby na veřejné instituce. Je to mrhání penězi daňových poplatníků, které by se daly lépe využít na jiné věci.


  Pohlédla na něj, jako by zešílel. Fieldingová vás neoprávněně nařkla. Zničila vám pověst, a tou se živíte. Zasloužíte si kompenzaci.


  Pokrčil rameny. Nemyslím, že v tom hrál roli zlý úmysl. Fieldingová jen dostala bláznivý nápad a zahrabala se do něj příliš hluboko.


  Stejně nastal čas na odplatu. Bradfieldská metropolitní policie je vaším dlužníkem.


  Nechci… Chystal se říct jejich peníze, ale pak dostal lepší nápad. Pojďme za Blakem.


  A proto jsou tady, vcházejí do Blakeovy kanceláře, svatyně podobné pánskému klubu. Tonyho napadlo, jestli se dá koupit sprej, který by voněl po kůži, koňaku a doutnících, protože by přísahal, že přesně tohle cítí.


  Pojďte dál, posaďte se, vítal je Blake a rozmáchl se zeširoka ke skupině kožených křesel rozestavených kolem nízkého stolku. Doufám, že to pro vás nebyl příliš traumatický zážitek, doktore Hille. Ale naši důstojníci se samozřejmě musí řídit důkazy, řekl ještě dřív, než se usadili.


  To skutečně mají dělat, odpověděla Scottová ledovým tónem. Ale ne za cenu toho, že se budou rozhodovat nesmyslně. Každý sebemenší kousek nepřímého důkazu proti doktoru Hillovi jsem se svým týmem snadno rozbila během několika hodin. Zatknout ho a držet ve vazbě rozhodně nebylo nutné. Blake se pokusil promluvit, ale Scottová ho zarazila. Doktor Hill je policejní konzultant schválený ministerstvem vnitra. Celou svou kariéru se věnoval pomoci policii, řešil případy podobné tomuto, proboha. Víte, kde žije a pracuje. I kdyby ho s tímto případem spojovaly kloudné důkazy, nikdy by nehrozilo, že uprchne. Bylo to nesmyslné od začátku až do konce. Ostře vydechla nosem.


  Blake si poposedl, překřížil nohy v kotnících. Nicméně záležitost se vyřešila velice rychle. Doufám, že to celé můžeme odložit. Sepjal prsty do špice a blahosklonně se usmál. Pak celá záležitost usne a pověst doktora Hilla nebude nijak přehnaně poškozená.


  Obávám se, že mi nerozumíte, ozvala se Scottová. My čekáme značnou kompenzaci. Neoprávněné zatčení, protiprávní držení ve vazbě a poškození osobní i profesní pověsti. To je významný soudní spor, pane Blakeu.


  Blake ze sebe vydal zaškrcený mumlavý zvuk. Nešlo o nikterak význačnou publicitu, namítl.


  Ještě jsme nevyšli ven s naší stranou příběhu, prohlásila Scottová sladce. A můžeme vyprávět neobyčejný příběh. Člověk s bezvadnou pověstí byl uvržen do cely kvůli nedostatečným důkazům. Policie byla natolik neschopná, že jsem se o pomoc musela obrátit na policistku ve výslužbě. A během čtyřiadvaceti hodin jsme my civilisté zničili případ proti doktoru Hillovi a navíc jsme odhalili totožnost skutečného vraha. Úplně vidím, jak tohle bude pěkně dlouho probíhat tradičními i digitálními médii.


  Tony se napřímil, povzbuzen tímto nečekaným obratem událostí. Soudě podle šoku, který přelétl přes Blakeovu tvář, ani on neočekával tento směr útoku. Připomínal muže, který se dívá do hlavně konce své kariéry. To je příšerné zkreslení faktů, bouřil se.


  V jakém ohledu?


  Tony viděl, že se Blake chystá ukončit schůzku, což zrovna nechtěl. Má tu svůj úkol a teď nastal čas prosadit ho. Odkašlal si a promluvil: Věděl bych o jednom způsobu, jímž bychom se vyhnuli nákladnému a nepříjemnému soudnímu sporu.


  Oba se otočili ve svých křeslech a zírali na něj. Nemyslím, že by to byl dobrý nápad, řekla Scottová.


  Vy si to samozřejmě nemyslíte, souhlasil s ní Tony. Jste právnička. Konflikty jsou vaším denním chlebem. Jamesi, nedá se popřít, že tohle není zrovna nejlepší hodinka Bradfieldské metropolitní policie. Pevně věřím, že k celému debaklu by nikdy nedošlo, kdyby dosud existoval tým pro závažné zločiny. Když zabili bratra Carol Jordanové, neměl jste ji nechat jít. Měl jste si ji přitisknout na prsa a pomoci jí situaci překonat, ne ji uvolnit.


  Vrchní inspektorka Jordanová podala výpověď ještě předtím, než se to stalo. Což moc dobře víte, doktore Hille. Blake připomínal naježeného psa.


  Na tom nesejde, měl jste se o ni postarat. Ale ještě není pozdě. Z toho, co se přihodilo, je jasné, že v sobě ještě pořád má něco, co ji odlišuje od průměru. Nabízím vám dohodu. Zajdete za Carol Jordanovou a nabídnete jí, cokoli bude třeba, aby se vrátila. Neříkám, že si musíte sypat popel na hlavu a veřejně obnovit tým pro závažné zločiny. Ale přivedete Carol zpátky a najdete způsob, jak dát tým dohromady, a už o tomhle víckrát neuslyšíte. Usmál se na oba. Scottová se tvářila, jako že na něj co nevidět skočí.


  Blake ovšem nabral vzezření muže, kterému se ulevilo. A co když odmítne?


  Tony se na něj zdánlivě bezelstně usmál. Musíte to zařídit tak, aby neodmítla.


  67

  

  Den dvacátý devátý


  


  


  Když Carol konečně dorazila domů a přečetla si Paulinu zprávu o Marii Matherové, bylo jejím prvním impulzem nalít si panáka. Ale místo toho, aby do sebe naráz obrátila velkou vodku, seděla a dlouho na sklenici zírala. Svlékla si sako a pověsila ho na ramínko, pak sklence věnovala plnou pozornost. Odskočila si do světa, dala si pauzu. Na tom, co dělá tady ve stodole, není nic špatného. Ale dovedla přestavbu do konce a několik předchozích dní jí ukázalo, že to nestačí.


  Pohybovala se pouze na okraji vyšetřování, ale stačilo to k tomu, aby si připomněla, že má na spravedlnost talent. Nevyužívat tohoto talentu by nebylo správné. Nejen kvůli konečnému výsledku; kvůli životům, které by se změnily, kdyby nepřišla udělat to, v čem je nejlepší. Také kvůli tomu, že pro ni není dobré ignorovat věci, v nichž je dobrá, na které by mohla být pyšná.


  Kdyby takhle pokračovala, Jacko Vance by si mohl připsat konečné vítězství. Spustil nenávistné tažení s jediným cílem, zařídit, aby její život nestál za nic. Pro svůj žal nedokázala vidět, nakolik se mu to povedlo. Ale několik posledních dní pomohlo Carol pochopit, co se jí stalo.


  Pokud bude pokračovat dál ve stejných kolejích, Jacko Vance vyhrál. Jeho čin neotrávil jen její profesní život. Podařilo se mu odloučit ji od Tonyho. Vance byl ten nejhorší typ chytrého psychopata; chápal, co se odehraje v důsledku jeho činů. Přišel na to, jak jim oběma způsobí maximální možnou bolest. A ona si to nakráčela rovnou do pasti. Obvinila Tonyho, když ve skutečnosti jedinou osobou, které bylo třeba přičíst vinu, byl Vance sám.


  Carol zvedla skleničku do výše očí a dlouze a přísně na pití zírala. Nastal čas provést pár změn. Její život ještě neskončil.


  Pomalu a vyrovnaně se zvedla a vylila vodku do výlevky.


  


  Úsvit zalil oblohu, která vypadala téměř stejně vodnatě jako sám kanál. V nejisté spleti oblohy a mraků se do sebe vpíjely šedá, perlová a bleděžlutá. Tony seděl na přídi lodi na střeše. Rukama objímal hrneček instantní polévky, ze které se přestalo kouřit už před drahnou dobou. Obličej měl ztrhaný a unavený, oči ho pálily z nedostatku spánku. Na loď se vrátil krátce po jedné ráno, tak ztahaný, že ho bolely všechny kosti. Jakmile ovšem vlezl do postele, ospalost z něj spadla, byl jen neklidný a unavený. Snažil se proti bdělosti bojovat, ale nakonec to vzdal a vyšel ven sledovat oranžovou zář pouličního osvětlení, které ztrácelo vládu nad oblohou.


  Dostalo se mu zkušenosti, z níž se nepochybně poučí. Následkem toho lépe porozumí některým svým pacientům. Přesto by se bez ní rád obešel. Až na to, že do jeho života přivedla zpátky Carol, byť jen nakrátko. Bral její slova za bernou minci  že nepřišla kvůli němu, ale kvůli tomu, aby bylo učiněno zadost spravedlnosti. To ji vždycky pohánělo. Nebyl dostatečně namyšlený, aby ho napadlo, že tím Carol jen zastírá svoje skutečné city. Její skutečné city zná. Přičítá všechnu vinu jemu a nesnese jeho přítomnost. A přesto, pokud by si mohl být jistý, že s ním bude každý den, přijal by odsouzení na doživotí.


  Od chvíle, co se vrátil na loď, měl slzy na krajíčku. Věděl, že je to částečně z únavy, ale také proto, že Carol zase ztratil.


  Právě když mu tahle myšlenka vytanula v hlavě, se loď nadzvedla a klesla s dobře známým zakymácením, jak někdo vstoupil na palubu. Skoro se ani nechtěl obrátit, protože by neunesl zklamání, kdyby na opačném konci trupu spatřil Paulu. Ale otočil se, protože na sebe chtěl pohlížet jako na člověka, který dokáže být silný.


  A byla tam, stála na zádi, oblečená do stejného kostýmku jako den předtím, byť s jinou blůzou. Vlasy měla zcuchané a oči kalné únavou. Ale byla tu a to bylo jediné, na čem záleželo.


  Vydrápal se na nohy a nedokázal vymyslet jedinou větu, která by nezněla banálně.


  Carol promluvila jako první. Netušíš, kde bychom takhle po ránu mohli sehnat čerstvou kávu?


  Ukázal k poklopu v palubě. Mám kávu.


  Zavrtěla hlavou. Neutrální teritorium.


  Pohlédl na hodinky. Jediné místo, co znám, je stánek na hlavním nádraží, ten má otevřeno celou noc.


  Přikývla. Sejdeme se tam za deset minut. A vyskočila na břeh, odcházela s černobílým psem u nohou po kočičích hlavách s větší energií, než v sobě dokázal probudit.


  Tony se potácel po lodi, zamkl poklop, hrneček nechal na střeše. Vyklopýtal na břeh a rozběhl se k tapas baru, k místu, kde parkoval. Na hlavní nádraží dorazil s rezervou tří minut a koupil oběma kávu. Stál u stánku, v každé ruce papírový kelímek, čekal.


  Se psem stále po boku se zpoza rohu vynořila Carol a zagestikulovala hlavou k lavičce naproti vchodu do nádražní budovy. Připojil se tam k ní, mlčky jí předal nápoj. Ještě pořád nevěděl, co by řekl. Slyšel jsem, že sis pořídila psa. Tohle sotva prolomí ledy.


  Jako vždycky mistr nepodstatných věcí.


  Není to nepodstatné, má to svůj význam.


  Povzdechla si. A jaký význam to má v Tonyho světě?


  Znamená to, že ses rozhodla vytvořit si citové pouto. To je pozitivní věc.


  Když to říkáš. Napila se kávy. Vydíral jsi Blakea, poznamenala.


  Ano.


  Proč jsi to udělal?


  Protože budu radši, když vážné násilné smrti ve městě bude vyšetřovat někdo jako ty, a ne Alex Fieldingové tohoto světa. A protože by každý měl dělat to, v čem je nejlepší.


  Takže jsi ještě pořád psycholog? V jejím hlase zaznívala ostrá hrana nevěřícnosti, která ho pořezala.


  Povzdechl si. Je to jediná věc, pro kterou jsem vybavený.


  Děsivé pomyšlení.


  Seděli vedle sebe, nemohl jí vidět do tváře. Tón jejího hlasu nenabízel nápovědu. Bývaly časy, kdy podobné věci říkala ironicky, v žertu. Odpovědělas mu ano?


  Odpověděla jsem mu, že si to rozmyslím.


  Měla bys to přijmout. Dostalas mě z vězení.


  Teď si povzdechla ona. Jsem zvyklá mít za sebou plnou váhu týmu profesionálů. V posledních čtyřiadvaceti hodinách jsem se dopustila chyb, které mě mohly stát život. Kdybych některé věci udělala jinak, Marie Matherová by třeba ještě byla naživu. Zabořila volnou ruku do hustého psího kožichu. Donutilo mě to uvědomit si, že jsem ti kladla za vinu, že nejsi bezchybný. Ale bezchybný není žádný z nás. Další povzdech. Měla jsem na sebe takovou zlost za to, co se stalo Michaelovi a Lucy, že jsem svůj vztek potřebovala obrátit někam jinam a tys byl nejsnazší terč.


  Snažil se promluvit a zjistil, že to nedokáže. Napil se kávy a zkusil to znovu. Já jsem to věděl. A také jsem věděl, že jediná cesta zpátky pro nás je, že na to přijdeš sama.


  Myslíš, že pro nás existuje cesta zpátky? Po mostě zaduněl vlak a zmizel ve stanici.


  Pootočil se, aby na ni viděl. Jsi přece tady, ne?


  A teď obraťte list a jako bonus si přečtěte

  krátkou povídku Val McDermidové!


  Držet se na správné straně zákona


  


  


  Jen si představte, že se pokoušíte získat řádnou práci, poté co jste celej život byli zločinec. I za předpokladu, že bych se dokázal prolhat formulářem žádosti o práci, jak bych sakra někoho mohl přesvědčit pohovorem, když znám jenom takový pohovory, kdy vedle mě sedí právní zástupce a připomíná těm tupounům na druhý straně stolu, že mám právo nevypovídat? Taková metoda mi u personálního ředitele asi moc bodů nevynese, no ne?


  Dokážete si to představit? Pane Finniestone, ve své žádosti trochu nepřesně zacházíte s daty. Mohl byste nám podat přesnější obrázek o struktuře své kariéry?


  No, klidně. Krást jsem začal v osmi. Mý dva starší bráchové přišli na to, že jsem dost malej, abych se protáhl okýnkem hajzlíku, tak mě naučili pevně přidržet sklo gumovejma přísavkama a vyříznout ho v okrajích řezačkou. Vytáhl jsem sklo a podal jim ho dolů, proklouzl dovnitř vzniklým otvorem a otevřel jim dveře. Oni pak sebrali telku, video a stereo a já přitom hlídkoval před domem.


  Všechno dobrý ovšem jednou skončí, a když mi bylo jedenáct, byl jsem už moc velkej na to, abych prolezl okýnkem hajzlíku. A navíc jsem chtěl větší podíl, než mi ty nenasytný parchanti zlodějský byli ochotný dát. Tehdy jsem začal krást auta. Přezdívali mi Prskavka, protože jsem vyrážel ven se zapalovací svíčkou přidělanou na kusu kabelu. To tou svíčkou točíte jako kovboj lasem, a až se roztočí dostatečně rychle, jen škubnete zápěstím a bingo, okýnko u řidiče se roztříští jako ty falešný okna, co je používaj při filmování. Je to sotva slyšet.


  Do minuty jsem měl rádio venku. Prodával jsem je po hospodách po pěti librách. Za dobrý noci jsem si přišel na padesátku, jen tak, žádný honění.


  Jenže jsem byl vždycky ctižádostivej, a to způsobilo můj pád. Jeden z mejch kámošů mi ukázal, jak propojit dráty zapalování, takže jsem místo zvukový aparatury mohl čmajznout celý auto. Tou dobou jeden můj brácha tak trochu pracoval pro chlápka, co měl bazar s autama dole ve Strangeways a klidnou malou garáž v postranní ulici, ve který jeho parta přerážela kradený auta a dodávala jim fungl novou identitu, aby je mohl střelit neúspěšnejm sázkařům, který nemaj na nic lepšího.


  Akorát že nebyl tak chytrej, jak si myslel, a jedný noci jsem si to k němu přihasil s Fordem Escortem a vjel jsem rovnou doprostřed policejní razie. Policajti tu noc řádili jako utržený ze řetězu a já skončil v jiný části Strangeways, za mřížema. Samozřejmě jsem byl moc mladej na řádnej trest a advokát mě z toho vysekal a poslali mě do polepšovny dřív, než by jeden stačil říct na základě předchozího vzorného chování.


  Je pravda, co se říká o base. Člověk se tam naučí bejt lepším zločincem, stačí se jen řídit americkejma knihama o svépomoci z vězeňský knihovny. Když chcete bejt úspěšnej, musíte se držet úspěšnejch lidí a dělat to samý co oni. Akorát, samozřejmě, každej, kdo se ocitne v chládku, není ani z poloviny tak úspěšnej, jak by měl.


  Každopádně jsem za svýho prvního pobytu uvnitř všechno sledoval, špicoval uši a učil se a udělal jsem si pár dobrejch kamarádů. A vyšel jsem ven připravenej na větší a lepší věci. Tehdy dávno se ještě dalo lehce vydělat na bankách a poštovních úřadech. Nevěděli ještě nic o neprůstřelnejch sklech, mřížích a podobnejch ptákovinách. Prostě jste vběhli dovnitř, zamávali jste bouchačkou, přeskočili pult a vybrali jste to tam. Mohli jste vletět dovnitř a bejt zpátky venku za pět minut a ve sportovní kabele jste toho měli tolik, že jste pár dalších měsíců nemuseli máknout.


  Miloval jsem to.


  Byl to čistej způsob vejdělku na živobytí. No, teda většinou. Párkrát jsme narazili na ňákýho z těch hrdinů, co to musej zkoušet. Jeden by řekl, že jde o jejich vlastní peníze, přísahám při bohu. Vždycky jsem věřil, že by člověk měl bejt schopnej odvést práci, dovnitř a zas ven, a nikdo při tom nepřijde k úrazu. Ale když mezi mnou a cestou ven stojí ňákej tupoun a je to situace buď on, nebo já, nehodlám tam stát a žádat ho, ať laskavě ustoupí, no ne? Ne, do prdele, musíte mu ukázat, kdo je tady pánem. Jeden výstřel do stropu, a pokud neuhne, je to jeho chyba, no ne? Musíte přece bejt profesionál, že jo? Musíte jim ukázat, že svou práci myslíte vážně.


  A určitě jsem v ní byl dobrej, protože mě vyhmátli jen jednou a nemohli mi vůbec nic přišít. Jo, v pořádku, přibližně v tý době jsem si odseděl tříletej flastr, jenže to bylo za něco, co by se dalo označit za volnočasovou aktivitu. Když jsem zjistil, že Johnny Klobouk dělá do ženy mýho bráchy, musel jsem z něj udělat exemplární příklad, no ne? Chci říct, rodina je rodina. Byla to sice děvka, ale každej, kdo by si myslel, že může vyjebat s mou rodinou, hned zjistí, že to nepůjde. Člověk by řekl, že Johnny bude mít dost rozumu a neřekne Dibble, kdo ho do tý nemocnice dostal, ale některý lidi se prostě naroděj bez mozku. Zařídili mu ochranu svědků, po dobu než začal soud, ale ta samozřejmě skončila, jakmile mě poslali do lochu. A když mě během výkonu trestu navštěvovala moje rodina, hřálo mě vědomí, že Johnnyho rodina navštěvuje jeho hrob. Jak už jsem řekl, rodina musí držet pospolu.


  Než jsem se dostal ven, věci se změnily. Banky a stavební společnosti zmoudřely a přiostřily a okrást se je pokoušeli už jedině amatéři a idioti.


  Naštěstí jsem se uvnitř seznámil s Tommym. A upřímně, to jsme snad museli mít napsaný ve hvězdách. Věděl jsem úplně všechno o okrádání a vylupování a Tommy věděl všechno o starožitnostech. A taky to, že polovina muzeí a paláců v Anglii  nemluvě o našich evropskejch sousedech  má poplašný zařízení, co stojí za zlámanou grešli.


  Sestavil jsem partu snů. A Tommy vymyslel bojovej plán a spustili jsme podnikání. Modus operandi byl prostej. Léto jsme strávili na průzkumnejch výpravách. Každý místo jsme pořádně prolezli. Pak jsme se tam vrátili o tři tejdny pozdějc, za dost dlouhou dobu na to, aby mezitím smazali záznamy bezpečnostních kamer z naší předchozí návštěvy, a prolezli jsme ho ještě jednou. Odhalili jsme slabý místa a vypracovali plán. Pak jsme počkali do zimy, až po sezoně zavřou a nezbyde tam víc než zlomek zaměstnanců.


  Vybrali jsme si studenou, vlhkou a nepříjemnou noc, nejlíp když taky trochu foukal vítr. To pak počasí pohltí všechny zvuky. Dostali jsme se dovnitř pomocí tříkilovýho perlíku přes nějaký snadno zranitelný dveře nebo okno, přímo k vitrínám, který obsahovaly věci, co jsme vytipovali, že stojí za krádež. A jeden tip vám mimochodem dám. I když se na vitríny používá tvrzený sklo, pořád máte dost velkou naději, že rám bude ze dřeva. Bouchnete do rohu kladivem, celá vitrína se rozpadne a jste uvnitř. Většinou jsme byli od baráku tak kilometr daleko, než se vůbec ukázali místní poldové. Nikdo nepřišel k úhoně, leda finanční.


  Byly to nejlepší roky mýho života. Ten okamžik, kdy se dostanete dovnitř, uděláte, co je třeba, a zase vypadnete ven, je lepší než sex. Je to lepší rauš, než vám poskytne jakákoli droga. Ne že bych to znal z vlastní zkušenosti, protože drogy jsem nikdy nebral a nikdy brát nebudu. Dealery drog nenávidím víc než poldy. Ze svýho teritoria jsem jich během let dostal pěknou řádku. Teď už vědí, že nemaj chodit prodávat to svinstvo do mejch ulic. Ale pár chlápků, co s nima dělám, si rádo dá koks nebo péčko, když zrovna nepracujou, a přísahaj, že z nich nikdy nebyli v takovým opojení jako při akci.


  Udělali jsme pár praštěnejch kousků. Muzeum ve Francii, kde za nejmodernější bezpečnostní systém vyplázli dvě mega. Měli mohutnou otvíračku a mohli si tam plíce vykřičet zdůrazňováním, jak je jejich muzeum zajištěný proti vloupání. Ten samej večer jsme je vykradli. Natáhli jsme kladky z protější budovy, opásali jsme se jako příslušníci SAS a vnikli jsme dovnitř střešním oknem. Prej jsme si odnesli věcí za půl melounu. Ne že bysme na tom vydělali tolik. Myslím, že po odečtení výdajů jsem za tu noc docílil čistýho zisku patnáct táců. Ale stejně, risk je zisk, no ne?


  Vždycky jsme brali jedině věci, o kterejch jsme věděli, že pro ně najdeme odbyt. Teda většinou. Jednou jsem se zamiloval do obrazu od Rembrandta. Prostě jsem ten obraz miloval. Byl to autoportrét, a už jen jak jste se na něj dívali, jste věděli, že ten chlápek by byl váš kámoš. Visel na stěně nóbl domu, hned vedle vitrín, který jsme si vytipovali. Tu noc jsem po něm impulzivně sáhl.


  Tommy začal vyvádět. Tvrdil, že se ho nikdy nezbavíme, že nenajdeme kupce. Odpověděl jsem mu, že na to seru, že ho stejně nechci prodat. Myslel si, že jsem se dočista zbláznil, když jsem mu řekl, že si ho vezmu domů.


  Půl roku mi visel na stěně ložnice. Ale nebylo to správný. K obecnímu bytu ve Wythenshawu se Rembrandt prostě nehodí. A tak jsem ho jedný noci zabalil do nepromokavý plachty a nechal ho na poli vedle toho sídla. Z telefonní budky jsem zavolal do místní rozhlasový stanice a řekl jim, kde ten obraz najdou. Strašně mi vadilo, že jsem se ho vzdal, a neudělal bych to, kdybych bydlel v hezčím domě.


  Ale takovou historku personálnímu řediteli vykládat nemůžete, no ne?


  A proč chcete změnit zaměstnání, pane Finniestone?


  No přece kvůli Kim, že jo?


  Kimmy znám od doby, co jsme spolu chodili do školy. Už tehdy byla kus a čas ji o krásu nepřipravil. Vždycky se mi líbila, ale nikdy jsem se nepřiměl k tomu, abych ji pozval na rande. Než jsem se vrátil na svobodu ze svý první vazby, dala se dohromady s Dannym McGannem, a než jsem se rozhoupal k akci, bingo, vzali se.


  Znovu jsem na ni narazil tak před rokem. Vyšla si s děvčaty k Rothwellovi, hejno bláznivejch ženskejch se chovalo, jako by byly ještě pořád v pubertě. Jen jsem ji uviděl, byl puberťák ze mě. Poslal jsem k jejich stolu lahev šampaňskýho a Kimmy za ni přišla poděkovat. Vždycky měla způsoby.


  Každopádně se ukázalo, že s Dannym už netvoří šťastnou rodinku. On hodně pracuje mimo, nechává ji samotnou s dvěma holčičkama, což není zrovna snadný. Sama si ovšem vede dobře. Má skutečně dobrou práci, řídí cestovní kancelář. Spousta odpovědnosti a spousta respektu ze strany šéfů. Začali jsme se vídat a já měl pocit, jako bych vyhrál v loterii.


  Jedinou stinnou stránkou bylo, že mi po několika měsících oznámila, že se nemůže smířit s mou kriminalitou. Má pro mě návrh. Když se začnu živit poctivě, dá Dannymu kopačky a nastěhuje se ke mně.


  Právě proto se snažím najít cestu k poctivýmu způsobu obživy. Vidíte, že přesvědčit bandu kravaťáků, aby mě zaměstnali, bude složitý. Děkujeme pěkně, pane Finniestone, ale obávám se, že nezapadáte do naší firemní kultury.


  Jedinej způsob, jak by mi někdo kdy dal práci, by bylo donutit ho k tomu zastrašováním, a nějak si nemyslím, že to tak v poctivý práci chodí. Nemůžete navštěvovat personální oddělení a říkat tam: Vím, kde bydlíte. Tak mi dejte tu práci, nebo to schytá váš labrador.


  Tak to se mnou vypadalo, když jsem se sešel se svou kámoškou Chrissie na pivu. Při pohledu na ni by vás to nenapadlo, ale Chrissie píše pěkně tvrdý policejní dramata pro telku. Vypadá spíš jako nějaká soucitná sociální pracovnice, nosí pletenej svetr a džíny. Ale Chrissie je hodně spolehlivá, ona i její přítelkyně. Její přítelkyně je právní zástupkyně, ale přesto je správná. Nejspíš proto, že nedělá trestní právo, jen rozvody a poručnictví a podobný blbiny.


  Takže si popíjím pivko s Chrissie v jednom z těch módních barů v Londýně, samá dřevěná podlaha a tvrdý židle a padesát druhů piva, ani o jednom z nich jste kromě guinnessu v životě neslyšeli. A já jí líčím svůj drobnej problém. V půlce druhýho piva dostane Chrissie do očí takovej zvláštní výraz, takovej zasněnej, co mi vypovídá o tom, že se jí v hlavě rozeběhla kolečka. Výsledek obvykle uvidím tak půl roku nato v televizi. Moc se mi to líbí. Sedím si s Kimmy a povídám: Vidíš to? O tomhle podvodu jsem jí řekl já. Samozřejmě to trochu změkčila, ale je to můj příběh.


  Mám nápad, povídá Chrissie.


  Jakej? Napíšeš seriál o tom, jak se nějakej ubohej sráč pokouší poctivě živit? ptám se.


  Ne, na tu práci. No, na určitej druh práce. Kopne do sebe zbytek piva a hrábne po kabátu. Nech to na mně. Ozvu se ti. Měj se dobře. A je pryč, nechá mě obklopenýho dobrým úmyslem jako poslední krytej vůz obklíčenej Apačema.


  Uplyne tejden naplněnej mým snažením zařídit si drobný podnikání na blešáku. Ale každej dodavatel, ke kterýmu se přiblížím, si myslí, že po něčem jdu. Nemůžou uvěřit tomu, že bych se chtěl živit poctivě, takže jsem dostal jedinou nabídku, udat padesát koleček do cyklopřevodovek. Je mi úplně na nic, ale pak se ozve Chrissie.


  Tentokrát jsme se setkali u ní doma. Já, Chrissie a její přítelkyně, Sarah, ta právnička. Usadíme se s belgickým pivem a Sarah spustí: Jak by se ti líbilo pracovat na volné noze pro konsorcium právních zástupců? zeptá se mě.


  Nemůžu si pomoct. Prostě se rozchechtám. Cože? vyrazím ze sebe.


  Jen si mě poslechni. Spoustu času trávím se ženami, kterým znepříjemňují život jejich partneři. Některé z nich mlátí, jiné citově týrají a mnohé dodneška pronásledují bývalí manželé. Ty ženy se kolikrát jen pokoušejí získat spravedlivou dohodu pro sebe a své děti, akorát ten muž umí obejít zákony a ony nedostanou nic, zatímco on se jim chechtá celou cestu do banky. Většině těch žen zákon pomoct nemůže nebo to prostě neudělá. Jednou jsem dokonce měla případ, kdy policisté přivolaní k domácí hádce u soudu svědčili proti ženě, tvrdili, že byla úplně nezvládnutelná a ten chlap jen použil nepřiměřenou sílu, když se bránil.


  Parchanti, prohlásím. A co to má společnýho se mnou?


  Lidé, co dělají moji práci, jsou z toho úplně zoufalí, pokračuje Sarah. Tu a tam se sejdeme v hospodě a už dlouho mluvíme o tom, že jsme přestali věřit, že by zákon měl na všechno odpověď. Většina těch chlapů jsou surovci a zbabělci. Jejich ženy by jim hned viděly záda, kdyby měly někoho, kdo by se za ně postavil. Takže ti navrhujeme, že tě budeme platit za to, abys ty parchanty srovnal.


  Nemůžu uvěřit tomu, co slyším. První zástupkyně mi nabízí prachy, abych chodil zastrašovat všiváky, co bych rád srovnal i zadarmo? Někde to musí mít háček. Nechceš mi snad tvrdit, že by mi za to právní poradna platila?


  Sarah se usmívá. Uklidni se, Terry. Mluvím o striktně neoficiálním postupu. Myslela jsem si, že bys za těmi chlapy mohl zajít a objasnit jim jejich omyl. Představit jim svou baseballovou pálku. Říct jim, že pokud se nezačnou chovat slušně, tvoje další návštěva už nebude tak přátelská. Řekneš jim, že budou svým partnerkám posílat peníze na nečekané právní výdaje, a pokud hotovost nedodají okamžitě, obejdeš je a vybereš peníze osobně. Určitě na tvůj přístup budou reagovat velice pozitivně.


  Chceš, abych je obešel a udělil jim lekci? Pořád jsem přesvědčenej, že je v tom nějakej fígl.


  Asi tak nějak.


  A budete mi za to platit?


  No, mysleli jsme na základní sazbu dvě stě padesát liber za práci. Plus bonusy v případě vynikajícího vyrovnání po rozvodu. Něco podobného jako je mimořádná odměna právníkovi. Kde není výhra, nejsou ani peníze.


  Pořád si na tu myšlenku nemůžu zvyknout. A jak by to fungovalo? Zavolala bys mi a řekla, kam mám dojít?


  Sarah vrtí hlavou. Všechno by šlo přes Chrissie. Ta tě seznámí s podrobnostmi, pak pošle právním firmám účet za různé služby a předá ti peníze. Po téhle schůzce se o tom spolu už nikdy nebudeme bavit. A nikdy nebudeš znát kontakt na právní zástupce, pro které budeš pracovat. Chrissie bude pojistka pro obě strany.


  Co myslíš, Tel? zeptá se Chrissie, dychtivá jako panna na zadním sedadle auta.


  Kimmy bys mohl říct, že sloužíš výkonu práva, zacvrliká Sarah.


  To byl určující faktor. Tak jsem na to kývl.


  


  Tohle se odehrálo před půl rokem. Teď mě má Chrissie v účetní knize jako svýho investigativního asistenta. Platím daně a pojištění, což byla tak trošku facka pro pracovníky sociálního zabezpečení, nedokázali si tam narvat do hlavy, že je ze mě řádnej občan. Odvedu tak dvě tři prácičky za tejden a všechno je růžový. Sarah řeší Kimmyin rozvod, a jakmile proběhne, vezmeme se.


  Povím vám, tohle je život. Dělám správnou věc a platěj mě za to. Kdybych věděl, že poctivá práce bude taková psina, byl bych se na ni dal už před lety.
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